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IMAGE1 - TC , TC 201, TC 300, TC 301,%@ 302, TC 304
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BEnok Bupgeok bl 3HAOCKOMNMYEeCKOW {T Ko ansa P®)
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Wichtiger Hinweis flir die
Benutzer von KARL STORZ
G erdten

1 Wichtiger Hinweis fur die
Benutzer von KARL STORZ
Geraten

Es wird empfoh!~™, vor der Verwvendung
cHe.Eignung der Produkte fur den gepianten
Eingriff 2U Ob~prufen.

Vi~ren Dank Kff i Vtertrauen in den Namen

STOR2L ALfch in cSesem Produkt steckt
unsere ganze Bfahruig und Sorg”~tiiSie und
ihr Haus h"*Den sich c3wTi4 FOr eto modemes und
hocbwertig”™ G«-8t da- Rrma KARL STORZ
entscWedai.

Die vafegende G~ xauch”iweAing aii hdfen,
(Seses Fodukt richtig aufeust”len, anzuschBeBen
und 2u 1secser«n. AJe notwendigen Bnzelh~en
und HaixIgriffe werdai arect»aiiich erkiin. Bitte
iesen Se desiralfa Anlwung 3orall g dutch.
Bewabhrai Sie die G”rauchsanweisung zum
etwaigen Na”Nitesei an achtbarer Stefe b m
Gerat auf.

HINWBI& D i*e Gebrauct*enweisung 1st
g&tig fCMdieIMAGEI S CONNECT* TC200
undfurOeiMAGEI S CONNECT*IITC201.
Nisrwenn eNéOBesonderheit von IMAGEI S
CONNECT%TC200 Oder IMAGEI 3

C O NfAT*Jl TC201 beschrieben wird.
wifd In d&r Geixauchsanwelsung dte
Mod”urrvnerTC200 Oder TC201 a r
Umé&schefdung zm”::hen -<XLUABOT* und
*CCNBCT!'h genannt. Ansonsten wird der
Begnff- IMAGEL S CONNBCT** verwendet
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important information for
users of KARL STORZ

devices

1 important information for
users of KARL STORZ
devices

itis recommended to check Nee suitability of
the product forthe intended (»ocedure prlor
to use.

Tham»<”  for placing your trust in the name
KAR_ STC™RZ. U<e all of our other products,
ttiis prodjct is the result erfyears of experi™x»
»Td ~eat care in manufacture. You and

“Yaur (xganization dedded in faw ofa
modem, high quaBiy fece of equiCKnent from
KARL STORZ.

TTtis instruction manual is intended to aid you
infsepre” rst™Nlatlon. comectkxi, arxf
<peratkx> of this ctevice. /11 requred detaSs arkl
M actkxrs on ytxjr paft are dearly fxesented

and Please read tWs manud ca‘eftly
before proceedingwith the ecpjpnwilL Keep tfte
instruction manual avallatrfe for ready ref~ence in
a axiv™Nte”NtiocaScxi ruw’ the equipment.

NQTE: TiTisIFUis apf*cable forIMAGEI S
CONNECT* TC200 and lor IMAGEI S
CONNECT*ITC201.

(Mywhena 3pecll feature of IMAGEI S
CONNECT* TC2000r IMAGEI S
EXTNNECT*[ITC201 Is d*crEed the
modelnurTE&' TC2000rTC201 Is
mentioned In the IFU to cSst"gLssh between
CONNECTand CONNECTY. Otherwise the
term IMAGEI S CONNECT* Is used.

BaxHasa mHdpopmaumnsa
AN Nuy, NoNb3yt U NUXCH
npnéopamu KARL STORZ

1 BaxHasi nHdopmauus
ONS NULY, NONb3Yylo W NUXCA

npubopamu KARL STORZ
M~sef ncnonb3oBaHWEM U3[eNnnit peKOMeH-
AyeTcA NPOBNUTb UX HA NPUTOLHOCTb AN1A
npeartonaraemMoi <toepauuu.

Bnargpar»M Bac 3a o pue, okasaHHoe
TCNoecxk KARL STORZ. Kak u Bcst
HW A npg®i<L™. gabHoe usgeLle xnsaetcs
peNOTbTLIOM HALLEro OrblTa Y KPOrXLWXTEeol
p™Menbl. N 1 femia oM xaHu3w ™ BblbpaLl
HOLL3EMEHHbI 1 Bblca«kay0C7BLWH(N
npexobogerrea KARL STORZ.

HacTosuas k<npykuusa no

[loMKHa NoMoYb Bam npaeunrn”™Mo yetwHasral8ats,
nopgo/toyaTb u Nonnyand cTTb JaHHOE usgenve.
Bce veobxo/:L«/ible fieTanu u feincTens Harnsigoo
pasbAcHATCA. M03TCXMy BHUMATHN3HO NpoyTnTe
narnyto »«otpye~lo. XpaHute werpNNuio

no Ha BMA0OM MecTe pAaacum ¢
rrpv/N\OpPCW Ha CNyurid, ecll OHa rxxefo6uTtcs
BrHu B 6yayLuem.

n YKASAHWE: LLI:rrosiaa iHC TpyKUmA
noskcrn/ya7al\giic T TenbHaans
Mpnéopos IMAGEI S COLWBeT* TC200
1 IMAGEI S CONNECT*1l TC201.

O?Hako, fov N3/0XKEHUN (DYHIO. OHATBHBIX
BOLLICEKHOC T €, XapaKTepHbIX 4715
npueopa IMAGEI S CONNECT* FC200
wm IMAGEI S (CONNECT*HTC201, B
WACTPYKW M Mo xenyaTaT™T 6yoeTy T 37
HoMep KoblperHoi mewewl - TC2(X) nm
TC201 pns pasnnums me~egy -COV/SECT»
1 "CONNECT /5. B ocTarbHbIX CriyHasix
vcriors3yeTcs HassaHve IMAGEI S
CONNECT*.
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IMAGE! S CONNECT*
(TC200)

IMAGEI S™ H3-LINK
(TC300)

IMAGE! X-LINK
(TC301)

IMAGE! S D3-LINK™
(TC307

Gerateabbifdungen

2 Gerateabbildungen

21 IMAGE1 s™
KombinationsmoglicMketten
w), IMAGE1 setzt slch aus der IMAGEL. S
CmNECT* fTC200) octer IMAGEL S
CO4NECT™* tffTC” 1) und mkxlestens'einen bis
n~imai (Sbi w”eren LINK-Moduten zusammen.
N3 Ut™-Modute steh®i IMAGEL.S™
H3-UNK (TC300), das IMAGE1 S™ X-LINK
fTC301). fMAGEI S E53-UNK”™ Modul(rC302)
und das IMAGE! 4U-UNK M 0di+fTC304) a i
ferfu™M\Tg.
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Images of the equipment

2 images of the equipment

2.1 Possible combinations for
IMAGE1 S™
The IMAGEI S™ corr~Drises IMAGEL S
CXDNNECT* fTC200) or IMAGEI SCCmECT* I
(rc201) and a mn~num of CHiearxi maximurn of
throe addtkxjal Lif*< modules. The IMAGEI S™
H3-UNK (TC300), IMAGE! X-Lifvft< (TC301),
IMAGE! S D3-UISi<T« modute (TO302) and
IMAGE! 4U-UNK rrodute (TC304) are
avaSable as UI™"K m oddes:

ConpoBognTefibHble
nnACcTpaunmn

2 ConpoBoanTenbHble
mnnk>clpauwnn

2.1 Bo3mo=>1u0cTKn coveTaHus 6/10Ka
BUAEOKaMN bl 3HAOCKOMNNYECKOW
(tTonbko gna P®) IMAGEI S™

IMAGE! S’* coctouT 13 rpmbopa IMAGE! S

CONNECT* fTC200) nnv IMAGEI S CON INT * i

(TC201} nor [0 Tpex AwofanremnbHbIX

mogyne LINK. B kauectBe mogyneii UNK moryT

ncnonb3oBatbesd IMAGE! S™ H3-UNK (TG300),

IMAGE! S X-UNK (TCXI), IMAGE! S D3-LINK™

(rC302) n IMAGEI S™ 4U-UNK CIrc304).



Gerateabbiidungen Images of the equipment ConpoBogunTesibHble
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KARLSTORZ-MDOSMOK

(0] 0] (L ) (0] (0]
IMAGEL S CONNECT™* Il
(TC0D)

D
IMAGE1 4U-LINK
(re»>4) ANUWT
IMAGE1 S™ X-LINK ®" HALl.
(TCAI)
~2 1 |
IMAQEL S D3-UNK™ m
(TC202)
—ir LI
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Bedienungselemente,
Anzeigen, Anschliisse und
ihresFunktion

Bedienungselemente,
Anzeigen, Anschiusse und
ihre Funktion

3.1 IMAGE1 SCONNECT«TC2(X)
in Kombination mit H3-EINK-,

X-LINK- und D3-LINK Medul
(siehe Seite IV)
d Netzsjitinte-
W©Sab”«ch
USB-Port
© PotentaausgteichsanschAjss
UNK-EIngange

SCS Bn-/Ausgang”xicf«en
(KARL STC/ Cw¥nwlca<x™ &s)

LAN-SCV stete
USB-Schnfttst™
Vkteoausgar~sbucftsen'"HD DVI-D
Potenti™ajsgieichsansctAjss
Vtdeoausgang 3G-SDI
Netzanschiusstxichse
UNK-AgQjr~

KameraanscWuss H3-LIhft<
Kame”aaTschluss X-UNK
KsBTieraanaitiRjss D3-LINK
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nnectors, and their uses

Controls, displays,
connectors, and their uses

IMAGE1 S CONNECT® TC 200
in combination with the
H3-LINK, X-LINK and D3-LINK
modules (see page V)

Poww switch

\/IMB b”ance

USBport

Potenti”™ equalzatlon connecter
LINK irputs

SCS ir™~t/outputsockets
0<ARL STORZ Commuracatton Bus)

LAN interface

USB hterface

HD [/11=0.video outpjt socicets
Potent' equafization correctcr
3G-Sa'video output
Power(xxd sock”™

LINKoutput

H3-LINK cam”a coTnector
X-LINK canrtea ccrrtectcy
D3-Lif#< cam «” coraTector

dNemMeHTbl ynpaB/ieHUs,

NnH
nx

3.1

PO PR OO®OBOS

OnKaTopbl, pasbeMbl "
byHKLNN

OnemMeHTbl ynpaBneHus,
MHONWKATOPbl, pa3beMbl U1
MX PYHKLUNMN

IMAGE1 S CONNECT® TC 200
B COYETaHUWU C MOAYNAMMN
H3-LINK, X-LINK n D3-LINK
(cm. cTp. IV)

Cereec”™ n”sanagyatilb

bana-to 6enoro

MopTt USB

PasbeMm ans Bblpr5BHMBaHWS nota-i\anc®

8js5™M UNK

MHe3ga Bxoga”™Bbixoga SCO

(KAra_STOf”™ GexTxmrweation Bus)

VH7/x$>elic LAN

WHTepdelic USB

MHe3pa supaok>o<oga HD DVI-D

Pasbem gnsi a>paa-M8aHus ncrreHiNianoe
Binec™akcn 3G-SO

He3n0 nogar>4&4”™ K ceTn

&4Xopal UNK

Paszbem nogartoue»” Hamasbl H3-UTii<
Pa3baun TogMuodenns riumepsl X-UNK
Pasbem rxga</tou™*h kak”™abl CQ-UNK
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KAia STORZ-moosMOK

3.2

Bedlenhunhgseiemente,
Anzeigen, Anschltisse und
ihresFunktion

in Kombination mit 4U-LINK-,
X-LINK- und D3-LINK Modul
(siehe Seite V)

(DNetzst™t"rer
® We®ab”eich

USB-Port
Polentiaiausgieichsanschiuss
UNK-Eingange

SCB BnVAusgangsbuctise

(KARL 3T (2K 2 Cc>mmun}catiCTi &js)
LW4-Sct»ifttsteHe

USB-Schrtttst™
VkJeoajsgan”fc/chse HIODVI-O
Potxtti~aus/ek:# sanschluss
VWeoausgang 1™-/3G-S)I
NetzanscNus™"xSTsg
UNK-Aii“ang

Kwm~aanschluss 4U-U I
KameBanschhjss X-UNK
KamefBansc/Nihjss D3-LINS<
Vkjeoausgangstxichsen CXFtirt

An©3h{uss E>CrSYNC
(For ni<unftige Nfefwencking)
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IMAGE1 S CONNECT® Il TC 201

Controls, displays,

connectors, and their uses

3.2 IMAGE1l S CONNECT® Il

Q0606 °

@O

TC201 in combination with the
4U-LINK, X-LINK and D3-LINK

modules (see page V)
Rw er switch
White beterx»
USB port
Poterrtl™ equM stkxi corviector
UNKirputs

SCB infxit/<xitput socket
O<AFtt STORZ Commmicatkxt Bus)

LANinterface

hterfare
BOLLI-O videoouitfxjt socket
Fhbtenti” equafeation oosTedoX
12G/3G-SCH-video ouQxjt
PovNeT exxdisocket
UNKouQxrt
4U-UDbK canteara connect<x
X-LH2 camera connectex
D3-UNK cortoector
Qsfri™'Pon v~90 output socS«ts
EXT, SYNC oxviector (feyftAre use)

an
M H
nx

3.2

@6 6 %8

D°Q° 00O RAO:®°

eMeHTbl ynpaBneHus,
AVKaTopbl, pasbeMbl U

dbyHIy M

IMAGE1 S CONNECT® NTC
B COYEeTaHUM C MOAYNAMMN
4U-UNK, X-LINK n D3-LINK
{cm. cTp. V)

CeTeTol r\peknoyatens

BbanaHc 6enoro

nopn-USS

Pasbem gna BH3aBHMBbLLLMA noteHi™NNanc»

B3coam LINK

MHe3fa Bwaa/sbotoga SCB
(KAW. STORZ CcxTTmyiicatkxi Bus)

NHTepgn™ LAN

NHTepdpelic USB

MHe3pa Bylk«bIX:<3aa HD DVI-D
Pasrbeag ans rxnBH Y «Io8
B("Y"ecBbbkog 12G-/3G-SO

lHe30 nefavitoyeHrey K cetm

Bbixoga! UNK

Prbem nclgwio”™«Hus kamepbl 4U-UNK
Pa3b”™ nogknoyeHus kar™abl X-UNK
Pa3b” nogkntoueHunss kamepbl D3-Uhfi<
MHe3ga Bugaoesixona DispiayFbrt

CoegunHeHune EXT SYNC
nayuiero mcrx5nb3oBaHl«?)
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Symboieriauterungen

4 Symbolerlauterungen

4:1 Symbole zur Bedienung

C™at Typ CT/Deflb. resets
Stanctoy/arVAus

USB 2.0

G~ sraudisanwasung befcgen
V/feliBabgteich

Rstentfedausgi”™ch

nicht-ioni”~erende el™<tramagnetiscf™ Sft"lung

Oertes Gerat ist entsprechend der europaisdien

Ricdtthie Ciber und Bektrortk-Zytge-ate

(vraste etec&ical and.dectronte eqi™®m ™ -
geksmzek”Ninet.
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Symbols employed

4 Symbols employed

4.1 Symbols for operation

Type OF device/IDefib. re ™~ ™ t
Stanctoy/OrVOff

USB 2.0

Folow irffitructitxis for use

W ifte balance

FH entisl equ/ization

Non-icrtzkig,eiectromagnetic radiatiOT

TTfe device-has beoi marked h oxordance
with the European CSrecth”> on w /™ e etectricd
axi electforec equipment (WEE”.

[ToAcHeHWEe CUMBONOB

4 [ToscHeHWe CUMBO/NOB

4.1 CunmBONblI 4NA aKcnayaTtaynm

npi'~c”™ TWTa CF/c 3ankolii or BO34encTamus
aecmbpunnatopa

Paxkum cnosgaHuna”~KJ1/BbK/

USB 2.0

Cnopaiite ykazaHusim Ne<cTpyKUum no
xerwyartw ™

BanaHc fenoro
BusaBHuBaH1l« noreni”iancB

HevnoHna™N)ykxaNe anekrpomww N mTHoe
n3nyywwue

[aHHbM Npu6op MapK1poBaH B COOTBBTCT» M
¢ EBportolickoii lnoeT-Boli 06 oTxoAax
3ANNCTPUYECKOTO U 3Ir’*CTPOHHOIO
ob6cNpgoaaHua (WEN.
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SymbolerlSuterangen

4.2. “Symboie auf Label und

Verpackung

Zerbrec”Hch, mR SorgfaJt handhaben

Trocken aufbew”en

Temperaurt>e~en2mg
10°t...+e0

Seriennumrr™f
(ter RtxJuWe in da- Rrxiuktverpactejng

CE-KereT/NicSvKing
oben

Mach US-amer#<an»schan Bur«i”™ecfit (21 CFR
801.109) dafdirees Produkt rwran cxter auf
Versdy”™LHTQ dtrch einai Arzt {«licensed
jteysida>) vakajft waden.

G~auchsanwasm,g be”hten

HersteHa
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Symbols employed

4.2 Label and packaging
symbols

Fragile, handle v,/th care

Keep (fry

Tar/Njerature &nrt
-10 *C...-h60 “C

Serial nurrtDer

F~nrteer of prexluclBiin the fxoduct packing

CEnwk

Thisskteip

Federd pdSA) law rtricts this device to sale by
or C'the'onter of a physictsai.

Cor/¥jlt;Instructions fcx use

futenufectir™

NToscHeHWe CUMBONOB

4.2 CnmMBONbl Ha 3TUKETKe "
~NaKoBKe

Xpynkoe, 0\3aulLThCA OCTOPOXKHO

Bepe” o1 Bnarn

TemnNaaTypHbil MV \aTasi
-10°C...-b60"C

C/~>Neblii HOMEpP
KorewBscTio M3aeLwii B ynakiwke

3Hak CE

Bepx

B cxknBeTcTBYM C (hefepanbHbIM
3akoHogarTenbcTioM CLU A (cornacHo 21 CFR
831.109) n3genvie paspeLleHo npegasatb
TONbKO Bpayam {b«.4eiok1N WIn o
peuaTry Bpaya

O/MKTUTBCh K MHCTPYO ™ no MYilMeHwnio

M3roToartensb
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5 Aligemeines

57k Geratebeschreibungen
CfeIM/V3E1 S™ verfofgt vBH»g neuartigen
und innovafiven Weg in der Sj”lemKkcfizeplion:
Der mocMare Ansatz im BaiiosteipMinzip
aNiaubt Anwencter ein auf ihn abges&ivntes
System. & i Modul IMAGE1 S COWYECT*

od» IMAGE1 S OONNECrr* Hbiktet das
Herzstuck der IMW3EL S™ und dient als
KonvTTurtfotkx/sctviittst/“ te zwisciien-B8d- und
DokumaitatkxisgerSten.

zyjpnTerkktT g Wkd die W/«3EL'S C(>N9CCT*
Oder IMACXK1 S CXX'IfSECT* I m d-mkxiestens
ert LINK-Mociil beno”, das das Sign” ajfrfimmt
imd cSe Sotrce Cearlmal
L~d de S*Technolo”™en zi”™ B8doptifrtermg wkd
der Anwender umf»igrekt)«“bei s ier Tatigtelt
untefstutzl. bne kitiith~ Benut2»oberflache

scxgt ftr d” eWachai, schnellaiz i~ 11 und an
rasches VN tarx* ™ der Menufwnring.

Das System Funktionen auf dem
neneston Stend der TecttfiB<. Herzu zShlen:

e IMAN1 S™ Vlajalragnr”~modi zur
UrrtersKitzung des Anw " Ktes durch
Ifentrastanhefaing.oder/und glachmaB”a”™
HeSgkeftswahmehmmg

« Light Scxjfce Cerrtrol zur automatisch”™
StBuerung d® Uchtgi™e

 integrierte BikJ= i»Td Videoautiaixne zs»
etfTfachen O(S<umentation

Eine genaue B4 chrabung da" FurMionen
Seim 8.4.

5.2 ,Schutzrechte

Dieses FoocfcM 1st bi den USA geschOtzt durdi
(rrwKJratens eines der fcdgenden) US-PatNet/e
7,821,530; 8.274,559; 7,520,853; 5,716,323;
5,788,683; 5.913,817; 6,397,286; 6,484,221;
7,212,227; US 8,089,509; US 8,199,188.
Besuchai Sie fik weitere Infam atioi™
wwvy.k”Nstorz.com.
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5 General information

5.1 Description of the devices

The IMAGE1 tal®s a unique and irsTovatw
approadi to systan conc™::Mon. The modular
design {xrtcpie atows the to create a sys™m
wNch IstaBcxed to Ns needs. One 1IMAGEL S
CONISBST* or IMAGE1 S CONNECT™ it module
is at the "™ art of the IMAGE1 and acts as a
commuricalion enterface between the image and
documentation devices.

For use, one IMAGE1 S CONNECT* or IMAGEL S
CONNECT™ llpkjo at least one LINK module Is
requfred wNch rereives.axJ forwards the si*tal.
The light Source Gexitrol and S tecNxJlo” s for
ima” optirNzation jxowie us” with more
conprehenave support. An intuitive user intelace
assioBs ample and access as weB as rapid
uTKlerstarkJffig of navigatton.

The system offers rurmercx© state-of-lhe-art
flections. Th” erinclude;

* 1IMAGE1 S™viajafizatioi modesto as”™ the
via.control enhanc«T»ent ~Td/or m<xe
even tightness p~c/tkjn
« Light Souh» Gontrd foranoTaic ad™isunent
of the'light source

» Integrated image aid video capture for ampte
documentation

Fi~setkxis are described in greater det”™ in § 8.4.

5.2 Property rights

Protected by at least ote of the foBow”ig US
Patents; 7,821,530; 8,274,559; 7,520,853;
5,716,323; 5,788,688; 5,913,817; 6,397,286;
6.484.221; 7,212,227; US 8,089.509;

US 8,199,188. For more informaficn,

visit; www.karlstcfz.oom.
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5 O6uwasa nHpopmaymnsa

5.1 OnucaHne npubopos

B rpn6(” IMACN S™ pearalBoBaH ccaa”™ aLWeHHO
HOBbIN ncaxca K KOMiNru” OHOT«Ybl.

NoAxog, rro3aonsier rrarii»3oBarerto nony**Tro
cucTemy, CN¥N?T7VPOBaXKYHO K €ro MoTpebHOoCTAM.
Mcay/b / Bnok a<ieoKE»N"abl 3HAOCKOMMN' N CKOA
(Tonbko gnsa PP) IMAGEL S CONNECT* unm
IMA3E1 S COt'W'CCT™ Il sBnsieTcsi OCHOBOW nNpu-
60p» IMAGEL S'™ U1 cny>XWUT KOIMYHUKALMOHHbIM
nHTepdelicr»u n|>Bop)amm pxoTbl ¢ 130-
"»>»®KUEM U I?»Beu»My SOKYMEHTT(hTeaHus.

[nsa paboTbl Heobxogom rpnbop IMAGEL S
CONNECT* ure-! IMAGEL S CONhEGT* U

1 no mN-buein mepe 04X mourns UNK,

M« Makw”™ orHan n nsegakx!”™ ero

pawe. Light 3ow'ce Corlrol {koHTpora» NcTouB B
cloT™ n 5-tesa-tononk gnsa ormiNiwisalL”™
N306paXKeHNs MOMCXaoT NOrb30BaTES0 B &~o
p30¥i0TB. UHTYUTMBHbI XTBpx{)" 4c nonbaosarere?
obBeare”™»«s” rpoctoin n & .ETpblii goctyn, a
TEMOKB &.!CTPX)e MOHKMaHune CTPYKTYPbl MEHIO.

OlcTema npaegpcTctonseT bBoUNCEHHbe
hYHKT”, COOTBETCTBYIOLLME HOBEMLLIANY YPOTHIO
TeOHUKN. K OTHOCATCA:

e Pexx™bl BU3y”™~mza™m IM/NEL S™,
NOXO0AKXLMe Nonb3ceaTesio yBeMunBath
KonpacTt KNwm pAHOMN>10€e
BOCMpM1ATHE ApKOCTH

e L~ ht SotHce Control gns aBTayw n4yeckoro
yrpasn«-na nexx”~amMKom ceeta

e BCTPHOEHHTK (hyHIOAUS 3reTUCK M306p)aKe™*-aqii 1
WNeo AN YNPXHAEHNUA [OKYMEHTUPX}BaT«)A

Toxoe OTHcai-Me (hyHKLMIA NpuBeaeHo B rnase 8.4.

5.2 ABTOpCKOe npaBoO

[aHHoe n3genue ox|oa™tetxs B QUA

aMeKaHCK ™»HK/M narekTum<um (MUHCMyM pAKMM

13 r“paeuncnwHbix); 7,WL1,530; 8,274,57;
7,520,853; 5,716, 3; 5.788,688; 5,913.817;
6,397,286; 6,484.221; 7.212,227; US 8.089.509;
US 8,199,188. Joncu»*TTerasHole cBefeHnA
MOXHO H a” Ha caiite www.kalstorz.com.
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Sicherheitshinweise

Sicherheitshinwelse

6.1 Erklarung zu Warn- und
Vorsichtshinweisen
SicheffTeftshinWi~NiBe and zum Schutz
Anwenders und Pafienten vor Gefafvdungai,
dte durcii beT Gebrauch des Systen”Nentstehen
kdTKWi.

Site lesen Sie cBese Gebrauctisanweisung sorg-
faog di”*ch und beachten Sie de Aiweiajngen
genaj. Die BezeicbrHjngen Wamung, Vor&icht
und Hinweis hab” a™eztelie Bedeubjng”™. w o
tfnmer sie in der G M aichsanwaaing venven-
de! werden, lesen Sie den nadifdg”™~den Te«
gengttj, LLIM etnen sicherEn efflaen” Betrieb
des Nsterns zu gewahriesten. Zuf deutlcheren
Hwvc Tetxjng steht desen Bezeichnungen eh
OKMa™NWITT voran.

WARNUNG: WarHjng machta t/fesTe
G “hrdjng des.Patienten Oderdes Arztes
atrtTjerteam.

VORSICHT:Vorsichtmachtdam uf
aufinerksam , dass bestsmrrsie
oder Skiherfieitsm a&riahm &izu tieNe en

st)d, urn ehhe Besch”"Sgungdes Geraies
zu vefTnelWan.

(D HINW EiStH Irweise mthaSt&ispecie
IntormaQonen z1t BecSenung descerstes
Odersfe™ 1l er?w «k ti~ kiform ationen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Safety Instructions

Safety instructions

6.1 Explanation of warnings and
cautions
Safety instructions are measures intended to

(xote ct the user and pafiente thxn Ore r*<swrtch
could aise tNtxjgh the use of the

Ple~e read trts Tanuii aid follow the hstructiors
carefu”. The wexds Warning, Caution and Note
conv” spedaj meanings.-Whaever they ae used
h tWs Tarkrii, the accompanying text should be
caefuUy reviewed to ensure tfie safe and effective
cy eravion of the system: To Tii<;e ttiese words

s/ x| out more clearfy, they are axomparded by
a f~togran.

WARNING:A W a/rar*tK~cates thatthe
persona!Safetyo/ff>epatientorf"ryskdan
is atrisk.
CAUTION:A Cauffenhckcstes that
padkil” service fxocedures or
precautions m tsthe foSowed to avoid
possfefe dam age to thedevice.

NOTE:A fstote M icates specifinform ation

aboutoperating thedevice or
im portantinkxm ation.

YKa3zaHuns No TeEXHUKe
6e30MnacHoOCTU

6 YKasaHUs nNo TexHuke
6e3onacHoOCTM®

6,1 MNoAcHeHVe Npegynpexaato -
wen nHdpopmauymnmn

YKazaHusa Mo TexHu»re 6€30MaoCcTn - 3To

N-<pbl NO 3an” NB Nonb3oBartens u nsaNi»fra

OT (3TKSAOCTEN, HOTOrii e MOryT BO3M<«HYTb a
pesynbTaTe NCMONb30BaHUS cucTerna.

aHMMaTesIbHO NPoYTUTE JaHHY0 KOHCTPYKLMIO
rto akcnnyata# M n B TouHOCTM cobrecpaiite

> |eHHble B Heli Tpe6oBaHusi. O603HaYeHNS
«Mpe/NpexpeHne», «OCTOPOXKHO» U
«YK33aTH » KMEeloT cree”™Monbbioe Ha3HaueHue.
loe &tOKN  BCTpeyanucb B KACTPYKUKE&T,
cne/NeT K*«naTerb»Ho IMX>MTaTh cegykxaen

3a HK»N1Ta<cr. YTobbl 06ecneunThb 6e30MnacHyto

n adhpekn»Nyto xennyat{u«o cacBrAn. s
6011ee 3aMeTHOr0 BblfEroHNs 0603HaYeHu-
AMW AOMOTM/ATEMbHI CMXT rNTXXpamma.

MPEAYNPEXOEHUE: *npef*/np&itfle-
Lwe> obpaw\ T BHMMALLE Ha CyLLECTBYO-
LLIHO OMacHOCTb A1 MILH&r Tan/m geaua,

OCTOPOXXHO: «Ocirc’xsirHO-
Ha Heob)acy9»=>10c7b

rpoeeseHns OrPLLLE/OHLLX MXTTPUSTTUN
MO TEOOCYHK LU 0 VNV NPUHST TSI MEP

no obecneme™Mo 6e30MacHOCTH, YToobI

ruforxTTuTsrKiep&tgtenne rpudopa.
YKASAHWE: &Ykn3aLus» cpuepxar
creLa/bHy: ihopmaLmionto
mcrmyaraipw rpnbopa 1M pasbsiCHAKS
fif*rne BamMA0 acrekTbL
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Sicherheltshinweise

6.2

A

Ailgemeine
Sicherheltshinweise
WARNUNG: S*/letzungsge”tv
iMmxiGefe/lyderBe&biiciiglo g von

P fxxiukten: Das Niciylbeachten

di"er Getxauchsanweisung angd

aSer Gebrauchsanweisung&) derh
Kcxnbinatkx) eingoset*en ProcU de kann
zu Vertetmng&T]von P ati&itenp;;Anvifendem
und D rttten sowfe zu BeschSdffjng am
Roduktfohran. Lesen Sfease relevanten
G ~jrauchsanweisiM igen sorgfS Itlg

ckffch und beachten Sie Imm,erdie
beschrieti& *n Anweisungen. Prufen

Sfe die PlTklo n cferin /€omfahaffon
effigesetzten ffodukts.
WARNUNG:Prufm sje ofeses
GemtvorjederAnwenckeigaufsehe
FAkOonsSNgkelt 'SoSte obsw d wshrend
des B ngriffs .w b ranchbl 37'w&xJ&i. kann
die KatreTavom/Bido”op Edjgenonvn&i
undc/ B friff(asehtx"ese (zt
werden. lstCSeSnichtrnogSch. so ct>llegt
€SderEntsctiftckir? CfeSOperateurs, we
am besten fiartzufahn” ist. FurcSesen
Fallem pfeN.en wirdie V&Bgbmk&tehes
Ersaizsystem's.

W ARNUNGYy G ftf eliteseiektrisrrien
ScNages!lDieses Geratdarfrxjran ehe
S te ckd@/A rn t E rckfir ar’esc/Mossen
werden./Um die G efatrekio 3 elekinschen
ScrteSzu reduzieren, str & i Sfercher.
dass SCf) cfesG erats t~ aueerhalb der
Reichwelte von FAVerTtenb/ hdet.
WARNUNG:Das GerstfetTx dann
zuverlassig peell &, wennes W "n& -
ekuw anc/ll instalSerten S<diutzi«xnakt-
Sitedo:k3seangesd-"ossenist. S ted ”
ufx" Kabelro(Mio TéB1lgp ru ” andbei
Aschadigung nfcftfverw & xien.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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6.2

A

A

A
A

General safety information

WARNING:Rskofk”~ry and damage
to the products: PW are to observe and
follow dlls b3& Y k>nmarrualand aiiof
the instruction manuais o fthe prodjcts
used kr (x>nt>k)atkxican resulth kuw xy to
patients, users ar?d p itie s as weS
as ParTioas O the product. Pleasere 7
ailrelevantkTstryction m arvjais care"jffy
and always krSow.the indructions “ren
precisely. Checkthe furKtloning o fthe
proAijcts used inscxxMNxnaOon.

W ARN IN G =Test Iftfedevice P rKxX fo
each SCffSitea/procedure to ensure thatit
ftjncfifcvjs correct”™ in the eve& itthatthe
image bec&nes unusable dicing surgery,
the camera‘maybe dis&igaged kom ff)e
erKtoscepe and the procedure aontkjued
opticaSy. IftNs Isnotposstoie, itis up O
the cU'scretion ofthe surgeon how bestto
proceed. AvaHabffty ofa spare syst&n Is
reconvnended.
WIARINING:Dangero fan electic shock/
Rvsiudevice mayonlybe connected to a
sod~ twith protective earttm g. Toreduce
the risk ofd ectric shock, keep the ctevice
out(breach ofpatients.

WARNING: (bounding rdiabiiity can
orkybe achieved when the eckdp rnerk is
connecmdtoa Hospitd Only'or ‘Hospital
Cnade'outM fi.e. approved forusein an
operating room mvkorvnent}. Jhepkijg
andaord shodd be routinely inspected.
Donotuse ifdamaged.

YKa3zaHnsa No TeEXHUKe
6e3o0nacHoOCcTun

6.2

A

A

A

O6uWwmne y»casaHUA No TeEXHUKe
6e3onacHOCTHU

NPEAYMNPEX/OEHMWE: OnacHocT b T pas-
ru x)B(T 1a v puckncws&*<pgenlr nage~
mui:HBCOGNKW »rMejaw ol T cT pyky”
MWMWHCT pykK:* no skcnayaT wprnpume-
HAeMbl X B KDMGMHa]M«MVIS,CI,eﬂVIVIMmKeT
rptNe scm k Tpa&il p(*aw 0 nwusuTa,
nonbaoBaTenau TpeTberonu a.a Takxke
K noepe>tg"*eo n:*permsa. &**maT &brio
rpoYyT TeBCce BAXT&/ENHCT pyto ~ no
XNnnyaT w " unBceplw cobnogckrTenpu-
ee,qer#*»Bme T pe6oBaHusA. MpoBepbT e
rpaw T ToCTbOYyHKL"O fAtpoeaH t" np»f-
M erffAA"x B KOM&T auuu n™uw nunii.
NMPEAYNPEX AEHWE:Mepea HAXAMTM
rpumeHeHnem npoBBprie paboro-
cnoco6HocTbrpubepa. benn s >3[€
onepT a”wuszobpaxeHune cTaHeT »HeNpx-
rTyyam*. xam”"MOX HO OTOOE,EI,’\yLIJb
CTraHAoakxTau rpcAoONXW b exTepari”
TPUOrT TUYBCKM HOGNKW &TT . EcT 3To
HAO3MOXHO, XUPYPrOo~AT aT FPUHAT b
peweHne o Hanb6onee oNT MManbHOM CNoO -
cob6e npeuw anxw ~ ONepauUnn. o ns aTcxx>
cnyyas KSUpeKOMSHy y&iA nmeTb Harnrose
3anacu” cx:Temy.

NMPEAYNPEX AEHWE:OnacHoCT b
nepaxeHus aN&<T PUYECKNUM T rxom!
/"HHbM npubop aorden ncyO<nk>«rrues
T ONbKO K 3N1eKT pPUYeCcKMM po3eT Kam C
3azeMeHnemM. UTOoGblyMeT bl W T bAUKX
FrKpaX eHWs 3NeKT pUyecknm TTxau,

y6~d Trecb, yTorpi'P op HaxcyrrcasBHe
30HblgocrraexwcT n NaTpPTUTOB.
NPEAYNPEX/AEHWE:Npu6op

Hapa&Ne o 3a3€MJIEH Torvko B Tom C/lydae,
ecT OHTpPACO PPUYBH K 6e3ynpeyHo
yCTaHlneNg K) po3eT KeC 3aUprTHbM
Krw ~"aom. PerynrpHorpceepsaiT e

W 7&1"n kabenb nm He UCNONb3YyHT e NXB
cnyyaB rw epex~irhg.
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A
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WARNUNG: Lesen Sfesich vorLageni/ng,
Tra/w x3rX LffKi die "sprech& Tden
Anw &sun”n ~g f& tig ckMXJiund bAeh. -
tenSiesie. W irddas Oeriilioetwo erw ar-
menund feuchten Urtgebong geiagert;
steHen Sie sicher, dass es sich vorder
inbetrlebn”w Tte ancSe&n Bisatzofrtherr-
schenden Bedhgungen a”~assen.kam .

WARNUNG:Dm cSeG e T "jes

ell n3rben Schkges 2 rrwidem, d arf
cSeAbdedajrdes Qeraiesr * tentf&nt
wé&den. Lassen”3eryke&b & Wl *nxckxchb
autofisie rr Personaldundf&ren. Jfecte
Othen des Ger§tes ckirch ix)ajt(xisie rNe
fAsrasner? ftdTrafn Biisc/lBo cfer Garanfe.
WARNUNG:BelVerwendung des
Kamerasystesns m itBeklll A»ur~regeril &1
ksin Oe Brutwockrrg&nes elektrisidT &)
ScNags entsteh&).

W ARNUNG :DasgkMVhdas Endoskcf)
ausgesirahite ikx:hleistungdfchtkann am
UchtsR/sg~g, dlden Bxl écben des U cht-
teibefe wc? an cter2piire cte? Encfejstops n;
hohen Temperaturen kjhrea U v das Fsssco
von Vertxeivitngen g e r® zu hait& i, die
Ucht<NdBejim merrr”® derktekistnid*chen
HdireitsehsteikJig be”eten, cSessx op-
tim aien B efetsd~tury CfeSenrk""i"pischen
Ge&e?sedbfderich ist. »OTndSesem itd &

VidecAeanera

WARNUNG:OterR ehigisgs- und Desin-
fefetfcnshjTWBfeeim entsprechenden

cS&erGetxmijchsanweisitigbexhten

VORStCHT:KeéTe RO ssig”"”aufoder
wberdem Gerat”™NJeflen.

VORSICHT:h den USA darftheses Gerat
Bt*Kle*esetznursieinenAiztode rssjf

Arkx® KlgeinesArzies ve rk » wercfen.

HINW EI& Beid&~Entsorging cS”er
Systerr*xodukte rrch Gdxauch shd (ie
geftend&iBestimmungen zxibe~djten.
HIiN Vi*riS ;M chtmitdem Hausm i?
entsorgen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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WARNING:ConsiJTand foliow the
storage, transpcxtand <”~:iem tiig
condidais priorto storirrg, transpcxtitT g
orop&atirig, r*pectivr. Ifthe device
is storedina warm, hurrM erwonT &n,
ensijre thatithas stMably equU Sxated to

the operating environment to use.

W ARNING: Toreduce the risk o fatectnba/
~“to cK donotremovecoverofur® F ~r
s&vidng to persomei. Remove bl
coversby unauthorized persom eiwiS void
the egLspments warrmty.
WARNING:Rerceived "ectm alshocks
maybe &rp&ieryced when ustg thec&nera
system in catrtm ctim with efecfrosurgsa/
UF»£S.

W ARNING.H th energyradiated light
Avugh endoscxH”tnaygve to

te tT " j&~Aseshkm tr” the outletm d
to thetipofthem do”xpe. Torrmtnize

the ridro/fblxns. always the S 't
source.to the MMTAT3LL? W wxw &3n h t& Aty
rw cessay O cKdveve opikmkn /jrrm askx) oS
the endc~ccpicscene when coasted to the
video camera.

WARNING : to the appm priale » tk y i
ofthSmmualforvanefeleddearmgsnd

cSshfecdon hsiTuctior)s.

CAUTION:Do rx3tstore liqguds ON Or
above the urvt.

CAUTION:In the USA, federa/iaw restricts
this device to sale oruse by oron the oaier

ofaphysdan.

NOTE:Dispose bl these w/stem products.
atdieendofthrusefiJM e, mustbe in
accordmce with localre**fions.

NOTE: Do riolcfecardas unsoded

m unicifialwaste.

YKa3aHnsa Nno TeEXHUKe
6e3o0MnacHOCTU

A

A

A

NMPEAYNPEXJWHWE: Mw>eaxp&reuw -
eM, T prKknopT kpoB/lo it n «(cnnyarau,meﬁ
Heoli”~Odpnto 8H(«ma7BnbHoO/pc«4rarb
cooTBeTcTBylOWMNer " <cpyku”u co6/so-
AAaT bHX. Bsw rpunbop xpaHunca B T &UK»n
M ana>KHFW MecTe, Tone p " BBCU,OM B
arlonnyeT wAro )62 Prrecs, 4T npouw /0
pocTaTouYHO A3eMell , HE06 B AN TO AN A
agaT a:*npubopak ycrioBuamMm Ha mecTe.

NMPEAYNPEX AJEHWE:Bo ns6&kaHune
rTcpaxelw a3NeKkT puyeckT Nrxcxusaruy se-
waeTca CHUIMATbkpbHT y r*3anbopa. Pa-
60Th no Texo6cn)oralsanmnio pauy s&saercs
rpoBOANMT b TOMNbLIK YNONHOMOUYLW X3MY
ru3coHany. /1o 6oe BogiXsmie r*"anbopa
HAo anun(»movya(Hbn&lnuw amMmmB6y” T K
rpe”:izaujew o feiicT BUS rapaHT uu.
NPEAYNPEX AEHWE NMpwu
ncnoNe30BaxKmM aT/~0ecoloTeMbl C
ané&rrpooipypryNecKiMirpub6opaw MOXHO
noyyscT W AAT b 3N&r T Aarvea<w XUap.
NMPEAYMNPEX OEHWE:W3nyyaembl i1
sHagxkoroMmoun~r>% noTokceeTamanier
Co3aBaThb CLULLIKOM Bbl cocy TemnepaTypy
B TOYKe &3XCT CBeTa, HaKrXl, axcBero-
BCWam Ha MakoH& AT <e 3™V OCKOLL. YT 06kl
CHW3NT b PUCK 03KOTA, UCT OPUK CBET A, €CNun
OH COEAT»AC Byl eokamMBpclW, cAuyeT
BCerfga akcnayaTupoBaThb C NA9TW AbHOM
TpKOCTbO, mo6XxqQi»foligns onT Mw Wi ro
ocBen™naobecnyyemr”® obnacTtueo Bpe-
MSA 3HAOCKT T earnx MLIJVII'Iy/LLILl,VIVI.
APEAYNPEX AEHWE:Co6nkwsiTe
>«@3a«<AM0 0">Croam Ae3nHp N o,
coAepKaa™NtoCs 8 cooTeeTcTByloWeli m sse
,quOVI MHCT pyaaT no akcnayaT w .
OCTOPOXHO:He CT3aaTBw kocT n ¢

KXKNA<OCT b HAa Tpubop nw HTT.

OCTOPOXHO:B CWLA.cornacHo
¢ M 3anbHOMY3aX 3HY,/w Hr*npubop

e

MOXeT 6blTbrpqp i TX3rbHOBpavyy n T
To/bKO MO Ha3HauY»Nio Bpaya.

YKABAHUWE :MNpuyTwuT3ay/~"gaHw x najge-
/Mmiino3sfpuio Hun ncnars,x)s~*Ia Heo63io-

JINMO co6TwaTbaelcT Byl MA Nano3keHns.

YKA3AHWE:He yTu/M3npoBaT b BMECT € C
6bl T OBLIM MYCOPOM .
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Sicherheitshinweise

n HINW EtS:Als eiektnsch&VelektTonfschen
AbfaO & itsorg & iLffTdc"m Recydhg tizw .
W tederverwerKking rutd bré&).

WARNUNG:Anderungen am G &ttshd
nichteriati>t

HINW E1& Beiden a-ttichen Behgdrden
A fnktrm aHon” zum Recgycling

S

bzw. ZLF W tederverwendung.

(D HINW EIS: Das AnBegen dernnaxknEBT
Netzsp&Tnur*an SIP /S C ~ gffinichtals
fkm iatzustand.

WARNUNG:An die an/alog und
dfeBtafefis ctm ittsteB en angeschlos~n”
Zub”™i"m jssn~"denentsprechend&j
1BA-Ncxm en J1Jgelissen sei™(z. B. IBD
&395Q fur D atenve mrbettffigsgerate und
EC 60601ml.3. Ausgab” AlxchnBt16 tOr
me<£zkvsche G erate)’ABe fAxifiguraixxien
mussen zudem die'System nrxm

IBC 60601-1, 3.Ajjfabe, AixcM tt16
ertoBen. WlerzusatzBche G erate an die
Analeei-cxier-ausgar}r an3c/1assl,
kxxrftgurie fi e'h rr’\ddraSCf’tessystem cl 6
istaus dtegsem O mnd datO rverantw ortfkh.
dass das"S.yst&n die Anfixderungen der
Systenvxxm, IEC 60607-1,3. A i*"~be,
AbschnitX &6 erll 1. Im Zwd~sfa$S sind
Anftagen/an dte techrischeAbtt*kjng octet
den "jstancSgen Vertrrerzu richten.

WARMNUNG:\» wend&} Ste furdie

A FhjormizenzbUdgebungsverffen nurdafdr
geeligrtete Endoskope Lff)Jdem pteNene
U chtkabei.
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NOTE:Df&:ardas “ectrica”efe(Jtronic
viAste;rec”ieorreuseacaxdo”y.

W ARNING:No TcxMcaCkio C/this
eacren?is aBewed.

NoTE: CcsTaiflocaiauthorittes terreuse/
recycle Instejctions.

NOTE: Thepr*ence ofTa)&rtoT mains
vcArtar on SIP/SO Psiis NOfcaisktered a
rorT ~corxUW o (

W ARNING rAccesscxy eciu"ment

A connected(fo theana~ andcitai
int& f& xsim ustbe c"rW ed according to
the re")ective /ECSIandards(e.g. IBC
6070 terdata (xoce~hg eqdpm ent
andC fau? 160f60W 1-1 3rdedition
formedicaieqdfxnent). Ba*iorTcxe,
ailconfigurations shallcom ply w fth the
system st’"teardC fause 160f60601-1
3rdiediton. Anyper&”® who corviec”s
addfttonalecfipm entto the sI*"Taiirput
partO 'signaloutputpartconfigiMes
amecBcalsystem, and fetha rore
respondbie fiX&isuf7ng thatthe syst&n
com plies with tee recpJr&nents o fthe
sy$Wln”rand”rd Oause 160f&D601-1
fAd edition, ffh ckxtet, consultthe
tectenical!service c*~rtm & toryourioca!
r"xesentative.

WARNING: Whenperformteg

A fluorescence Imaging proceckxes. use
3unitable m dosccpes andrecormiended
lightcll e3.

YKasaHusa No TeEXHUKe
6e3onacHoOCTU

YKA3AHWE:YTunusnposeT b Kak
3roKrpuyeckne/anekT prxrroleoT Xyuan
HanpasuT b Ha BNypuuHyw Fh:)Axr6cuo<y.

NPEAYNPEX/OEHWE:HeonyckaeT cs
BHecw T nahm-ieHi"B npubop.

YKABAHUWE:UHdb opmMa:*", kacakn’io cs
BT OpuYyHc nepepaboT T, BbiMc«®TE
nony"nsby mect Teix COFaHO€ aTi0 T M.

YKASAHWE:Hannune wKcw ranbHoro
CeTeTOlN H/w xokew s Ha SE/SOP He
ABNAET CAHOPMATHbIM cloc7owWw lem.

NMPEAYNPEX<OEHWE:MpuHagnex-
A HOCT . TKypunoyermMm”e K aHanoroabm u
i"KtpoBtM T T Bpd "o w, JO/DKHblumeT b
ponyck 9cooTeeTcTTTC HOpMamMTE M X
Ouan(Y/mep, M XX 60950419 ycTpoiicTs
o6paboT kugr»«”xu M X 60601-1, 3-e
n3lyswe.paalten 16.408 M T W W KX X0

S

3/ KT poobopypaBaHusa). Kpow Toro, Bce
Bo3Mokoii"e KOHTprvypai*gan)ro” coor-
BercTBeoBaTb T peboBal aM M&XAYynapoa-
HOoro crwuwapraM X 60601-1. 3-e nsyu -
Wie, pasgen 76. /h u p.noaco”A'9urio ape
/pronHMT enbl N Nnpubopbl K cun-hroiA>Ne*r
BXU, aM WNKU BbIKCYpPM, ocyapcT BAsier
K(»<pl>Kypauyuio M3,EI|VILI|I/IAK)KOI7I cmcnane/.

M noaTouwrABNAeT CA OTBErcTBerTwWM 3a
TO. 4T O0Gbl CUCT emMa CooT BeT CTBOBana T pe-
6chaw AM mMe” U yHapcyporo craruapra

M )X 6071-1, 3-e U3OAHNE,pa3pnan 16.
B cnyuyas cokOrew it cnpgyeT Hw pasuTb
3arTpocB Te» M ociKuiicrr/pnmw ynonyo-
Mcydyer~loMy nppocT aBuTent.

NMPEAYNPEX OEHMWE: Wcnonb3yiTe
AnarpoB”prmsa npOLptQfp
G nyopecuenT bk BurranusaT p”® TOJIbKO

O AXOATNAUB A/T 3T Or0 SHAOCKOT T bl 1
pekomerp“embl e caeT OBruy3/.



Sicheriieitshinweise

> >

WARNUNQ:U rt&nen sicheren B WLl eb
zu gewaM eisten, ofearrcNOsseder
GerSteBusginge undden Patl&Tten:nkM
gfeich~t"g bemtYBn.

WARNUNG:Wenn” Bxio”fD p&PnxM ie
TTNn&iefg&isch tx/diebenem erkk3~«” -
schen/IM3*orbetr*xn, k6nTionsich
PMientsn”)le/tsd6m e adCHefea/Dies1sthe-
sonctefsbefin Bnsatz von Oeriitanid » Typs
CFvonBe6&xtfg. Verwenden S>ein desem
FannirGerStevom TypO% iMndenges”-
ten Patienten”~ettstfom zu irnrerneren.

WARNUNG : U™Mnarx?dw Entiading

e o 3 DeNe )f*atOTS kw T jesbis

4 Seiamden clweT, b&das effigezeigte
BlW wArdertmrgestdftwdd: h manchen
FaSenkam es notwencSg SeSH, cfes Gef™f
aws-ird eh”jsdiften Lffn das BUd
wfederherzusteBen:

WARNUNG:Das Ger“taalleinerebenen
Racheoderh einem\Adeowsgen aufsteSen.
Die Brh urxJAustfse rA/iNbl ock!&en,da b&
CSxrNtzm g Feuergelahrbestetn Oderdas
GeratwSNenddes aus!M& M k&Y.

WARNUNG:V\"m der\*87jgf& ch rocht
onflux"3geT &3 dirchgefirvtwnd. #anneTt
ziF~rvBfzmtrgen WnTen.

WARNUNG:D&rB&reSxristdafor
verantwontSch, den fAjysrschen ZtNr won
nfchfauiem'ierT&) P&sonen zu IMAGE1L S™
zubeschrhen.

WARNUNG: W td iang&/‘a&B S7rojnd & i
tang JOMB itd wedergegeben,

istgegebenenMs ew Aus- und
Wiiedereinschdten erferdenfc/?.

WARNUNGQ:Achtan Sfebeh)

Ekisatz won mftH ochdecfijer"n&yie
arblWl enb&ulinr"cben Geraten und
Insm jm en” darauf. dassderrrvante
TeSderA ktivrldm de sch immer
krnetbafizdes Scftlfettesdes Becserers
befhdet, um Verbrenm /rA” durch
Hochirequenzen&gie zu v*rweiden.
Vermeiden Sieje~lchen Kontaktzwlischen
d& Akdverdrode UNdden met"Sschri&i
TeSendes Endoskops.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Safety instructions

A

o > > P

W ARNING: To ensure safe gperafikxj,
do notskrvjftaneousfy touch chvice
outputcawecto rsand the palfen?.

W ARNING:

used enetred &)dosixpica8y used

endoscopes are

acxxssohes. the patientle » (» aments
maybe additive. Thisis particularlyre le v~
when using typs C Fdevices. In tNs case,
aTypeC”encfoscofxaSyusedacces”ify
shoUdbeusedhorderto m tm iw the total
patientler<age/CUlrent.

W ARNING:Durirtg d**rarge ofa
(WBxWatr, &Oim a” dispiay&:Im ay take
up t0 4 seconds torecoverand in some
casesapowercydemayberecpjTedbo
restrxe thie.im re .

W ARNIN G” The cfewbeshoud be placedon
atiatsuydaceorfftavideoc”D onotblock
atirtsfoutietsasovefheatm gm ayrtiM th
fke hazard ordevice f& kjre rk irtg procedure.

W ARN'ING : Fakffe tOperform proper
w hite.balance clsystem may resuffin cxnx
rSsitation.

W-ARNIN G : Tl operatorii responsible to
ArJl physic®*xess to the IMAGEIS™*tiom
unauthorized persons.

WARNING:Inthe case ofl(xs o fsurgical
im ~e forgreaterthan 3 secatds, afx wwa"
cycle mayberequked to rrtore the

im an”.

W y"NIN G : W h&iusing bld frecfiency
ojrgicalequipmerTt. I'Ieepthe workingpart
ofthe active electrode in the o fview
o fthe operatorT a”*cN1 TacaPenll bl »
frequencybumS.Avoid contacthetween
the active "ectiocb and m etalparts o fthe
endo&xpe.

YKasaHnAa No TeEXHUKE
6e3onacHoOCTU

A
A

A

NMPEAYMNPEX AEHUWE:Anaobecneue-
HUA 6e3CXW XTI aKrT nyaT ar"rwo goT pa-
rneaiiTecb or<:BpemeNe w0 Bbl U} LLHbTX

prabemoB nfxiCopau k nai*m rry.

NMPEAYNPEX AEHWE: TcxrayT ewHa na-
uueHra kloryT c*maposaT bca, ECMN UCAATb-
3yl TCA3HAOAKT Ibl /M3AATIW C 3NYYXT TXbTye-
a < i* npnwagrksrraocnmr, MXNOOMMbNABN
BA3WCT ""BaHepruii. dioHeo6Xru To
0CO6eHHO y6blBAT b TPUUCTYXb30BAT W
rpubopos-noaCE.BeTomcnyraeans
yMeHbl MUeHT" O6I’Ll,eFOTOKayTeHrorHa nauf/r-
emTaXkaTone3yiire n3nbko NOM6cpbl 7>aaCfT

NMPEAYNPEX JEHWE:Bo Bpemsapas-
progecd M6punNNsaT T "BOCCT aHOBW I'T
ncx<asaHH(K>M30@g ags"Nrsa MOU«eT 3aHAT b
A0 4 ceKyHA. B HekoT OpbIXxcnyvyaax/yT s
BoccTaHos/erNe Jn 3o ax enmns Heo6x yuy -

MO BbX/NTHOYNT B U CHOBA BKNTHOHUYNT b r/\oméop.

NPEAYNPEX AEHWE:YcTwrr/MaiTe
npuécp na pOBHOMHOBerHOCTM MnnHa Bu-
rCI.EOCTOI‘/‘IKe. He 6NOKTpPYyUTebl TYCKN U BblNY-
CXW. NOCKOT XYrpu neperpese cyuecrseyeT
ONacHOCT b BOCNAW &TFeW AT BbIXCW NpU-
6opau3cTposiBo Bpemsionepenn.
NMPEAYNPEX OEHWE:Tbun HeHagnexa-

uweitperyT poske 6anaHca 6eN10ro BO3MOX -
Ha McKaXeHHas hewrw TAyTya.

NPEAYMNPEX AEHWE: 3kcnnyaT upyio-
uw asn CTOPOHA oTBeTCcTBEHHAa3a Orp AT udueHne
(PU3NTECcKOroA3cTyT TaHeYNanHCAX0UYEHI X
w /K npu6opyMAGEi S™,

NMPEAYNPEX OJEHWE:Bbenn

UXT 6paxeHue oTcyTcTBYyeT 6onee

3 CeKyH/, MOXET NOHAafo6UT bCA

Bbl KO "TTHb W CHOBA BKNOYNT b ryongop.

NMPEAYNPEX OEHMWE: YT 06bI
T/ONLOTBPAaTUTHL OXOIW, Bbl3BaHHbI €
BbICOKOYACI T HbIM U3NyYHEHNEM, TLON
Ma /b3C aHNM BbKXXKOYACT XAHbI X
Xriyypsnyecio Txnpuéopcto u

MHCT PYMEeHT a HE0O6X0OAMMO CNeaArT b 3a
TeMm, YT o6bl paboyasn YacThb akT UBHEXO
an& (T poja BCcerga HaxaaTnao» B none
3prew s onepaTchr>a. He gonyckaiiT e
K» T T ao0anBHOTO aNeKT poja ¢

MeT anw o a<iwugeTranrarnou oexona.
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6.3 BestimmungsgemaBer
Gebrauch

6.3'1 Zweckbestimmung

Cfe IMAGEL S” *ist eine J”*mera-Kontrdi-
sjr Verwerxijng rrft K r®rak6pfen

Oder Videoendoste”*en zur VisualisienjTg

und Dd<um~Mtafion von endc”opiS(Sien-und

rtJik™opacAscb”™ BngtwWen.

6.4 Kontraindikationen
KontraincBtationen. die ach cir™~d-auf das
MedizkTprodirfd bea”™ ™, ~id d eirz~ nicht
bekamt. Der ver™nwixtHche Arzt nrKiss
anhand des ASgeinehzustandes des
entaSieden, db cfie vorg~ehene Anwendung
«tolgen kam.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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6.3 Indications for use

6.3.1 Intended use

HVAW3EL S™ is a can™acontrrt unit (CCXJ) for
use with Genera heads or video enctokxjpes for
the visutfizalion aid doojmentation of endc”copfc
and microscof” proceckires.

6.4 Contraindications

No contrancScations r~ aiiig cfirectty to the
iTtedcai device ae currently i“own. The
responsiUe i™ysidan.must decide whsher flie
foreseen ~DN& ation.Is'arM ssfoie based cn the
gaieral carxStion erfthe f Oertt.

YKalzaHUAa No TeEXHUKe
6e3onacHoOCTU

6.3 Mcnonb3oBaHMe no
Ha3Ha4vYeHUto

6.3.1 LleneBoe HazHayeHue

bnok Buaeokamepsbl aHgockonmyecm/1 (To/Bako
ans Po} IMAGEL S™ aBnsieTca 6noke»n v iNasne-
HUS Kavmepe»”™, MoK rb3yeMblM ¢ a>necsX}loa<os.dr
wmt BueosHfockexTarn1l ans susN N\ amsaukm v
[OKYMEHTUPOBaHUSA 3HLOCKOr*MecKnx n mwWKpo-
CKOMUYECKNX onepai#.

6.4 NMpoTuBONOKasaHusA
MpounsonexasaHus, KOTOpPble OTT-HOCATCA
HBMocpeacITBa™™Mo K AaHHenry me ™" rckomy
n3genuio, B Hactosal” BpemMs He U3BECTHbI.
OTBETCTBLUHBI Bpay NpuxmaeT peLleHne o
npuMaHeHXx rpNliionoTpexsix rpor™ayp,
OCHCN>®asiCb Ha 06LLeM CXXTTOAHL Naano”iTa.
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Sicherheitshinweise

6.5 Profi! des Patienten
Cfe Anwendung der iIMAGEI S™ tsl soijl
eingewisses Patlent™iproffi (Gesc™Mcht, Aft™.

GewicSitetc.) beschra”™ Os' GesuvJ™tezustand

Kffiden ~do™"~~sctien Br/riff 1stvom
b~AWKj~nden Arzl zu teurteSen urd fljr geei™™

Zu erWaren.

6.6 Profil des Anwenders

(Facharzt)
Ana-kareite rr>edizir*sche Kem tf2 ™ fljr
~xjoN<of»sche bngrlle ki jeweiligen
Fach<SsZp*n
Ausreich”Kle Auffassungs”se-zir raticeTaten
Beurt™ing der aktu~~en S&jatkxi wafrend der
AnwendLffig
Aus”eictende Kemtnisse in‘eéner vom Gertt
1ak} d Grt>raud”™anvikiscng verw/ nd”en
Spract)e
AbsoMefur” einer umfassenden Einweajng in
(16 Be<SefdJng und Anwendur”™ des G ats
KembTIs Qber den Inhatt der
Get»aiKNisanw»sung
k eine kdrperfichen B~iinderungen. die cfte
W rn~mung von-AktM~ngsagnalen urej
C43tiscti™ N nalaibe ™ tr™ tign

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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6.5 Patient profile

Use ofthe IMAGE1 S is not limited to a
certafri patent profle (sex, age, we”*ht etc.). The

attencSng fNiysidan must asse” a patient's health

wfto regard to the erdosccpc interventton and
dedare it adequate.

6.6 User profile

(specialist physician)
Recogrt™ medical dolls fcx endosoDpic
interv~Uons In toe rvant spec/tfizaHon
Adequate powers erf rxxTusrebanaon to assess
the situation ratfcraiiy’at aUtfrnes during the
apfi~cation
Aitequate ian”j"Ne:d<Ss nt at least orte erf
tile languages used’<xt toe device arxi in the
irNiniction mutual
Be thoroughly tratoed h the c”™3”Miieto and use
of the device
iOxftvfeclge-of the contents of the instructkxt
nwHjal
No phyacd BDpairmeTts that could dirrinidi
perception erf activation arxi visual message

YKazaHnsa No TeEXHUKe
6e30onacHoOCTU

6.5 Mpocdunne nayneHTa

OrpaHuyeHa ansa ruysrmeHer-»ra IMAGEL S™

y onpeaene»+oi Katen ™ »«/1 nayueHToB (nor,
BO:/\3aCT. BeC U T ~} He cyo TByeT.

Bpay Clye««aeT COCTOsAHNE 34epobba nalVe<ma
1 Bb\gaeT pa:"3eujei-aie Hanpo”:(BXxe

3HA0CXKOrMUYecKoro ®=>rewlaner-craa.

6.6 Mpodunnb Nnonb3oBaTens

(Bpau-cneumanucT)
Opu «iwbHO rPUAIMM e Me/NTUMHCKne
3HaHWSA B COOTBETCTBYKX! cner™annoii
/" XaNTNviHe aNs ocylw ecTBEHMS
sHpax»tonuyel:5ak a” relwars/bCTB.

/7\XnaToyHasa cnocobHocTh paiNicwanbHo
OLleHMBAaTb TEKYLLYIO CUTyas™~ MO BO

onepru.

JlocTaTouHOE 3HaHME 0H<XO U3 5i» li<os.
HcnonbsyehbEX ans ~Npasner«h rpuéepom v B
MHCTPYKU D3l no akennyatTa™u.

MpoxoxaeHne KOMMIEKE3HIOro MHCTPYKTaxXKa no
yTu/Bnexio v nj>MeHa*Io n{»»6opa.
3HaHue cog axaHus ifrtcrp~MKL™ no
»<E£3TyaTalym.

OTCyTCT»« (h1» Hea<ux HeoCTaTKOB,
MeLLaKXX”™ K BOapuaTvso emxanoe aktmeal™
1 OMTUYECKMX CUTasoe.
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6

7 Profil des Anwenders

(Hilfsperson)
N jgescNossene &undaust™<Sjng als
medcanische HIterson
A~ eichefxJe Kenntntese in esw vwn GerSt
und G~ ajchsanweiang vwwendet™
Sprache

NbsfAtenjng ~ner umfessencfen Einw2”\jng in
cfle BederHjng u xi Arrn™1ck” dre GerStes

KennirMS ub6fden Inf~™t desr
Gebrauchsanwd”ig

Keine korperBchai BefWKJenjng”; die die
WAVNNVTKing von W<tivd«\jngssignal€n ind
C43tischen SignaiKi beeintrScSitigen

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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6.7 User profile
(assistant)
e Completed trairtng as medico a”*stant

* Adequate I"™"guage sieSs I at least one of
the langu”es used cxi the device in the
instruction manuai

« Be friOfougWy traced in the operation arxj use

of the device

Krxjwiec” of flie axttents of tiie instruction

e No p”~ryacal *SeUrments that could cSrrtr™
per<teption of activation aid i"sual rr"*sage

YKa3aHusa No TeEXHUKeE
6e3omnacHOCTU

6.7 Tpocdwunb Nnonb3oBaTens
(accucTeHT)

* 3a<oHYeH»«e 6a30B0oe 06paszc®a™~e wa ™ \pre®-o
MeAUNUHCKLLS Ne»X1NuvKa.

« [IxnaTto4yHoe 3Ha-'me ofHOro 13 A3bKe®,

ncnorb3ye*/1:nx gns rp»”~apotn n B

yUCTpy UM no a« ™ \nayaTELpk.

Mpo»3xaeHne KOMNIEKCHCXO0 XCTPYKraxka ro

~pasneHko un np|«,||eHs)-mo rppbopa.

. coa™3xal-»" MHCTPyKUNe4 o

Kenny”~NMrraumn.

OTcytcTBue dusnyeckux f«floCTa7KOB,

M8LULLI<X1 BOCrpHHTVIO wrHa/toB
1 OMTUYECKUX CUTHAOB.
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6.8- 'SlcherheitsmaOnahmen am
Aufsteilort

Das Gerat darf nur h mecSzirfech genutzten

RaufT” benutzt werd”, d”en eld™rische

nactt den nation” gWtigen \AxschrifiNo

lostalliert and. st rtcht fur c3en B e tri*. bi

®y:*3saonsgefafvdetOT Berek/len bestimmt.

laes bedeutetu. a.:

Be<Verwenduig von "™ cht br*mbarenrund
exp”osionsfaTtgen irt*~ons-AnasthesjemitleJn
o 6 deren Gerrtsch”™id ™ das Ger®_nicht

h dangestefften Gef/enzcxie betrieben
v«fden. Dte” gtt emxb Or ~cht Nerrtbae
iffK| exploaonsfahige Cherrtkalien;-z. B.
Hautdesinfektkyjs- w b R&tenschneBd”Nin-
fektionsmftte!.

Das G e'a ist mit elrtor St”\verncbhtur~g Or
den Po~tialajs™ eich aisg/~Ostet Diese nach
Ma”abe d” natkxtal gOfdgen NAxsdYiften
anscftfeBen.

6.9 SlcherheitsmaBnahmen

beim Einsatz des Gerates
Der Anwwider hat sichr v<x der Anwendung des
Geratra von der Funktkxi~chetieit und dem
OK~NTunpgNeTin3A Zustand des Gerates zu
iibazeugen.
wahr~"Td der Beh/*xilung nit dem Gerat tmi™
der Patient mitder iSrtchen mediareschen Sorgfdt
beharxteft und.berDachtet werden. D i sc/tfeBt
die VN arfskontroiie des B~AwxSungsvtxgangs.
die Uberwachung der Walwefte uid der Nartose
mit WM.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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6.8 Safety precautions at the site
of installation
The unit may or% be used in mecficd rocms
wix)” eiectrical systems have been irjstalled h
axxxdanoe with ~:plicable natkxtal regulations-
The syst”iis 3t intended for ise 1 a”™as
where there is a risk of exptosion. This meais. for
exan”:
\AfiTerBver eassy coTbuslliale and exj”sive
inh~tion anesthetics arfo.thar rrextues ars
used, the dewce m ay notbe operated h the
demarcated hazard zone: This aiso agiieB to
easity cofrtxistiW e axf potiaBy ©qi™osive
chQOTicais, e.g., skfo-disinfectantts and fast-act”™
surface di”rfectants.
The unit is ec?.”pedwwth a cortnector fw
potential ecrNiNion It should be coriected
1 acctxd” x» with the agollcable national
regulations.

6.9 Safety precautions

when operating the device
ftis the user's re”xxisibiBty to make sure tire
device-is safe and operatfog properly before using
the de\”.
CXjffog treatment wth the equipm , tfie pati™|
must be treated and kept under observaftxt with
the\usual medical care. This includes ireepxng a
d2ck  the progress of tiBatmenl, as we8 as
monitcring the wtal le>refe ar>d the anesthetic.

YKa3aHusa No TeEXHUKe
6e3onacHoOCTU

6.8 Mepbl 6e3onacHOCTU Ha MecTe
yCTaHOBKM

dmaTtnyaTal”™ npubopa B

MCMNOrb3ylLlbIX B LpnBX,

paspeluaeTtcs Tontjro B TOM cyyae, eclu

«yreton”™eecs B HUX ane*<7pootopyaset»*le

YCTWOB/EHO B COOTBETCTBUM C rpesnucarnsarn’,

O CTBYKXW, MW B faHHON cTpaHe. [M\3nbe He

rp™ -ta” ssH ana paboTbl BO B3pKNOCXTACHbIX

30Hax. B yacTHOCTW, 3TO O3Ha4aeT:

Mpu ncnorvacaaHl*LnakoeocnnaMmeHsOWNXCS U
B3pbIBOOrTacLIX MHranaly oHNoy o>ECTeTUKOB U
UX caneceii 3arpeo”N Tcs akaTayaTwr® npuéopa
B MpeacTaB/«” HO Ha pUCYXXe 30He OMacHOCTU.
310 TakXXe Kacaertcs 1erkceocniameHsano”™~ca n
B3pb/ xanacHbIx Xkulu8ckux cpencTs, Hrrp(«uep.
cpeacTB/yBa ae3¥ (el KoxaT u &>»crpoit
ae»4Hg ekl rrotepxHocrei.

Mpunoep ocHan” wrekpHbIM NpUCTIOCOBNEHNEM
0719 BbpaBHMU3aXsa not™guasick. Ero cne™T
nogknyaTh B axnBeTCTbl ¢ AelicTBYIOU N1 B
[laHHOW cTpaT« rpeanucaHns»n<l

6.9 Mepbl 6e3onacHoCTU nNpu
pa6oTe c npnbopom
Mepeg n|!»TmMBHEHNOM NpuBoAa No/b30BrMeNb
fonxeH y6epatbest B C} KX kanbl - bii
6e30MacHOCTV 1 Hag/exalyem coctoara”™
ngabopa.
Bo Bpems npouegyp ¢ ucno/b3osarntem nptfocpa
¢ nargyMLuUTom Treobxogamo oporgaTbes u
Hab/i0aaTsb 3a HUM C fark«e>M megur™~Hoc™
BHUME» U« . 9TO BKtOYaeT B ce6s1 KOHTPO/b
3a npor®«kHun™ rpexNesypel. HridnogaHwe 3a
X013Her*10 BaxLbIMy rKkKasaTensiben v 3HTPOrb
3aTeyeHune Hap>"3a.
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inbetriebnahme

7 inbetriebnahme

7.1 Grundausstattung

7.1.1 TC200IMAGE1 S CONNECT®
1 Netzk"Dej, Lange 300 on
1 CM-\feft)&xJunN<24)™. L&ige 300 cm
1 SCB-VertDTKlungskabel, 100-cm

13G-SD! Kabii {nurin den USA im Ueferurnfang)

1 KARL STC«2 USB-Stick
1 Tastalur rrtt Toucf™ad
1 GNixauc/Nisanwosung

1.2 TC™1 IMAGE1 S CONNECT® U
1 Netzkabei, Lange 300 cm

1 ~N-\ferbindun”~<ab”. LSnge 300 cm

1 SCB-N"b&Tdungskab”, L&~ 100 oti

1 12G-/3G-SDI Kabel

1 CfepdayPort Kabei. L~~ge 300 cm

1 KAA_ STOR2 USB-Stick

1 Tastalur mit TouciN ]

1 Gebrauchsanweisung

.1.3 TC300 IMAGE1 S™ H3-UNK
1 Netzkabei, L&ige 300 an
1 UNK-Kabel, 20.ecm

.1.4 TC301 IMAGE1 S™X-LINK
1 Netzkabei, Lange 300 on
1 UNK-Kabel#20 cm

.1.5 TC302"IMAGE1 S D3-LiNK™
1 Netzkabei;-Lange 3X) cm
IUNK-K# . 20 cm

.1.6 T€304 IMAGE1 S™ 4U-UNK
1 Netzk”~sd, Lange 3(X)an
1 UNK-Kabii. 20 cm

7.2 “Auspacken des Gerates
Entn®vnen ~ das Gerat Zub”tdr vor-

sichag aus der Yecpeniiwng. Obaprfflen Se die

Uefoung aufVbltet&xSgkeit und auf evenUjete
B~ hacfigungo!. Sofite die Ue” ng Aniass air
Reklamation gii>en, so woidoi Se sch bftte umge-

hend an den Ho”teHa Oder Uefoantoi. Wem mog-

He™, bewahfoi ~  die Onginalvapackung auf. »x
kann bel eeT Transpat d” Gaates nutzfich sein.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

initial operation

7 Initial operation

7.1 Basic equipment

7.1.1 TC 200 IMAGE1 S CONNECT®
1 power cord, length 300 cm
1 CM cortoecllTg cable, tergth SX) cm
1SCS cx>TBclUTy cable, length 100 cm
13G-SDI Cable (only delivered h the USA)
1 KARL STORZ USB sflck
1 Keyboard with touctpad
1 Instaictiai marai’™

7.1.2 TC 201 1IMAGE1 S CONNECT® il
1 pov\®r ccxti. loigBi 300 cm
1 OV1 connecting-catte, ler~h 300 cm
1 SC® ccrmecting cable, tength 100 cm
1 12Cy3G-SDI Cable
1 cii:™, length ~X) an
1 KARL STORZ USB stick
1 K~fboard with touchpad
1 irtstruction rwrwa!

.1.3 TC300 IMAGE1 S™ H3-L1NK
1 power cord, teiigth 3X) on
1UhKe¢™Ne.20cm

.1.4(TC 301 IMAGE1 S™X-LiNK
1.powercod, ioigth 300 cm
T.UNK cable. 20 cm

.15 TC302IMAGE1 SD3-LINK™
1'pcwer cord, tength 300 cm
1 UNK cable. ™ cm

.1.6 TC304IMAGE1 S™4U-LINK
1 power (xxd, loTgth 300 cm
1 UNK cable, 20 an

7.2 Unpacking the equipment
Careftly remoN” ttie device and aojessories
from the petokagWa. Check for rrfesfr iterr® and
evidence of dam” e during Please file
dffry (xxnf~ s witii the manufario”™ a sjpplier
immecfiateiy. if posi~bte, ret” the originaJ packing
matoiats fa lata use; ti™ese may be usefiJ if Ne
unit has to be transported.

BBog B aKkcniyaTaumuto

7 BBopag B akcnayaTtauuio

7.1 OCHOBHOW KOMMNNEKT NOCTaBKM

7.1.1 TC 200 IMAGE1 S CONNECT®
1 ceTeBoil K™Nenb. annHa 300 cm
1 coeanHUTErbHbIN Kabenb CM, anNeda ;XK cm
1 coeguHuTErbHbM Kabenb O717NHa 100 cm

1 kritesib 3G-SDI (t0:0auT B KOMM10a nocraatn
TOBKO B

1 n3B-Hakoranenb KARL STORZ
1 kn”marrypa c CeHCOpHOI I Uesbto
1 MHCTPN <1 1o akcnayatal”™

7.1.2 TC201 IMAGE1 S CONNECT® W
1 ceTeBoii kabenb, gn*«a 300 cm
1 coeii™nTe/bHbiA kKabens OV1. awHa 300 cm
1 coe™VVVNTem il kKabers SC8, MymmHa 100 an
1 kabenb 12G-/3G-SDi
1 kabenb Diz"ayRort. AniMHa 300 CM
1 n3B-HakonutBNe> KAAa_ STC®Z
1 knr™NaaTypac </NHC»pHOI Mr& enbo
1 nHcTpykly4si no dkatnyattyn

.1.3 TC300 IMAGE1 S™ H3-UNK
lceTyem Kabenb, aricHa 300 on
1 kabenb UNK, 20 cm

.1.4 TC 301 IMAGE1 ™ X-LINK
1 cet™>4 kabenb, goiiHa 300 cm
1 Kerenb UNK, ™ cMm

7.1.5 TC302 IMAGE1 S D3-LINK™
1 ceTTec” Kabenb, Agra™Ha 300 cm
1 kabenb UNK, 20 cm

.1.6 TC304 IMAGE1 S™ 4U-LINK
1 ceTeBc™ kabenb. gr&Ha 300 cm
1 kabenb UNK, 20 cm

7.2 PacnakoBka npubopa
OCTI™KHO YK NTHOKUre Npubeii» 1 np»NeHafaoexHo-
CTU M3 yNnako»<wu. MX)BA»TB NOCTYKY Ha KOM-
NAacTHOCTb U Ha NPeaoreT Boauc ™ HbOC MCLL3EX-
NeHtw. Ecw k”oTa3 ocHOBaHUs 415 peknama-
LUMn. HeMe1eXKo obpaTLlBeb K aT3roBUTBIO
ww noctaw$«y. Npm BO3MOKOOCTH
OpmMB/NasIbHITO yNaro)Bky, OHa MoXeT M{»roEyrmb-
csl oret TpakTiopTypoBku nj:Mlbopa.
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7.3 'Gerat fCirAnwendung
vorbereiten

7.371 Aufstellen

GA HINWEIS:AndielMAGE1 SCONNBD7*

B kdmen bis 21cll IMAGE! UNK=
ModdQ &igeschlos3en w&xien.

A HINWEIS: (herdecken Ste nkM/die

A seftfcften LO”ungsschlft*. Mndestabsfand
von 6 cm zu arxi&en Gemten einhaltm.

Stdien S*e die IMAGEI S CONNECT*und de

aigehcxigen IM/V3E1 S™ UNK-Mociie wl ene

et)&\e Rache.

7.3.2 Potentiaiausgieich

anschiieeen
A HtNWEIS: Lassen Sie cdeBdung der
Gerate dLffti) s*kuTKiges P&rsom!
durci)l&ven.
Die IIVIAGEL S CONNECT™.-und die IMAGE1 S™
UNK-Module rr/1 StecA<vorrfchtLfiTgwi fijr d

>

R>I[Bntialaus”™fch ausgerOslet {si”™ Ato. A uixJ B).

1. VerbuTden Sle die Potentaajsglachsteftung
mitd ™ ~eckvoniditungen Wr
FbtantiaJausglach an-d!en Module.

2.V~ binden Se dte FtolentiaJ™Jsgi™Mf'steltung mit
der Stectororrichtung des Sehandimgsraumee.

7.3.3 IMAGEES™ LINK-Module mit

IMAGET-S CONNECT® veiblnden
Vfeftxncfen 3 e das'UhK-Modul mit dem
beiiiegenden UNK-Kabel mft der IMAC™I S
COfK'JECT®, (siehe Abb. C).

HINWEIS: Die Bngange der IMAGEI S
ccuigecT* SAldrumvnehert. Bitte
verbinden Sfe die UNK-Module aufsteigeixi.

7.3.4 SCB-Verbindung hersteilen

Die SdTutzvorrk”~tung 9K -Steckefs
zuruckziehen md StecScer In ©neder SCB-
Buehsen der TC200 IMAGEI S CONNECT*
Oder.in"die SCB-Buchse d& TC201 IMAGEI .S
COffI"ECT™* ll elr™ted<en. Ctes arxlere BxJe des
Ks”»ls mit efriem KAJRL STC/-SCB Steu/gerat
(KARL STC»=C Communication Bus) Oder wei-
tefen 39&0Oerlen verbreJ™ (aehe
GMauchsanvir©jng KAFti STOTZ 3CX ce»Ttroi
N K) System) (sieche Abb. D).
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7.3 Preparing the device for use

7.3.1 Insteilation
NOTE:Upto three MAGEI S™M UNK

" m oc”s canbe connected to the IMAGEI S
CONNBO7*.

n NOTE:Donotcoverthe Wera!m vents.

n M aintan a mtwnum distance of6 cm To
otherdevfces.

Place the IMAGEI S CONNECT* ax| the
com”pondhig IMAGEL.S™ LINK rrxxlules on a
flat surface.

7.3.2 Connecting.the potenbal
equalization
n NOTE: The'L ffA's ground Uneshouldbe
irrtasSed by a QuaBfiedelectrician.

The IMAGE1 SICONNECT* and tt> IMAGE1 S™

UNK modu”'; ecpjpped witii cormectOTs f«-

pot~tiai ec”jalization {see A arKj B).

1. Connect.the potent!”™ equ”*zation line to the
cor/tectars for potential equaBzatbn on ai
mockites:

2.Ccnr2 the potency equMzation ~ to the
cxxinectc»'in the treatm©”™t room.

7.3.8 Connecting the IMAGEI S™ LINK
module with IMAGEI S CONNECT®

Using the UNK cable suppSed, ccKviect the UNK

module to the IMAC™N S COVINECT™ (see fig. Q.

rT) NOTE:The MAGEIS CONNECT~hpats
N arenumbered. Pleasecom ectthe UNK
modules in ascerKHng order.

7.3.4 Connecting SCB

Rfl! back the protection device of the SCB
COT¥iector and sit3en the connector hto one

ofthe SCB sockets of the TC 200 IMAGEI S
CCWH'SIJT* or into the SCB soctet of the

TC201 IMAGEI S CONNECT™ Il Connect the
other end of the cable to the KARL STORZ-SGB
(KAF9_STORZ Communication Bus) centred unit or
other SCB units (see KARL STORZ SCB control
NEO System Instructkxi Mancal) (see fig. D).

BBopg B akcnnyartauumio

7.3 MoarotoBka npunbopa K
MCMNONb30BaHWIO

7.3.1 YcTtaHOBKa

n YKA3AHWE: K rpubopy /MAGE7 S
CXDNNSAT*M Q»(non(*</vo4aTh/j0 7p&(
Mpoyneit IMAGEIS™ uNK.

(7/\ YKA3AHWE :Hen” reigsbBs"fTe 60KoBbl € BBY-
Tnaumo»«”Nen”Nell.036»»3naireA«<Hu/1b-
HO€e pacCT oAHUNE 6cwu Ao Apyrux rm GODOB.

YctaHaBnuBaiite IMAGEL S GOfANCT* un

cooTBeTCTBYKXMe mapyT 1IM/I361 S™ UNK Ha

POBHEN rkeepkHoCc™ .

7.3.2 Mo/~ (ntoveHne Kabensa gns
BblpaBHVBaHUSA NOTEHLMaIOB

A7*) YKA3AHWE:333emnerme npunbopos ffun -
X €H BbIOONHAT b T arbito KBanug W "rpoBOH-
Hbl i nepcoHan.

IMAQE1 S CONNECT* n mogynu IMAGEI S™

UNK oouw aTel Wwre»”™ p|-Mn~ rpucnocobneHnnny

ansa 8bp N *«aHunsa noreHiNajroe (cm. puc. A n B).

1.4 02 o6ecneyeHuns W>1paB»d«aHust rioteHNanoa
CONENHUTE Kab b ANs Bbpr®HyBa}-ald noTeH-
17Maric ¢ coarseTcTeyto1N1IMu WTEKEPHBIMUY
rm»Xknc>cobneHnamn Bo@< mogeneil.

2. CoegmHnTe KENeNb ANA BbipaB=>-»eaHunsa
noten¥ancs co wrekepHbim
npucnocro6s1ebM” ™M npex/NefypHexro Kabr«-»eTa.

7.3.3 TMopkntoveHue mogynen IMAGEL S™
UNK Kk IMAGEI S CONNECT®

CoepguHute mogynb UNK ¢ IMAGEI S CONNECT®
rpu riomoLm rpunaraemoro kabens Unfi< (cm. puc. Q.

Q) YKA3AHMWE:Bxry"iIMAGEIS CONNECT*
npowym~io Bane . COANrAATE MOAYN U N K
B Nopru ke so3pexT raHunsa.

7.3.4 TMopkntoyeHne SCB

OrTar~Te Hasag 3awWuTHOe I"Mrcob/1eHNB WTe-
kepa SC8 u BCTaa>Te LWTEKeP B O4HO U3 THe3
SCB Ha TC200 IMAGEL1 S CONNECT* nnu B
rHe3no SC8 Ha TC201 IMAGEI S CONNECT™* Il
Layroii koHel K™ ens <xX)EAMHUTB ¢ 61oKk<KL
ynpaeneHust KAFB_ STORZ-SCB (KARL STORZ
COTnmurfleation B js) unu gpyrumm yctpoiicteamu
SCB (CM. MHCTPYKLMIO MO 3KcnayaTat” cUcTembl
KARL STCATZ3 W cexitn™ £~ 3) (o*, puc. D).
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7.3.5"'Monitor anschlieBen
Se Ow Monitor rrft der IMAGEL S
CONNECT™* octer CONNECT li (siehe Abb. E)-Je
nac™N Anschh.«OTT6glichkeft lhres Mcnitcxs KexioLw
Sie die X~ ttndung bera”™ 1w Ciiser
*/DVI-D Oder 3G-SDI Ausgang fur IMAGEL-S
CONNBDT*7C200
Fur 7C200 sotite der jxfrrjSre Arbetti®dschirm L
WI1 an”scrtossen ymerOLu.
e DsplayPort. 12G -/~ SDi Oder DVHD Ansguig,
fur IMAGE1 S CONNECT* ITC201
Fiir TC201 soBte der prinare ArbeitshiidscWrm an
DPI ange3r™"033LwW wercten.
n HINW EIS: Derange3cb10$3&t Monttor
N~ m ussr®Aufio®ng von,1920X 1080 Pixel
untefstO izen.

HINW EIS:DerangescAr®ossene h”kinitor

" muss Or4K UHD die AufidsiM ig von 3840 X
2160 R xe | LW ersfAru:
n HINWEIS:BeIVerwendungCfESDB-UNKro

V ertxnd L ffig 3D=VkieoerKioskcHyen ni 33
einkon Al er 3D-Monitorvertxjnden SN

{0 sefie/<iipite/12:1.1).

7.3.6 AnschlieBen von USB-Geraten

Die 1eB-3cMr™rT3leBurder IMAGEL S CONNECT™*
sTKi zum AnscfAi~-fioigerxler Periph”™ieg”™te
geeignet Caiite Abls. F):

e Tastatur/Maus

e Dructer

e FuBscbhal®

- USB 2u ACC-Adapter

e USB-Sdck, FA732

e IMAGELRLOT TC 014

7.3.7 Netzverbindung herstelien

Wifen Se vor dem AnschTieBen da" Cerate w das
StroTTYtetz,.Ob die Werte der 3I'rorn3lreckOo3w mit
den Y¥Yerlw sejrden Typer~childem der Cerate
ObiAlllT30TNTW.

1. 3Feckw Sie den Geratestecker d ™
in die N~*zanscNussbuchse der IMAGEL S
CONNECT™* {siehe Abla. G).

2. Sleeken Sie den Geratestecker des Netzkabefe
N cfe Netzanschlussbuchse der IMAC/™N S'™
UNK-Module (siehe Abl3z. H).
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7.3.5 Connecting the monitor

Connect the mor~or vwih 0~ IMAGE1 S

CONfVECT* or COhNECT i! (see fig. E).

Dependir™ w the types of corvieclcre provided

on ttre Torlll<x, tffe ccxriection cw be generated

niing either:

* DVI-D or 3G-SDI output for IMAGEL S
CONNECT* TC 200

The primary working 3aBw stxxjid be corvrected

toDVU 10ITC200.

e eXsp™ayPort, 12G /3G -~ or DVi-D output fix
IMAGE1 S CONNECT* I TC201

The (ximay wcxkbg 3aBw should be oxtnected

to DPI {OI'TC201.

n NOTE: The cofvyected montKx'm ust

" Ne jpportaresc”AN& >nofl9:Ax 1 (" pixels.
NOTE: The connetTedrorworm ust

n supporte.resokJlion o f3840X 21& T fIx"K >
support4K UHD.

n NOTE ;A &xnpetE>le 3D monitormust

n be copnected when usiogaD3-UNK In

cofiunctlon with 3D video endoscopes
(seel(flapter 12.11).

7.3.6 Connecting USB devices

The USB prxts ofthe IMNGEI S COfMFCCT™ are
sufi™ 2 for axinectbg the ft"Dwing per™"rerals
(see B):

« Keyboard/Mouse

* Fruiter

» /Footswitdr

<« USB to ACC adaptor

* USB flash drives, FAT32

* 1MAGEL PILOT TC 014

7.3.7 Connecting the power supply

Before connecting the devices to the eiecWcai
6ne. nTeck that the values on the power

sodeets ccYtcur wftfi the values on the devices’

Identification ™ tes.

1. Irts”™ the device p~ug of tire pow” cord into tt>e
pow er sajppfy c<xd rec”tacle of the IM/3E1 S
coNNEcT* (see fig. G).

2. Ins”t the devire prfug ofthe power cord
into the power supply cord rwiwlacle of the
IMAGE1 S™ LINK modules (see fig. FO.

BBog B aKkcnlyaTauuio

7.3.5 lNopanHoyeHVe MOHUTOPA
MoHuUTOp U IMAGEL1 S CONNECT*
nam <X)NNECT Il cm. p4C. E). B 3£E®wcmumoctv 0T

BO3MOXHOCTM” noflcoesfyiHeww Banero mamTopa,

Bbl McokeTe NoACNOHEHNE Yepes:

e Bbixog DVI-D nam KNSDI ana IMAGEL S

CONNECT* TC 200

[na TC200 ocHex-toi paboura”™ xxpaH cne™et

ncaa<noyars K DV11.

e DInNjiayPort. LWamsg 12G-/3G-SO wnm 0\1-0

ana IMAGEL S CONTFIECT* II'TC 201

[Ona TC201 OCHOBHCW pa6o*”™ adaH

nogknoyartb K Nel.

n YKASBAHWE'TKM"rxHaemMmb® MOHUIO P
AONXeH rkw[w»nTaTbpal, deweHT
1920X 1080 nk»«:eneii.

YKA3AHME : /70dc/»04aBMbB? morarrop

~ OO/DKEH nooaepXXnBarbpaspew ew e
4K UHD (3840X 2160 nuxceneit).

n YKABAHWE:Mpuuncnonb3osaHun D3-UNK
B coyeTawmnmc 30 -BUAEO3IHAM XK XW »!
/“"nx eH 6bnb nofifuver” coemecT nmMb"
30-Mmowu c (cm. rnasy 12.11).

7.3.6 MopgkntoveHne USB-npubopos
NHTepgericbl USB IMAGEL S CON8SECT* moryT
NCMorb3nKaTbCa Are? nopL</ryLLna cn™NKxumnx
nepucepuiiHbIx ycrpoitoTB (cM. puc. F):

* KnawaTypa/mMbivb

e [NanHTN

e MepanbHblil nN)ekntouatb/b

e USB gna agantepa ACC

e n38-HakonuTtenb, FAT32

« IMAGEL PILOTTC 014

7.3.7 TogknyeHue K afIeKTpoceTun
MN"aen xag</toye*-Hem rpr*OpoB K 3/HKTPOCceTU
rpoBepbIB, COOTBETCTBYIOT I NapameTpsbl,
yKazabliNk Ha 3£XJanmnx TNIMUXBX rpubopos,
n”\)ameTpam 3/1EKTPOCETH.

1. Bctaunb lijTBKi” ceTeBoro kaberw r™xiiepa
B rHE30 ANA NOAK/IIOYEHNS K 3N1EKTPOoceTH
IMAGE1 S GONfACT™ (cm. puc. G).

2. BcTaBbTe WITEKeP ceTeaxo kabens rpubepa
B rHe3f0 AN noa</K>TeHY™ K anekTpoceTu
mogynein IM/SEL S™ LINK (cm. puc. H).
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3. Merland” Sie cfle Netzstecker <« Ivtochie'mft
ben SbWTsteckdosen.

WARNUNG:\"rwenden Sie RircHese
Kam &e ausscttlei*ch bnden B r~tz h
fcienkenhausem zugelassene N etzksb”.

7.3.8 IMAGE1 S CONNECT® elnschalten
IMAGE1 S CCS™NECT™* einschaftei {si”ie' Abl3. ).

n HINW EfS:Die ang~chiossengnUNK -
M odule werden autom atised einge~"halTet

7.3.9 USB-Speichermedium’verbinden
VferiDoSen Se UN-"D«ceNiefTnecfiiRn rrtt da-
IMAGEL1 S CONJNT® um StaidW Ida md/octer
Vkieos 2 ~jekSwn (37 1e Abb. J).

CD HINW EIS: Das U SB-Axk"t& m edkjm rrujss
ate FAT 32 form ati& t S€2.

7.3.10 Kam~”Bkopf/Videoendoskop
anschileBen

Den Kama”~ccpfetaica h die Steckbuchse des
jewaitgen UNK-Modute stecken (stehe A+, K).

/T\ HINW EIS: Blitte uberprOtenSie zuvor
n cSe&ngesiten, W erte ftBrprrrér-w 6
SekundirepjeOe sowie das einges”™e
Layout (siehe.S. 23).
HINW EIS: llTebeachten sie Ofe
N KoTpaTHAstlllalW1Bled & Jew &ligen LINK -
Moduie/ (st je Hapitel 12).
WARNUNG: Steilen SSesichec dass der
A Steck” stets abscM saub&-und W
von Vierunreinigungen ist 1sterfeucht,
troeknen Siedn vordem AnscNieOen

s'o.rg " Itig &nem sterSenHandtuctiab.

7.3.11/WeiDabgieich durchfuhren

HINW EIS: Firven Ste vorjede fAjyw end tfftg
n “nen W e~ab””ch dured.

WeiBabgJadi durch DrQc4«end a Taste «Q . an-da

\tordasefte da IMAGE1 S CONNECT* oda dach
[>#ck»1 d a Taste rn Lh«-MenO.
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3. Insertthe modutes' powa cords into the powa
sockeK.

WARNING:Alwaysuse a bo3plll grade
powercord with tdis camera.

7.3.8 Switching on the iIMAGEI S

CONNECT®
Switch on IMAGE1 S OOf~NECT™* {see fig. O-
N NOTE: The conr)ecbed LINK modules are
n tiMoed on autom aticaily.

7.3.9 Connecting :USB storage media
Connect the USB ifaane media with the

IMAGEI S GCWNECT* to store stWBnages artd/a
videos (see fig. J):

NOTE: The USB st(xage medum rm jsthasre
® a FAT 32form at.

7.3.10 Connecting tite camera head/
video endoscope

insert the canaa head ca¥)ecta into tt«

receptacle-ot the r*vant LINK module (see fig. hQ
NOTE:Please v&ify the values for the
fyfm ary and secondary sources as weB as
the layoutbeforehand (seep. 23).
N.O TE:FHeaserwll the co fria ttid Ity listo f
therespective LINK nxxiules. (see chap. 12).

WARNING:Always ensure the corvtector

A Is cxxTlpWlryd e and free o fdebris. If
m rMture Is presentdry ttxxoughly with
ster” low eipriorto dsertion.

7.3.11 Performing the white balance
NOTE:Perfiorm a white ba/artcebefore
evay use.

Perform the wWe balatce by presang the «B.

button on the front of the IMAGEL S CONNECT*

or b/ pressing ttto fQ i ai the Live Matu.

BBop B skcriiyataumio

3. Bcraa»Te WTEKepbl CETeBbLIX Kabenei mogyneii
B pC»eTku anekTpa> TraHus.

NPEAYNPEX OEHWE:Wcnonb3yiiTe
A CaTollkamMmepol TONbKO CeT eBble

KMherbl ./AXTylW eHweK ryw4eH& T O B

60nbHUD X.

7.3.8 BkntoudeHne IMAGEI S CONNECT®
Bkntounte IMAGEI S CONNECT™* (cm. puc. ).

~ YKABAHMUWE:Oruykniouesbl ese JIOAOTU U N K
n BK/IO UX )T CA aBTOMaT MYeCKU.

7.3.9 NMopgkntoyeHue USB-Hakonutens

Moaknky«” US8-Ha<oruiTem> k IMAGEI S

CONfACT®, UTO6bI MC»KHO &410 Ctoxpa/MTh

cTon-kagoXin/unm Bugeo (<™ puc. J).

nN YKA3BAHMWE:USB-HA<O(wrrem>pgonxeH
nmeTb ¢ W nosytw OKT&ity FAT32.

7.3.10 TMNo/yoTo4™ne BUOEOronoBkn/
BnaeoaHaockKona
BcTaBbTe WTEKEP B:b,qeOFOI'lOBKI/I B rHes3go
cootBeTcTBYytOLEro mTwyr UNK (cm. pT«. K).
YKA3AHMWE: JIPEABAOHTB/IbHO nposepbT e
(D HacT poeHHble 3HAYEHNA AN A T XU * 10 TO
M BT OPUYHOTO UCT OYYMKa, a T akxe
HacT poeHHbM hopmaT (cm.cTp.23).
YKA3AHMWE:YunTelBaliTecnumcok
COBMECTMMOCTN COOrBercTByrtonUX mopyneii
UNK (cm. rnasy 12).
MPEAYMNPEX AEHUWE:W TekepT NXEH
6biTb Bcerga Oco/botw uuctonr (6€3
CoTeA0B3rmpsnsHermii). Ecnu ox aFKT)KHbII7I,
nep”rre?TIO4YeHp” TWaTeNbHO
Bhicyw TTedaO er,qom,quon cand eT Koii.

7.3.11 HacTpoiika 6anaHca 6enoro
n YKABAHWE:M ep”™ kax Ne " npw&T &Tuem

n r"XwoAMT e HacT poiiky 6anaHca 6enrxo.
HacTpoliika 6ana-t0a 6e10ro HaxaTmeM Ha KHOMKY

,0 , Ha nepeaHeit naHenn fTMASEI S CONTNECT™
nT HaKayenky £3, B XXMBOM MEHI0.
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7.3:12 Funktionstest

1. KexrtroBa'en Sie Modite der IMAGEI
und cten f~*merakopt bzw. das '/ctejendoske?)
ajf &j8erttehe Sch&den.

2. Stella Se sich”. dass Kamer~<opfkabe!
bzw. Videoendo”*<c43kabel nichr gebroc™>»i
bzw. geknickt isL

3. Richten Sie den Kanerakc” bzw. das
VKjeoendoskop aufan urxl0>e€erpnin
sie die Ou L der DarsteBung am-Maiitor.

4. LftjapfOfen Sie ba \ferwaxJirig von
3D-Victeoendoskopen cfie rk” tige.Dars”~ung
~  Mor/lor. Bitte st*en © sicher,d ~ Se
cfle p~ saide PoiarlsationsbrtBe zum Mortfto'
verv/axten.

n HINW EISc B stnach effoigmichem
FunktionstestdO rf& i G'&atund das
ZiA)eh6rverwend& wefcfen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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initial operation

7.3,12 Test for proper functioning

1.

Inspect IMAGEI S'™ nx>dule and the
camaa head and/OT LLle wdeo axka3cc” ae for

external damage.

. Ensure that the camera head wx1/or

the video endosoDpe c¢/::te is not damaged or
h~ed.

. Pokit tfve camera head and/or LLe video

enctosccpe towarcfe an cA ™ t and check the
quality of the cisplay on.the monitor.

When X videg ~doscopes, check to
make axe the monitcx's ciispitay is correct

Ple~e aisure ttval use tt>eaxrea poiarized
eyewear for the mor™kx.

NoTE: The'devfce andaccessories
nuw 'of* be wsedonce The for
pfoperftjnctfonﬂng/)i( beensuccessty

corrtiletad .

Besopj B akcnnyartauumio

7.3.12 TllpoBepKa (PyHKLUNOHNPOBaHUS

1. MpoBepbTe mogynn IM/V3EL S™ n
BMABOM0/I0BKY UM BUAEONNCXKOT! TiA Hannume
BHELLHUX IXN3eXAEHWA.

2.Y6eauTech, UYTO rméesnb K«ilecXanc®kum unm
Kabenb BUAEO3HA0CHKONA HE C/IOMaH U He
n"5e>1yT.

3. HanpaBsbTe BMAEOronCc»<y Uan BUAE03HA0CKON
Ha f~oii-Jw60 06BbeKT U NpaaepbTe KAYeCTBO
N306padKeHNs Ha MOHAT<N,

4. ncnonb3oBaH™! 30-Bngeoangsa<iioe
(pceepbTe NPrA M bIXXIb M30M XKW NS HA
MOHUTOpE. YbeaTTea», UTO UCTHOb3N3Tes
ToaXpEN?1me gns faworo
nonapmsar~agHHble 0”8,

YKABAHWE :MN{»960pu npT afn&KHOCT
pa”“3w n”AT ca a»knnyaruposaT b TCYbKO

> >

rocrneycsTelw no 3aBepll EHHOW FrpoBepkKy
¢ yw X KXT poBaHunA.
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8 Bedienhinweise

81~ Grundsatzlfches zur
Bedienung
Die Bedienung der IMAGEL S'” teth drei
aufgeteat;
* DaTboard (siehe 8.2)
e Uv©-Menu (aehe 8.3)

e Setup-Menu (siehe B.4)

8.1.1 Tastatur und Maus

Mit der urxJ Maus konnen-Sfe In
den Menus navt™eten. Zum EBTAI2"
PatientereJaten ist /™ ie Tastatur erforderitch.

8.1.2 Kamerakopftasten
Alte IMAGE1 RJLL HO Kam/™copfe verfOgen

dra Tasten zum Aufrufen'von programrrHerten
Funktionen und zur M er~ 1 « 1na;

® Nach oben scroBen: in'd”™ Menus, Optionen
rach scroJINi.

» M~ tu/Auswahl: Arc”~ge des Uve-Menus.
Sob~” cfines futenO'angezeigt wind, aidh/t™
diese Teete die mariderte C™kaT (Wwe bei
Betatlgung EINGABE-Taste (“TER) ajf der
Computelast™ur):

® Nadi unten sergilen; in den Menus, Optkxien
nach untai scroflen.

8.2 Dashboard

Ctes CtesNeoard,z~ gt die vetxjndwien Gerate,
DatentrSga< und UfvK-Mcxluie, die  die

IM4GE1 S angesdilo”™en 3rkl (siehe
Ai+i. L). Nicht verbund”™te Gerate, und
Ut™<-MadUe wercten ausgegraut da”™~g”™eUt.

¢ HiNprErs:pas OashtX)&xJwird angezeigt,
v2Ann kein KamerakopfA™deo&xioskop

ange&:hjossenis:.

HINW EfS:Abh&igtg v(xiOfeI’Konfiguration

(D lh r» Systems, konnen eanzehelcons
deakO viert DZW. nichtvofhanden seln. Die
KtxrU guratkyn fcannkn Setup-Menu verandert
warden.

n HINW EI1& Dielcons geben die aktueffen

BEns3lW ko gen wieder.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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8 Operating instructions

8.1 Basic information on
operation
The use of IMAGEI S™ IsdMdBd hto three merw
st™es:
e Dadtoard (see 8.2)
e Live meruj (see 8.3)
e Setup menu (see 8.4)

6.1.1 Keyboard andmouse

The k8"~ to0arg and nxxsie‘cai be used to navigate
the m”~xis. A keyboatfis recced to enter patient
data.

8.1.2 Camera head buttons

AS IMAGE1 FUUL HOcam ™ heads feature three
txittons for retries”™ pMograrrvned functions and
fw menu ODntrd;

® 3cn/1 up;-Scroiis up the meruis. options.

(2) merKt/s"Nect; D Ntav« five menu. Once
this meixiits/ SN yed, tixs butt<xi N ivat”

the highltAited option frlentteal to ENTER tn a
computerksyboad).

® scroSdown; Scrtrfs dcw i the merx», options.

8.2/ Dashboard

The Dashboard dinNirfays the devices, data
storage (tevices ~d UNK module cmnected to
tMAGEI S CXDNNECT* (see fig. U- Unconnected
devices are ~lown in gray.

/VOTE; TTie Dashboard tsshowT? when
no camera headAodeo erxkx i pe is
cchnected.

q) NOTE:D &pé&idhg cio the axiH guratkxi
of>otrsystem, hcsvidualicons may be
den:tivated orunavaila®e. The axtfigiM -atk”
CaNbe mocXfiedin tE€Setup Menu.

cD NOTE: Theicons (xsplay the CLerent
settings.

YKaszaHua no akcnnayataldnm

8 YKazaHuUs no akcnayatTauum

8.1 OCHOBHbIe cBefeHUA Ans
sakcnnyaTtadg4n

Ana ynpasneHusa IMAGEL s~ cnyxaT Tpy YPOBHSA

MTI0;

* HUNpcpmammomast ™Menb (cM. 8.2)

* >jOiBoe meHto (cM. 8.3)

e MeHto HacTpoek (cM. a4)

8.1.1 Knasuatypa u Mbillb
abl MoXeTe TEBOKe OCyLLeCTBNATL HaBurran™
M0 MEHIO C MOMOU/NO KABUMTTYPbI U MbSIUN.
/19 BBOJA flaHHbIX NahTOTTOB HEON O KMa
narpa

2 HOwnolenag™NorosioBKu
Bce Bregeoronoekv IMAGEL FULL HD umekTT
Tpu KHoMto™ anst KaooBa 3arpod i nnux® a«-bix
1 ynpas/eHnsi MeHIo;

® [™XMsA3yTKa Be”*MC rPOKPYTKa BBEPX B MEHIO,
OnNNNX.

® MeHKYBbI6CP; OTOhaXeHne >«3n3 M»Tio.
Korpa ctobpaxaeTcs AW Hoe M®), 3Ta KHOMkKa
aKTvtapiteT Bblgen«” Hyto oW’ Mo (KK rpu
HaxxaTum KHomku «BBO/[» (BVTEF Ha kreaType
KOMMbIOTEPA).

® [MOKPYTKa BHU3; NPHKPYTKA BHU3 B MEHIO,
(xusx.

8.2 MHpopMaLMoOHHaa NaHenb

Ha uHdbcN\nnadhtoHHol Nieny nokasat« ncacoean-
HaTHble FPMOOpLI, Hoarrenn Ar Hek u mogynm UNK,
nogotoyeHHble K IMAGE! S CONNECT™ (cm. puc.
L). Hwoiicon™» eHHble rpnB0opbl, HOCUTENN AAHT*aK
n mogyw LINK oToGpakatoTcsi ¢/ NpbIM LLKITOM.

MYy YKAAHUWE:Uupopmaly »#las nanens
oToaxk”™Nrcs, ec/Mue ncyr<Ariouens
BuyBorono& (a/syyleosnpgockon.

n YKA3BAHWE:B 3a&k”w mcuw Cr-
koHd urypaO*1 Baw eit CUCTEMbBI He*lo T cA)ble
3HAUYKM MOTYT 6bIThbA3akruw @ oBar"s unu
oTcyTcTeoBaThL. KoHdp urypalr MaKkHO
M3METMTbB MEHK HAcT poek.
YKA3AHUWE:3HA'®N oTo6paxaioT T ekynpio
HacT poiiku.
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Anzeige

Pitna-e QueBe: Hier Sie zwischeD <3n
aigeschkjss”™~~en UNK-Modulen auswSWen.

Anzelgemoc*js: Ste k6raten zwisch” dem2D-
u x| dem 3D-Mock« wahlen. wenn L1 D3-Uhe<
is!.

RP Mtxdmjng:
HI™ kéfv>en sie <Se DaBt”iung der Rcsjre-bi-
RctuTB-FunkikX! pSP) ajswarten.

S7oindare Quefle piP): H efuonnen Se
den ar™escJ-tossen”™ MMK-Mocbl w
und Visuaflaerun”™TKxlus auswA'rfen.

/J\ HINWEIS:Die DarsteSLNigsgrdee d&-

n 3M(wcllren QueSe piPYi"m en ttder
R P AnordTKffTg &nsteBen;

n HINW EIS:1stS-TectVK3loMals

A SekLrd§rqueSe an3g&A‘WI T im d et
\Wu~rrenm gsm o (AiS ":tARA. CHROMA
0derSPECTRA ausg&tvaNt, wind
das Standard-wead tu kiundder
JeweiBge VisuaSsierungsmochjs als P tP
r*"rien&nanderdergestft.

n HINW EIS: Dte 3eMLlaiironeiie is t
deaktM erl_wienn D3-UNK afeprm are
OueSeMg w/aNtxwogein 3D-HD
angesrdiios?iist.

Z"™ger/Raste*2er Elo zeiger und/oda- ein
Rastergltter wW-in das Katgrrii/1! einge-
Dlendet. LU /dem z & g & kann der AnwaxJer
dem Publikum: einen bestemiten Puikt bti
C"5aatk)nsfeld zagen. MH dem Rasteipitter kavi
a das am Mortta gezgte BiJd in FeWer aJtei-
lai, so dasser das Pubi<um zim Be”wmi auf
pathdogische Sferanderur™n in anan bestffnm-
ten Feid Nnwei™itom.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Display

Prfrnary Sou-ce: You can choose between ttie
connected LI"K m odiies toe.

DinNjlay Mode; Yoj can setect betweei 2D "id
IO M(xJe ifa D3-UfK is cormected.

RP Layout:
You can s”™ect the F4P O/ ture-hvFScture-
functkm) cSspiay here.

Seccmcfeay Source 0 A.._Ycxi can choose
between the conrwcted:LINK modJes and
Visuafizalion Mode here.

NOTE: Thedisplays i® ofthe secrxfdary

n soiree (PfP)ean be ~ h the PiP layout.
n NOTE:IfSA¢hnoiogyis selected as a
n noonday S(xxce ar>da VtsuaSzation

Mode (O:AAA. CHROMA orSPECTRA)Is

selected,the steaxtardw hite * t image

and the'respective VisueSzation M ode wiS

be dtepteyed side side as RP.
NOTE:The "condary soiree is

n deacdvatedffDS-UNKisse*edasthe
prkrnry sotMcsanda 30-HD & cemneefed.

Pomter/Grid: A pcAiter cmd/cr grid is shown cm
the camera image. With the pomter, the user
can'show oteervers a partloiar pt~t m e
c?)MHT(g field. The image shown cm TOr/ 1™
can be divicteJ into fields using the grid, so

that the obsen«rs can be shown c/Nianges m
p3a™Jlaay in a parfica”™ field, fcy example.

YKasaHua no akcnayaraunm

/Tennei

M BXHBJ ncto™~« e 3aechb MO=>H0l0 a” haTb
13 noo?0LtoueHHbIX n-topyna™ LINK.

Pexxum onpaxeHus; 34ecb MOXHO
nepekstoyaTb Mem<gy pexumMranv 2D n 30, ecnu
noarno4veH moayns CO-UNK.

Paertonoxexune RP:
3[,eCb MOXHO BbIOpaTh Bap HT 0TONpax” ns
*KaprivHio4 B kapTUH!” ptP).

Breu>***.ii uctoumn pif™i 3geck MXHO
a>*6patb 0/NT 13 NOAKIOYeH-bIX Mogynen LINK
n pe)Klu BU3yall3ac”.
n YKA3BAHWE:Pa3mep oT cX”"3BXeWs aTo-
n pu-"toro ucrtr>rT9<a (R f* moxro 3aflaTb s
HaCTpol\<axpoaTono>K&ALLI R R
\ YKA3AHWE:Brw!s kauecT Be Broptrr4”oro
DK }*HuknBbI6p(»*aS~"es<HQnorrlsanycT a-
LI B/IEH Oh™*y 13 PEXXMMOB an3yasmoar|vum
CHROMA unan SPSrfTVv\).cm i-
/w T oB 6enoro
CBeruncooTBercTByKxi"pefW M B tfrajw -
sat”™ oTothax3toTT3? pagomapyre JEHTOM
KEXP1P
n YKA3AHWE : BTUPUUYMbIA UCTOUNXKeaK-
NhuposaH, ecnu M cytiffb D3-UNK Bbl GpaH
B KauecTBeNepBT HOTro UcT ouyHukan NOA-
KNto4YeHacncTtema 3D-HD .

Ykasare/b/pactpexxas ceTka: Ha nonyyae*om npu
nomoun”™ M3CNPaKEHKB™ NOAB/IAETCA Y)Ka-
3aTB/a» w wm pacTpoBas ceTka. Npu nomoLum yka-
3aTesi no/b3exarenb MOXeT TXKa3aTb 06/1MKe
(XpepeneHHyo To«cy B onesakoHHom none. Mpu
nomoLy |NCTpoBOIi CETKM MO/b30BaTENlb MOXET
pasfenuTb oToaxaanoe Ha a<priie naobpaxe-
Hk Ha nons, 6natwaps vemy LW MOXeT 06paTuTbL
8HNedaxke Ny6nvKn, HarpuMep. Ha natonexuye-
cKue B OrpeAesHcW noT .
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HiervNefden die ElnsteBirg” des InsuSators
angez”. Es k6nnen im Menu die Einst™Imgei
G/ Russ und Ckuck angepasst werden.

Wer wenden c8e aisteHuigen des Druck”™
ar™ezagt Es k&men im MenO die BSder-fxo
S~ e und de AnzaN der Kc™rfen verandert
w”den.

Hte koTnw die BisteBungenderUchtqu”
angez” und ver&xJert werden. CSeUcrtqu”™
k™Tn ein- bzw. ajs”™sch”tet w/den. der
Modus ate auch die Uchtmtensitat

werden.

n HINW EIS:Des Steu&n derUchtchjelie

cteaktMerld, scte/tfm ehrals elne
UchtqueSe bzw. medrate ain Kk am erakc/f/
VSdeoendoskc/h Meichzsitfg m ftder
IMAGE1S™ veftxjnden bt

1Berwwrd die belegte Speich”kapazitat
des vertxjncteien UA-~Do<rfTenT©dkms
dargestefit.

n HINW EiS/Es d& fm axim !eln USB-

SpeichenvecM jm angeschlossen sash.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Tbe insufflator settkigs are disf~ayed here. Tire
gas, ftow and presaas settings can be £K::|usted
w\ the menu.

The setOngs are ci™avred here. The
number effirr™ es per page and the of
copies be moefited 1 the menu.

The source settkigs can be cSsjrfayed & \ii
changed hare. Theskrfit source can be switched
on and off, ~Ki tfie nxxje and Pc/t htensity can
be set.

er NOTE:Controlo fthe SOttsource is

n deaeSvatedIifone ormore gghtsources
and/<x.camera heeds/vkteo endoscc”?jes
are stnd”"neousfy axvyecW d to the
IMAGE1 S™,

The amaerrt of used stwage spsce on the
connected USB storage c™nice ¢ be
dtepriayed here,
NOTE:A maximum ofone USB storage
device can be cxxmected.

YKasaHuAa no akKcryatauunum

3pec” oTohaxarorest HacCTponkn keygnartc?.
B MeH0 Mc»to-to U3kINBTTB HacTpolito”™ Ans rasa,
NnoToKa 1 Jae/neH4Arss.

34ecb 0TO6paXKalTCAa HAaCTPOMKN Y=>»Tepa.
B MeHt0 Mcpioto 1i» Tormms koTuuecrso
u3("Nsa>«reHuin Ha cTpa”™4ue 1 KoWwYecTBO

34,eCb KIOXHO MOCMOTPETL U U3MLWNUTDH
HaCTPOIKN NCTOYUMKA cBeTa. Mo>»a<) OCTIOUNTD
M K>KNKy*TTb UCTO'»li«C CBETA, @ TIBOKE
HaCTPCATTb PEXT/IN U LI TEHCMBHOCTb CBETA.

YKABAHWE:YryxTn&TeuncT o4l HCM
cseT njeBKruBupyercsa, ecnumk npuéeryy
IMAGE1l S"*rk"pTH4YeHO ofHOBpPeEME" O
6onee OAHOIO ucT ourH”"nceeT unn
6onee puyHoit Buyecxoncrxu/6onee
O0AHOro eefeoaoocxKrxra.

34ecb oTo6paXkaeTcs naTcyb3o8a«4»1in 06bem
navmaTn NeaxKNtoYeHHoro N3B-HNKOrMT M uT.

YKA3AHMUWE:KKXXHO NPAYOWO YUT b T
" 60Mee 0AHOTO N A-H3KC M Tens.
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8.3 “Live-Menu

DasLiVB-M " erlaubt die A jsv»” verechtedener
fAmeraJurWtonen bzw. Ver&xJeaing” der
EbTsteftjr"Ki aigeschlossener GefSte {siehe

1} Nictit veit«jnd©Te G Ste w«den
ausg”raut dargest/it.

In das LiNe-Merw geJangen Ste durch Drud<en
der Bjt™'Tasle auf der Tastatir bzw, durc#i
Drucken M ew -Tte ¢ Kameropf/
Vdeoendc”™op od” der Seitentaste am
IMAGE1 HWLIT{T0014),

q) HINW £f& CXelcxms im Live-Menu
werden arfezeigL s < A"ki®” “Kam erakirf

ang”cNossen

HINW EIS:AbhSngtg von der K aifig*jration

Newes Syst&ns, k*vren“einzehe ftxjns

deaktivied bzw. nkMi{vcAtianc” sein. Die

Konfriratton kann im. S&x4>fvtenu ven~ndert

werden.

cD HINW EfS:Die /cons.gebendie akturen
Bnsteilurren \Meder.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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8.3 Live Menu

The live merw a3c®ycxi to cbooee between
cfiffa’ent cam era functions and chan” ttie settings
of connected devices {see fig. M). Unaxwected
device are shown in gr™.

You access the N\« menu  pressing the
~ er button on the i txjard or by pressing
the mwHj button ® on the cam era head/video
endoscope cr IMAGEL PILOT (TCHO14) left ade
XXt

q) NOTE: The ICOASIn Thekve menu are
diriayed as soon asa camera head is
cainecied.

NOTE:Dep&Tdhg catthea x rfir a tio n
ofyois syst&n.srK Svtduaicons maybe
de&ciivatedorijnav”M ~. TTiwconlruratky}
can be modifledin the Setup Menu.

q) NOTE:Theiconsca”:"y the cLffr&Tt
s e ttirl .

YKasaHuA No aKcryataunm

8.3 J>KunBoe mMeHio

B ML 0 MOXbIO LP»GkhaTh pasmkHblie
hyHKY™  kamepiiunm BHCxmI n3meHeHus

8 HacTpoii-M noaa/louB”NHbIX Npr6C 308

{cm. pio. HenopacoepnreHHbie npXropbl
0ro6poXaKksacs cepbiM CNTOM.

rtepefr™ B MLUO MCUOHO, HaXKTLL KHOMKY
«Bepu» Ha KnaaNaType, Ha ™MXIg' MeHo ® Ha
&epeoTtonoBke/alneoaHaockone N NeBY0
6a30Byl0 KHaTKy Ha npnbope 1IMAGEL PILOT
(TCO14}.

q) YKA3AHWE:3Ha " B >r<wom
oTob6paxararcanocne ncy”ow 4y&uw s
&u earonosT .

q) YKA3AHWE:B 3a€UCMMOCTU nr
KOH( urypauuum Baw &4 cHC Teti® Her(criopsble
3Ha4YkKun moryT AsaKknw poBe”™ nuw
oTcyTcTBOoBaTb. KoHp b rypauy” MOXHO
v»teT»nb B MeHo HIKT rpoek.

CD YKABAHMWE:BT aukun oTobpaxawT T ekyun”
HacT poro.
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Bedienhinweise

8.3.1 'Funktionsbeschreibung der
verwendeten Symbole

Hea>gi<: Katnine des UNK=
Moduls eingest”™ wverden.

doid” : Daidd afle Oer in“der
W~ esdMange sofort aus.

katn ciie gewjffTadTte Vbfeinsteilung.
vvekire zuvex- »n Setup-M e definieft wurde.
ausgewarlt vNerden.

Hler ~vmesTe Videoaufnahme geststftet bzw.
gestc™ | werdeny

Hrer karvT d n=StarxS30d au”™~nomm«T viNrcten.
CD HINWEI& zum Qoefehef/?derBsderw ifd

eto USBSpeichermedum benatigt. 1steh
Druckerangesc””os”rngyj-Auschijck
VnahrendderEr"ssung*aktivien.Wal'den
cSeBffderzosatzSch & jsgedvckt. 1st
ledlgSc™ ein Druckerangeschfossen.
werden die Bildergednxkt,jedoch rjicht
Nspeicfrrt.

HINWEIS: zusatzSch o ¢ » "TSteSe " le s
USB-SpekhertnecSmis ksan die A ID Aa=
D (*m & itation”~iheitzurAufr*m e
MAstand)Sdem gennw werd&i. Dfese
werden nach AnstObren d & 'Aufh”viie auf
CAA/CWTMgAp&chert.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Operating instructions

8.3.1 Description of functions
of Nee symbols used

Uito bri~rtness ofthe Lil™ nxxkite
can be set hee.

Print rxjw: IfTmecSateiy prhte aB »nageT in the
prht queue.

The d ™ ed preset; wWch was ciefined irt the
Setup M«Tu, earbe sdected here.

Vtdeo rectxc8ngs can be started anti'or
supped.

Sti8 imagre can be c™lured here.

24 NOTE: 1o sav'eim ages, a USB storage
mecSum is recpJred. ifa printeris
connectedarxithe prhtdurhg captiffB'
axnm and is activated, the ifTisges
are a&0printed out. tfo r” aprinteris
connected, im ages are fxhted butfio t

saved.
NOTE: in ackstion to orh bl
n auUsSB™"ora” medium, tile AIDA™

(klowtnrfrahonunitCalbe used to
capture stiSimages. Theseare saved on
the AIDA™ foikywtng the image captire.

YKazaHuA No aKcryataumm

8.3.1 OnucaHune yHKI™M
MCMOJIb3yEeMbIX CUMBOJIOB

%)>K0CTb: 3[ecb HacTpLWBAETCA AP«X:Tb
k3ayna LINK.

Meyatb; 0>a3y pacneyar-BaeT BCe
N306paKeHns, Kax<¥TlumBcs B ou™>"Ngu.

3necb Mo»w<) BbiipLIb HEOBXOANMYHO
HacTpoiiky, npMat»fTBrt)Ho 3agakyto B MeHto
tKTTpoeK.

34ecb MO>»40 3aryctnTb UM OCTaHOBUTb
L eosanuce.

34ecb MOXHO 3anucaTtb CTON-Kagp.

n YKABAHWE:A/vicoxpaHeHa nsobpa-

n XWwnWinHeobd6w r*mn3B-Harow Tre/s.
Ecnnncw ToneH JIPDWTEP NakT nsupos”
Ha @ yHW na “MevyaTbBO BP& A 3aT en»,
nso6paxeHuns 6yayTfonoT "enbHO na-
N&T T aHbl. ECT TKylW, T O4YEeH TOWEO NPUH-
Tep.m"36pa>xBHNA 6yw T HaneyaTaTb, HO
HecXxlWw 3aH&b.

YKA3BAHWE:B gononHeHune K
USB-Hakonurenwo Waun BMeCT O Hero

ANSA 3anucu cTon4yeaapoB MOXHO
Mcnonb3oBaT b 6NO0OKAOKYMEHT npoBaHua
AJDA™ . MNocneBblo o/w W A 3arMen oHN
6yayT o3xperoHbl Ha Tdhubope AKOA™,
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S-TechnoJogien

CLARA

Sn speaee optimierter AJgorithmus reduziert:bei
cfiesem Mcxlus stwende Schaftt”™ uraj scrgt-fur
nne giejctvTiaagefe HeBigkettswafYfT/vaung
des endoskopfsch”™ Bktes.

CHROMA

E~ er Modus verbessert die

felner Strukturen cftjrch I trastversiSrioingen
speziefi h i roten Berblcb. De trsprun”chen
Farb” btetoen de F~Abhlen”itwrd
verarxleft.

SPECTRA A/B*

Die Mtxfi ba™er™ ajf FarNei\«rtjenir™en.
O an ™ OTtsteht eh Falschfarbertdld mR
v/\sartdem Kontraet.

Frtjer peter

Derdgtt™ Fb®”<op-Rlter (Anti-Molre//Vjti-
Grid-Fitter) 1sth zw” Stuf” K Nialtbar (A, w .
Dlese Filter komen fexQier auftret”xle, stdrwKle
Artefakle wve 2. B. den’MokNEffA<t Oder die
Dareteflung des Ftoer™op-Rasters reduzieren.
Srx| die wabenatsgen Ra” erstoikturen im Biid
relativ Won, so 2 pfiehtt sich die \"*v\«Tdjng
vrai Rter A.

BleT B 1st\tor Nem bd y~ieren
WabDenstrukUiren, z. 8. durdi die Verw/nduTg
dnes optischeiZooms zu empfehlai.

H/WWE/& Qfe S-Technotogfen sind lec~sch
~N rrstkoT paHblBn Kamem M pfien lo g W feo-
&xk}Skopen -"eTHO p " K eite | 12).

- SreCTRA A/B istricht vertu™a- In USA

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Operating instrucdons

S techftoiogies

CLARA

Wfth this nxjde. a ~"Ded” c”~h”zed ~gortihm
reckx:~ dsipti\« shadows and ensuBS more
evNe bn”*mess perceplicto of ttie ~xtoscxdc
image.

CHROMA

TTte rrxxie h?3foves h e_perception of fine
~ructures via confrast-enhancements,
parfciiarty h ibe red-area. The cr*nal cxAxs
are retained, the cxkx intenaty is changes.

SPECTRA A/B*

These nxxSes are based  cdor

The res(Jt Is a feise'eolor im ~ e with enhanced
contrast.

Rbw FBt™
The ctigltal-flberscc™» fSter {arTt!-mc*i6/»tU-grid
can be set to two lev™s {A. 8).

With thisinew elecrhxiic iter, Hterfehg
artifacts, sich as the mdto effectand dspI™ of
the flaerseope grw, are reduced.

If the-hc”Nteycombed grid stmcOxes are relatively
smaS b the image. Fitter A is reccmmended.
FiterB Is particularfy recorrim”~Kted h the c™e
offlarger rxxie”N«xxtto structures, for ecample.
ttvDug™ Yie of an c™ttea! zocxn.

n NOTE: The S "chnolo”es are catlyavaM iie
avasable Withc o m pare Ccanera heacfeand

video endoscopes (seechapter 12).

' SPECTFVA/VB is nc4 avEiabie in the USA

YKasaHu1A No aKcrniyartaymnm

3-TexHonoruun

CLARA

CliTedhKILbHBbM (XTTULWratpOBaHHBIA annc” Tm

No3BoJISET @ 3TOM pOKMME YMNbUMTH
p~oTe n c/NecneyunTb

60/1ee p/NHC»IepHOE BOCNPUSTNE SSPM3CTH

9H0CXOMNYECKIX0 N306pakeHus.

CHROMA

B 3TOM pe>towie ynydluaeTcs Bocnpusitue
CTPYKTYp 6/ryofaps yTaT&Hu0

KolupacrTa, oco6a”~ o B KpacH3Mm ;$lanasoHe.

Mcxkap-ble uBeTa cadpaHaores, ycunvmeaeTcs

nx foWT8HCa«HOCTD.

SPECTRAAB'

3TN MOAYLL OOHOKAKA0-N;:A Ha
MHBepTUpoBaHUM ipeTOB. Tr»ow c6pa3om
CO3/jaeTCs C3TEKTPO30Harbi-toe n3obpaxeHa ¢
y~Nar”™NHHOW KOHTPaC/NHOCTHIO.

MH<100G=>111p

tIsvbTp ansa dumdexscorta
(a-NTNy*yapHbiA Ny rubTp ANa yaaneHus
CeTKM) C t03bl0XKHOCTbIO Nepe</IloyveHns Mexay
[Byuns cryneHjWM (A, w .
311 (TMALTPLI M ay T YMEHbAIUTL BONHUKa NN
apTedakTbl, Takme Kak athhekT myape nam
crrobpabNeHme CeTH3H 4» 1/ 3cxKona.

Ecnn cxs00™3a»*>e CTPYKT( bl Ha n3o06paxe-
HVM MMeOT OTTHOCUTB/IbIHO HEGONBINOA pa» ™,
pce»m3a>®Tca ucrncmMb3oeatb PuabTp A
MkHALTP B cnepyeT XTXWbOBaTh NPU HA/IMUYMn
KPYMHbIX cCrTo0”™M3H>X cn”MKTyp, BOaHUHLLKX,
HaTPXrMep, rpyu UCNorL30BaHNM ONTUYECKOro
MacLTc NN hoBaXs.

n YKA3AHWE:S-rexHona-m gocTyrni”®
TONbT NnpupaboTec COBMECT UMbI MU
bl ""0rono& oKmM n BT "osu,0aatwrAM

(U# rTosy 12).
- a~"”~TRA A/B He gocnynaH B C LI A
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OPAL1*

Hier'™*nnen die Eir~ungen  den
Fluorescence Imagir™ P-)Modus gewahtt werdax
(T\ HINW EIS:Um e m u * aktivieren
= 2U k6nnen, T ihen UchtqueHen und
Kam erakopffOrCfe"eichen A -Macftis-
AsteBungé&ige & “tseh.
* OPAL1® ist NIGHT fu- PM? 1 USA verfugbar

Fl-Anwencfcffig; k e m Oder U X) Oder 10O
TeTh istablTan”™ wm angesctilossenai Egt™menQ

Ft-Sciialter Fartrfcht oderwWeBlcftt

Fl-Inlensitat; in 3 Slufa”™ ~wielfc=a-

{rarbei Erat™lung UO). Cfe'hachste Stufe ver-
b~ sert efie Uchtzufirfr, Kihrtjedocb "elctjzeitig
zu einer stal<eren Vferzdgen/g des Uv/Ides.

Her kdnnen Ste das Ljve-Mato vata”™en.
AlJtemativ korawi Ste das'‘Menu aoch mithSfe
da >”"0-Taste auf d-a-Tastatur Oder der
recbtai Satentaste amIMAGE1 HLOT (I'C014)

Herwrd d a WA22Dglach ausgelost.

HINW EIS: FQhren Sie vo'/eder
Anwé&xSung.einen ViteS3ab”eich diffch.

Hier k6rioef die Einsteeungen da Lichtqu”
angezetgt und verSrxtert werda). e Lichtqudte
kann ein= bzw. ausgesdialta wercten. der Modus
als auctidie-Lichtintensttat eingesteW: werden.

HIN'W EI& Das Steuem deI’Lkditque/fe

® w td deaidivieft s("}ekimehr eine
UchtqueSe bzw. mehrais ein Kam efakopit/
V'kieoendc”™op ~ic h ~ftig mitder
iMAGEIS™ verixjnden ist.

Hier wrerden die EtesteHungOT des ir\filatcxs
angezeiglL fe k6nrton sn Menu die a™telun”™n
Gas, Ftuss iBTd Druck \rerandert werden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Operating instructions

OPALV

The sedings fo» the ftjofBSCsnc» ima~™tg (F)

mode cat be setected here.

/1™ NOTE:Inord& to actuate O m t7* the
S~tsouTx:es and camera heed h K ied
f(x the SATjeI'I modenvijstbe connected.

1 OfW_1*is NOT avaftabte for POD in the USA

R Apolcaiicat: N(xte or POO or iCG (sutxnefxj
dgDatds oT conrtected equt”™~nenQ

FI Svsrftch: Color or WWe L i

FlI Intenaty; adjustd::te’in 3 st~ (or™ availaWe
fOT setting RX3). Max/™nizing the setthg wuUi
ticre & se the abity-to gather li~* . but also
ho'~se the live'image ctelay.

You COT exit the five memu here. AJtemaflv/™,
ycHi COT €Mt ihe merKi by Ore'’KG"'
button on ttte keyboard or IMAGEI RLOT
(TGO014) ridit'ade txjtton.

Ftere you:COT activate VS\Wte Briiance.
n NOTE:P &kw !'a white baisfficeb”~xe

~ every use.

The «JLffce setlffigs can be <Ssi”yed OTd
chOTged here. The Kght source can be swi&ted
on arxJ off. arxi the mode and light htertstty can
be set.

NOTE:Controlo fthe source is
© deactivated Ifone OTm ore Sgfn scuffces
arKi/(X CaMeraheadsArideo & xioscopes

are skm ~taneousiyconnected to the
IMAGEIS™ .

The inaifBatcr settir™ are dtsf*red here. The
gas, flow OTd presatre setting coT be ac”usted
in the merui.

YKaszaHuAa no aKcrnsyartaumm

OPALV

3aecb MO)\WAo HacTpouTb NapaMeTpbl pexmma

thnyopeca”NKTHol ansyanms;wmm OT).

/pj YKASBAHWE:WcT yunku ceeTam

n BLW BOT NOBKUAOTW Fbl MKW U4UBPAONBIT,
cy:;pr4amé&de Hacrpoiirrnpe:>r9«* R gns
303MCOT XT akrmas!~Cm LI*.

3 mopgoTaxana CLUA CXW-1»

HEOOCTYIMHA ansa PDD.

Mpunoxs~™tre R: otcyrereyeT unm PCHO (rogve-
ITO 30TUCUT OT FTOAK/II0Ya-Kyo 06opyaoBaHa™)

MN~sekntoyaTens R: vpeTTie™ nnm 6ersii coTT

WHTMemB™MOCTB R 3-X CTYMOTU3IOT
perynmpctoka (Tosibko npu HactpcNke FLXD).
Counas CTYriiHb yNyudLlaeT NOACBETKY
B o6nacLl notnegoBayns, HoO LMecTe ¢ TeM

K 60/51ee ArMTeNbHOW 3aepXKe a
nepegadye n306paXkeHnsl B pearbHOM "\3eMeHN.

34,eCb MOXHO BblL 1 U3 XXUBOFO MEHI0. JNHio
TaKKe MOXHO 3aKp” b NPW TKNKXAU khotbw
ESC Ha kraBmaType u/m npaBoil 60KOBCM
KHonku w npi~ope IMAGEI PILOT (TC014).

3pAce 3anyDKaeTn? HacTpoiva &L ak:a 6enoto.

YKA3AHWE:lepefka>rarnn
n r"ll 9eH&rmem NnpoBOANT € HACT poiiky
6anaHca 6en&Tx

34€ecb MOXHO NMOCMOTPETH U U3MeH<Ib
HacTpoPun HCTer-BAtBQI cTeTa. MOXHO BKAK=>»Mb
nnm BbIKT>M Ib NCTT>*4uK <»€eTa. a TakxXe
HaCTPOUTb PEXPBU U LI TAK KW HOCTb OTeTa.

YKA3AHWE: L 3a”T ew e UICTOTHBKCM ceeT a
,D,AKI'IF}OAACH, ecT K npu6opy IMAGEI S™
noAKNKI*"Ho (W HoBp& ,"«w 6onee CLLHOTO
MCTOuYHNKa cBeTannum 6ones ruy o it aleo-
ronoaku/6onee QQHOrOBmasoarw xxona.

%7 ch oTo”N3axaroTcA HacTpolics
MHCyhnsaTcpa. B MENK> MOXHO M3MOTUTb
HacTPOTKM 4N1A rasa, NaToka 1 JaBfeHns.
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Anzeige

RPTajsch:
l-ier dteBng”~squ™ ™ zwisch?
Rimar- wcl S™a”xJ&quefle getauschl werden.

Pitnare CXj™ ; Hter konnen Ste zwischen/den
angescttfoss«Ten LffsK-ModiJen auswShlen.

Anzeigemaocijs: sie kiiTen zwischen 2D- und
3D-Modus ajsvy”en, wenn iin D3-LhK
angesd”™ossen ist.

SdOffxl&e QueHe (RP): Hfer konnen Se

zwischen den ang”*chka™ien Uf4K-Moduten

und VfeuaSsienjngsmodus a.sw.Shl«i.

n HINW EfS:Die Darsteikdigsgréee

n sMajndaren QueprtP)konnen Sieh der
AP Anorckkio g e/nsfeten.

RP Jixat3wnpg:
hfer kdJY”en Sie die De/*st®ing der Picture-frb
Hclure-FunkSon PIF™ auswarti.

HINW EIs: WbnhwvirjassieriM Tgsm odus
n als 5°<uncére Ckleile ausgew ShitlstiTKi

ein&d& " 'VfsuaH Yerwigsmodip:XARA,

CHROMA.SPECTRA}aktM & tist.

wkd das O nA)abl ~und das S -B id

neben&nander® getefften Bktschkm

angez”,
~ HINW EIS:Die A us"”OTdie sekundare
n QueSeistdeaktM &t wennderD3-LINK™

PrkTAn e istund cfersp-modus

aunre™firN tist.

Zeiger/Rastergttter Bn Zeiger Oder Rastergitter
wird h das'Kamerawd etngebtendet LLI dem
Zdge' kam-der Anw”ider dem PubHaxn

b~ tinvinten Ptrtct rn Operadorefekj zeigen.
IVKdem=Ra™ergitter er das am Monitor
gezdgteBid in Fdder auftaien, so dass er
dasPW}kuT asan Befejdei auf pathologische
VferSnderungen h elnem be”*mmten Fdd
hinwdsen kerm.

2>/~N-Modus: fe besteht Auswahh
zwisch”i 2D- md 3D-Mocils, wenn
an 03-1 9vi< £ffi <fes System aigescMossen ist.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Display

Sw”3 RP: The infxrt sources be swapped
betv*Ne the primary and secoiday soutre
here.

Primay SoiRce: You can choose between ttie
corrected LM< mocftfes here.

O~ ay mode: Y xj cen choose b~ ween 20 and
0 mode ifa DQ4JNK is-connected.

SecoTKiary Sotrce (4: >>ucan choose
between the corv/\cted LINK mocktes 7k J
VInNjaBzation M<xfe‘here.

nN NOTE: Thewd is f* size bl the secondary
source (PIP)-can setti the PiP layout.
R P Layout;

You can select Oie PIP pfcture-in-Rcbjre

ft~ ctiw) display here.

rT\ NOTE:lfVisualzation Mode "selected
nN as/thesecondary source and one o fthe
\AsuaSzatkx) M odes (CLARA, CHPIO MA,
SPBSTRA}is activated, the or*halimage
and the S image aredi*”~yed nextto

e otherClOthe spStscreen.
N'OTE:S”ection forthe second&y
source Is deactivated ifthe D3-UNK”

is the pfvnarysoixce and 3D mode has
been sheeted.

Point”~ASrid: A pointer or grid is shown on

the cam”a image. With the pohter, the user
can ctofvers a partkaiar pefet h the
operathg field. The image vown on tf>e
monitor can be divided into flIrds usrig the grw,
SO the observers can be shown charges in
pattTology Ina p~ticiiar field, for exam”Me.

2D<~Dmode: The opticxi to choose betwe™a
2D and XX mocte is d™aiayed if a D3-UNfi< is
corrtected to the system.

/Tenneii

3ameHa RP:

34,233 MO>«0 X»1EHSTTb MeCcTaMn NUCN>&«4Ku
BXCLLAN/N 0 caB-Ha/a 0T nepeuwex”™ o 1 BTOpuY-
HOro HCTt>«k«OB.

MepBuyHbIi em>i-lk: 3aecb Mc<Ho K>1'3aTb
OLMH 13 rHo/¥rnoveHHbIx Mogynein LINK

Pexxnum oTobpakeHust; 34ecb PDK»KHO
nepeknoyaTtb Mmexay pexvmamu 2D n 3D.
ecnu nogknoyeH megans D3-UhK

BTruamn's-bii xno4HuK (RP): 3gecb MOXHO
OfINH U3 THal0H0YEHHbIX MOAy el
UNK u pe?ro«n a/B N«umzEa.

n YKA3AHMUE: Pasmep oTTX3pakBHUA
BT opu*woromncTo* era (RfR MCSi<Ho
26"gaTb B HacT poiiHax pacnonc™(<er4la R P

PaertonoxkHue P1R
34ecb MO>»t0 BbI™3aTb B24=>RAKT 0TO( 9axKLLUna
-KapTthuols »”TuHke« (RFN.

YKA3AHWE:Ecnu B kayecTBe BT C Mu-
HOTO NCT OYHNKA Bbl GpaH P& KUM BU3yanm-
3017 uBKTYW poaaH N3 pexa«nos
&1l3yanuszal” (CLARA, O4ACMK
SPECTRA}. op(lO >w wi e nsobpaxuw ne
M nsobpaxeHne S oTo6paxXrxyTrcaB pas-
fLeneHHOM OKkHe ptyioM jjf:* capyrom.

n YKABAHWE:Ans BTO pt*woro iKTO "-aiKa
BblOOP [Ae»C7>1»4::5«7CA, ecnmn nefXH4Hb&f
uen>»klkom ssnserca 03-L/M<™ 1 abl-
6paHpexw 30 .

Yka3aTbrb/pactpoBas ceTka; Ha nextydaemom npu
noMGU™ Kamepbl M306padKeHUn NosBr Tes yka-
3aTbrb UM pacTpe»as cetka. 3y MoMOLLW YKa-
3aTens No/b3oBaTerb MC»»ET nokasaTtb ny6im»
orpefeneHHyro TT>«y B ornepa*t ««M nona Hpw
FKX/I0LLM P3CTPOBEV CETKU Nobacearesi MCoKer
paga”™~mMrb 0TON33)Kaemoe Ha aKpaHe 1ao6(X]xe-
w e Ha nons, Gnarp”™3a ey OH MoOX<€To ¢ a -

1 WibaB” MaxKke Ny&TVKW, Hapumep, Ha naronoru-
YyecKue aneHeHns B onpeaasieHHoM rone.

Pexkum 20 LU : Boamc»kOH anbep M~ raa p®rol-
Mamu 2D 1 XK, eerm K cucteme nNpa<noyeH
mMoc/N1bHO-1_BXK.
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Z0CTn: |-ferkomen Se die DcTsteSiti” digital
verdiM3em.

Her kann das darge”eBte ffld \«ftkerf bzw.
hc»rantai gespegeft sowle um 180% gedreht

He- konnen Se die Kamer™</ -7/
VWeoendo”op-Tast«i rrtt Furtdjai®i betegen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Operating instructions

Zoom: This » iat” cfigiial magrtficafexi of the
display.

The dispteyed Image be fJif"Ded vssticaBy or
hOTKsntaHy and rotated 180®here.

You cai assi”™ fijnctfens to the csm”™a head/
video enctoscope butt<xis iwe.

YKasaHua no akcrslyataumm

Macluta6”NpoBabaye: Sy”~cb MOXHO yBLW YW b
nzochak»”™}<re 1h po« ™ crnoco6om.

34eCb MOXKHO 0TPasbTTb M306paXK » /N
no ro»t30HTanH nnn no B~ nukann nnbo
noe”™>YTb ero o

3[ecb MOXHO 3afaTb orpefie/fieHHble
AN KHOMOK BMAeorotoa<u/ioyAeosHpocknTa.
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8.4~ _Setup-Menu

Im Seti™-Menii i-wmei Sie dte allg«neinen

Enstellungen c3er IMAGEL S CX3NNKJT* ™ “auch

die-Lj™-spezifl«Sien &Tsl™ungen v~ aidem uid
Vor™*n”™"~ng

hi'd”™ Setup-hitenij getengen Se dur<” OFACKL

der Setup-T~ e auf dem Da”Niboard und durch

Dnjd<Bn cter rrttlleren Kanerakopfiastesfur

7 Sekunden hn Live-Menu. Memafiv gelangai Sie

auch durch Betatigen der Shift-BHer-Taste auf der

Tastatur in das 3elu>-Meni.

8.4.1 Allgemeine Elnsteliungen
(IMAGE1 S CONNECT®)

HeT k&wen zisatzilche Informations vexi
vAtxind2Nien a;:NGeraten flderfitcH e,
Insuffiator. DaSjm md Zeit etey) in der jew”Nigen
Blldschhm-Abschr™t”™ angez” WKtlen.

Patientendaten Piivatsphare

(Patient Data Privacy)

Dte EHist*ungen zur Patientendatai
Prtva”~3ha-e kormen Wer tonfiguriert werden.
Stie beach” SieKapiiit S.5 fur weit™e
Qi™helten.

Hter kann eingest/* t werden. weiche kxxis im
Da”tx”d angezeigt werden soBen.

Hi»' kann eingesteOtv ~d e n . weiche k»nsim
Uve-M»w arNiezeigt waden soSen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Operating instructions

8.4 Setup Menu

in the 3e?us menu, you can chaige the genial
settings erfthe (MA3E1 S COarfECT* as ss
the Hr-specrfic settir™*s, and c”stonaBy save Itwn
asapre”n.

Y<xi can access the Setir) Menu by presshg

the set”"D button on the das”™osyrl as as

by prising the midefle cam”a head button for

7 seconds in flie live menu. Or press Shift-Biter
on the kejrfxJStfd in the settp merw.

8.4.1 General Settings
OMAGE1 S.CONNECT®)

AddRional riftreiation.from ccxinected SCB
devices (Bght source;“teajfilata’, date ard time,
etc.) can be cfispil*red on the resp>ecftve scr©»i
sections here.

Patient Data Privacy

Patient EfelaR iv ™ settings can be configtred
here. Rease see chapter 8.5 for detaSs.

You.can set \Mrich icons to cfepilay csr tire
dashboard here.

You can set the tcor® to be di™~ayed hi tiie live
menu h»e.

YKa3aHuda no aKcnayaraumm

8.4 MeHIO HacTpoek

B MeMO0 HacTpo»< MOXXHO U3MEHSATb 06 M
HacTpoiikn IMINEI S COMYECT* n cna”™Kjxi-
MGOoie HacTpolikn LWr, a Takke, ow N oHaTamo,
COXPaHATb UX B a™ae Np) M CHKCOOK.

B MEHI0 HaCTPX3eK m o k1o MEP>EN7N. HaXKaB KHEerky
HacTpoiiolHa ~Hdopmkiy» oK it a Trboke
HaXxaB 1 ysiepXue” CpefiHI0l0 KHOMKY BLAEO-
MOMOeKN B XXMBOM MEeHI0 e TeyeHne 7 CluyHf. B
HaCTPX3eK TaKXKe MOXOHO MCXTacTb, HaXXaB
KOMOUHEWN/ knaBwr SWt-Erter Ha knawatyp”e,

8.4.1 O6uy”e HacTpoiiKM
(IMAGE1 S CONNECT®)

34ecb N<«yTCneN3aKaTboT 4ONOTrMUTBALI*.®
cBefexs 0 nofesioyenHblx yrotpes Teax SCO
(uctou-a« (»eta, UHCYPGNATT, faTa u Wwaems
1 T.N.) Ha cocTBeTCIBy«xAex yyacTkax »aHa.

KoH(naeHUMaNnbHOCTb AaHHbIX NaLueHTa
(Patient Data Privacy)

34ecb MOXHO HACTPONb Nap3”\MeTpsl
1ox$)peHanbHOCTM AaHHbIX NaLKIOHTa.
Moapto6Has nHpopmaldla Np©OoENHa B
Tat 85.

34ec”™ MOXKHO «3CITPCAMb. Kato-Te ada‘«n
J0mieadoTo6pakaTbes Ha 4 dctomal Mo NHoi
naHerm.

3/1eCb MOXHO HacTpeLlb, Kakue
JOMDKHbI CyTOhaXKATHCS B XK»" OM M»THO.
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EbfrieraVEffassen

BBdalassungsvorsch”~-Modus: Hier kann
eingestelft w«tlen, wie das eingefror»” BBd
bzw. das Uve-BiW beim BnfrierBn-/Erf»er>-=
Modus dargesteft

¢ HINW EIS:B& Bnsaiz extern”-
W6eras8ungssys5leTe, wiebeisfrlswel/se
AJDA” mossdie
aosgewahltwerden, um den giektien
BUdsosschnfttZU effassen.

BnfrtererVErfassen Nforschat™eft; Hier Wjrmen
Sie eh”teSen, wie 1Mae das Bild eh frexen
bNe en soB.

Ausdruck vs”end Erfessung: kam
eingest™NMtwerden. ob e*n Ansbakiiu wahrend
der Erfessjjig ersteW w/8en‘soil.

Anz” Kc™Men; Hier die’AnzNil <ie
Auscfruclce en” st It W©rden.

LLber pro Sette; Hter kann ehgesi~™tt werden,
wteviete BiWer pro Seite.ausgetfriK”™ we”den
sofien.

Vldeosynt>rt: Hier kam’ wigesteift w~-dm.

ob das Videosymboi bei VKteoaufzeicfvimg
permmmt Oder tea®x)rar eing”™endet werden
SoB.

Hi™ wifd d Seiup-MmCi beendel Att«/Mretiv
kmn das Merit-auch durch die »ESC«-Taste
NscNcssen VNerden.

Frequenzi Her konnen Sie <Se
BUdvwederhokjngsfrequmz zwschen KO Hz und
60 Hz:auswShim.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Freeze/Capture

image Capin”™ Review Mode: Youcm s”™ed
how to cfisfay the st8l or B\ image when using
the freeze/capture mode hae.

n NOTE:
n capture systems suchasAiD A", you

ushg exll na/&nage

mustselectthe T>/1saeen view 'oplkio to
capture the smie.im age secGon.

Beeze/Capture fxeview-6me; Hereyou cm set
how Img the wape‘tsto rem ™ frozen.

Rint Diilng Capture:>bu cm set whether to
pffrrt during capfrire here.

Number of Oopi?N; The number of copies cm
be here.

Images per.page: You can set the nurrto”™ of
im a” per.page to be printed here.

Video 1cciorH«e you cm set a permanent <x
temporarydisp”™* of a video icon duvig video
recorcfing here.

Youcm exit the setup mmu here. O ~tocm
e«t the menu by the ‘ESC’ txjtlon.

Fr«3uency: You cm select the rnage rnesh
rate betwem S3 Hz and 60 Hz h»e.

YKasaHna no aKcrnsyartayunm

CTw-kagp/3axeat cr*mka

rp/Nppoosicnpa n3obpaxeHuii: 3gech
MOXHO HacTpaTa, kak B p©*same cTton-kagpa/
3axBaTa Orww o 6ygeT oTo6paxaTbCs cTon-
kagp VJ1xNeoe nsobpaxeHue.

n YKA3BAHUWE:Mpuunucnonb3oBaw un

n crqpoffflw w newm oTaUO#EAIM»ITUPO-
Bal A. TakuxkakAO A™ .ana
perucT pauy»! Torox e kappa HeO6IJ.|,(bFMO
BbIOGIM*XNb rNONHO&<PAHHbLN P&XUM.

Bpebk np~*ppocmoTpa cTon-Kafoa/3areara:
3aeca» MOXHO HaCTPOXTTb, KK fonro oyaet
*'3aMCPOXEHO0 N30 NXKenune.

lMeyaTb s momenT rHOMyyYaunsa oa™NKa; 3oe<a>
MOXHO HaCTPCXKTb, neyaraTb /i a4MMCXK B
MOMEHT ero 3a”~cu.

KonnuecTBo Ko!>01: 3eCb KIOXHO HIHOTPOrTb
KOJINYECTBO pacrneyaTok.

KonunyecTtBo n3o”3axeNaag Hactpa*”~: 3aech
MOX>XHO HacTPCMIb, CKOIbKO M3</lpaxa ™Mii Ha
CTPaH™M Heobx»3IMO pTrneyaTathb.

7M\Ta4oK BUAeOo: 34eCb MCOKra HacTpouThb,
KEX ByAeT 0ToN3aKaTbeT 3HAUCK BUAEO Ha
TLEO03TUCK: NOCTOSAHLIO UL €A3eMErHO.

34ecb MOXa-0 3aa”N W KUTH paboTy C
HacTpoeH. TatoKe MEHIO MOXHO 3aKpbITb,
HaXk«a Knasuwy ESC.

YacTtoTa; 34ecb HacTpamBaeTcs yactoTa
naoCpax”™umsa ot 50 ge 60 Iy,
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Kter die Funktkxi™ des InsufSators
(Gas; Fiuss uTKi eingest”™ werden, die
im Lh~Menu utkl Oashboad 2ur Auswahlzxjt
y&H jgung stolen.

Anzeige

PiP Anofdntff~; Hfief konnen ae die(C”yst™uig
der Pjcture-En-Rctufe-Furt<tiai pfF*~;auswShlen.

Prrnare Ck~ete: Hier kE™oen S e (zwfechen den
angescMoss™M™ UNK-MocY/auswatin

Anzeigemocfcis: Se k6rioenzw isd” 2o - uxJ
3DA4vfocfejs auswaWen, vienn €ln, D3-LINK
angeschioss” 1st.

SdaindSfe Hier konnen 3e
zwfechen den angescNo2”en LiINK-Moduien
und S-Tecivx”ogien ajswaf™.

N HINW EIS:Die DarsteHung”6Be der

n~ sekundaren Omeﬂe(RP)Kﬁr}o&r}Sehder
PIP Anordnungehsteiien.

n HINW EfS:\A/bm S-Tectvx*ogien a&

3ek1l0 6are O'jeS.e aus”w aN tistiMxJ
eBTerder vfsuasSsterm gsfnod (CLAPA,
CHPIOMAISPBDTR/" aktMen ist

m d das OjritafbSd m d <feSs-Bsd

nebenetmiderim ge t"& i BSdsctmn

anper&pnr.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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The av/™able hsufflaiw fux”tois ™ s. flow and
fxesa”™e) can be set on ttie da”~iboa'd and live
menu here.

Display

PIP Layout; You cai select the PIP (PScture-fri-
Picture function) disj™ay here.

Prim ~ Source: Youic ai choose between Lle
connectKl UNK rrkxAjles here.

Displ™ mode: You choose betwe”i 2D and
3D mode ifa D3<UhK is conrrected.

SeoDTidary Sot”ce piF): You can chcx”
betvyeen the cortnected Ufft< modules and
S technologic here.

n NO TE:Thed Is f~ size bl the s&xxKlary
" source (PIF*canbe seth the PIP layout

NOTE:IfStedmcrores Is selected as
thee secondary sourceandone the

S modes (CLARA. CHROMA.SPECTRA)
is activated, the cd ki !image arxT the

S image are rSspiayednextto each other
on the sfM screen.

YKaszaHua no akcnyatauunuu

3pecb MCPHOO HacTpouTb (hyHKEN
xcy®d N Topa (ras, rotok u g3ancle}.
[OCTN«a»B Ha Xgc N amanNoHH{: naHerm n B
MO1BOM meLu 3.

/Tennei

PacnonoxxeHue F1P: 3fecb MOXHO BbiipaTb
BapU:»TT 0TOBpaXeHya «KapTuHIO1B KL/ Ke»

T

Me?®Neaebiii uctou»Xk; 3gacb MoxHo C!aaTb
opy~H U3 MOA</IOHEHHbIX Moayneli LilvK.

Pexxnum oTo« ™ >akeHus: 34ecb M0
nN)eknoyatb Me>»" pexxumak« 2D XK , ecr
noaktoyeH mogyns DS-UTFK.

BTc/aunuHbii uctouHmnk (RH: 3gecb memoto
Kalaatb 0ATH 13 nogwoueNe e mcyN'neld
UNK u 8-te=>o-tonarum.
YKA3BAHMWE:Pa3smep oTo6paxeHus
BT Opu4yHoro mcT x>*wa (P If* MoxHo
3apaTb B HacTpcr»v<axpacrxiK»i<er»ra PIR
/Ty YKA3AHMUE:NYTW B KayecTse

BT OPUYHOTO NCT O-"T ra Bbl 6 (10 Hbl
5-T&MOTorunmn €rrrkp osan qgr»w
N3pexk»io 8 BU3yannmsaynm (CM A4.
CHHCYWA, SPECTRA), r*surwansiyoe
ms3crxa’"""ununszobpaxews S
OTOﬁpa)KaIOTCFIB pa3fen&yYHom oxHe
polllompapyre apyrem.
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30-Ausgab«?u”te: Zusat/™Mtfi zun 3D-SW

}<ameto 2D-Bid auf separaten Monitor

daipestellt bzw. auf w)em verbinder™i

DokmT«itatkxisgei”™ (AIDA™) aufgenormnen.

werd»i.

Die fcigenden Moeii komen tOrdie IMAGEL S

CXXsINKrr* TCX) ategewahft werden:

« CM1

[ ]

« DV11/3G-SDi

« DVI1. DV12/3G-SD1

Alle Awgiinge, ie Ner nicht aus”™V\«Nt wur-

d®i. as«lrag” eto 2D-B8d. Am.DV11 {sfehe

Beschriftung auf c3er IMAGEI S-=CXDNNECT*

TC20CO Begt irrmer das 30-Si™” an. Bs

rmiss daher sfchergesteitt werden, dass dteser

Ausgang »m>er rrtt dem 3D-ArbejtsrTX)niux v/-

bunctei ist. Efei \feftabetingsb”3!e! frxien Sie
7.3.13.

HINW EIS:Aufd&n 2D-BSd w ird keine Me-

q) rMtivktur& ige zA. Cfese dfeoenderzusatz-
|§peﬁ2D-\"su"isieiv"sowie derDolojmen-
W3Mto 2p . Gesfeuertw ird die IMAGEI S™
wie g&w3hntam 3D -Art>eitsmonita:

30-Ausgabequelte} Zisat™ Si 3jm 3D-Kd kstfin

~ 2D-Bld auf « nets”iaNat«i Morttes da-geslelit
bzw. aufanem vertxindenem Dc/ajmen”tjon"erat
JAE?A™) anl ™ to-TTen werden.

Die foig«vden Moeii k6rrion fiir die IMAGEI S
COB/ECT* ITC2)1 ausgewailt waden:

- DP

e 12G"3G-S0Oi

e DVI

Alle Ausgange. die hier nicht au”ewahlt wur-
<fen. Obertragen eto 2D-®Id. DVI1 (siehe
Beschriftung auf der IMAGEI S CONNECT™ Il
TC” Pliegt tmmer das 3D-SgrwJ an. Es muss
daher sichergestellt werd«i, dass diraa- Ausg”™
iTTwoerfrtt dem N -Art»rt»nofto- vetu~den ist.
Bn V«kabeluf~sb«spiel finden Sie i™ter 7.3.14:

CD HINW EIS:Aufdem 2D-8Sd wird keine Me-
nusaukturan”~eigtDie~di&ien derzusatz-
fcharj 2D-Vfeuatf»enffig sowie dero okw o r}-
Uitton ti 2D. Gesreuertw kd die IMAGEI S™
wie gewc” ntam 3D-Afbeitsmor)kor.
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D output source: Inajditbn to the 3D

inage. a 2D irn™ e can be efispdayed on a
s/ rate monitor or captured on a connected
clocwTeTtab(X1 device (AIDA™).

The fc~owRig nx)des can be sheeted for
IMAGEI S CONNECT* TC200:

« DVII

- DVI1/DVI2

» DVI1/3G-SCS

» DVI1.DV12/3G-Sa

Aoutputs wNch haverxjt been selected h& e
ftansrrft a 20 irrage«. The 30 agn” is ~ays
preset at the DVI1l«(see label (to the IMAGEI S
CXX™hONT* TC200). Thus, it must be ensjred
that this output is connected to the 30

nxmitor.’/A.c/ ng ®rarr™ cat be
found Lfxler 7.3.13.

NOTE: The 2D image doee rx)td isfry

A aiymenustrucfi™Me. Theseaid addvonal
2D "Njailizatkx) and the docum entatim o
2D. ThelM AGEIS™ &controlled on the
3D wofkhg rTkiokoras u&/af.

S 3 ouftxit'soiKoe; In addition to the 30
rnage;a20 im ™ can be displayed on a
sprats mmxxLor or captured on a connected
documentatoi device (AIDA™).

Tbe fotos«,”™ modes can be selected for
IMAGEL S CONNECT™* IITC 201:

« DP

* 12G/3G

- DVI

Afl outputs which have ni1 be«i ~tected here
tran”"sta 20 hiage. The 30 s”™nal is always
pr/ertt at the DVI1 (see label cn toe IMNVSEL S
CCX'UNECT™* 1ITC201). TThjs. it must be
ensured itet tote output te always oxviected to
the 30 worlang ToT/1or. A cii3Ang example can
befouTKI LfiTder 7.3.14.

NOTE:The2D knagedo”~rx3tcSs(:"y
® any merxjstrucajre. These aid aclcM(fO(0l
2D vtsitization arid the docum entation

in2D. The IMAGEIS™ is caiUoBed ON
thesp w yking rrionlaxas usual.

YKasaHuAa Nno aKkcnayaraumm

30-VICrOYHVIK Bbixoga: rkHaumMo 30-n3ogas«<H 14
Ha orgenslum mcamTope M®ker oTobpaxarbes
20-n3ciipaXk«rue uam e a0 MOXeT 3NUChbl-
BaTbCA Ha NOAKIOYEHHOM NPUGOPEe JOKYMEHTUN-
poBaHus (AIDA™).

Ana IMAGEI S CONNECT* TC200 gocrrynHsl
peXxumbl;

- DVI1

- DV11/DV12

* DVI1/3G-SD!

« DV11. DV12/3G-SDi

Bce »>kopa|. koTcuSble He Gbinn BblIGPaHbI 34eCh,
nepegatoT 20-n306pa>r"Hue. Ha DVH (cm. map-
Knpexky Ha IMAGEI S CONNECT*TC200) Bcer-
na tegaetca 30-orHan. MNoatomy Heobxogamo
c”NecnewTb, uTe” bl 3TOT BbIXOA BCEraa rKLLK/IH0-
yasncsa K pabouemy 30-moHuTOpy. Mpumep nog-
K/IOYeHyaq, npurofaTcs B nyHkTe 7.3.13.

n YKA3BAHWE:Ha 20-ns06{>ax&T 1 owrmr-

" cTyercrpykTypaMeHio. 3TausobpaxeHms
Crryxarwuv&AnaaonoT UT T 3HONIO -BH"-
anusaw unun ZO-AOKyMBHﬂJJXe(LIJ A.YbpaaT -

S™ oc}NAacTW7AEeros, kak o6 bl u-
Ho. c MNOMajar pa6ouero 30-MoHMT Opa.

30-UcTo4YHMK ebEloga: noNwio
30-1306paxxeHna Ha CAaeLHNKA MOHNUTCN
MOXET 0TON)a)»nbea 20-n3cN3aXKeHME UMM
)K€ OHO MOXET 3anucbeaTbCsa Ha NOAKIOYEH-
HOM NpW6op=>e AokymeHTUpoBaba<k (AKOA™).

ns focTyrajpl
IMAGEI S CONNECT* IITC 201

PEXUMbI:
- DP
- 12G/3G-S0I
- Dv1

Bce BbiIxoga!, KoTopble He Bbln BbiGpaHbl efech,
nepegatot 20-nsoNw<exue. Ha DVIL (cm. map-
knpoBKy Ha IMAGEI S CONNECT® IITC201)
BC«a npgaensy 30-OlrHan. Moatomy HeO6x0-
famo 06ecTounTb, YTO6bI 3TOT «3KO[ BeeAaa
nofjank>encs K pagomemy 30-MOKUTC3y. MNprmep
nogantoy«4mns npLoaarrca B nyHkre 7.3.14.

n YKA3AHWE:Ha 20-T 36p0XeHUNoTCyT -

n CrBYET CTPYKTYPE meHlo. 3Tunsob6paw w
cnyXaT NMUW b ANA AonaTUT enbHOR 20-BU3y-
anTann N20-fokymeHT upoBaHT .l o BNE-
Hne IMAGEI
HO,c noMmeHd o paboyero 30-mckTUTO("

ocyulecTBNAeTCH, Kak 06bl Y-
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OnzAge™Hk™e: Her kidtnen sie cSe Sproihe
der Ban/12er</)sclllTte atkwaNei.

Tastaturspr«:he: Her ii»nn®L Sie die Tastatur;
dracbe dervertxaxJenwi Tastafij" einstej~a’™

[3Eiw1, Zeit: Her koniwi Se das Dalims, die
ZeR und das Anzejgeformat

Hter konnen Se den Namen der Institutic/) i™~d
die Kontakthfcxmatkx”™en (T fexvHjmm™n,
Namen. Actessen etc,) fOr den Kurxden
Nnterieg”. Dtese korri™*n Qber cfe'lll.eliwkiiw
aufdem Da”™x>ard aufgeruf”™ werden.

8.4.2 Voreirrsteliungen

Her ™ nen ciie\foreinst™~ng” gespdchert,

gdoscht bzw. auf W2 csvergeijen annckgeeen

werden.

8.4.3 LINKg=spezifische Einsteilurrgen

Her kbryton Sie die K»trerakc™)[-/
Vitdeoenctoskop-Tasten rrft Funktiorr™ bei™en.

H «~irarw ~rgesteW werden, w”che
\dajaTisi»ungsmodi im S-Merniangezeigt
w”den sc/ten.
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Ospiay L™~ uage: Ytw can setect the language
ofthe Hterf»» f~re.

Keytjoa™~d Lan”jage: Ycsj can s™ect the
recMred keyboard oxjrffiy ~sedfic fe”out here.

Date. &ne: You set the date and Hme as
weB as iite cii™3(ay fermat bers.

H” e you can store tfre irretfartion name arel
contact bkxmalion {tdephor>e ruimb”s,
names, addresses, etc.) f(x ci“lomers. This
ClWlbe accessed via the*He finction on the
dadibocud.

8.4.2 Presets

T~ precisscar be saved, deieled cr restored
to factexy /ttings here.

8/4.3 LtNK-specificsettings

You can assign fmcflons to ®te canwa head/
video erxloscope buttons here.

Yext set the Vteuafizatkxr Modes to be
(Sspteyed in the S TerH/ here.

YKasaHusA No aKcnJyartaummn

A3bK xaNe<aumu: 34eCb MOXXHO N 3ek/oyarb
A3bIK NOT.30€aT”NbCKCX'0 MHTNahelica

A3bK KnasnaTypsbl: 3!4eCb MOXHO N3ME»TTb
a3{" eToga ANA rkag</ouertoli KnaaeTypbl.

[ata. N)ems; 3aeCb MOXHO yCTaHOaTTb Aaty,
Waemsi n CcXMAT oToN3adKeHUs.

t~ecb mcuoo ykasatb Ha3BaHue

Y-43EXKAEHNSI U KOHTaKTHYIO MHopmab”™
(Hom"aa Ten«tx}He™. «hammium, agpeca v
T.M.)ppa KNyBHTA. X MOXXHO BbI3BaTb B
AN\¢hopmaLMoHHON NMi™em B pasgenecnpaart

8.4.2 lMpepaapuTesibHble HACTPONKN

3/ecb MO>IOHO COXPaHUTb, YAaIUTb Npefsa-
pP»TTeNbHBIB HACTPOVKM ML COPOOTTb UX Ha
3aBOJCKNE HIUIPCIAKN.

8.4.3 Cneumndmueckme HacTporikm LINK

34ecb MOXHO 3aaTb onpegertowble ¢ yHKXN
O151 KHOMOK Mefeonarto»<u/enaBosHaoa«xTa.

34,eCb MOXXHO HAaCTPOUTb, Kakne pP>ex/kbl
BM3yaTM3a,U M fom>*otbl 0TOGpaXkaThes B
MEHI0 S.
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8.5-. 'Patientendaten Privatsphare

n HINW EI& Standardnaeig m thalt(kis

A IMAGE1 S™ System keine Patientendaten,
OtePatierrtenda"TverwaftungsAjrktionen
(r.B. &?Oa&e.Zugriff.Anz“e, Sp&chenjng
OderLAtertragung) mussen vom Benutzer
aM M ertwenden.
HINW EIS: (Xirch die Aktivrfung der
Patientendatenverw ~ungsiunktionen-iiber-
nimmtderBenutzerdie V&antw orturtg /Grate
pa“tenbezog&ien Cteten, die.m itH ilfe von
IMAGEL1 S™ gemSB den anwendbaren natkh
naien Datensd”utt/esetzen verwattetwerdm .

>

HINW EIS:KARL SJtARZ Ci>&ntm -)tkeine
gesetzScheH afiurigoc”V eratkw rxtLgTg
lOrVertist, RdTtigkett, BAchacS"jng od &
Baxysll cio von FAdM rrt& 'Kiaten, d e m itH ilfe
von IMAGE1 v&wailtet viferden.

>

in den Eto3lellwaen »xj« PattenterKteten
Rlvat~DhSre k6nneT Ste age,Ei~ellung” hi
BezLg auf Patfenter#»formationen beariDerten.
PaUentenbiftxmationen/jegficher Art shd nur
v~ tunha-. wain die entepBctMndai Fnst*ngen
vorgenommai wurden:
Oe BealDeltLNig des Maufe «f'atientendaten
Rivat™fiaB« patient.Data Rwacy) ist st id ™ -
maftg passwortgesc/xitzt. 0 Standadpasswort
/" cSe Qnst™Mungen, ist 90290245.
Das Untemwtu zum Passwort Msfiagement vwd
uber ex»net Klici<‘auf die »Beafbeften«-SchaftfiSche
(Manag” a-rek”t (sieNie Abb. N).

werden‘dra O ptions ang”iot™
(siehe Abb.-O);

e AWuefiessP™swort andem

e Passwort’auf das standardmSag eing”eiite
Passwort-2urud«etzen

e Passwwigest/™utzten Zugang zi™ucksetzen

Option, 3 bietet die Mo~ cW<ett. Zi™~ang zu den
Bnstefkjngai d™ Merws »Patiaitendat™ Rivat-
sphS” zu «b”en. wenn das akiuelte Passwat
racht xADfliegt. Bitte beachten Sle, dass aus
SicherhertsgriBKien samtiiche Patientendaten
von dem Qerat geloscht werd”™ und das
Qerat auf die standardm”igen Patientendaten
Privatspha”Einst”~lungen zurifckgesetzt wird.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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8.5 Patient Data Privacy

nN NOTE-Bydefaultthe IMAGE | Ate m
doesrwlcxwollnanypatientdata. Thl
patientdatam ""gem entfirudions (eg.
ent&: access, display, store, ordan”rA)
have to be enabled by the user.

>

NOTE:Byenat’ng the patientdata

n managementhff"Oonsthe LAeraccepts
the re*XinsS Mty IOraVIpatientrelated data
managed with the help o fIM AG EI S™*
Acording to appBgBble nationd data
protection I&ws.

n NOTE:KAR.STORZa”ixnes nolegal

" SabOltyorr”~prxidbiety tOrloss,carectn”,

damage orexposure ofpadentdata

managed with-the rtejpo fiM AGEI S™

in Patient Data Rivacy sel&igs, you

configure rii settings /" ated to patient infotmatiai.
Fluent hformation of any Neid is only avahaWe if
the corre”xjndffig settings hav« been configured.
The configiratiwi of the Patient Data Privacy MeLwu
is password protected by default. The default
password.for the settings is; 90290245.
Ressfog-the Manage buttcwi cp”is the passvwxti
manag®ient ~txnenu (see fig. N).

Here'you are crffered three ofions (see fig. O):

« Tochange the current p~swtxd

o To'res”™ the passwtxd to the default password
= To lete! the password fxotection access

Oplkxt 3 Is provided to gKe «xess to the

Pafi~t Data Privacy merw setftigs If the current
passwcHd is MO at harfo. Please rtote that
for security reasons all pati”™ t data is removed
from the device, and the device is reset to the
default PDP settings.

YKasaHuA Nno aKcnayataunmm

8.5 KoHtnaeHunanbHOCTb fl@aHHbIX
naynmeHTa

YKA3SMUWUE:Tbymonye®T o cucTeENa

n IMAGE} He cu.lerx/»on,anu.leI'IaLl,MATa.
® yw 47 yw xenenns JAH«NBI nat™rra
(Har”3w ~, BBOA,AoCcTYyn, oTo6{X1lxewe,
coxp&reHnennunepevya)ganxuw 6bThb
aKT w ~xxar” no/ba3osaTBNeMm.

n YKABAHUWE:MneHpys pyHiop9lynpaBneHT

n LwupemTa, nevbacwTe/ii! 6epet Ha
ce6s0TBeTCTBETOCTb3a BCegaHWw e nmin&rra.
Kenuw, sixe o a*Tbeato Tca IMAGE! Stwx
COrnacHo r"3webiilibiM rlONOXCELW W MecTHOro
3aTHcATerscT8a 03au e /PHHbIX:

n YKA3AHUWE:KARL 3 KA " He HeceT ruw akbl r

n pPrigTyecxoi OlseTcTar*ocT A 3a noT wso,

NP3BWbLIKCT b, NOBPEX" W € HIW Pa3TTTUEHT
liatm vXx nauyneHTa, NS ynpaBAeHUa KOT r"Tbam
McnoT ~-lo T cucTema IMAGE! S™,
Bce HacTpoeH, Kacatowunecs >dthc »nammm
0 nauueHTe, pefakn-"ryknca B Hacrpctfwax
KoHpuaek ™ TansHocTyh flawft>ix nrwmeHTa. Joctyn
K paarmuHbNe< fa-9HbIM YV eHTa BO3/10XKEH
SMmniia B TOM cnyyae, eclt 6binv eTExdnHeHb!
COOTBETCTBYIO U/ HATTPOWKM.

o ymonyaH»«o «KoHhmnaeHumanbI-toCcTb
natfli~rtao (Patient Data Rivacy)

3aluLLeHo or pearacrrpoeayvs naponem. Ans

31N bl HACTPOEK UCNOMb3yeTcs

naporb ~90245.

[Ana nepeesfa B noaneHo «YbpraeneHne
NapoLMN=>- Ha3LWNTE Ha IX3/1e «YMNpasnsaTb»
(Manage) (cm. puc. N).

3pecb npeanaratotea Tpyl Ba|>uHTa {cm. puc. Q:
e M3meHnTb TENOAEN Naposb;

e ChocuTb Naponb A0 HACTPCNS5KN NO YMONYaHUIO;
e C/xxanb n30Mb 3a4eTbl AocTyna.

Ecnu Tao™Ngeld napons NaeT yT/i3»r unm

3a6bIT, TO AOCT” K HACTPOWKam MEHO
«lO3HpuaEHAEALLHOCTb JaHHLOC NadueH-

Ta- MOXHO rony4nTb, BbOPaH 3-1 Br3uaHT.
O6paTuTe BHMMaHUe, 4TO B Lensax 6esonacHo-
CTW U3 NaMATN N7HK6CNa6 y f~ yppnens BCE
faHHble nageekTa U rqombop BHOBbL BbIHETCSA

K HacTpoiikam KOH(hMAEHLNANbHOCTA fAaHHbIX
nafeeHTa no ymosiyaHuio.
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DerBjnkt «bhohte Privat™:~"re-&retd!ung
FNient™Nidaten« Oncre”ed Paflent Data

Privacy) fc~ et lhiwi V:xeNt™N A "en fOr
CybereidTerrieitsm”~ndmen. Istdt™e Bist™ung
ak8\”™ (=r/rye), warden alte Untereinsteaungen
lOr-dte Patierrtendaten Privat~5haB deaktMst urx|
h’die GrufXjOTstellung g~ etzt Die betrofenei
Untereinsteilur™” und derai Nar>dardwerte ™k I

t> Anzeigedau”™ (Ks”ay Duration)

e Sie kdnn«” cfie Anzeigedauer der
PatoiterKjaten im Patientenabscrfinitt
des Sfctechirms f tlegen.

e GrunjCTTSteHuf>g: hfiemals (Ntever)

t> Fenster Pati™Nit anze™en Patent Titer)

e N |[~N'wen festlegen, c=>das Fenster
P~ ient auf dem Dashboard utk] dem
Uve-Mesrw dargest”y)wW-Oder richt.

e Grunde&Tst™“mg: Nen

> Eriajbe Ang”ae von Patientendaten auf

Ausdruck ~nat” the printing of Patient Data

on Prints)

* Se kortnen festie®,, ob Ausdaicke mit
Pa6entaThiformat«x«n \rersehen werden
Oder rwdit.

* Grundeinstellertg: Ftein

t> Patientetnamen z)j aufg”~\iommerten Daten
hinzuffigen

* Se ki~tnaifestlegen. cb grapeich™e
MecSadatat mit Intormatic”ai zum
Patienten va's”™ wt werctei.

e &undeirffit™Lr»g: N©n

£> Patientendaten speichesn

* Se kearnen einstefien. wie iNige Daten
aufdem Gerat ge/jetch”™ \ft"da™.

e Gamgdelnst™urtg: 1 Tag

> FYotokoffi~e Er~gnite M «etwt/”)eichem

* Y kwmen das Au<Stprotd<o(i rr/1
KHck auf ciie >Log oftiten-Schaftfiache
(Open Lo ansefwt. AuditprototoHe
kwnen rrtt der *Sp«chem unier...—
Furtidion exportial werden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Operating instructions

TFie Increased Patent Date Privacy item provides
you with fyes” cyber secxjrity settegs. When
thte set& 4 is ~tabled (=active), aD Patient Data
Privacy s ii2 conf~rations s™e dis”™oied axJ

set to the defaiit seSfings. The affected sub
configurations and defaiit v~ ues are:

> Dtsfisty Duration

* You caidetem”ie how long the the
patient data 6 dt~"yed the Patient
Re”xt of the screen.

* Defajit: Never
> Show Patient Ties

e You cai detm rAie:whetha”™ the Patient
Ffe wSI be shown, <xi the Cte”“tbcard arxi
LK« M™w ornot.

e Defeuft; No
> Enable the prfeUng of Patient Date on Printe

e Youc” deterrmwTe whettta" ptinSs be
tabbed with fatient fefcxmation or txjt.

* Default"No
> Add Patient Maries to Ftes Captured

e You.cat determir™ whether mecSa
stored will be lathed with tire patient
irfcx'mation.

e De%jlt: No
> Patient Cfeta Stcxage

¢ You cai ™oedfy how tong data is stored
on the de™e.

« ‘Defaufc 1 day
€>View/Save Loggal Evans

e You can\ag&H Ore Audit log  activatirrg
the Open Log button. Audit Logs car be
arporied via the ‘Save As..." function.

YKaszaHuA No aKcnayartaunmm

B nyt™o'e «YBenmueHHast KoHuga umManbI™NXrre
pa**» nal”xHTa> Oncreased Patient E"ta
Privacy) cog”xarca npeaycr»to»<u gns obe-
«3TeyeHns knbepbescTracHoCTU. Ecnun gaHHas
HacTpolika akTuethoeaHa {=onive), To Bce Huxe
cnegyon” HactpaiitOll Ko™ mMa NN Nor&HOCTU
ArAuHbIX nareHTa feakT ko aylotay 1 Mcnonb3yeT-
cs HacTpex!”™ no ymonur»-a«0. O ofa OTHOETTCS:
> Mpopo/mKuTensHoCTb 0To6pax ™ rusa (DINai™
Duration)
e 34ecb Bbl Mo»kErTe CxpefonuTs AnuTen.-
HOCTb 0TON3aX N *H faHHbIX NauveHTe B
CIOOTBETCTBYKXAO0M YEKM 3KpaHa.

- ffe ymonma-hio: Hukexga (Never)
£> MNoka3aTb okHa nauueHTa (Show PaSert TTles)
e 3pecb Bbl McxkeTe cxpegonuThb, byaeT

/I OKHO NaumeHTa oTo6paXkaThCs B
Dashbo”™» n «OHnatbl-MeHH0».

e [1o ymonyaHuto: Hler
> BK/I0UYMTb MeyvaTb aHHbIX NIM/NTEHTa Ha

pacneuyaTkax " ratte the prtnt”™ of Patin™
Data on FYints)

e 3pecb Bbl bkoT T e ONpegennTb, 6yayt
N1 Ta pacnevarkax rpHrcyTCcTBoBaTh
[eHHble nak>ekTa.

* Mo ymonuarunio: Het
t>[o6wnTb MeHa natyi”™ oe K 3anucaHHO
mn/N
daiin
e 3p0cb Bbl MoXeTe orpegenuTb. 6yget

T B COXpaHeHT4/1< mefea’ rainnax
ykasbBaTbca Nedhopmay”™ 0 nauueHTe.

e [10 ymonyaHuio; Het
> >(paHelle AaHHbIX nald«HTa

e 3pecb Bbl MOXeTe 3a4aThb ALLTErbHOCTb
XAEHNTUS AW/ TBIX B MaMaTU Npubaoa.

e [10 ymcyTyaHoo: 1 a»Tb

P TpocannpeTb”™ccocpaHnTb
3aperHcipt>poeaHHbte cobbITns

e [1nA npooxJ/ipa rpotckona o
pesynbTatax rpoB X HaXXMUTE Ha
none «OTKPbITb Nnor-ghaiin» (Csen Log).
[AXACKONbI 0 pesynibTaTax NPOBepPKu
MCOIOI0 3KCTKPTrpOBaTh C MOKION K
pukuun «Coxpawb KX...».
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rag;CAjtion -ZLim Service dr™ hicterK {Retu'n
fwService) (siche At*. wW rtcht g *

F4jnkt «Efhohte Rivat™*§fB-Ek”e8ing
Patientendaterte {Increased Patient Cteta
Rtirecy) be~ fkjsst. Cfese Option 1stlederzeit
vAafiitar. Se hjrddkx™ertgenaiso wie das
Zuucteetzaides p~swortg” chiitzten
ZugaiQS. Nach BestStigung werden samtliche
Pati“endaten geloscht und die Bnstellurtgen
zur Patientendaten Rrivat3ph&” auf tfle
Qomdeinst™iungen zurOckgesetzt Cfe
\ferwendur” cSeser finkiicto vwd empft~en,
wem das Gerat fCr V/~MfeHtuxisafb”~en ange”N rKtet
v/~rden soil.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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TTie Fteti™n for Service item {see fig.  *snot
affected by ttie Increased Patent Data Rfvacy
flan - Itls ~ways av/*able and flections the
sane as the r™*et passvwxd protection access.
Upon confirmation, it will remove ail Patient
Data and reset the device settings to its
default patient privacy settings. TNs ff\x;tion is
reccmnended for use b/ ore raurrting the device
fors”™vice.

YKasaHuA No aKcrJjlyatayuunm

riywcT «YbninueHHas 1«3HgmnaeH1| a/%«x/b
fJaH»>X naymeHta» increased Patient Data
Privacy) He anny” T Ha onunto «BAXyTb Ha
c/aBuc» {Retirn for Service) (cm . fxc.

[aHHada onuma gocTyrxa sc™ga. ee

/"N iicTala aHancaT-HeH c6pocy NWX=>na 3WATTbI
poctyna. Mocne ncare”™xaeHus oy ™N:n
yAaneHbl Bce AaHHble nagrekra n HaCTPOKK
KO«(pMAEHLMANBMOCTO faHHbIX nag Ex»rra
6yayT copoLleHbl Ha 3HAYETI S N0 YMOMYLLTUID.
PeHlomaM\yeTcs ncno/b30BaTh JaHHYH0 hyHIOAWIO
n”\?ef 0TNpasKoli rpubopa Ha TBeumyeckoe
obecny?ro«rxue.



$1iur

KARLSTORZ-mOOSMOR
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Aufbereitung

Ailgemeine
Sicherbeitshinweise

WARNUNG :In~teonsgefahn Ckirch.nk tit
sach”fBchiauib&eiM e M ecM r*xxxk/kte
bestehtinfekTionsge”v IOrPaHenten,
Anw & xteritd Wl ke. sowiecBeGegM vvon
F tjiilktk x ~t"n gen des Medizinproduktes.
Beechten e dte Arll ung "*Ethigung.

D esir**-"on. Pfiege and 3 er14&}n von
KAFS.STORZIrrsO'umenten” und dfe
fxodukttx~'tenden LMrt&isgen.

VORSICHT:B& derHegrst*ung und
Anw &Kkjng vaiLosungen shdcie
Angaben OfeSCh&ng(aSer\sleSefS tiber
Kc/rzeniration, E aiw vkAaturxiStridzeften
g&Tau”ensm befatgen. Zu*nges
EHfren sowie fe"SC/IBKonzentration kann
zuBe”*"crung& 7 fuwhr&}. Beachten 9 e
das rrakioblck3gl&*Te W viojngssp”dnjm
tfervarwefKfe?er) Chenw osen.

VORAMCHT:Achten 2 e darauf, dass ket
IVasserOderand&e FlO ssrrert&lin das
Gerallciie G erate’gelll T gen.

VoORSsICHTyGefehrvon schsdenan den
MecM zinprodiM en: D txch VervmidL”"g von
nfcftrdaTéh KARL sTORZ ke~rep"sene
OT&infflcaSen,b "te htcBeOelllsrder

B rcbéclang von MecSzhprodukten.
V&wendenSieziB'Aufber&bx)g
ausschffaiSch von KARL STORZ
fteriegebene ChemikaHm. BTe
vcrstSndige Us(e fhden Sfekn irrternei
NNASTw wiiv.kaflsTorz.com .

VORSICHT:Die larx"r*jezifischen
Ga’e in iffid Vofschriiten ahc/zUbefoigen.

HINW EIS:Die Anfeitung -R ~g sig .
Desirrfek&XT. Pfiege uryd St&iHsaOon vrxT
KLA fA STCATZInstoffn&iten-kw T unter
www.karistorz.cxyn heruntergeiac” od& "'
ang~*xdertwerden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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A

Reprocessing

General safety information

WARNING:Rskofio"TkY . IrKorrectiy
repmcessed medicaldevices expose
patients, users a rid ~d parties to a risk
o firrfecfUcy}as w eiias the li®* thatthe
rnedtoaicteirise nTayrnalkyfction. Observe
the ‘Oeening, C Xsin”~tky). Care, m d
Sten'B*ion o fKARLSTCRZ Instrun& tts’
fnsinictions and the accompanying
docLffnentation.

CAUTION: \M-en preparing and ushg
the sokJtkxTs, foBow ~ ch&ricai

I =

n~"TKifactur&' 3pec”caTkw 3, pa’3j
(dcjse aU elrrtkxijto pyc*serconcentraticm .
exposure time ssxisNvfce #fe Prokyrged
irrm er*ry)yand kycorred cxytcsntratian

m ayresulth damage B ~tim in d ffte

m trckyo/eglcalrange o faciano fthe

CAUTION:Do NOfM ow waterorany
UqgLSdto drip hskie the lyiitfs}.

CAUTION:D &tgero fdamage fo medicas
device Theuseofdi&riicals whk”?
have notbeen appnyved KARL STORZ
maycause damageto the mectical
devices. Onlyuse cherNcais apfyoved
byKAR.STCRZkyreproc”sing. A
cxxnplete listcan be fourKictio the blerTuw
atwww .karl&cyzcxyn.

CAUTION:Nationallaws arxiregnll kY T3
mustbe ckxerved.

NOTE: Themanual'Cfe&ibig, CXMifecrtkyi,
Care,and SterBizatkyio fKARL STORZ
insinim ents'catbe downloaded cy
recpjred by visithg www .karisdcyz.cxyn.

O6paboTka

L

Ob6paboTka

O6un~te YKa3aHunuAa no TexHnke
6eszonacHoOCTM
I'IP"YI'IPE)KLI,EHI/IE:OI'IaCHOCTb
nHcpardMC»*oro sapaxeHus:npu nc-
no/b3ceew mHeHaar“kw ~ o"saasacyA
o6pa6oTarm jx wirran
cywecTeyeT orh>wocrts

nauffenre nonbacxaTenau TpeTbero/T" a.
aTaol(ecoa>lCrT bCOOACPYHKPHO T -l 10 -
BalW A M AW "THCX ro usgernra. Oc6To-
rEl,al‘/llTEyKa:xan-l|/1;| pykascu cT sa ~-OYNCTKA.
Ae3T ¢ en”, cT Wynumsw ~un yxop sa
VHCTT-NIEHTar™M K>V2Ls T T 2» w conpo-
BoNew ryt AaKymarTa4m KuU3™"Nw T n.

OCTOPOXHO:Mpwu ryyyoT oBneHw un
fAytM OHeHtw pocT BOpClo cujllyeT B TOY-
HOCT 1 CO6TLL|,£?a7-byKa3aHMﬂ mycrro&Trensa
XUMUYECKUX CP T B ONCYT TENbHO NX
KCyB4eMTpaLLL<<]. N3&>reHu Bc AagBACT WA N
cpoka roMocTu. CnTxompgonroe MNCypy-
XeHue B pacrTBCPp N TIOBBPHAAKOHL&TIrpa-
UNA moryT cTaTenpuunHe” noBp&kaeHmns.
YYuTebBaliTe cnekTp MACpobUONCYn” o CKO-
ro BosfeiicTBusA (10 TONb3yeMbl XXM W Ye-
cxuxepaueT .

OCTOPOXHO:Bewaunnuagpyrue
XK UAKXMU He ACH X )N rkKxTajaTb B
rpué6ec npubCh3nbl.

OCTOPOXHO:OnacHOCTbnospex-
AelW A MeA TUKHEKNX N3AeNnii:rusmmc-
rKk3/a’30BaHnK 3all Myeckux capructa, HE
pa”“3ew erarsbl X KNTL STORZ.
cyrgecTByeT OnacHOCT b Ncu 3°</ w 1
Meuyurrbckuxmnsger~r. Anaoda6oTkn

M Y1MeHA N Te NacnkxXN TeTbHO X3MTTUBOKME
c3peAcTBa, paspelw ers-oye KOMnaHuM r
KAR.STTATZ N(Y»"aT ncokpa"Xx BH-
Hbl XKFp(«XxeHewWw  cprucrreBeiHal T AT eB
W Tuws3HeTeHa caliTe www karistorz.cxyn.

OCTOPOXHO:CneayeT CX36NKW AT b
peiicT Byl a” B errp’rerionLac3saTens
3akoros!u nprynkanxs.

YKA3AHWE:Bb myT T B 3dKa3aTb
nrT CKa4aTbpyxxx y~r3T ~ «CHucTca,

,D,e3VIHCbeKCbT$I. cCTrepuT3au*mnyxcu 3a
MHCTpymeHTamMT KAR . STORZ' Ha caiiTe
www.I"rKtc3rz.com .
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9.2. “Wischdesinfektion von
Geraten
CXe Auiiendac™on des MecfeirpTxJii<tes
miteinem desinfionsfTftteft>"axtitet™
Effvnaltuch Oder rrft einem gebraucteferti™
geD”iWen Desjnfektk»isajch wischend
niirHgen. Aikohoft>asiefte Mittel ~ k I aufgnjxi
prot™ fixiei™xJer Wirioir™ und n>6"N+i0
Materia/ urivertragfichteit™ r*:ht zu
Cfe Angaben des Cherr#</feVierstere’bezu™di
Matenalvertragfichteft sirxd zu beacblll; Am Ende
d&r Ehwifkzeit des DeskifekttoniJttete, nach
H~sterangaben. 1st die Oberflact”™ rrat enem
tfDc™Ten flusenarmen Tuch nach.zu wisctw».

HINW EIS:KARL 3T/ Cll,hatdie

B t8§ncSO0<ettd&'C X>&M CchengegentM )er
&ner W tschde~nfr<Agn m itdem M ittel
Dr. Schumacher- Oeanisept (pes

CliaUfiert.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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9.2 Wipe-down disinfection of
devices
W pe-dean tiie extericr sjrfac” of the medical
de\”™ with a disposabte dotfi mofst™ed with
cfisbfectaTt or a reoiy-tO4ffie soaked dis"fectant
ctolh. Due to ther ~ot/rvfixafrig effect and
po3able materia hcorrysatbffity, aicohc”™
based ~ents must not be used. The chefrtc™
mam~icturer’s spedficaticx” regarding mat«lal!
compaftt"™ty fTHSt be N served. At the end of the
necess” exposure time for the dianfecaait as
aeclTied by the rrwwfectura', wipe the surface
with a dry low cicnh.

~ NOTB:KARLSTORZ has (g ifte d
the resfetarjCé o1 0w surfaces vie-4-vfe
wpe-cfownd ~ fe c tk fl with the agent
pr. Schumacher- o eaniseptW ipes.

Ob6paboTKa

9.2 [Oe3uvHpekyuna npubopos
nytem npotupaHuns

Owup/TB 3HaHMe MOBNXHOCITM M N (hk>koro
n3ger&s. rpo7>1pasi nx o/ \topasoBoii candeTkoi,
i«naxHN*CN /A H<3>Npprantt<M cpecTeoM,
WM TOTeTON K NPUMLLEHWIO TPOMLULLIYHOW Ae3UNH-
haNY3Nowwein candgeTkoin. CN>BactBaHa OCHOBE
creyata He/sb3s UCMOrb30B3MNb BCregcra™e ceq-
3bBato U 0 6entoA BO3aNOTa NS U BOAJHOXKHON
H«X3eMecTMMOCTU ¢ MaTepuawimun. CK)bnogeNe
YKa3aHT namk™nre”™a xmMmmyea«3« cpefoTs
OTHOOTTB/bHO COBMECTMMOCTM MaT/ »lanos.. Mo
NCTEYEHUN >XKa3a*oro nsrraoarrernem
BO3gelicTk<!st aeTrHpn1ApytowBx» cpeacTaa
rpoTpuTe rx)0epwocTb cyxoii candeTkoit ¢ bna-
KM cto™3xar-0"em BopexL

q) YKA3BAHWE :Kcw TantT KARLSTOFZ
377BCTt»arjaycToinunBoCTb MOBEPXHOCTEN
Knesnnd ex1n nyrem[*T upaHuns
C ucrwonb3oBaT MeM candg eT ok
Dr. SchK”naches--Cteanisept\Mpes.
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10 Instandhaitung

103 Wartung und
SicherlieitsiiberprOfung

10.1.1 Wartung

Bne wrbeugende Warting ist nicht zvwngend
erfordertch. Reg”*maBige NAfertmgen k&tnen ab®"
daaj beitragen, ev/ tuete Storieigen froh”tlg zu
erkem en lax| so die Skdierheit und Llebensdauer
dre Gerates erhbhen. WfertLHigsdienste k& Tion
bei ifver zustancSgen GeWetsvertretting Oder beim
HersteUer e rfr™ w™den.

10.1.2 Sicherheitsubeiprufung
UnaWiangig von in d®i verschiedenen Landem
vorgesdviebenen LhTfverbOti.ngsvors</iften
Oder Prtift”ig”~ ervalen lurp Meefehgerate miissen
an diesem Gera folgende tontrofl®! mhde”erts
ATTal im voa Perscroer-durchgefiSYt sverden,
{Je aufga”™xl tver Ausbkfejng, hrer KemSTtese
UfKj hrer cfcjrch Tatigkeit gewofr>e-

nen Btahnxigen sdc/ig sich®tjdKitecnrfechen
i”*noBen OTcfrujng”em<£ cichfair®! komen
md de Nnsicmich deser KontrdRafl"™eit iiinen
V/ANrigen unterfiegen.

SichQjrtiftjing:

e Gerat und Zubdior SRjf
fury<tion”3eer&Sit"®xte medwwsche
Sctiaden konQoBieren.

e Sich®t™:-devante -"jfechriften auf
Qberprilfen:

Elektrische Meesungen:

e SdiutzJett®wicterstand gemafi EC 62353
(aktuefle' Ausgabe) messen wxj & jt EWi~ung
d® in"der Nksm angegebenen Grerwwerte
uberprcifen.

* B®1jYYiffTgsstrexn, Erdableftstrom

Pati® Ttenatrfstrcrne g®n” 1K) 62353

(aldi"fle Ausg”™oe) messen md auf Bnhaitung

der N der Norm ar>gepn/l»enen Grerzwsle

uberpnjfen.

pie PrOfung bet eiektrfechen Sclierheit *n

GerStew”m b®&r=>ha}tet de Messung des

Patienter~aWeltstroms. Die Messung des
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10 Service and repair

10.1 Maintenance and
safety check

10.1.1 Maintenance
Preventive maintenance e rrot e”ential. FteguJar
mantenarx» cat, N yw e ~. conlnbute to
idmtffying pjotentid |>xJ14eT3 before they become
serious, thus enhancing the instrument’s reii">Sty
axiextmcSng its usefti servtee life. Maintenance
be o bt~ A~from your hxal
rep/esentaUve or from the.manutecturer.

10.1.2 Safety check

Reg®dless of the acddenl prevention regtatons
or tesft>g interv/\\ta » medical devk:es ixesaibed
in dfferent (xxtntri”\. the foltowing checks must be
carried out on tNs:devk» at teastorx» a year by
perswrs wtx), ckje)to their trying, Ictowtedge arkl
practical exp«rierxse. & ”\3le to properly c/ry out
ajcii safety-echecks arxj woe are not ® jbj«i to
aty instructkxre as fa as such ct”ckfrtg activities
ae cortcaned-

Visuai inspection;

* C/Kck toe device arxS accessories for any
mechar/Njaf danage which inpair
furx”iondity.

«_Check that the labels n"evant to safay ae
lene.

Electric mea”™~rements;

=, Protective ~cmcfirtg measjred acoDftirtg to
IEC 62353 (current editior>. and meets the Imts
spa:ified in the staxtard.

e Touch Curent, Eath Leakage Curratt, arxl
Patient Le”<age Qirrents, measured acccxciTg
to IEG 62353 (caxenr editiat), aid meets the
limits specified to the sferxlard.

Testfrig at systan tev/ in the cat irxHudes
paflait teak™e testing. The IKJ6 23~ pa™t
leeB<gmB measurement tocludes testing of ~Decial
(feult) contSticMTS of m ats on AppBed Parts,

and is corducted with (xie CE a>pOed

TexHUn4eckuii yxon

10 TexXHUUYeCKUN yxop

10.1 Texobcny>xmBaHue n ncnbita-
HUA ANS OUEeHKW 6e30nacHOCTH

10.1.1 Texobcny>knBaHue
MpodhmnakTuyecalle TexobcnyXxnsaHme Heobs3a-
TeT»HO. OfLHaKO PXKrynypHOe TeXo6CyXysabMe
MOXET Cnoco6cTBOBaTL CBOEEpaneHHoOMY L-hB-
NTeHX) BO3MOXHbIX Hatorpaarocimiu, cnefosa-
TerbIx3, MOBbILIEXI0 6eaxTac3-locTv U rpoAnark)
cpoka cnyx6bl npuéopa. Agpeca TeEXHUYECKUX
cny>K6 MOXHO y3HaTb B NpPeACTaBUTENbCTBE
Ballero pernoHa unm y nankaarnsns.

10.1.2 WcnblTaHUA OS5 OLEHKMN
6e3onacHoCcTU
Hesaancumo ot ge(%/lbyton#lX B paswylbix cTpa-
Hax Mep no npea™~Tpexa rmo Hecyacnbsk cnyya-
eB 1 rpeaTucar«30<nrrepeanos rpoBeaku Mear-
WiHckoro o6opyactoallsi HEOGKEAVMO «.««UMyM
Q£ pas B rop |poe<on<ns cne/ii™~oa”™~e rpoBepkm
rpubopa, KCrropble NpoBOAATCSA C CcooT-
BETCTBYIOLWMM ohasoBa™* ! . ¥»*Em 1 onbiTom
B NpocheccroHanbHO AesATeN3HOCTM (Npoeeaer«e
TexHazascpa cornacHo rpa®4nam), v He nca™Na™Nso-
WMMUCS KaKUM -1 p®Xopsk®*JaM B 0T>«XLL-
HWW 3TON KLWTPCATUPYIO N AesATeNbHOCTH.
BusyanbHasa npoBepka;
« [poBepka npn-topa v nplaanexHocTe
Ha npefaneT Mexa”™M MORKVX NOBPEXAEHNIA,
HapyLakxanx QyHKr MOH\poBabB/e.

« [poBepbTe UNTa®oCTb BaXKHbIX 4151
6e30nacHOCTN Hay»T®i.

3ﬂeKTpVILIECKI/Ie n3mepeHna:

* [3mefbTe conpaiv»an®ttie 3argemxsro rpoecaa
cornacHo M3< N353 (akTyarbHoe nsgaHue)
1 nposepbTe, NN N<BkESe B
cTaHfapTe npefjesbHble 3Ha4YeHUs.

e 3MepbTe TOK MPUKOCHOBEHUA, TOK Y e™H5MU
Ha 3eMJIl0 1 TOKM YTeUloN Ha napuekTa
cortTaoto M3< N353 (akTyasibHOE rrafjaHue)
1 rpoeefibTe, CO6MOAEHbI IV YKa30Bble B
CTaHAAeTe NP>eAeNb«be 3HA4YEHNS.

e lcnbiTaHne NS CMEHKN 3/1eKTPUYECKO
6e3onaoHocTM obopasfoBa-Ms, raTcpoe ycra-
HaBnkaoT B NPXKOGCPHOI CTOMKe, BKIOYaeT
8 cebs yT nepew e TOKa yTe‘«<|/| Ha nagunekra.



43

STCIRZ

KARL STOazZ-9«>0SM3f*E

Insiandhaltung

Pati®enattefts™~omes gem~” der iEC 62353
behhaltet eine speziefle fehler-) Pruftjig rrit
(m-"zspaTJUTg am Anwendat”. ausgefuhrt
ate &)zdpmfung jedes Anwaxlerteite vom
Ti™ eT wie in Absct™rtt 5.3.4.3.1 wixl

Biid B.2 der EG 62353 {Limit 50 jjA). Oe
Sitem-R<jifung Geraewagens gemaB
der Mcw? IB2 60601-1 B3. 3.1 banhaltet
eTTe Pttiffung des Gesamtabl™tstromswunter
Normalbec&igung entsprecherxi Kapte! 16.6.3
(Limft 50 mA).

Punkuoneprllwa:

* Funkticnskontrolle G/ xauchsanweisung
durchfiSiren (siehe Kapllel-7.3.17.

e Pe sk™ierheitstet"x"\» KontroBe ist
in das QerStefcxjch einajtrag®i und cle
KontnDBergebntese sffxj.zu ddcijm eitiaw .

e Istd”™ Geral rticht funktions- und/oder
be&T™sha; rruisses hst™MKigNeiztw»dea

10.2 Instandsetzung

Oe Instandsetair/wvon defeWen GerSt™ daf nur
dixch von w s autorlaerte Fterscxi”™ cexi
\tefwendung von KWRL STC«Z Orgnalteflen
erWgeai.

10.3 Entsorgung

Peses GQ’Skist entsprech”xJ der emx”iaischen
rachtfini©.uba=Bekfo- und B~ nxsk-Altgerale
(waste electric” and etectronic equipment -
IMtF) gekennzefcrtTet.

Nach Ablaut der LN>ensdau” ist ctes Gerat ais
El#£SronS<schrDttw entsorg”.

«lragen Sie bftte die fur Sfe zustarxSge
Sanmetetete b& KARL STORZ SE & Co.
KG. ei=0r KARL STCfflZ Niedalassixig Oder
ltvem F«cf*ar>dter. G tmgsbereich der
Rlchtlirte ist KARL STORZ SE & Co. KG ftir
die OfCfrXingsgemSBe Bttsor™~jng des GN&es
verantw xtfch.
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pat measured teturn as per Clause 5.3.4.3.1
& 82 of the IEC 62353, 50 pA).
When tested acoxdng to ttie iEC 60601-1 3.1
ed. at sysl™t tevd in the cat, it includes total
leakage citfrent of testing er ntxmal axxJitions
pimit 50 pA) as perclause # 16.6.3

Test for fwoper ftirklionm g:

» A fijnctkxial cNec>rmjst be carried out ri
acxxrctence with the irtstruction manu”™

(see § 7.3.12).

The safety (leck must be entered in the uxt
log-book and the resets of the t*reck must be
docurrwited:

if the ctevice does not function r™ biy and/cx
safy, itmust be r*wed.

10.2(/Servicing and repair

Defective Items b ecNjf“xnent must be serviced
arri maired ej«Suavely ty persons authorized
byil»; ™3™ wxk rrwst ent(Ary genutoe
KARL STORZ parts oniy.

10.3 Disposal
TNs ixiit has been maked h accordance
the Biropean Directive on weste ectric” akl
electrtxK equ”~ment (WEEE).

the end of its useW operatfrrg life, dispose of
the ixrt as eiectrcxBc scrap.
Please ask either KARL STDRZ SE a Co. KG. a
KAra_ STCXC subskfery cx your ~jedalist d e ™
f(x ffiformatkxi on your local coltesion pcAit.
Witiwi tiNescope rf appscakn of tftis Directive.
KAra_STORZ SE a Co. kg is r*xxisibte for the
fxoper disposa of this devit».

TeXHUYECKUNIA yXop,

WanepeHune Kxa yreu<u Ha nai”ieHTa cornac-
Ho KO< 62353 »<rtoyaeT B cebs ocoboe
ycnoBue ucnbiTaHnii {cocTosiHne BANHWUYHC/]
Ha”~cnpaatcTy”™ ¢ CNTWL<M HapsAXaHuem Ha
pabouein YyacTn NyTeM OTAE/bHbIX UCNbITAHWM
NS »Taxkaoih paboyei YacTy TUNacr s COOT-
NcTBtw c pa3genom 5.3.4.3.1 1 pucyHKOM
B.2 ctaHgapTta M3< 62353 (npegen 50
C<xn£toHo TpebeBard15»m pega<t” 3.1 cTtaH-
fapta M3< 6(™1-1 ucrbiraHue mega-a”™~Ndckoi
cuctembl Npl50{x/1 CToiwn woloyaeT B cebs
m3mepe»-ak cyw n”xxo Toka yeM<urpu Hop-
|«urasHbIx ycnosusx a<cnsyatal”™ B cxxTTBeT-
ctBuM c TN oii 16.6.3 (npegen 50 Ti<A).

MpoBe|xa c|™NKuMoOHNUpOBaHUA:

e [x)BepbTe M 0NUOHMPCBaHKE B COOT-
BeTcTBMM ¢ NepN<I|n no xcnnyataum”™
(cm. TaBy 7.3.17.

e B X x4an npi”™ pa HY>HO 3aHecTu ceegavus
0 NpcMea™NunN KOHTPOSIA TE<HUYBCKOIO
COCTOSIHUA U 3300» "M«UT>¥'0BaTb pe3y/ibTaThbl
rpoeepku.

* Ecnu rpmbecus He ob6ecneynBaeT 6e3omacHyto
N/MNn HafleXXHYH0 3KCTyBTaa N®0, ero HyXHO
cfjan> B PEMOHT.

10.2 PeMOHT

PanoHT Hencnpas«51x np»»6optoa 0/HKEH NPOBO-
[AVTbCS TOMAO3 YNCrB-IOMOYEHHBbMU Cec/ M onmcTa-
Mtti 1 ¢ Mcnonb3cerinumem opTHYanbHbIX geTanemn
npcxwopotsa KAR_ STOTS.

10.3 YT1I=wmnsauusa

[aHHbIl npyiigo Map*dc«aH B COOTBETCTBUY C
EBponeiickoi [lypekngar» 06 oTxogax an/cr/Hk-
YEeCKCXO0 W 3N1eKTPOHHOro 06rNy//»ka™eg (W KE).

Mo ucteyer4in cpoka cy=>1" ytununadyints
npubc”™ Kak aNeKTPOHHbIV nc.

[ns nonyyauna nHcopmar” o COOTBETCTBYIO-
wem 11>ESuEs nyHKTe 06paTuTech B HO3MUTaHWIO
KW L STORZ SE & Co. KG. dhnwan k<krEf
KARL STCSRZ unu Kk Bansauny yriolioMO4eHHOMY
avnepy. B 30He felicTBUA ykase»*uoii JopeKTna»)
KoxkATaHuAa KARL STORZ SE & Co. KG oTBeu”™T
3a yTuiisauuio npy”~opa B COOTBETCTBYM C rpef-
nmcaHu; ann.
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104 'Reparaturprogramm

BeiGeratOT 1st hdividu” R/ Daraftir
iptwendg. fnder Fteg™ «tialten Siear
Uberbrtki<ung der R aaraftjrait ein L/ igerat. das
unrr¥tt~N3ar nach &brii dee reparierten Ge*2es
v/~ der affOckzug”™>en tel.

Bitte wenden Sie hn Falle eir>er BAza'aiix' an
die aistarKige KAW. STC~Z Nieda'lassung Oder
an den zusiandigen FadvV/SncSer.

tATichtige Hinwelse

Ajs hfektion”™a\«nttven Grunden 1st ein Versand
Ton ke~ tamoerten Medizinpreidukten sffM;
~azuiehnen. Mecl wruwkkkMe sind.cir” ToT Ort
zu cteiexTtafTW{"en. Kontakt- und aerogene
Inliektionen {be” P/ scjnaO zu yermeiden.

W r behaft™ ws das R e vw: kxxit™interle
1ns&uur>enle ode" G Ste an'den Absend”™
zunjckzua”™ad<en.

Reparakjren, And”~ungen Oder Erweiterungen.
die rfcht Ton KAfa_ STORZOder durch

von STC ™ ajtadsi™e FacNeute
bwintaetOX fubhrm zum Vferlust
Garantiesr>""3rtiche. KARL ST (™ Z (ibemirmn
kele Garanlie tOr die. Fu/~<fionstihi™eit Ton
Geralen Oder Instrtmenten. daen Reparalur
durcti racht ajtonsierte Drttte dux”™ W vl witfde.
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10.4 Repair program

Foreqi”~nwtt. incfividuai r-"salr te n”*3eetary. To
bl ¢ e the p«iod, you uajaily receive a urtf
on loan you ihen reOju as so<xias yau
receive the raired urtt.

Inthe ca:” of r™*aars, please c<XT!a:i your local
KAR. STORZ branch or authorized dealer.

Important inform ation

Inorttef to preverrt infection, it is sMctiy ftxbidden
to si” contarrtnated-medicai devrces. All
rred<” devk»s must be decontarr™~ted on
srie, to avow contact-and serogefxxjs iTfectOTS
(among persomel).. We reserve the right to relum
contaT*iated rYstnments  devices to the
s”™Kler.

Repairs, modfficaticxrs. or ©cp”™Nicsis wNch are
not perhnxmed by KARL STORZ or by experts
authorized by"KAW . STCNTZ wBl uTvaBdate
warranty rights: K AR STCSTZ gves rto gustfantee
on the correct fiflITctkxwg of egiipment ot
insCrumentB-which h®/e been repaired by
unauthOTized tiiird paiti”.

TexXHUYeCKUIA yxon

10,4 PeMOHTHasa nporpamma
MpmM6<” HyTra3ararcs B MHAa ™ \gaa/bHOK™*
perviotn-e. Kak rpaBuno, Ha ~\>ema poTuokTa Bam
npegocTaenTaeTcT nf»i6op, koTo{™MiA
BEPHYTb Cpasy Xe o nonyye»*
OTP»XXTUpoBaHHoro M>liopa.

Mo BoTpOCam pemoHTa obpalianTech
B Y/MXLUHOMOYEXbii hunman komnar»”
IOVALST C vnu K ynonHoMo4oTNHexXly aunepy.

BaxHble yKa3aHns

B uensax (pedoLy oW eHns pacnpocTpaH»«is
WhO©<ummn aTrpaa<a KOHTaMUHUPOBaXKbOC
mMea«l™\sIalX n3genT KaTeropuyecku
3arpeuieHa. Meg"8okue nsgenus Hec”ogkaio
nexducNoBats NPSIMO Ha MeCTe, YTOGbI
nN\exatb pacnpoctpaHeHus (cpe®l nepcoHana)
KOHTaKT>«X N a3pOreHHbIX UTkbek!™.

Mbl ocTaBnsiem 3a co60i rpaBo OTChbinaTh
KOHTaKNHHbPOB/HblE MHCTPYMEHTbI TN MPUB0?X=>»
0”\3aTH0 OTTPaKHTENHO.

PeMoHT, V3luwto<-BHe nnun McpHGUuKar,”,
BbAIOTHEH  ble M0 komnaH™Moli K AR STORZ wnnn
He YrH/IHOMOYEHHbB/T KOMKTaHWan K A R STCS4Z
N\XIOHaNoTH, Be 4T K yTpaTe Bcex Tpas Ha
r3gaHTuitHoe obenyxmeaHne. KA R STORZ He
rafA"HTvpyer paboTocnocobHOCTb rpmubepew unm
WHCTPYMEHTa, PEMOHT KOTOP” X BbIMO/IHEH He
YNOMIHOMOYEH-bIMW Ha TO TPETbUMM JIHK.PMU.
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10:5 'Verantwortfichkeit

Als J<terst™er cfleses Ger™es betfachteo uns

flir de Sdi«t>eft, Zuveriassgrf<ejt und Leistung des

Gerates rur dam ais verantwwtiich, wenn:

e ~~tage, Erweitefmg, Neueinat”*kjngen,
Anderungen ode- R™ araturen diech

von KAR_ STORZ autoristete Personen
chfichgetOhft warden,

e de Mektrisdie InstdJation Raum”y, In dem
das Gerat angrecNc”en isid tetriebm v/rd,
den giStigen Gesetzen md Normen,en”xfcht
urti

* das Gerat n i™ereoTstimmung &/l der
G/mjchssTiwefejng verwendet'wrd.

10.6 Garantie

FQrde Da” von zwefJahrenab Obergabe m
dm Endkundm tefeten wYunentgettHch Bsatz
fiir nachweisbar fdMerfiaftes-Malerid Oder
mmgeihafte Verabeftm g..Transportkc/~ten und
Versandri®«> konnen dabei 1 t LaerrioTTen
vNeTden. ImO brien g8tde  unseren
Allgemeinm GeaTaftsbedrtgungen angegebme
Gewaivleistur”™.

Cteis Gerat 1st m ner an die Or Se zustandi™
Niedaiassung Kaj™el -hiecterta™r~m-)
auch tfAnmd d/Gerantie”™ ertajsmden.
Eigenmgchtiges-OfTnen. Reparaturm und
Anderungen am/G/ St durch rticht autori™erte
F~rscnen entblndm uns j~ficher Hafturtg
tOr cte Betrtebssicherhdt des Grates. \LLTrax3
der Garantiez#y erlischt dadurch ~glkbe
GewaWeistmg.
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10.5 Limitation of iiabjiity

KARL STORZ sh” be 6 ~ for faiure o'
detmoraHcxi h tiie operation, "™ erational
nubility, arkl performarx» of trts equ/*xnent only
subject to tile M'ciicnn” corxSticxis;

e afassmit™y cperatior«, systmn expanskxts.
reap®ltenB, modficaikx» orrepars have
bem performed fcya persm or persms ddy
authorized by KAR_ STORZ:

the etectiical hstdiation-of the locafon h wtch
the device is connected-and operated conforms
to the appficabie statutes and starxiards. and
the unit has been used acaxdance wdt ite
operating irKtructkxs at M times.

10.6 Warranty

Fcx a period oftwo years deBvmy to

the end-user, we shall r'°*blaoe free of charge
equipment that can be proven to have defects in
materid orwotkKmansrtp. Inso dofrtg we cavtot
acG/t to bearthe cost oftrarrsport”ion or tie
risk of ~pmym t. The w” ranty specified in our
Standard Terms arxi C(3TcLLllon8 of Busmess shal
addiibnaWy apply.

The device Is always to be sent to your sut™idiary
(see chater 'Subsldaries’) even tiding toe
WYairranty period.

Operof the equipment o r perfonnmece of any
repaiis or modfficatims to the equ”~mml by
unajthcxtod persms r~eve us of any BabiSty
forits pertormarx». Any » xh op”~r>g, or
mocfification perforrmd cKrrir™ the warranty period
sh” \roid 1 warrmty.

TeXHUYECKU yxop

10.5 OTBeTCTBEHHOCTb
n3rotoaHeT”™ faHH(Xo rpm6c”™ Mbl cHMTAEM
cebs1 OrBeTCTBEHHN/IM 3a 6e3onaatocrb,

HafeXHOCTb 1 34x|)ekTM®ocTb paboTbl Np«6CcN
TOSIbICO B TOM CNy4ae, eciu:

* MOHTaX, paclliupeHve, HacTPOXy,
MM OO i peMoHT K>rto/>»mMat
crr(narilThl, ynonHomoueThle «aMATaHMel
KAPU_STORZ;

* 3/1aCTPONPCXKCN riomelie«1s, B KOTOpoOM
nogcoealeH n amatayandyercs rpNare,
COOTBETCTBYET AeCTBYION UM 3aKOHaMN U
HC/»[am. 1

e ITXIACP NCNONb3YeTCs COrNasHO MHCTPYKLUN
noarcnnyertar”™.

10.6 lapaHTUKA

B TBUEr~le geyx netc MomwiTa nepeaas
KOr«4He»ny notpe&4tenk5 Mfei rrpoec¥Liim
6ecnnaTHyto 3aMeHy M3ITN3UasICB C 0Kasy»/1>Mm
fedhekTamm nw m<»ak4 ka4ecTtBoM 06pabenku.
Mpy 3TOM Mbl He 67°3eM Ha cebs TpaHCMCPTTbiO
pacxofpl Y PUCKM, CBA3AHHbIE C NEepechIrbI”.

B ocTaslbHCHU AeliCTBYIOT rapeatruiiHble
0653aTeNbCTBa, YKa3aHHble B Ballnx

YCNOBUAX KCMMIOPYECKOW AeaTe/bIloCcTu.

OTTpaansiite npnbop Bcerga B ynoHOMIOUEHTbIl
thurtvan (cM. rnaey </auarbi»). B TCAM YMCTHO U BO
BP« /! rapaHTUIAHOrO CpoKa.

CamoBO/IbHOE BCKPbITUE, PAMOHT U U3MEHeHne
rpv~N6opa He yrionHomodeHNe>M Ha To neascoHasicm
0CBO6OXJaeT Hrio CT' 0OTBETCTBEHHOCTU 3a
akcriyata”™N*>Neryto 6e30MroHOCTL Npbliopa.

OkasaHue rapaHTUiiHL yCyr B TeueHne
rapaHTUiHOro Nepucaa a cBsau ¢ 3T>M

npekpargaeTca.
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11 Technische Beschreibung

14:4 Technische Daten

IMAQE1 S CONNECT*

Tedv/sdre DaiBO
in

IMAGE1 S™
UI'K-Mock,ten

HO-VIcJeo-A"gSnge

PwTaii SgnalausgSnge

UInN-Bn~nge

Sevfce-Sclv/tstdie

Bidfofmat
VkJeoforma!
SCB-SchntttsteSe

L~ eaffirrar"DOft/
Temp”~atur

Feud»tiOn™

{jifteiald<

Zugd”Ysane
Betridjsha” NN

Betriebst p«atiF

TCH

[C300H3-UXK
TC301 x-mx

TC3CS W -UNK
TC304 4U-UNK

2XDVI-D
1x3G-SDi

1~ x (1080p. 50/ Hz

3x
RJ45

4 XYUA
22X Yom©. 2 X hin®n)

JPEG
No LI 4
2 X6 p NSItON

-f0C-.+60 “C.
AT, +140 7T

BetridD:

20% ..M %

(rtcht korkler«er”™~k5
bagennTaArw M xxT.
20 %...95 %

<rtcht iGXKJenslefBrxj)
Bet™:
70kPa...t06kPa
L~NeningTTra”™xxl;
50kPa...106kPa

3000m

0 “C...+40“C.
4N N +104 1=

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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11 Technical description

11.1 Technical data

IMAGE1 S CONNECT*

Tedvtical data h
conneclion with
theMAGEI
MX modun

HD video <xduii

Signal outfxjt format
LINKirput ports
Service ffiterfa:»
IBB port

Image format
\fideo format
S3B htBrfece

StaageQispcxt/
temperature

rtjricfity

Atmo~”“dteric presajre

C/:)eating rat”™
aMOJde NN

Opaatfig twrNjerattjB

TC200

TC300H3-UNK
TO301 X-LtNK

TC302 D3-LINK
TC304 4n-nxX

2XDV1-0
1x3G-Sa

199)x 1Ll 0p. 50/60 Hz

3x
RJ45

4xUSB
(2 x frexU, 2 X tear)

JPEG
rvtf€G4
2X6 MW DIN

-10"c...-"a3-10.
+14»F...+140®F
C>®stion:

20 %...85 %
(oon-oxKfensir™)
Staage/Transport:

N %...95%
{rioT-ccrdensfo”

C/DMation:
70 kPa...106 kPa

Starage'Tran”Mrt:
50kPa...106kPa

3000m

01iC...+40 “C.
+32 “F...+104'F

TexHn4yeckoe onmcaHue

11 TexHM4yeckKoe onnucaHwue

11.1 TexXHMYecKue gaHHble

IMAGE1 S CONNECT*

TacHW4BCKMB garmato 8
coueTanu ¢ M<wyn»Al

IMAGEL1 S™ UNK

~peosbixoc”™ HD

dusmart W=bo™bk
cTanos

Bxogbl 1 M<
Cep™Nem=>1ii
WHTepdelic USB

Pev«* T n3oh axkeHiis
ANweod e mart
1> N)peiic SCS

)pasi»*1B8 1 pBiAcncx?T-
poskaJ/I™NnTMTYpa

Bnax”~ocTb

[asrioxe 803/™:

JPTIICI>q(an pabeyyast
BbKX/1a Haa M.

Temr™partypa
wennyww”™

TC 200

TCHOOH3-WK
Tca)l X-WK

TC302 03-UNK
TG3(M4U-LINK

2XDV1-D
1 X3G-SDI

18°x1080,
50/60 I}

3x
RJ45

4X1BB
(2cn™N a3, 2 c3agn)

JPEG
MPEG 4

2 X 6-KOHTXTKbIiA
Mini DIN

-10'G...+60
+14F..+140%F

Naastayartadra:
2D % ..&5%

KC» U »oaln
XpareHua/
TPKAucnopnpoaka:
20% .. %
~e3 KoHgeHcagNe™

akenr™NTa™N us;

or 70r<rlagol06kMa
XpLueHne™
Tparcrx/\atmpos)”'
o150 k/lago 106 klMa

3CXKOm

0'G...+40x |,
+32*F..+104T
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iIMAGEI S
CONNECT* Il

Tec”vsciie Oaten
h\Vatiinching
frtt IMAGEL S™

4K- und HD-\"\jeo
Ausg™ ™

Format Sgnaiaisg”Kfe 3840 x 2160p, 50/60Hz S/ iai <xdml forniat 3840 x 216Gp, 50/60 Hz depmar Bb1)O)0«™ 2®40 X 2160 rawcen”,
fOorDPundl12G forDPand 12G ONnNi/Ks 50/60Tup«? DP n 12G
1920x1060p, 50/60Hz 1920 x 10SOp, 50/60 Hz 1920 x 1080
tor3G-und DVI for 3G and DVI 5CY60Iruana3cunoy!
Uhfl<-aig»>ge 3x LINKiput pexts 3x Bxogbl UNK 3x
Servtee-&vfttsteHe RMS Sew » ertaoe: RJ45 RJ45
U~ -SchnidsteUe 4xUSB USB port 4xL6B WHw )beiic USB 4x1WW
Xvome, 2 X (2 X frexTt. 2 X reaf) (2cn™gu, 2 c3afa)
Bfetfonrat JPEG tnage format JPEG 3Kkpmart nsoN>ak€«wma  JPEG
VideofOTrat MPEG4 Video format MPEG 4 Buwieothbepmar MPEG 4
SCS-SchraasteSe 1x 6 pin Mnl DIN SC® W etaoe 1 X 6 f»n Mir* DIN NHTSelich® 1 X6-KOHTMOHbIA
L~mmg~rafport/ -10 “C...+60 ®G StexaNaaan” CHI/ -10‘G...+60 "C. MW DIN
Temperaftjr +14 /...4-140'F terpeatire +14“F...+140*'F 5¢haHeHnaTp»«nopn+  -10*C...+60*C,
/\- “
~trleb: hkffmfity Operation: pawa/Tes”Tharypa +147F..+140T
20 %.,.85 % & BKHOCTb 3kcnnyaw4»?:
(ffcfit kond™"derend) (r>«t-condensfog) n %
L/\geoHig/Tr inxxt: Strxi~e/Tfanspoft: pe3 KoHfe«la#«
2D % ..Q5 % 20 %...95 %
{rtcht kPod«T~®encl} (rK™-cxxxJefKsng) TpNKnc3pndpoeca:
- . 20 % ...95 %
Lufldruck Betrieb; Almosphe” pressixe  C"DGrattcsx (6e3 koHaaTcal.N
70kPa..106kPa 70Ne a...106kPa h
Lagenjng/TrM/A XXt StexinNe/Tran/ xxt: Dasnenves (xw » 3oennyww”;
50kRa...106kPa SOkPa...106Ne a 0770 >dlago 106 fdla
Zugda’\aie 3000m CX"eanngratel 3CXHOm T]:£ncnopndice<a;
Betriebshc/ 7 o750 k/la fo 106 [4Ta
B~ nebiienperalllr 0 <™..+40“C. CNzeaiingterr™serure 0 -...+40 “C, [lckT AcT “est paGouas 2K000M
+SeT..+104 & +32 “F...+104 *= a”\Ta Hagyp. M.
Temnepatypa 0 “G...+40 “C.
akcnayaragm +32T.-+W *E

TC201

TC300 H3-UNK
TG301 X-UNK

Tc302 D3-UNK
TC304 4U-UNK

2xDP
1X12G-/3G-SD!
t xC5V)

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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IMAGEI S
CONNECT* H

Tectvec” date! in
cx>mection with
thetM/M3E1 S'™
UhK nxxkjl™
4K N W

\ideo ou43uts

Technical description

TG201

TGaX)H3-Ufo<
TC301 X-LtNK

TG3Ce D3-LIW
TG304 4U-UNK

2 kDP
1 x12Q”3G-SDI
1 XDV!

TexHn4yeckoe onmcaHue

IMAGEI S
CONNECT™ ii

Te)««i+8a” {pxble B

coyeTaem C Moaynamm

IMAGEI S'* UNK

Bupgeoebkoppl 4K v HD

TC 201

TG300 H3-UNK
TG301 X-UNK

TC3CC D3-UNK
TC304 4n-LI K

2 X Ne
1x 12G-/3G-aDlI
1xDVI
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Netzspannung und Netzfrequenz

IMAGEI S
OON~BINTC200

0>Ne CrniTC201

IMAGEI S™ H3-UNK
IMACSIS™ X-UM<

IMAGEI S D3-UNK~"

IMAIXI 4U-UNK

Abmessungen

IMAGEI S CONNECT»
{TC200 und TC201)

IMAGEI S™ LUl -UNK
IMAGEt X Ajm .
IMAGEL S D3-Uh»<™

IMAGEL1 S™ 4U-UNK
Gewicht
IMAGEI SCONNECT»

IMAGEI H3-UNK
IMAGE1 X-nX

IMAGE1 S, 03-nMIO «
IMAGELS™ 4U-UNK

Leistungseufna#mie
IMAGEI S OOhSVEGT*

IMAGEI H3-UNK
IMAGEI S™ X-UNK

IMAGEI S TO-UhK~™
IMAGEI 4U-UNK

100-120 VAC. 50/60'Hz
200 - 240VAC, 50 m) Hz

100-240 VAC. 50/60 Hz

100-120 VAC: 50/60Hz
200 - 240 VAC;-5011 Hz

100-120 VAC: 50/60 Hz
a» - 240VAC/som Hz

100-120 VAC. 50/80 Hz
200- 240VAC.5CN)te

100- 240V -. 50/60Hz

30,5/ X5,4cm X
32,06m (BXH X T>

30,5 cxn X5.4cm X
32,0an®© xHXT)

Ay5 cm X 5.4 cxti X
2 0cm {BXxHXT)

1K0.5¢cm X5.4 cm X
32,0cmP XHXT)

XX35cm X5.4 cm X
320cmp XHXT7}

2.1 kg{4.etos)(to2u
3.1 kg (6.8 fos) (FC201)

1,86 kg (4.1 m
1.861" (4.1 bs)
1,86 kg (4,1
1.86 kg (4.1 bs}

62VAfTC20Q
100-135VA(TC201)

62 VA
62 VA
62 VA
86 VA

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Power &ldply and frequency requirements

IMAGEI S
ooMr'er™Tcroo

COAl4B:T I TC201

IMAGEI S™ H34JNK
IMAGEI S X-UNK

IMAGEI S D3-LINK”«

IMAGEI 4U-UNK
Dimensions

MAGE1 3COX LT »
fTC200 andTX=>201)

IMAGEI S™ H3-nX

IMAGEI X=UNK

IMAGEI /8-D3-UNK7W

IMAGEI S™ 4U-UNK
Weight
IMAGEI SGONhECT»

IMW3EL S™ H3-nX
IMAGEI X-UNK
IMAGEI S

IMAGEI S™ 4n-nX

Power ccxtsumpdon
IMAGEI S CONNECT*

IMAGEI H3-nX
IMACN S™ X-UNK

IMAGEI S CO-uX™
BVIAGEI S™ 4U-UNK

too - 120 VAC. 50/60 Hz
200 - 240VAG,5Cy60Hz

100-240VAC,5(V60Hz

100-120VAC,5{V80Hz
200 - 240 VAC. 50/60 Hz

100-120VAC,50«0Hz
200 - 240VAC.5(V80Hz

100-120 VAC. 50/60 Hz
WK -240 VAC. 50/60 He

100- 240V-,50/"HZ

30.5cm X5.4 cm X
32-0cm (wXh Xd)

30.5an X5.4an x
32.0o0n WXhXd

30.50n X5.4cm x
32.0cm (wXh Xd)

HO5cm X 5.4 an X
32.0cm (wXhXd)

~.5cmX540nX
32.0cm (WX h X0

2.1 kg (4.6 bs) Crc200)
3.1 kg (6.8 bs) (T0201)

1.” kg (4.1 a»)
1.86 kg (4.1 Ibs)
1.66 kg (4.1 bs)
1.86 kg (4.1 bs)

62 VA (10 21
100-135VA(TC201)

62 VA
62 VA
62 VA
86 VA

TexHn4yeckoe onmcaHue

Hanpax”™Hue n yactoTta ceuw

IMAGEI S
CONe :T»TC200

COWECTIITCa)l

IMAGEI S™ H3-uX
IMAGEI X-nxX

IMAGEI S O3-m>X™*

IMAGEI S 4L -nX
FabapuTtbl

IMACXKL 3COTAAN
(TC200 1 TC201)

IMAGEI H3-nX
IMAGEI 3” N X-nX
IMAGEI S O3-uXm™

IMAGEI 4U-UNK

Bec

IMAGEI S CONNECT*

IMAGEI H3-nX
IMAGEI X-nX

IMAGEI S O3-mX™*
IMAGEI S™ 4un-nX

100-120Bnepn..5(WTy
200- 240BnA.T..5(LL |y

100- 240Bnep.T..5CY60Ir4

100-12)Bnep. 1..50/60,
210-240anBp.T..5(Y60Iy,

100-1a)8nul.T.,.51W)ry
200-240 8re?).1..5160Iy,

100-120Bnep.T.,5LL60My
200- 240 Brep. T.. 50/60 4

100- 240B~.50/600,

N5 cem X5.4cm X
320)cm (W X8 XTI

30,5¢cm X5.4¢cm X
32.0cm (W xBxTI)

305w X54w X
32.0 cm ftid XB XT)

3Q.s cM X5,4cm X
32.0cm (W XB XTI

30.5¢cm X5.4 <m X
32,0cm (W xBxT)

2.1 w{rC200)
3.1 kr (TC201)

1,Wxr
1.86 kr
1.86 kr
1.86 kr

MoTpebw™~emas MOUNNOCTb

IMAGEI S OOfMECT™*

bl fic E~ S™ H3-nX
IMAGEI S™ X-UNK
IMAGEI S 1O -uX>X »~
IMAGEI 4n-nX

62 VA (I'C 200)
100-135VA(TC201)

62 VA
62 VA
62 VA
86 VA
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11:2 'Technische Unterlagen

Auf sleet der H«-steller Ivn verfijgbare
SctialQjtane, ausfulvticfte Ersatzteiiiteten.
Besc/\re83ungen. EKTsfiNwvefejngen und
axJaB Unt«lagen bereit, die dem ent™ech/ xi
quaBfizierten und vom Hers”ier autorfeieften
Personaides Aiw ™ xlers Reparieren_ von
GerS”™elen, cSevom Heefter ste rjariertaar
bezE ict et Wenden, von NutoKi sind.

Cfas Verftigei LL)B1 tecrtsche Unterlagen zurn
GerSt steHtauch  technisch geschultes Persond
ke Autonsierung dun* den Hes"Mefler zun
Offnen Oder Reparieren des G «atescto.
AiisgencxTTn®” said im Text der \n3r8epax3en

G~/ iffauchsanweisung b/ chriebene Bngriffe.

11.3 Normenkonformitat

Nach IEC 60601-1 + Al +A2,
IEC 60601-2-18, UL 60601-1, CSA C22.2
No. 601.1-M90:

* Art des Schutzes gegen iekr. Schlag:
SchutzM”™se |

e Grad des Schut” geabIT etektr. Serfteg;
Anwerxlungst”~ des'T>s CF,
defibrillatfons”™~eh? w

. Art des Fajc*Ogkeitsschutzes; IR<0

Nach IEC60601-1-&

Beachlen Se die Hinv/se zix Elekmwragnell-
schen Vfenraglktv/ im 13{ab S. 5.

11.4 Richtlinienkonformitat fur
IMAGE1 STM (TC 200, TC 201,
TC 300, TC 301, TC 302 und
TC 304)

Nach”M edizinprodukte-Richtiinie (MDD):

Medizrprodukt der Klasse |

Dieses Mediar™xodukt ist rrach fvOD 93/42/EWG
mit CE-{"Teek*eT versehei.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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11.2 Technical documentation

On reqin™t. the manufa*jrer vHU provide

ttx>se dnxrit dtrarrs, itemized parts fistings,
descriptions, sets of aclustinsnt Instajctions and
other ftems of av/~able documentatic” to suitabfy
guasfied usa' p/~rsomel duly authorized by the
maniiacture' for their use * r*>wing tix>se
compcrente of tf« urft that have beeT desqnated
by their respective metfHifacturss as repairable.
&"3ply <fsue* technicai-docum”Nit~on ratbig
to frte sh/N A be eextsizued as oxtstituthg
m~wfacturer's authc*1zatiai of u ™ 's persortnei,
regarSess of their teve] of tecfx/*cal trairtng, to
GD” or r™w the unit:

Expicifly exerrpted herom ae those m”~enance
and rep” opB”NKio3:desexiaed n this marxi™.

11.3 Standard compliance

According to.[EC 60601-1 +A1 +A2,
IEC 60601-2-18, UL 60601-1, GSA C22.2
No. 601.1-M90:

* Type of proteetkn ggairrst ~ectric shocks:
ProtectiexT-Qass |

» Degee-of fxotecSion c/airtet electiic shod<s;
Aspiiedipat of type CF deffiji™kxr-jxoof .~g.

< Type of protection aganst nxiisture: IPX 0

According to IEC 60601-1-2:

Ptease observe the Biform”ion on etectromagr”™c
conpallbffityin § 13 5.

11.4 Directive compliance for
IMAGE1 STM (TC200, TC201,
TC300, TC301,TC302 and

TC304)
According to Medical Device Ditoc”™ e (MDD):
This medicaid”ice bdongs to 1

The medical fxoduct beae toe C£ rTTak Kt
acrxxtiarrce with tire MediCEk Devic» Deective
(MIX)) 93/42/EEC.

TexHn4yeckoe onmncaHue

11.2 TexHu4yeckKas oK~ eHTauyuusa

Mo 3£ffpocy 3akasunka naw w ¥Te/b NpegocTas-
NAET KIN»CLL «CSA B €ro pacnc” X eHnn 610k-cxe-
Mbl. 1CA006HbLI cnncok sreT™acT™, <L us,
vwcTpyto” no HacTpoiike Np/v™6oao 1 Aoyryto
Lc»\MeHTaldo. MAopast bio>»«T GbITb Nofe3Ha
k™ we|» ubp<okhHomy 1 ynorucnoyeHHany
n3rerroentenem r*xXwoHany rx=>nb30BarsMns r4am
pemMoHTe feTanu npiNcpc«. rPU3HEM-(bIX n3'0-
TOBWrenem NpUN3AHbLABlANsA peMoHTa.

Hal*»e TexHMYecKoii oK NUMEHTI!™N K rpubepy
He rpefocTaelleT Co CTOPOHbI NN TCBUTENA
NOJTHOMOUMI fladke cAYUET MK/ MAOCEHHaY Ha
BCKPbITME N PLIOHT npubopa.

Nck/tou«-(nem ABNSAOTCSA AeNCTBUS, OMUCHT«)He B
[JaHHON MHCTPNKIN no a<cnnyatad*1

11.3 CooTBeTCTBME CTaHAapTam

Cornacno M3K 60601-1 +Al1 +A2,

M3K 60601-2-18, UL 60601-1, CSA C22.2

Ne 601.1-M0;

e Tun 3W-TTbl OT NOpaXKeHa? Tartp. Te»am/l:
Knacc 3agetbl 1

e CrateNe. 3aTAeThbl OT NOPAXEHMS 3/1bI0P, THKOM:
n3genue Tvria CF, ¢ 3a/\geToli OT BO34eliCTBUSA
pené6puntrepa

e T T 3awutsl ot Bnaru; IPX0

CornacHo M3K ®)601-1-r

CobnkaeniTe yka3saB M0 3a/1»0poK»an-MTHOM
cc/MnectmMmocTuy B rwiee 13 (co cTp. 59).

11.4 CooTBeTCTBUE AUpPEKTUBAM
ana IMAGE1 STM (TC 200,
TC201, TC ~, TC301, TC302
n TC 304)

CornacHo [iMpekTBe 0 MeANLUHCKNX

nspgenunax (MOD):

MM« H(Koe (Ngenve knacca |

B cooTBeTCTBMM C [ peKTTN 0N 0 Mef” MU*HCKMX

magera™sax (KKOCH 93/42/E3C paHHCcMy
M N AAGOKC» Y U3AernTo rTMoBoen 3Hak CE.
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11:5 'Software-Eigentum und
Lizenzvergabe

BeiFtodiiden vot KARL STORZ rrtt Software-
besitzt Kirttle ein nfcht-

exWusives, b/~ chr™nkt iffid rtcht Qbertragto”™
Nutainga'echt der pBDgr™*nrra”Mten begik, -der
CanputeiprogranYne und/oder der Software, die
von STORZ gefiefert wird und in

STORZ Produkten ~th”en ist (Software).
Das Nutajiga”~~echt ™ rior fik- d e ajsgeiieferte
Form und rwr fi> de Bedienung gwT6B der
sctsiftfichen GetxBuchsaiweisung von
KAR- STCMRZ fur die dem KundAiverkauftei
FtodiMe (iffxi fur axia'en-Rrodukte). Oe
Scrftware sowie alte ArxJerungen, VferbKserungen
LfiTd AktuaBsaungen bliiaen j>jerzeit Bgentum
von K~ A. Der Kunde ist rtcht berechtigt,
die Softw”B a | versfeifaSgen,.zu kc/jieren.
mckai”itvwckeH, zu dd\omp”eren Oder
dfs"semMer” od®"diese'In rawbesTter Weise
zu verandefn. Der Kunde-lst r* tit berecfTt™.
Atoteitungen d” Softv\arezu erstdien und
den Qu~code der Software m  ke™Neren. zu
entsdiiiisseln od”™ n2_zu erstdlen. Jede derartige
\feranderur”™ Oder\Verbesseamg der Software
duch den Kunden.gBt als Ver~oB gegen d ™ e
Lizenzvereinbanrjg-urxj wird sofort ~ekriges

von KSEA:

DerKinde stermtzu. () dass der Erwerb
von KAFtt_ STCWZ Pnxfuklen kanoi Verkauf
da* Softwae dQstefit, O) dass die Softwsffe
Eigentum von'KAR_ STORZ isL () dass de™
Kunde zu k2~Nm Zellf~nkt ar>en Ar~ruch Oder
ein gefetiges:Eigentum”ecttt an c™ Softwa-e
be~zt Oder-ervwbt w1 dass 0V) KAFS. STORZ
jederzeitiund uiabhaigg von der Form Oder dem
DatentrAf2, Inder bzw. ajf dan die Ori/rtal-
Software.Qder Kc™Nen W/ von ewstieren. afle
Hechte, Tite! und interessai an d” Softvsere
besitzt. Bei em m \ferstoB des Kurxtei Oder
3errtor Mertreter und Angest”™en gegen cSe
Bestfrnmung” dies®" Lizertzvseinbarung

die Liz” z ohne weftere M~3nahme vot
KAJ”™ STORZ Oder aner axleren Parteisofal.
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Technical description

11.5 Software ownership and
licensing

With respect to KARL productcarting
softwae oxnpor”™nts. Custc”™Nier has a nor>
exckjsive. ftrsted, rexvtranste”ate Bcense i3 use
the progr™*nmed logic, computer progr™ts axi/or
softw” ajppiied by KARL STORZ, h corxteclion
wiftj. and incxxpcxated bto. KARL STORZ
R-oAjcts System ~ftvs/are) WernaBy, oily b

the fonn h wWch d”ivsedto CX®tomer ®k 1

for the sc”™e ixirpose o foperating /1 accordance
vAh KARL STORZ'’s writtei instructfons f(X such
products s<Al to Custemer (axJ for no otha-
fxodtxrQ. The Software, ~ all modifications,
enhancements and-upgrades thereto, wfi, at all
times, reman ftie #xt/jerty of KSEA, Customer
may not dup”cate. e»py, revwse-enghea'.
de-compfle, ex dteassanfcrfe ttie Software or h any
way m o theSoftware. Custtxner has no fight
to. and may not,create derivatives of the softv™are,
arxl GustOTher.may rrot attanpt to cepy, create

or re-create the source code of the Softwae. Any
axi all such/nxxfiflcaiions cx atiancrements to
the Software by Custcxner, In ctxitiavenlkxi of tiiis
Bcense, wilt.unmeefiat™y become the sefe property
of KSEA.

Customer beriiay acknowledges ark3 agees ()
that the purchase of KARL STOfS pfochjcts dees
KA constittjte a sale of the Sc/vrare, (I!) that tie
Software is tiie pre~a™y of KAR_ STORZ, (HOthat
Customer neither owns nor acquires any e ii T
or.inteliectual property right in or to the Software,
A 7 (IV) KAFa. STORZ rete”™ aHri™t, titie, and
hterest In ~xf to the Software, at aii times,
reganSess of the fexm or meeSa in or (xi which
the or~hal cx oOier ceases of the Softw  may
e>gst. In the event of a faikxe of Customer, <xite

err™“foyees or r'*esentatives, to corr?)ly
with any terms » kJcorKStions b1 the Licer™se
herein grated, the License wM. without any
ftxther action by KARL STORZ or any oth” p»»ty.
immediately terrr™ te.

TexHn4yeckoe onmcaHue

11.5 MpaBa cO6CTBEHHOCTU Ha
nporpammMmHoOe obecneyeHue un
npefocTaBfieHUE NULLEH3UN

npuobpeTtas rpogykumno kr™inaxun KAR. STCH
¢ Kb>«x)HBHTarnlrpopatHoro o6ecneyerra,
K/IMEHT MOMYyYaeT HE3KCK«O0»«HOB, OpaXXu®*t0e n
HernepejasasMOe Npaso MoJib3oBanes NporpeT/iMu-
pyedILnornyeoacamn cx™Yiamm. k<YqrsorepNodkiNe
npexpamMamu W¥ym rpexpamr*4siM obecriedeHnan.
KorgMjie noctaensitotca kmna«eit KARL STORZ u
cpaixarca B npoaykp” kobxxmam KARL STCRZ
C/s0rpaMMHoe obectredeHne). Mpaso Mnewwb30Brm»*
pacnpocTparHercsi To/blao Ha NPoAYKTY, Npu-
("p>eTex”™ Knv"HIOMvB Toi (hop” . B KOTOPX3iA
W a rocTaBraeTtcs, 1 TOW<O0 na yTpaasiexe eto
{xxTracHo uHcTpyr ™ no accrnnyarauNd komna-
KAPa. STORZ ™ He «T Kakve-r»bo gayn«
rpoaykbl). rfcorpjiMiwwoe o6ecn”««ie, atakke
Bce wecgtfHble B HEt0 n3MeHeHs, Yy MureHus 1
06HesNieHnst B N0601i MoMeHT apeiuPMfl ocTatoTcst
cobcTBeXOCTb0 KSEA K/aTeHT He umeeT npasa
1 NhakrpoBarsb, KOrspoears. co3fasark aHasior M0.
JeKoMrmnnpesaTs WM gusaccer”N posaTtb 160
N3rOHATb €ro 106bIM cnoco6om. KnoHT He
MMEET NPaBo COCTaB/IATL MPOrpaMmsbl, rponsac”™bie
0T MporpammMHoro o6ecne”»H. KonnpoBaTb NCXOf-
HbI Kof rporpamMmMKxo 06eoteyeHnst, pactumndgpo-
BbBaTb ero WT CO3MXKAaTb HOBbIN. JTlo6oe ncagsbHoe
M3MEHEeHMe M LU YNyYllK«e rporpauiHoro obecne-
YeHWs CO CTCPCHibl KretoHTa CUMTAETCA HapyLueri-
€M NIM\3H3UC»HI0T0 cexrallHvs. Bee vw»itheHus
HeMeL/1eHHO CT»<sATCS COBCTBEHHIOCTHIO KSEA

KnueHrT coTamnaeTcs ¢ Tiiii, 4TO ) I"™*»06peTBHuE
n3gerii KARL STORZ He rensietcs rpuo™ N t«*km
nporpamMmmMHoro oeneHeHus, 0Of) rpexpEwrwoe o6e-
cneyeHue siBrereTcs cCo6cTBEHHIOCTHI0O KARL STORZ.
H HN B Kakoli MOMEHT BPEMEHU H« UMeeT
n/w nprnobpeTaeT rpaBorpHTTA3aHUIA WK TpaB
VHSIETTIEKTYa/bHO COGCTBEHHOCTY Ha Mporpanm-
Hoe obecrieyeHue, a Tatorre uto 0V) KAR. STORZ

B NIHCLL/A MOMEHTT /\3emMeH 1 BHe 3LLIMOTMOCTY <«Or
(hepmbl ML HOONB/IA AaHHBIX, HA NOTOPOM 3anuca-
HO (pyrMHa/bIHOE rporparkbiHoe ob6ecnieHeHme HIN
ero HoH< COXpXKsieT Bce N1|siBa 1 rp”\00CHOBAT»TA
Ha FPOrp3mMmMHoe obecneyeHue. MNpw HapyLeHun
K/THETITOM, €ro rpefcTaBUTBIEM U CriyaLlHaaL,
yonosw w nHoro JIHPIHTIVOHHCXO COLLALLIEHNs A7 -
CTBYE NULLEH MM rpBhaLlaeTcs HIWeAn  HHo, 6e3
Np6ABaPXKITErbIPro rPHUATUS no&arx Apyrvix mep

co CTDpwhbi komnaH¥d KARL STORZ nw gpyn>1
CTOpEXbI.
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Technische Beschreibung

Hinweis zur Zuwetsung

Deses Gera! enthatt C>en-Soijrce-Softv\arB.
Qlie Uste der m Produkt entfwft”ien O p«i-
Source-Softwa-e und die Open-Sojrce-Software-
komen Sfe sich <Sp™auf
ctem Geral IMAQEL S CONNKJT» aireigen
lassen. VA\SNen Sie auf der BexrtzerobalBctie erst
*SNiNyABgerrwie» und aTatsfieOend sSoftwae
L)cer«es« N ftwarefizaran).

IAn tOr dte KOdiesem KAF9_STORZ Rrackik!
enthalter» Open-Source-Software Kopfe des
von KARL STORZ Imagrig, Inc. (>-KARL STORZ«}
offentlich 2T Nferfijgung g e st ai’ Qu/ codes

n} erh”™Mtat, senden Sie ins LW e-unter Ang/™ae
der Gaate- irx3 Seriemurrena schriftfiche
Anfra”™ per E-Mai an ¢"5ensource@Kkartetorz.com
Oderpa’Post an;

KAW_STORZ Im a”, Inc

Attentkxi; Open Source Software Ingiirt™
1S. Los Caneros

Goteta,CA 93117

USA
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Technical description

Attribution Notice

TLW device contasns ¢”en stxffce softv/re.
Y<¥j can view a list of the open source software
included W ft™ proctOct. the sourcre
software Rcense terms, on the IMAGE1 S
CONhCCT* device fts™. Rrm the Onboard,

select 'Setup/General’, th/Ni ‘Software License".

To obtain a cx” ofthe sourre code b”*ng made
ptrtllidy a\«it™:fe by KARL STORZ Imaging. Inc.
(“KARL STCfNZA related to sourc» software
used h trts KARL STORZ procftict. you ~lould
serxi request, along.with prodjct part
number and saial rumber. in wrtthg by emaB to
opensource@karistorz.c»m cr by postd mal to;

KARL STORZ Imaging, Inc.

Attrition: Qoen Source &rftwae InquWes
1S. IresCampos

Goteta,CA93117

USA

TexHn4yeckoe onmcaHme

YKa3aHue gns HasHavyeHus

La**Tnpi™p copep™uT OTrhbITOE rporpamm-
Hoe obecneyeHne. Co CLUCIO3M BK/IHOYEHHOTO B
NPOAYKT OTKPLITOro NPorpaMMHOro obecrneyeHuns

1 ycnosusimm J¥3H3VIOHHOMO clu o uiiHUA Ha
MaTosib30eaHne OTKPbLITOro NPOrpamMMHOro o6e -
criedeHrsz, Bol MoxeTe o3HalcammTbeaa Hertocpes-
CTBEXO0 Ha np»ieop>e IMAGEL S <X>NNECT*. ns
3TOro BbepUTB B MHTepdelice Nonb3oBaTens cHa-
yana nywcT «8elvp/i3er>eral- fl-lacTpc”M/06ay=>ie),
a katem «Software Uc/rses» (JIMT H3um Ha X)).

YT0&W NeutyunTb KexTuio NGXQEJK>ro Koga OTKpbI-
TOTO rPCrprn.~«1”*xo 06eCneHeHNs, EXoATINAAro B
cocTw ~™MVHoro npogakta KNe L STCX, KoTo-
pblii paxTptocTpaHsaeTcs komnaHnein KAR_ STCNZ
Imac”, Inc. {-KNeL STORZ»), Heobxgamo.
yKasaB HOMep FTpuoec”™ 1 cepM Thiil HS»Ep.
HanpaBWTb NMUCbIMEHHBM 3arpoC N0 3/1IEKTPOHHCIA
noute opens«xjrce€HNstofz.caTT vsw No nNoyTe
Ha c3™\ylownii agpec;

KARL STORZ Imagirrg. Inc.

Attention; OpeT Scxjroe Software Irrquiri™
1S. Los Cam«is

Goieta.CA 93117

CWA
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Ersatzteiie,
empfahienes Zubehor

12 Ersatzteiie,
empfohienes Zubehor

12.1 Kompatibie Kamerakopfe
fur IMAGE1 S™ H3-LINK
TC~KO mitS-Technologien

Name Artikelnummer
IMAGE1 S™ H3-2 OrsHlUp TH100
RAI. O Kanwakega!

1MAGE1 S” *H3-ZI Orel-Odh TXO01
FULL HKO Kamer”™ojpf

IMAGE1 S™ H3-2R Wa- TH102
C3d FUIi. HO Karr«ai«™f

IMAGE! H3-P Drei- TH103
Od¢d FULLmM PepgOint-

Kanwakc/f

IMAC™ Q™ H3-ZA Drel-CWp TH104
FIA_L LI Kamerakopf

JMA<X1 S™ H3-M COVAEW>» TH106

DfBi-Ch|3 FLft)_HD

12.2 Kompatibie Kamerakopfe
fur IMAGE1 S™ H3-LINK
TC (lO0Oohne S-Technologien

Name Arbkeinummer
IMAGE! m -z.0Qre!YAd FULL 22220055-3
HD Kateriio3pT.

IMAGE! hO-2 Drer-O b 222200&3-3

FIAJL f-D b®e-KanTeriicop!

IMAGE! H3-Z R Ore}-Crh
00 FULL/HIO Kam” akDpf

22220085-3*

IMAGE"™H3-P Drei-ayp 22220056-3
R JX HO'Pendelum-

Karwrakc”

IMAGE! H3-ZA Dr®-C™ 22220061-3

FUEL'hO Kamej™opf

1IMACX1 H3-BA DrK-Crtp
FUU. HJKEtfnerataJpf

22220060-3

Inden LOA nicht fur den Verkaufverfijgbar.
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Spare parts,

recommended accessories

12 Spare parts,
recommended accessories

12.1 Compatible camera heads
for IMAGE1 S™ H3-LINK
TC300 with S technologies

Name Arttcle number
(MAGE1 S™ H3-Z TIKee- TH!00
Chip FULL HD Head

IMAGE1 H3-Z! Thn™*= TH101
(Ad BA_L LW CameraHead

IMAGE! S~ H3-2 Fl-Tlvee- Mn-no2
O ¢ FULL HD Camera Head

IMAGE! S”- H3 PTlvee- TH103
Chlp FULL HD PerkteJum

Can”aHead

IMANT S™ H3-2A ThTBe- TH104
C3t RAJ. 140 Cetfnera Head

IMAGE! S™-H3-M COVIEW® TH106

1 LreeCNpRULL W CepTera

12.2 Coempatibie camera heads
for IMAGE1 S™ H3-LINK
TC300 without S technologies

Name Article mmtber
IMAGE! H3-Z Thfee-O ¢ 22220055-3
FULL WL C~™neraHeal

IMAGE! H3-Z1'MTee-Od 2227~53-3

R'Ai. HO InSne CepgTera Head

IMAGE! H3-Z R Three-O ¢
(OGRAI. FD Canrtora Head

22220085-3*

IMAGE! H3-P TbTee-Od 22220056-3
FULLHD PwcMsan C»nera

Head

IMAGE! H3-ZAThree<Wp 2222006!-3
R U . bKO Chimera Head

IMAGE! H3-FA Three-CAd 22220060-3

FULL {-£) (CameraHead

Not available 1o r sale in the USA.

3anyactun, pekoMeHayemMble
NPUHaA/IEXXHOCTU

12 3anyacTun, peKoMmeHAYyeMbl e
NPUHAANEX HOCTK
12.1 CoBMecCTUMbIe BUAEOTanoBKM

ana IMAGE1 S™ H3-LINK
TCXHK ¢ 8-Te)wonoruamm

HanmeHoBaHue Ns no kar.
Tp®<A4tfK®aB atLeLlancitka TH100
IMAGE! S™ H3-2 FIAX HD

6buaeeToneaka TH!01
IMA<X1 S~ H3-ZIFULLwuo

Bef3oreac™(a THICK
IMAGE! S™ H3-ZR FULL HD
Tpbacuniueas 1«u5nLKoBas TH!03
Ne«nnc»<aMAGE! H3-P
FULL HD
Tpex'41n<xkas Buge<xon™<a TH104
IMAQKL S™ H3-2AFU L HO
Tpesoit“rioBast Bugeoregeska TH106

IMAGE! H3-M OCMEW* FULL HD

12.2 CoBMecCTUMble BUAEOTONOBKMU
ana IMAGE1 H3-LINK
TC 3(lO 6e3 S-TexHON0Ormnm

HanmeHoBaHue Ns no kart.
Tp©cwoBas 222~ 1N 3
IIHAGE! H3-Z FULL HD

Tpe)oatnoecK 22220053-3

IMA~ 1 H3-2 Infrie RAX HD

Tpex~ nexasn Bugeortuk™ca
IMAGE! H3-ZR ICG FULL HD

22220085-3*

Tpe>"«10Bast MasATHU»0Bas 222200 3
aepeorasiokka fM AN H3-P

FUXHD

Tprox4lwoTas LiLieeyonoska 22220061-3
IMAGE! H3-ZAF U | FD

Tpex>41nokEa Bugeoronco”™ 2222006CF3

IMAC/™ H3-FA FULL FO

*HepocTynHo Ana npogaxu B CaUA.
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12:3 'Kompatibie Kamerakopfe
fur IMAGE1 S™» X-LINK TC301
mil S-Technologien

Name ArtliMinummer
IMN3B1 S™MD1,50H2 7XK 15
IMAS™N 3701, W Hz 1, TH1I6
iIWAGEI S™ HX-R TH lir™
IMAGE1 HX-P-R TH113*~

12.4 Kompatibie Kamerakopfe
fur IMAGE1 S™ X-LINK TC301
ohne S-Technologien

Name N[11ke}nwnrter
IMAGEI TH110
fMAGEI S™ nk-p TH111

12.5 Kompatibie Videoendoskope
fur IMAGE1 S™ X-LINK Tcdol
mit S-Technologlen

Name Artiketnummer
(PAL/NTSCJ

Fachgeblet BRONCHO

Vitdeo-Bran€  x3°\ce¥> 11900BP/BN

VKteo-&of¥*c«kt:™ HD 11910WW

\Ttdeo-Brar>dio”<op 11910P/S

Fachgebiet HNO

Video-RfwKbLaryngo”™cop tlIOIVP/VN

VWeo-RI*K>-LBrynQO™N<Dp 11101VPSA/NS

FacbgebletQA5TRO

\Weo-<3astnoskj43 1371 PK3/

S.3/2,8/1100 NKS

\1™o-Oa”™~na”™op 13820P17°
FtedT/en. 5,9/2,0/1100
*Inden L&A ™<Ht ftir V™ kaif vMljgbar.

~ OveKwler™ople TH112 TH113
unt«”™tOtzen rwhtden Modus CLARA
(st~ S. 28).
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12.3 Compatible camera heads
for IMAGEI X-LINK TC301
with S technologies

Name Article nimiber
IMAGEI 3™ D1.50Hz THUS
IMAGEI S~*D1.eOHz TH116
IMAGEI S™ HX-R TH112*~
IMAGEI S’” HX-P-R THMO3™

12.4 Compatibleccamera heads
for IMAGEIL S™ X-LINK TC301
without S-technologies

Name Article number
IMAGEI HX TH110
IMAC/I HX=P THN1

12.5 Com/patible video endoscopes
forxIMAGEI S" X-LINK TC301
with=S technologies

Name ArHcie number
(PAL/NTSC)
Specialty BRONCHO
Video Bronchoscope 11900Bp/au
W.e'0-Bront~vDsa”™ HD 11910T/D
Wieo BfOfxdiosa”™ IHISIOP™
Specialty ENT
Vkjeo rhffio~>"cffice™ 11101 VP/VN
Video fhinolayTgoscc™ 11101VPSA/NS
% >eclalty QASTRO
VWeo-Gastt'oscc/De 13821 R<S/
9.3/2.a'1100 7B<S
Vfcleo-Gaoeaape 13820P 3}
PedTSten. 5.0/2.0/1100 ms

*Not avalabte fcr sate in the USA.

” The camera heads TH 112 and TH 113 do not
ajp43ort the CUVTA mode (see page 28).

3anyacTun, pekoMeHgyeMbl e
npuHagnexHoCTu

12.3 CoBMecTUMbIe BULEOTO/IOBKMU
ana IMAGEI S™ X-LINK
TC 301 ¢ S-TexHoOoNOrMamm

HanmeH<Neakune Ne MO kart.
IMAGEI D1,50 'y TH115
IMAGEI S™ 01.60 Iy Tnne
IMAGEI S™ HX-FI TH112'~
IMAGEI S™ HX-P-R THO3*'~

12.4 CoBMECTUMbIE BNAEOTONOBKMU
ana IMAGEI STM X-LINK
TC1HO1l 6e3 S-TexHoOnorum

HanmeHoBaHue Ns no kart.
IMAGEI HX TH110
IMAGEI HX-P TH111

12.5 CoBMecW Mble BUAEO3HAOCKONDI
ona IMAGE1 S™ X-LINK TC 301
c S-TexHonormaAMm

Han1lNe HoBaHue Neno kaT.
fRAUNTSC)
O6nacTb «BPOHXOCKONUA €
Buaeo”x1iocoa<on 11900BP/BN
BupaeobpoHxockon LU 11910TA>
Bupeobpuuxockon 11910P/S

O6nacTtb «J1IOP»

efe”NaNHO/ICU3MHIOCKON 11101 VPANsI

BunANHOMcU»*TOCKOnM 11101 VPSA/NS

O6nactb «TACTPOCKOMUNA»

BbleontoTpockerl 13821PKS/

9.3/2,8/1100

Bupgeoractpoa«3sn 13820PKS/

Ped./Sten. 5.9/2,0/1100 ms
' HepoctynHo npogaxu B CLUA.

" Bupgecytonoskn TH 112nTH 113He
riogaepxumsatoT pe>*™M (XARA (cm. CTp. 28).
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empfohienes Zubehor recommended accessories NPUHaaNeXXHOCTU
KARLSTORZ-OOOSMDK
Name ArtikeiniMnmeer Name N icie number HaunmeHoBaHue Ne na Kar.
(PAL/NTSC) <PAL/NTSC) (PA1XT3C)
Fai™ebfet GASTRO ~>ec<alty GATRO 06nactb «TACTPOCKOMMUS»
VkSeo-Gastro™rap 13807PKS/ Video-Qa”oscope 13807 PKS/ Bk¥/oracgO(kon 13807 PKS/
T2/4.21lt00 bKB  12/4.21100 NKS 12/4,271100 ms
\4deo-G™osHop 13806 PKS/ Video-Gastrescc™ 13806PKS/ Bb/NNcractpocken 13806 PKS/
12/2,6-a4/1100 X 3 12/2,8-3.4/1100 NKS 12/2,8-3.4/1100 NKS
Video-Oas&ostop 13801PKS/ Video-Gaseoscc™ 13801 PKS/ 13801 PKS/
9,7/23/1100 NKS 9.7/2.8/1100 NKS 9,7/2)K1100 rks
\"deo-[XiOdenoskcp 13B85PHS/ Vdeo-DuocNT<»e(™ 13885PKS/ 138~P1N
12,6/4,211260 H<S 12.6/4.2N1260 NKS 12.6/4,2/1260 M<S
VKteo-EXxxI™"KJISkop 13883 PKS FRIMBERGER 13883PKS BuaeogycaeHockes 1381 PK3
n. miMBB~NGER VidKbDxxj~Keccpe noFWMBS«3ER
Vk3eo-CXjod«x»ta3p 13882P t~ Vid«>-DuodenoeGope 13882PKS/ 13882PKS/
12,6/4.~""1250 NKS 12.6/4.2/1250 ms 12.6/4,2/1250 NKS
V9%te£>-Koloske™ 13925HXK 3/ Vdeo-G(A)nosacx¥)e 13925HPIN Bupaec»o3anoHockon 13925HPKS/
ia9/3,8/1600 12.313.8/1600 HNKS 12,9/3.8/1600 HNKS
Video LL25<3/  vdeo-Cotonosa: A 13925PKS/ EVaBokona«ac(axl 1725 PKS/
12,9/3,a/11600 NKS 12.9/13.8/1600 M<S 12,9/3,8/1600 NKS
Video-Kok™ta™ 13924HPKS/ Vfdeo-Ooloooscape 137™N4FPKS/ Bea9C)KO/TOMOO«>T1 1N4HPKS/
12,a”.8/1400 HNKS 12.9/3.8/1400 tm<s 12.97,8/1400 HhKS
Vtdeo-ltotoskop 13924 PKS/ Video-Cdooo«50c« 137N4PKS/ a>JneokonaHockon 13924 PKS/
12,97 ,al400 ~B<S 12.9/3.8A400 NKS 12,9/34/1400 NKS
VWeo-Kc ™M eNa 1NT7PKS/ Video-G¢c”™onosoN 13907PKS/ BnaeoKwoHoaoaT 17~ 7 PKS/
10,6/2,8/1600 NKS 10.6/2.8/16(t0 NKS 10,6/28/1600 NKS
Vdeo-Kofoan 13906PKS/ Vkieo=GaJdonoscx”™ 13906PKS/ Bb/ecxonowc» N 13906PKS/
10,6/2,3/1400 f~ S al: hKS 10.6/2,8/1400 NKS
Weo-KchoNsL 13905PKS/ VKleo-Cdoooscxjpe 13905PKS/ Blpe(»aytoHoa<w 13905PH~
13/3,8/1600 NKS 13/3.8/1600 r«<s 13/3.8/1600 ms
Vkteo-KtA\step 13904 PKS/ Vid~"D-ONonokxps 13904 PKS/ BupaC*«2/I0H<X3«>T1 13904PKS/
13/3,8/1400 NKS 13/3.8/1400 NKS 13/3,8/1400 NKS
Me<SiffTvG/*ro~<op 13~PKS/NKS Me<*ym Gastrosco{" 13823 PKS/NKS Mxnpooton 13823PK3/1<<3
SigmoideA<£N 139"R<aM<S$S Sigmc~dosceN 13420PKS/NKS OADKS1C1XL 13920PKS/h®<S
~n>-K(A2C¥) 13926PKS/NKS ~nCokaTto3cope 13926R<S4ve<S KonoHoc3eon 1»x it tsg”™NPKs”™MvKs
IN27PKSN>elN Coloooscope 13~N7PK3NN KanoHockon TOHKuMiA 1NM7R«/NKS
inA>«ntlona!” Ctrosfe 13826PJ<S/NKS Interventicxid Gastro”™xpe 13826Pf~"NsKS r~npockon »thypruyectpd i 13826 PKS/NKS
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Bestell'Nr.
Order no.
Ne3aka3sa

TCOO01
TCO13
22220072

TCO09
20221070

4QOA
4008

TC010
20040240XX
20040282
20040086
2004007
TC003
TCO005
TCO007
TCO08
TCo11
TCO14
TCO15
96206286Dm
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Ersatzteile,
empfahienes Zubehor

12:8 'Empfohienes Zubehor
kel

IMAGEI S™ VkJeoendoskc?>-Adapter 0*
IM/Y3EL1 S™ \fldeoaxjoskc”>Adapter:0®

IMAGEI FULL I"D\feriangeaff>gskabel;
5N <= 7xx rrtt
IM/Y)X1 HE3-KaTa'c/1£0«1-allABrH3-M

2U ,<n~C-Ad™ef

1YX) z jt Amteu«iK” von

Pert”™erieg”ien, Lange 180.cm

Netzl<ab”™

Netd<abel "Hosf el {usn~
Z\w~Dedd-FuSsch”er

Tastatur mit Touchpad

Unstick 32GB

CM-Yaly(exal kabit, L™Nige 2100 cm
D~ tfdchen. LiBTge »XXX>cm
O~NiayPwt KNa2Lange 3 m
3G-Sa K3, Lange 10 m
12G-/3G-eDiKabel, L&nge 3 m
12G-/3G-0NI' Kabel, LSnge 10 m
UNK-Kabd, L&pe 20 cm
IMAGEI'FILOT (3D-Ma.B)
\feflangermgd<2b”* »/IAX~1 S CA-LINK™

GebMxTsanweisung

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Spare parts,
recommended accessories

12.8 Recommended accessories

Article

IM/M3E1 Video BxJoscope cP
IMAGEI S' Video Bxk3ecope Ad”iior 0®

IMAGEI FULL HD extensicfi cable,
Iwigtfi 520 on, for use with ~ IM N E | Fff)
c~nera h”™ds - exce{A.H3-M

U~ to A3C adaptor

ACIO corrjectfog catfe, to <xr«rcfipaipperate,

length 180 an

Fewer c"3te ~ojndec”™

"Hespftal Grade! power cable
Dual-peefey footswftch

Keyboad\n# toudip”™

USB Stick-32 GB

DVI <X3rtnectiftg ciiale, lotgtfi330 cm
Same./ "™ th 300 cm

CADi%ort Cafche, tetgtft 3 m
3G=8a Cable, length 10 m
12G"3G-SaC ~ , length3 m
12G/3G-SOI Cable, length 10 m
LINK ciiale, length 20 an

IMAGEI RLOT (3D-Mouse)
Bdo”aon c/3te IMAGEL S D3-UfNB<™

fr>orucak:n rnou”™

3anyacTtu, peKkomMmeHayemble
NPUHAaANEXHOCTU

12.8 PekomMmeHayeMmble
NMPUHAANEXHOCTH

N3penune

Apanr”™ IMAGEI S"* ansa sugeoaHgockona 0
Apantep No4AGEL S™ pas wpaeoagockona 90°

Y5y1-1HuTenbHbii kabers IMAGEI FLU, HD,
ara” 520 04. 7“yMuncnosb3cBLIra co BceMu
aepneorasnioskamu IMAGEI HD - kpome H3-M

USB ansa agatrepa ACC

CoepgNTenbHbil kKabew AGO, ansa
ApXWAWna NN IMH3N M yeTpo/icTBald,
AnvHa 180 cm

CeTeBoli kabenb (3a3®NI»0LWUiA OXKTaKT)
CeTteBoii k™ efib -Ho ™ a! Grate* ffXUAO
LByxnepank *ii repaontoyartens
KnaBmaT”*3a c cemcx”*meli naHeTalo
n3Buyaoxwens 32 b

Coef«41TB/bHbliA kKabenb DV1, srww 200 cm
Toxe. gnnHa 300 cm

Kobenb OMHa 3 M

Keitenb A SO, gT*™ 10m

Kab6enb 12Q-/3G™N0O, ArMHa 3 M

Kab6enb 12G-;3G-Sa. gnvHa 10 m

Kaberb Uf™, gnwa 2qQ cm

IMAGEI PILOT (30 MblLwb)
Ka6BNe,-yaral«nerb IMAGE1 S D3-UNK"*

no aasTnyarwium
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Besteil-Nr.
Order no.
Ne 3aka3sa

20133120-1
201321~1
20161420-1

M 132620-1
TL100

TL300
20133620-1
20133620-1"
20133720-1

Besteil-Nr.
Order no.
Nfizakasa

26432020-1
26430520-1
ul1400
u1500

Bestell-Nr.
Order no.
Ne 3aka3sa

9”NNB-3D
~N2NB-30
7™M323
TM330
1 11263
TM350

Ersatzteiie,
empfohlenes Zubehor

129 Bedlenbare SCB-Uchtquellen

A'rtikel

XENON 300SC8

XENON 175 SCB

POWER W1 3 175SCB
XENK)N100SCB
KaRfcht-Font&® CHO/nbl LED s/cB
KaltficfTt-Fooiane pa«tar L 3
D-UGHTC*

D-UGHTC/AF'

D-UCaTTP

1Z10 Bedienbare SCB-Insufflatoren

Artikel

TiehOFLATOR*SCB
BADOFLATa” SCB
B4DOaATOR®40
BNOOPTATOB»:50

12.11 Kompatible 3D-Monitore

NNkei

3D-Monitor. 26’

3D-M<Xx«tor. 32*

30-Moriior. 32*

3D-Monftor. 32*

3D-Morttor. 26*

4K X-MorAor, 32*

In cfen USA nkTit Kff den \"rkauf verftjgbar.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Spare parts,
recommended accessories

~2-9 Operable SCB lightsources

Article

XENON 300 SCB

XENON 175 SCB

POWER LED 175SCB

XENON 100 3CXK

Gdd Uglt Fountah:«CO=mt* LED SCB
GcAJ Ligtt Fowtab-Power LED 300
D-UGHFC*

D-UGHT C/AP

D-UGHTP

12.10 Operable SCB insufflators

Article

THERMOFIATOR» SCB
ENDOFLATCfi* SCB
BNIDOFLATOR*40
SI00P1_ATL»50

12711 Compatible 3D monitors
Article

3p Moretor,

O MoTttCT, 32*
aDWNxKftx, 32*
~Mcnftx32*

O Mcrttcr, 26*
4K 3D Monitor. 32*

Not avalable for sale in Nee USA.

3anyactun, peKomMmeHayemble
npuHagne>XxHocTun

12.9 YnpaBnsaemMble UCTOUYHUKMN

cBeTa SCB

Nn""~ne

XENON 300 SCB

>eN1?5SGB

POWB4 LED 175see

yeto bl 100 SCB

NcToHx K xwppaoro ceetaCO jtAmLED SCB
HcTOfrftw; xonogaoro cserap & jm i Fn 300
D-UGHTC’

D-UGHT G/AP

D-LIGFfTP

12.10 YnpaBnsgeMble UHCY(P D NATOPbI
SCB

N3pnenune

THEF94CHATOR* SCB
ENDORATOR™ 3CXK
ENDOFIATC™* 40
ENOOFLATOR* a)

12.11 CoBmMecTUMble 30O-MOHUTOPbI

n3penune

SDA~Nxwop 26*
30-MOftTix 32*
30-moHurap 32*
a0-mornTe™». 32*
®>fckoMT<43, 26*
4K 30-mo«uTop, 32*

Hepoctynbio ana npogaxu B CLUA.
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Hinweise zur
elektromagnetischen

Vertragllichkeit {EMV)

WARNUNG :Medsirysche eélréclle
Oeriileunnll Negen bestxxieren
\Axsk~"naBnafvT)m hhsktitlich d&-
~ektrom a’ietisEt>en VertfS fcth&t
Beachten Sie bitte DEIhstaSauon
und B e tri® cSeEMV-t-Snweiselin/ cSeser
G/ ryrjdTsmtveisung.
WARNUNa-Die IMAGE1S™ sate HK/IEn
Nibe von arxferen~ktrischb e r
GerSten swh&). W&m sich dies nfcftf
verm &den ISssi, &3iilen Sfe beobac}'ll7|3n, ob
cSeL&sn~g derGefatediM ctiwpgemaBlre
Bbl (W T )a”le!*cbeKc™)pktoabeell ~cb!}al
i/\
WARNUNG:Die IMAGE1S"**istnur
"denG ebrrjchdiMo=ch A rztei®
medzhisches Assistenzpersons®bestirm rt
Dasme(£zjrysche Gefét/Systm ~entspricht
KiasseAnach Q'SPR’'WirdcSe IMAGE} 5™
kn W ohl/iaereich &4geschlossen, kam
das Germ Rfffeslorur™enva vrsaciten,
cSeesrx>tA'encSgmachen,das("rat
neu auszLMichTen, es~ einem ander&i
Ofay&usfefen, das G erstzu skTrnen
odefcS eAik?Kkj)g&id"&fenW che
Versffgungshetzzu Ntem.

HINy\“WIS:Diekid~"serG ebrauchs"tw eirjr®
enth”"enen EMV-TabeOenm d-V c1 W ~

M em dem Kunden oderAnwender
gnxKSeg&Kie Hkwetse. UMNzu entsch& (M ).
obdasGeratoderSystefnfurcSegegdX fAn
EMV¥:Umgebungsb&inglLffigengeeign&

ist, beziehur*wei®” welcheM a&i*vné&i
ergf™An wefden feNinen, um das Gersv

SysM nknbestimnungsgem “enQ "XBUchzu
berrabu. c/loe andere mecSzinische Oderr M=n
mecSahfecbe Geratezu suxen.

HINWEIS: Dieses GerSIm ffde geprO ftund

m tsfgictrt (M | Bvf\/-(*"&TZwer(en gernSB (M
[5cEnToE fix MecSzinproduk” 93/42/E WLl 3
IEN55011 KiasseAundIEC 60601-1-2].
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A

information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

W ARNING:MecScsdelectric® devices are
stM3jecttO specialpfec”Jtions regarcSng
Eiectrcxnagné&ic Com patM fty (EMC).
Please ot*erve the B ~ ifstnjctkm s in this
hstnjctkx) rr® ryM dL”ig BTstaSation & )d
operation.

WARNING:IMAGE! sbocA?nofbe
placed in the krvnetM te vktinity o fother
NectricaleqgifxnentlfthiscanrfcX be
avckied. frase ensixe thatthe perfixm & xe
ofeith& -procijetis notaffected by
unktMidedetecir(xnaffTeticcoid”rtg.
WARNING:tMAGEI
use by fikryrdans axfrrtedicalasrstits.

is orkyintended for

VvsisaCISfPIClassAmet&slecriipment/
systemi.lna dcmestk:ermtyvnent,
IMAGEL1S™ m aycm jse racfio riterference.
O whichicase it may be necessary to Sske
adequate mitigation /ne®Kires, such as re-
orienting. relocating, or shfefcSruie uritor
Ntering the connection to the p u t* mans
network.

NOTE: TheEM CtaUesm doffierguidelh”?
thatarew cbl BP h ttm fiistruction M m u”
provide M xm affon to the customeror
USErthatis essentialio cM erm ning the

siJtaU lityofthe EwympnionlorSystem for the
Electrom agnetic Biw xxvnentckuse,

T an”io g the Bectrom a”i&lc Bivinxm ient
ofuse to permitthe EcrxnentOlSystem to
performits nterkied use withoutd istixb kig
thhel'Equ"xnenlandSystemsorncn-m edcal
etectrfcalequipm ent.

NOTE: TW device has been tested and
corurBeavdth the BAC Snvts vafoesforthe

M ed(M Device D irecffre93/42/EEC ~ 55011
ClassA andIEC 60601-1-2]

YKasaHuA no
3N1eKTPOMarHMTHOM
coBM€unTimMocTn (BAMC)
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()

YKaszaHUsa no
3N1eKTPOMArHUTHO

coBmecTumocTtum (B3MC)
NMPEAYMNPEX AEHWE:Mpupa6oTec me-
ATXPAMCXUW 3neKT poruxréop”mu Tpebyw Tca
oco6ble MefXjnpeytocTopasKHocm B oruno-
Wwerrranekrpomaruw T ol COEMBCT UTXXT
("M C]NpuycT aHOBXB U aKFT nyrrra”
co6nKy T eykaszaHnsano 3MC B AT THOW
HHcrpita” no sHcnnyaT uw ",
NPEAYNPEX AEHWE:Mpu6op

/AAAGE? S™ wg baspecnorw w b B
HenocpeACcTBEHHOW 6TW OCT OTWYYyrux
anacrpmyecnk r?»6qoQB. Ecnvn sToro
HM0aMOXHO N3ab&kaTb, Heo6X0 y 0
INX36epPUTb, He a/BCHETN™H&Kan3TervTs
anekT (X)W rw THOe B3aUMTII eiicTBT
orpnu,ren3Ho Ha pa6oTyrysn6opos.
NMPEAYNPEX AEHWE:Mpu6op

IMAGE1
Tar&kod auB6reim v uy unh«rckly nep-

mMce* skcnnyaT lyx AT bes

coHanom.M "An”tarui rysubcyYcucT Bl
cooTrBeTCcTBYyeT knaccyA axnacHo OSPR.
B v rpu6ep IMA(ML S™ nog#cn/ouae7cs
B >T N0/l 3c»re, 10 OT MOXeT co3jaBaThb
pagvMonomexu, rio3TomyHBoOBxcy MO ry>u-
HAT bMepbl. TTXNeKaKk NepacrKeHnyx3ska,
nusemen~we, akpll liyzoscrrue UL ¢ unb-
TpaynangqrpuM >"Htetk obu,ecT BEHHOIA
3aneKkT poceTun.

YKABAHWE: Ta6rrr*un/wy3*rT T bl no fAAC,
npnB~yBLW bl € B,Cl,aHHOVI weTp>~<uyal MO 3kc-
nayaT ar™, rpAMXXK T na r nokynaT & nnu
nonbsoBaTerio ocHoBNe >k ykB3aw agnapen
Husaonpoca, COOTBETCTBYeT TYCTpoiicTBO
MW cUCTeManmMeKkxl, MCAYyCNOBNIW 3NekK-
TpomarTwHoOW o6¢cT aHo&ru, u kakue Criegyer
NPUHAT bMepbl, YT 06blYyCT poiicT BO/CXTema
Mcnonb3oBa/Nkb B COOTBErcTBW C ry3tyTuca-
HUSIW ,He HapylW b FY3M 3TOMpPabo Tyl Tyrux
ycrpoikTTB MCyw, "THOIOTO U He MeAL, THCKOTO
rwsHa"Hus.

YKABAHWE:E nublii npu6crnpchepeH

n COOTBETCTBYETr~u, "nbHO AOTyCcT T am
sHAknlew sulekTpomaruuTHbansnNyueHNi
corn~3no/OlpekT nrana nsgennii

ku [An A Acio rOunasnavenns 93/42/E3C

(BA 55011, knaccA n M X 60601-1-2]
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Hinweise zur
elektromagnetischen
Vertraglichkeit (EMV)

Neze &6nzwerte sdlai an”™Te33en vor
schaSic\Ten EnflCi~en ba ~>em mecSzinischen
Bnsatz ~hutzm. Das GaSt erzeugt und nutzt
Hochfrequenzenergie und s& ~ ae unter
Uretaxien auch ab. Es konme daher be* r«cht
bestirmungsgemaeer Xferwendung axJere
GerSte fri dec Ungebung storen. Es ist jedex™h
rtcbt au”™escWossen, dass bii etoer bestertmten
InstaHaflon eine Stérur>g vortommt. \Afenn
Geral andere Ga'ate stdrt {zu ubaprufen’ dureSi
A js- md wieder Bnschaltai des Gerits) strfte
man versuchen, die Stdnjng direh 1blge«™8
M~ ahm 7 i zu b/ eitigen:
= ver~nderte Airic/ATting Oder e(rion andaen
Stanctoft wahlen

* den AbstaxJ zwscNien d «ie”i”Nien Geratw)

e Gerate mit laiterschtedfchen Strwr~esen
verbinden

e dw otiec Kundeodienst um I-ife
blA«].

W ARNUNG : ber Gebraucvon trrnaran
A iMid mobienHF-Kommurrf&tksnsg&a”™n

kann ofMes:Oderandere mediMusche

elektrische Gerate beeli™Mfussen.

WARNUNG;Virtrden”*"AehorOder
A L&turrgen tOrdie IMAGE! S™ vewendet.
de nAAlA cjfesemH andbtx:
shd, karm dies zu *nererh&}t&)
/kJss~Kiung Odereinerredazlerten
Storfestigkeftd&-IM AGE! S™ t0bren.
Belcter\i*frwendung VONNernicht
geSstetem W 3ebparind Leitungen mitder
IMAGE!IS™ Segtes In der VerantW (Xtur>g
desBetreltiers, belG ebrauch Ote GerSfs
die Cfb&einsirmiuTg derIMAGE!S™ m it
derlEC 60601-1-2 nacfm ~xQ fen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Inform ation on
electromagnetic
compatibility (EMC)

These In” are desfcped to provide reasc”™abte
protection against harnful interfefBoc» in a typicai
mecficai ir*stfatton. The equipn”™t gw ™ ates
uses and can radi”e racSo frequency ena'g/.

if rwt iretalted arxi t®ed in rxxxr6erxe Wath the
instructicos. may cause harmfti Interference to
other devices U the wdnity. Hcwever. there is
[KGpja'antee that interference wiS rkd occirin a
partteula- hstaOatton. If equipment does catse
harmful Intalerefxre with other devices, wfach
ClWlbe deleimhed by nntsra the equipment off
~d on. the user is encoi”™aged to oy to axred
the interfereice by orto orm oe of the foScwng
measures:

« Reori™t orretocale:tf>e receiving device

e Irx"ease the s”\=aration between the incfrviduai
devices

Corx”ct the egudriorii into an outlet on a
circuit (SffeTKttfr<xn that to wttch Oie oth«-
devicef™ is,connected

Cor~jll the manufactiff» or field service
technician_for help.

WARNING: Theuseofp&tabte and

A mobile RFerpjpmentmay have knp& zt
on this and otherple (xs ofmedical
ertjlpment.

WARNING: Theuse ofanacc”"s&yor
A cable with ffie IMAGE! otherth »
those spec””d In this manualnw ‘result
nincrrsed emss/bns ordecreased
imm iretyofthe IMAGE! S™, When u~yg
an accessoryorcabl e with IM AGEIS™
otherthan those speafled h this mamjal,
itbecomesthe responsibSityo fthe t* r of
IM/A3E!S™ to determine compSarrce
with IBG 606 0!-!-2 when using this it& n.

YKasaHusa no
3N1eKTPOMAarHUTHOM
coBmMmecTmmocTtun (3MC)

[aHHble npegenb*»E 3HaueHr? npiaeafcr

B AOCTaTX34HOW Mepe 3an TTUTb OT

BO34ENCTBUIM FrPpN MeAUN«UCKOM 11>»/1LLeHNN.
Mpubep rMpupyeT 1 bIoronbayeT srAxvoo
a>rCOKOW YacTOTbl W, MPU Orp”:p/IBHHbIX 06CTOA-
Te/bCTBAX, U3NyyaeT ee. B pesynbrate HOpAe-
Xrauero r4>a«rsHeHusa npt~op 033/XaTtb
M(»nexn paboTe ap T pacnonoxeHbanc no6/m3o-
CL YCTPOWCTB. KpOMe 3/10r0 r««33mo=>Mro ro/iHo-
CTbIO UCK/IOYNTL NOSBNATUE MNC»MIEX FPU onpeje-
NIeHHOW pacnonoXxeHun rpyubcpoa Bum npubop
co3fiaeT NOKrexu Ars Apyrux npv/opoa. 4to
MI2>H0H0 MPCre”N:MTh MyTeM BK/IOUEHUS U LU KITHO -
YeHpga rpubopa, cnefyet norbitTarsca ycrpa”™ b
rroMes”™ 3a cyeT crefyoLwmx Mea:

e rNnewTb CpUNUTESN0 UM BbINN3aTb A0Yroe
MECTO YCTIMHCEKV Npubopa;

* YBEIMUUTbL PXX/I0SIHUE MeXAy oTaensrbiil
rpmnéo!;: " n:

e N0 NOUUTD M™»16edpl K pa» * N
3r™No|X14ea<z«rm L«T»,4;

e 06paTnUTbCA K N3roToaTresto Ui e CeBUCHYI0
CNy?* /™,

NPEAYNPEX AEHWE: NWcrkw *30Baw e
NOPT TUBHBIX UAN FTTOALW X W X CPAryTe
BUY-c"a3n maxeT oro3aThb BIUAHUE

HAa 3T TUANAPYTT M uynHa<wue

an&u »r4ecknB nNnpr¥50psbi.

NMPEAYNPEX AOEHWE:Earnpgnsa

A rX»réopa /AMGE7 SM**ucnonb3yw T ca
rArTan&xHocTun WiNka6enu, KoT r"ssie
ve nepelnew a,qa«x)M pYKOBCYYy:T Be.
3TOKIWXeT r"MBecT N K yBENMYEHbLBO
NOrMexo3ak O CUM UK Cl X e Bilo
NOMBXOYrX»B*00ocTUIMAGE!S ~. MNpwn
rymMmmBHeHumn c npy*opom IMAGE! S™ ye
ri yeYncneHHb X 34eCb FryMT WAN&T<WOCT Bif
nkabenei ~cnnyaT nwyykxyas
opraw 3ar” HeceT 0T aercT aeHHOCTb
saryx"Axynpu6opa iMA (1L S™ na
r\uyumeT cocnaercT BUS T peGoBaHuAM
cTaHpgapTa M 3K 60601-1-2.
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Hinweise zur information on YKazaHusa no

eieicbx»magnetischen electromagnetic 3N1eKTPOMarHNTHOW
Vertraglichkelt (EMV) compatibility (EMC) coBmMmecTumocTu (AMC)
13/, EMV Tabellen fur IMAGE1 S™ 13.1 EMC tables for IMAGE1 S™ 13.1 Tabnnuybl no AMC gna IMAGE1

S~Ne~mki~ei und maxima}« LSnge fur die EMV'Verlragli< ™M k™

TYp Max. Lange [m] Ferilt >ferw”~dung
UNK-Kabel Ja 2 N~ n Vertindung von LINK-Sgnal”™ zwisc™™ Mcxiten
BNCnachBNC Ja 10 Nein Vefbindung \«an 3G/12G-~"\""deo”nalen
DVI Ja 3 Nein \fefbinclung \ton CM-Slgn”*en
Ja 3 \fefbindung vexi
4-poHg Kfini DN Ja 1 Non VatwKlung vot SCB-Sign”en
usB Ja 2 MiA1 Anschluss a! ebwi Dnjcker, Sp/~chergerat. Tastatur
Netzkabei 3 Neb! Netz/ischluss des G «ats
Ethernet Nen 2 \feftw!dung 2u LW pJ-45) pert
IMAGE! PILOT TO014 Ja 5 \ferb(ndu>g AJm VITOM* ~
Externes NeH 2.5 Nein NferttTKlung zsj kom patitter YcMiuvelie
SyncJ™wsatiCtfrekabel
System Cables a~d Maximum L«ngNee used for EMC Com pliance
Type Yielded Max Length [m] FeiTite Used for
UNK cable Yes 2 No In~corvTectio!  B'ter-moduie LINK sigiate
BNCtoBNC Yes 10 No Collection of 3Qi'12G-SDI video si™ i
DV! 3 No Ccxinection erf DVI signals
IDi~ayPoft (OB Y 3 No Connection of ESsfrfayRxt ayiate
4~pei nirt-E~N Yes 1 No Ccxviectio! of SCB sINins
usB Yes 2 No ConnecUon to printer, stor™ e device, keytxsard
RC«A«r(Xird No 3 No Connectkxi of Devire to AC M/is
Ethem”™ No 2 No Cortfiection to LAN (RJ-45) fxxt
IM<%BEL PILOT TC014 Yes 5 No Correction to VITCSVf* 3D
Bctemal syntc/r\lronizaticrt No 25 No Correction to compaffiDte 8ght source
ca
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KAIU. 5H0B2~B«HO5MO(>E

YKaszaHuna no
3NeKTPOMarHMTHOM
coBmecTumMocTtu (3MC)

Information on
eiectromagnetic
compatibility (EMC)

Hinweise zur
eieNeomagnetischeit
Verb-aglichkeit (EMV)

CucteMHble Kabenu n makcuManbHas ANNHa Ansa

Tun AcpaHupoBaHHbie, Makc. jiviHHa [M]  ®eppurt MpumeHeHne
Ka6enb UNK Na 2 Het CBA3b curHanos UNK mexay mogynamu
BNCk BNC Ja 10 Het MopgknoueHmne NegeocurHaneT 3 3 n 2G-SCM
Dv1 JOa 3 Het Moly<riioue)»% curwnce DV!
QsplayPortPP) a3 3 Het Mpa<ntoueHvie cTanc» OteplayPtxt
4-KOHT. fIwYiDN La 1 Het lM<ap<soyeHvie curHanos
usB Oa 2 HeT TbANNMOUYNbIE K MAUHTBPY, Ha»ONUTBNIO. KaBnaTtype
CeTeBoWi k™ era» hter 3 HeT MopgkntoveHne rpubopa K cetn
Ethernet Het 2 Her Morycntoyerune Kk LAN pj-45)
IMAGE1 P8_OTTCO014 Oa 5 Het Coo£/N«eHne ¢ VITOKT* 3D
BHewwH»” kabesb Het 2,5 Het Coor¥<(HCHve c coBmecTy»&M ncTouHnkom ceeTa
CUHXPOHM3aLMK
Tabeiie 1

L~itimlen und Hersteliererklarung - Bekb-om ~netische Aussendwgen

pa& Gera S™ 1stffird»>Beo” fri etnervwfe um” at™gitoenen Ungefcxjig t~slknmJ.
PerKitfKteoderAnwencisrder IMNSEI SN muss ach” stel™. dass cSas e herderartigeo Umgebcrtg beolid)w v .

St~Mussendcmgemessuneen Ubereinstimmung Elektn>magn«tische Vorgaben - Leitiinien

iIMAGEI S™ verwendet FF-Ener” acsschBeKich Itr cSe interne Furrfdlon. Der Kunde Oder
Anwender der IMAGEI S™ muss slchersteB”, da” das Gerat n einer sddren Umg”*Dung
betrieben vwd. Daho' 1st dfe HF-/Pssendmg s/ v gering esistunw N sctwicP, dass
benx»3tt)afte eJ™rcrische Cerlle gestort v/~Ard”.

HF-AussenA”Nigen o 1
nachaSPRII (inppe

HF-Au~endung”™ .
nach CJSPR 11 Kiasse A

i”jssenckrp von Ober-

schvmgungen iasY . . . . ; L .

nachIEgC 691000-3-2 Kias%% & geeignet, die urvnittdbar ™ ~ dffentliches \fersorgungsnetz angeschic”™”i sind, d” axti
Gebaude v/rsorgt, die zu Wcknzweck” beruitzt w~d ™.

AnwsTcJungOT vrxi

Spannmgsschwantajrg”™
Ffcker nach [EC 61000-3-3

sfrnmt (k3”eBT
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Hinweise zur Information on YkKa3aHuna no

STORZ elektromagnetischen electromagnetic 3N1EKTPOMarHMTHOW
KAIU.STORZ-ENDOSMSK Vertraglichkeit (EMV]| compatibility (EMC) coBmMmecTnumocTun (BMC)
Table 1
Guidelines and mam ifacbirer’s declaration - electromagnetic emissitms
The 1IM/a21 S**fe tor use Inthe ~ecficmagnetic ©rmfre»vnent g~ edfled bdcw.
The cusftxnw & user effthe IMAGEL S™ dxxid en” fret it te used in such an envfronnwit.
Emissions test CoTpHance Eiecbhomagnetic enforcement- guidance

RF enrfsaons The IM/3EL S™ uses Ne erergy only for its internal function. The custcxner or user of toe
acc. to CISPR11 1 IfSAWSEl S™ shexJd md<e st e that it is used in such an envtoximenL Th” efore, its Ne emissa(xts

are very tow and a e -not Bcdy to cause interference to r artry eiectrerte equpm bt.
RF Bnfeaons 11 Qass A
H 7 issi . . . . . .
IE%”EKly(;AOCO??T'ZSS'OHS QassA The IMIAGEI S™ s arftdrfe for use to Y M jfehm bts otoer than domestic ark! those directly

corrected to thepKtolic tow vdta” pewer sipply netwexk that sufpSes txAJto” used for

Vdtage tluctua&x@/fick™ desnestic purposes.

em~ions IEC 61000-3-3 Comtrfi®

Tabnuuya 1
PyKOBOACTBO M AOKNAP3LMNA N3FOTOBUTENSA - 3/IEKTPOMArHNUTHAaA aMuccus

r™»fecto IM/13B1 S™ npegHasHaub 418 NP»«/IeHEHVsI B 06CTAaHOBKE, Orpeaer”NHHOM HKe.
Mo»o#nalsre» unu no/bassaters IMAGEL S™ oK b 06eCTOUUTL NPMMEHEHN? r?»>6cpa B yKa3aXkoli 06CTaHOBKe.

M3mepeHune nomexoamuccum CooTBeTcTBUE dneKkTpomMarHuTHble Tpe6oBaHusA - fiupeTTTasl
IMAGEL1 S™ ucnckb:NeT N-3HeAT<iO TONbKO Aas Bbl0 NHbUA byTpbB A UX p™-acd« . Mokynatenb
BY-m3nyyeH»« 4/ nonb3oBsare b fomkeH obecneunTb npumeHns IMAGEL B yKazaxew
ccTnachHo G~ 11 Mpynna 1 3M1EKTPOMArHMTHO 06cTaHoBKe. YpoBeHb arnlk<Xn BU-noM©< sBnyTercst HU3KNM U, BEPOSITHO,
He NpuBeAET K Hapymo-MsiM hyMLLMOH TS oKaHus {N\cnona>KeHHOro ~ 31 3N1eKTPOH-0r0
obepyarnaHus.
BY-usnyyeHne
ccoaoo0-CISPR 11 Knace A
37N N0 04 rapMOHUYECKUX
cocTulfeqaon”™ Toka Knace & IM/Y3EL S™ nppurc™” ana ncnonb3oBaHMs B noMelybl«?X. KOTOfXate He siBnatoTcA
1 NPA06HbIbbI 30HaMWU, NOAKIOYEH(-a»MN1lHATOCPEACTBLHO K 0607 CeTW aNekrponmTaHums,

axrw ot KO< 61000-3-2

KonebaHusa kanpsa>(‘EHT'
hanN>wym cornao» CooTBeTCcTBYET
M3K 61000-3-3

CHZM)Kak W™ Taexe Xuble romeLen”™.
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YKaszaHua no
anelCtpomMarHMTHOM
coBmecTumocTt (BMC)

Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Hinwegise zur
elektromagnetischen
Vertraglichkeit (EMV)

STCIRZ

KARL STORZ-LLIOCAMOPE

Tab™ie 2

L~ tiinien und H stellerertddnmg - StNestigkart

Das Gef"t IMACKL'S™ 1stnx deo Betrteb n cter untai waeneOwen €™N<»ranagnetisi:*Ten Umgetx»ig b/ irrvnt.
DerAm lerviefder IMACN S™ oxw ~ctitefien, dass das Ga«t In scfehen U r™ xr® benutzt wkd.

StdrfestigkeitsprOfungen

EndlacKarg statischer
B/ drizltat nac/
IEC 61000-4-2

ScfieBe translenie
~ektrteche StorgroBen/
Bw~ts nach

IEC 61000-4-4

StcN3N) N vungNe
{Surges)
r~achlEC 61000-4-5

SpavTung”™W)rtiche.
KiR2zeftunteftxeckng»i
ireJ Schwal<Lngen

der Verewgungsspcfvxjng
n»h EC 61000-4-11

Ma>etfe(d cter
Vecsexgungsfreqi™~nz
(50/60 Hz)

nach’EC 61000-4-8

EN/IEC 6071 PrOfpeoej

+6 kV Komaktenaadmg
+8 kV_Luftentiaciing

+ 2 kV:fljir Netzlatmgen
+ 1 W/HOr Esig»Tgs- wb
Ausgangsletejngen

+1.kV Sparrxrjg
AuBen/ter - AuBeni™er
+2kVBperwiop
AuBxii«tjer - Bde

<5% L.
(>" % Bnbfiich der
fO  Periode

40 % L
(60 % Britaruchb der LI)
for 5 F~Nloden

70 % L
{30 % Br*wcilder Un
fi> 25 F~ioden

<5%L
(>95 % &*ruch der
for5 s~N<und”

3A/m

Obereinstimmur”~speg”™

+ 6 kV KontaktwOadung
+ 8 KV Luftentladung

+2 kv/1 kV
+1kV  Ongangs- und
Aisg/™\"gsieitungen

+ 1 kV~aanmjng
AiBenleite"=-AuBerieiter
+2kYNaannwpg
/VjBenleiter- &de

<5% LI/
(=950 &*ruch d™ U
fi>%;Peritxle

40-%UN
(60.9% Effdxuch der
K¥5 Perkx”™

70 % L
G30 % Einbruch der L)
Ne 25 Periods

<5%UN
(>95 % Brixuch deriy
Ne 5 S/ oirxfe™

3 A/m

Bektromagtettechg - Leltlinien
F4~fe6den sollien aus Hcfe octe Beton best”ien Oder mit
Keramikf8esen verseh” seta Wenn d” Fulfeoden rrii syntheti-
schem Mat™ial ver”™ien ist. muss de reiatiw Luttojchte rrAv
destens 3o % beir™en.

Die QuaHtat der VersorgteTgsspannung S(““te d¥™aner typischen
Geschafts- Oder Krar*:enhaustJIT»gdx™" en”*xec™ /.

Die Qu/\itSt der VersorgLrtgsspanrRjng soflte de™ «rter tyjxschen
Geschafte- Oder Krankenhajsirrigdxr” entsprechen.

Die Qualftat der Va”~orgungsspanrtung scite der typischen

G~ chafts- Oder Krank”~haiajmgebwg witsprecSwi.

Sofem der Anwender der IMAGEL1 S™ eBTe Nutzmg ajch bet
UntMDrectiungen cNe &iergieversorgpxig wOnscht. scte die
IMAGE1 S™ mit etner UTterbrechungsfreen Strcmversorgung
Oder Batterie betridsen w™Nd.

Bei Storungen da- Sick/jalitat Ist es geg”aenenfate rxjtwerxfig,
die IMAGE1 S™ w®ter enttont von Queflen " «Oomagn”scher
Felder aufzusteHen Oder eine en”Drechende Abscttirmung zu
instaiewt. Vor der Aufst*lung des softe QberprOft wer-
d”, dass das etektromagnedsche F ~ ausreicliend gerfrig 1st.

"Anm”~ung: ist die NetzwedTS”panni™"g \isrder Anw axling der Priifpegel.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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Immunity tests

Bectrostatic discharge
acc. to

IEC 61000-4-2

Rapid electric™

ffrteffer»x®s/birsts acc.

to 'EC 61000-4-4

&yges

acc. to EC 61000-4-5
dps. shext hta'"-

ruptions a x i fluctuations

oftheapdy voltage

acc. to [EC 61000-4-11

M ayietic field'at the
apply lreguertoy
(SCveOhH

acc. to,EC 61000-4-8

elektromagnetischen
Vertraglichkeit (EMV)

Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Table2

YKaszaHua no
3NeKTPOMarHUTHOM
coBmecTumMmocTu (BMC)

(kildance and manu”~tm-er'e de<”/aration - electromagnetic immunity

The

The ig'e r of IMACN
EM/EC 60601 test level

+6 kV Ctonta”™ discharge

+8 iA'Ardischage

+ 2 kVfor power lines
+ 1 KV tor hfxit and
output)Hnes

+1kV &”s) to Hne(s)
+ 21/ lie(™to eath

<5%L *
{>95 % cip of the
for cycle

40 % L
(60 % ofthe 1N
for 5 eyries

70 %UN
PO % ofthe L,
for 25

<5%L.
{>95 % %9 of the
fey 5 seconcte

3A/m

dxxjW make sure

CotfilrikBnce level

+ 6 kV Contact discharge

+8 kV Airdisciwge

+2KkYT kV
+ 1 kV for iftputaxJ
cHJtput lirtes

=+ 1 kV differential mode

+2 kV cevnmon mode

<5%U"-
_ %dfeofthely
fex N cycle

40 %U,
©60%.cfeoftheLg
for 5/ ci«Dtes

70 %UN
{30'% dip ofthe LI)
for25c™es

<5 % L
(>95% dp ofthe Ly
for 5 seconds

3 A/m

" Nete;Clyis the mans altemattTg vdtage befwe sppt”“ng the levels.

65
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is ft" erxied for use kttfe efecfroma”ieticenvironw it spedfled below.
itteusedin& xh ew envitxxim &t

BecfrotiMHjnete emnronment- iM<bN»ce
Roore sixjdd be wood, concrete or ceranic tBe. if fkxxs are
covwed VN synOietic maleriai, the relative humidity stxxild be
at least ™ %.
M~ ts powa™ quafity d xxid be that of a typlcd ccxnmercid or
hospitd envfe'orvn»>t.

Mains power qu/ty dxxrld be tfet of a tyded canmerdal or
hospital envronmarit.

Mains povi” qudity diodd be that a typk»l a>mmercid or
hodtal efworvnaTt,

Ifthe user ofthe IMAGE1 S™ require cxvitrured operatkxi
durir™ power mafes intanpticx«, Itis recommexled that the
flvI"ElI S™ be pow”ed freen an unintarupttoe power apply
or a battery.

Ifimage distortion o ccub, it may be necessa”™ to posltkKX» the
IMAGE1 S™ ferther from sotj”~ces of power frecfjency rragnetic
Adds or to install ma”ietic shiekSng. The powa’ frecjjency
magnetic fidd ~loUd be measured h ate Intended inst™ tioi
locatiai to a” j-e that it is suffka”™ly low.



YKazaHuA no
3N1EeKTPOMarHUTHOM
coBmecTmocTun (BMC)

Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Hinweise zur
eiekb4>magnetischen

5 M3ITT _ :
Vertraglichkeit (EMV]|

KARI STORZ-B«>0Sia3I>E

Ta6nuua 2
PYKOBOACTBOM AeKnapal W3roToBUTese - 3/eKTPOMArHMTHasi MOMeXoyCTONUYNBOCTb

{MW3E1 rpegHBa-avyeH ArT B 9/1IeKTPL aXnnk/l 06¢cTak»® , rxpefBreHHCH” XK e.
Monb3oBarens IMNM;AL S * poT>10H cilecaTexTb &0 rp”HKMKalMo B yna” Ko aneKTpomMaTIW HO W </craHo»ce.

66

McnbiTaHue Ha
nomMexoycTOMYnBOCTb

3rioKTpocTaTnyeckme
cecxnac-
HOM 3K 61CXX)-4-2

BblcIne(e anekTpryeckue
M5ed)™ ble npoLecchbl
LLIJT BCMAECKM cCX3ato
Ma< 61000-4-4
MudpocekyHaHbIE
(«/nynbCHble noviexu
60/blUEeM 3HOArMU
ceTnacHo

M3< 61000-4-5

MpeXXubl HaNpPsX N s,
KPLLKOLL3EMEH]-BblE
npepbIBaHT«) 1
KoNe6axs HanpshKexs
nUTaHnsi COrnacHo

M3K 61000-4-11

MaruutHoe none
YacTOTbl NMTaba«?
(50/g0 ru)axnacHo
M3K 61000-4-8

NoTbiTaTenbHbIli ypOBEHb
cornacHe EN/M 3K

+ 6 kS_KOTTaKTHbI1 pa:hag
+ 8 kB Boa“c/Nawbii paspsg

+2 Ana T»MiA
3M1EKTPONUTaXKSA

1 armanavHuic wopal/
Bbeosa

+ 1 kB ¢ 1 nogave ncavexu
N0 CXeMe «Mpotg - heepa»
+2 KB v rogave ncne»l
N0 CX»We «MPOoBOJ, - IBxgF»

<5%un"'
(npexan L, >95 %}
BTeueT*k Ytnepuoga

40 %uN
(rpoBan 60 %)
B Teuexe 5 nd<opoe

70 % L
(npoBan Li 30 %)
B TeueTme 25 MNdmnoass

<5%1]

(npegan Ll >95 %)
B Te”N«Hue 5 cacyTLy

3A/m

\¢hoBeHb cooT3eTcTw 14
TN6OBaHKBTM
Twe»yunnY)itunsocnl

+6 KB KOHTaKTT**» padog
+8 kB 103/ |WHbNA padaa

+2kB/1 >B
+ 1 pna FeUU1BBOP™ U
Bbeoja

+ 1 kB npotuBodasHoe
HATPAX N ne

+ 2 KB'cuHhasHoe
HreTpshkeHne

<5%-1}°
(mpoBan L, >95 %)
B TeUTue Yonepuoga

40 %un
(rpcean L. 60 %)
a TeueHWto 5 nepropoB

70 % L
(npoBan n. 10 %)
8 Te*«Hune 25 nauncaos

<5% L]

(npc®an L. >95 %)
B Teua-lie 5 fOKYH[,

3 4/m

dneKTpoMarTuTHas 06CTaHOBKa - JUPEKTUBbI

Monbl NomelLeHust for>to«d 6biTh BbiNnoTeT&E N3 gopa,
6eTwa um KgoaMmmuecko NanTkvi. Ec/m no/bl MOKpPbITHI
aBTypTec»0NaT MaTA0MaN0M, TO CHOCUTe/IbHas B/1axokCnb
BLOAYKaAoNroTa COCTrwwTs He MeHee 30 %.

KauecTBO 3n1eK7pn>«CKLI 3HEPK B 3WIKTpUYea«)ii cetu
30WANeT 0N1>100 cooTBeTCcTaXartb TwriHMHbw ycnosusim
LOMMEPYECKOoM nam 60bX *KJT 06CTaHeXOK.

KauyecTBO an©O<mpu>#a<oli 3HPXHU B afleKTpUUecKein OKmm
[ON>»TO COOTBETCTBEXNDb "M/INYHBIM YC/TIOBUAM
KOLU/iepyecxX 1am 60MbINKOW 06CTaHEXKN.

KanN ™M 1B0o 3TN0”MHKYECKOM 3HEPTUN B 3NMEKTPUYECKON CXK T
3™M\A IO/DK3-+0 COOTBETCTBOBATbL TUIMYHbIM YCIOBUAM
KOMMEPYECKEX™ NN BOTbXIK eV 0BCTAHEXKMN.

rOTHIOBITTB/II0 HE06X0//BMa BCAMCUO-IOCTb M0/1b30BaTLCS
npuocua(k4 IMAGEL S™ n B cnyy” N/ 3e60eB NUTaKOTAOro
HaPsHKEHTA?, IMAGE1 S™ pos/mk” KW N TnuposaTthCa
oT tKTO4i-B«a 6ecngeboiiH<xr) nuTaHna unm 6atoen.

HapyLlweHNaxX 134ecTTa N306paxKLl s Heo6Xo41MMO YBBIM-
XTb pacctowmne mexay IMAGEL S™ n ncto*-»41ka/1|M 3TeKTpo-
PUarH1THOrO MoviBA, UM 06EeCMeX Th COOTBETCTBYIOLLEE IKPaHW-
poxka-le. dnNcTpoMaTunTT-I0e nosie B MecTe rpesiTon~aeMoro
pa3melleHns HeobXoANMO U3MEPUTb, YTOObLI YOCTONPUTLEX B
TOM, YTO HAOPSAXEHHOCTb NOMA AOCTATOYHO X 3Kas.

* N7 vkmedurm/Ne: U A -3T0 r/Y>eMeHHoe HanpsxXa” a/ekT|»T-t0CKoi ceTu [0 MoMeHTa No¥YALUCTTbNLWBALHCTO BOAA NKITKS.
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Hinweise zur Information on YKasaHusa no

elektromagnetischen electromagnetic 3NeKTpPOMarHUTHOM
Vertragllchkeit (EMV) compatibility (EMC) coBmecTumoctun (AMC)
Tabetle 4
LeKiirrien und HersteilereilUanmg - Bek~ m agnetische St6rfestigkeit
Das GerSt bl HOr cten Belrieb in dec untai NctromanNTeBscNien Ikn M twng besJirma.

Der Kmde cxter Anwend» des Gei”™ muss acberst™ei. da”™ dasGa-atiMAS~™ 1 S” *in elnerderaregen Lknc”bung betri~Den vwd.
St6rfe«t}gkeitsprOfunQ«n  EK/IEG60~1 Prufpegei UbemlInstimmungspegel Elektromagnetische Umgetejng - Ltitiinien

TraQpare uid Tobl e Funkgerate sditen in teinem ~ringeren
Abstaid zun Modefl IMA<”™1 S™ einscftf~Idi Ldtungsi vswen-
detwerden  dem errpfc/*tenen Schutzabstand, der nach d s fNe
cie Ssid™ec”Nienz zutreftenden Gaschmg berechnet wird.

Emptohlene Sciiutzabst&Kte:

G teie HP-31&-arii3en 3V, %
na=h 1EC 61000-4-6 150 kHz bis 1O w r 3V ¢ = 1.2 .ap
3V/m ;
Gestrahite HF-StagroBen ) d = \,2-Jp 80 MHz bis 800 MHz
nach EC 61000-3 eOMNe bis2.5GHz 3V/m
g = 2340 800 MHz bis 2,5 GHz

W P als Nerv~"fung des Senders n Wfett W]ge m ~ den
Angaben des Sendertiersteflers urxl d als ernpfcrfiiaien
Schutzabstand s\ Metern [mj.

Die Feidstarke stadon»”* Funksender scNee ba ~len
Frequenan gemaB etna- Lhitersuchungwr O r geringer  d©-
Cbersr* timrnung”oegei seoi

Inder Lfrngtfxiig von G©aten, dte das folgende BBdzecben
tragen, N id St&ungen mogiich:

tCf)

Anterlwr™N4: Bei  MHzund 800 MHz  defhohere FBC/NNizberach.

Armslojng 2: Di“e L~ irfen mogoi nkiit hi anwendbar sen. Die el<tromagnetisdTer Gro8«” wird dtrch Abscxptionei md
Reflewonen der G™:>&icfe. Gegenstande urxi Mer*chen besnft™ .

* Die/Feidstarke stationara' SwKler, wie z. 8. B2 ssM kxien von Mc/in- und Scinulost”™efon”i urxi mobit”™ LandfijnkgerSlen, Amateur/rt<staflonen.
AM--md, RH-Rurxlftnk- und Femsehsendem kann theoretisdi MLl genaj vortjestimmt werden. Um Ofe eteWrcxnagnetiadTe Lkng”*xjng hinski/\tfich
derstationften Saider aj enratt”™. soite ™ ie-StucSe des Standorts erwogen werden. Wem die gsnessene Feidst&ke an d ~ “anttort, s i dem d™
IMAGE1 S™* eirgesetzt wwrd. die oblgen UberBir®UrTvnur™™)Nd uberscf¥siet, solte das IMAEEL S™ becHsacUlel” wercten. um cSe besdmmungsgem”™e
Rtf2dlon nactizuw»sen. Wem mgev/~ihr~ehell~bjngsnerkmale bectjachtet werden, komen zusStzBdie MaSnahmen erfcxdstkrfi san, wie z. B. ane
Nsjausriditing Oder ~ anderer Stsndat des 1IM/HOEL S™.

Ubs den FroqusTzbersch von 110 kHz bl3 SD MHz sc/Me cSe FeWstal<e gsings alJs 3 V/m sein.
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Hinweise zur Information on YKasaHus no

elektromagnetischen electromagnetic 3/IeKTPOMarHMTHOM
Veriraglichkeit (EMV) compatibility (EMCJ| coBmecTumocTtum (BMC)
Table 4
QiricAnce end menufacturer’'s dedaration - electromagnetic imm im ity
The IMAY3EL s™ te htKied for h lhe iieclllaTa”Te6c enworwnent bdow.
The or ofthe IMAGEL S” *~ xxM ensue foat it te teed InsutSian
im fm inity t te EN/IEC60601 test level CompHartcte ietrel Electrom a”etic en™~onment- guidance

Port/ rte mctxle RF cormurwcations eqi”sTtent should be
used no closer to aiy pat ofthe IMAGEL S™, uxiudtng c/™NJles.
titan the recomm~™Kled s/ saration dstance calaJated from the
eralw applicable to the frequmcy of the trNismitter.

Recomma-ded s taratlon distance:

Conducted FT cfidurbances 3V_
acc. to EC 61000-4-6 150 kHz t< ~ MHz 345> = 12#
3V/rn - -
Radated RF dtetuffbano”® 80 MHz t0 2.5 GH y d-\.2-JP «IMHZztoSOOMHz
acc. to IEC 61000-4-3 Zt0 2.5 GHz 3v/m
d=23.¢ 800 MHz to 2.5 GHz

Where P is the nomhd power of the transmitta’ in wsttts {W)
aoxxxSng to the inftx-mation provided by the manufecti™er of the
transmitter arxl d is the reccmmaxied s/ saration dtettce fo
m~ers [m].

R~ d sfritgths from ftred FE trarterrttt™s, as deterrmied by an
~ctromagnetic site ajfvey,* should be less tiw» the ccfftpll™xte
tev/ te each frequerxiy range *

interfererxte rrsy ocon" te the vidry of «™uipxn”™ marked with
the fc/Niowrtg symbol:

(((*))

Note 1:(At80 MHz 800 MHz, the frequency appBes.
Note 2 Ti”Nse gutd”tes may not apply in aH siUjalions. The propagation of etecffoma™TeOc quaitities is affected by absorptions and reflections of
txiidfngs, d3jects, and pa-sons.

* ReW-strengths from fixed 1rwm»Tlllere, sudi as. base stations for radio (t"iular/axdtess} tetephones and larfo Tc/1/1e radios, arrateur radio. AM arkl FM
nkllo bra”Nicast and TV broadcast cannot be _predicted theoretic/ly with accuracy. To ses”™ s the dectromagpetic ~tvteDTvnent cfoe to fixed RF tiansnrtters.
an dectrorragnetfc site arvey shodd be con®dered. Ifthe measured fiekJ stiw gth in the location In which tite IMAGEL S™ te used eotceeds the a|:u/lcable
FE comp”nce level above, the IMAGEL S™ should be ("served to veriV normal operation. IfalxtorTtii p~orm”tce is deserved, adcStion™ measires

be necessary, such as re-orienting or r*ocatlng the IMNV3EL S™.

«Qver the frequency range 150 kHz to 80 MHz. Add strengths should be less than 3 V/m.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



69

KARL SIORZ-mDOSMSPE

YKaszaHua no
3N1eKTPOMarHMTHOM
coBmecTumocTtu (AMC)

Information on
electromagnetic
compatibility (EMC]|

Hlnweise zur
eiektromagnetischen
Veriraglichkeit (EMV)

Tabnuuya 4
P oBoACTTE M feknapaunsi M3roToBUTENS - J/ieKTpcMmarHuraas noMexoycT<>k4maocTb
M>pee™ IMN3EL S™ rpep™MMauBH ANnst B a/IEKTPKUIM=>LDK” 0&TaHceke, orp” neNetOin wox©.
MoKyTeTBMNb UM Nonb3(NTBRAP»6cpa fomkeH obecne*TbrpumeHas© MMM 1 B ykaza>'#k/lasiekTpoma>« 1l i1 06cTWOW®.

VicnbiTaFosibl«blii cooTeeTcTw Ia
~0BeHb cofnacHo TpeboTaHuam
EN/MBK/60601 NomMe3coyCcTona40Cro

McnbiTaHne Ha

NOMexoyCcToNuNBOCTb JneKTpoMaramTHas o6cTaxokxa - JMpekTuBsbl

FAccTOJfrftie mexxay ncrio/b3yeMbA<u TXPTaTUBLLBAT U NCAAMKHbAIM pagnoT-
efledh0XbibM cucTBMak«l C84®H 1 npnbopom IMAGEL S™, Bktoyas k4OeTM.
ZIO/KHO 6bITb HE MeAbMi0 POKOMe/AYeMOro rpoCTPaHCTBATHOIO pa»toca,
KOTOPbI paccumTbiBAeTCSA MO ypaBHEHWIO 415 COOTBETCTBYIOLLEN YaCTOTbI
nepejaruvka.

PekomeH/yeMblii rpocTpaHcTBeT««aM pasHoC:
HO>1lyKT>«Hble NoMexu,

3B
HaBeg»«»i0 BY anek-
TPOMa-KUTMbIMM MO/ISIMU, ot éSOOMI' Ao 3™ d=12 4p
crornrcHo M3K 61000-446 t
BY ~TekTperulirH<rtoe 3B/ d= y2up 0T 80 MI'y 40 800 Mry
rnose cornacHo o180 MIy go 2,5 Iy, 3alm
M3K 61000-4-3 d=23. 0T 800 My g0 2,5 My

P oatauaeT kx1M aTbHyto Mol00OCTb nepeaar”™ca B BaTTax PT3 no gabHMu
VBrOTOBUTE/IA nep™ nunka. a d - peKOfweifly««bM rpocTpruxnsaHHbM pas-
Hoc B MeTTpax [M].

HanpsiXBHHCCTb NONA TPW pacrpocTpluaMu pagkioonH oT ctal «kEp«sK pago-
aTefefaTH«ioe No pesynbTartaMm Habss0AeTMIA 3a aNNCpPCnB/ N/ MTHOM 06CTaHOB-
M3l ' O/MKHA BbITb T<«Ke. YeM M xOe«> cooTBeTCT»«1 B K&XKAOM nefoce YacToT 1.
Mome»1 MoryT umeTb MecTo B6Nu»1 o6opyaoBath», Ma{>KMpoBabloro sHHKNK!;

{(f)

IMH\MeyaH”™ 1: Ha yacTtoTax 80 My 1 800 MI'y npum«-B{or 60/nKee it 3/ eHne Harps>X~NHOCTW Morey.

Mp»»NOuLe, 2 : TNanBefeXble BbpaxeHk? npy»n«-Umbl He Bo BCeX cyyasix. Ha pacnpocTpaHeHve aMeKTPIOMIOHATMbIX TanH a/bIStoT FKXTIOUIN*» 1
oTpaxkB(-Me vx 3naHnas™1, rpearkoramm n

* Harpsax©HHOCTb Nons nf»< pacrpocTpaHN* N pagncKox oT cTwnoHapNe N pagaonepo£NTUkToB, Tax x KM<6a3oBble crafa”™ pagucrtenedoH«>Xk retein
{cATTMBIXNeopoeoAHbIX) U Ha3” N N K NOABWKBEOC pa”™~™Mocra LM, NK N UTeNbCKNX pagnoctaHumin, AM n FM pag/toeen N Tenb” bIx N)64aTumKexK, Tenetman-
oY XTepeaTunke®©, He MOryT 6bITb ONPeE£NeHbI PacUBTT*AN MyTeM C A0CTATOYHOI TOUYHOCThI0. YT0&S onpeaennTb anekTpoMITHUTHOe (Kpy>KeHue 0THO-
CUTBTbHO CTaLMOHapHbIX pajuonepeaTinkos; cnegyeT rpejecra nccnefoBaHvie Mmecta pasmelywma npuéopa. n3mefeHHes HaTPSXXBT*OCTb NOMA B
MecTe pa3melleHuns npmbopa S™ npelunnaeT yTasaHHble Bbasle YyDOBHM COOTBETCTAET, cnedyeT HATKNPTH 3a pabexsii r’Hhkbopa IMAGEL S™ ¢
LieMatO npoTe”»ku ero HepmanbHoro (@ liKumorapoBaHT«T. Benn B npoLecxe HabrepALns BbISBAAETCA OTKIOHET*© OT HOPMasIbHOTO (hyHKLMoaoBabBa, TO.
A0»K)XHO. HEOBXOAUMO nex<oxaTs AEXKANMHUTETHT*»© Mepbl. Ta<UB Kao MOBTOPTas OPUEHTMPOBKA UK nepemelteHre npubopa IMAGEL S™.

BHe nonocbl yactoT oT 1) kM'ugo O Ml Harps>)KeHHOCTb MO A0/HKHA ObITb MeHbINe, Yem 3 B/wm.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



STORZ

KARLSTORZ-OIDOSNDK

70

YKa3aHusa no
3N1EeKTPOMarHMTHOM
coBmecTtumoctu (BMC)

Hinweise zur Information on
elektromagnetischen electromagnetic
Vertraglichkeit (EMV| compatibility (EMC)

Tabelle 6

Eft43foWene Schulzebstande zwischen tragbaren und mobiten HF-Telelu>mmim tkaticmsgerit«”™ und
der JIMAQE1 s™

Das Ger5t IMAGE! S™ 1st«y den Beti 74)rs eiektrexna”ietisd”™ Umgebung bestfiwrft. ¥ der"HF-S1&gr€eefitoT»c«erts” . Der *Ctrete octe™

ATWAdof der rch-biilw, elll roTay 63cbe s verrnad” . indem er den f««ndestebstand zvHscMen trbaren u>d

Tcinlert Ne-TellixnnuLLicallon8aeralen (S xten”™ wx3 dem GerSt - vwid” Ausgang”™ ™ tng des Kexnrmtf~"atioregefats, \Me

Sichutzabstand d [m}
ablwnalg von der Sendefrequenz

800 MHz bis 23 QHz

Nennleistung
des Sr%”ders 150 kHz bis & i MHz MHz bis 800 MHz
d=1,2-P d= 12-P d=2,i4P
0.01 0,12 0,12 0.23
0,1 0,38 038 0.73
1 12 1.2 2.3
10 3.8 3,8 7.3
100 12 12 23
Tab” nichtatgea™a tet, arpfc/Nitene Sctxjtzabstand d ~ MetQ-n frn) w«s- Vervwendung
Angabe des

FOr Sende, dQ-en maXim”™e M»¥~e*3iing in
der Gleictxjng errrtttett w e id m , cfie W r jeweiligen SpaKe g~ xxt;-wobei P dfe maximate Nef¥/~sUng ctes Sendws in Watt (30
SerxJeftierst™ers ist:

Arwn”kurtg 1: Bei 80 MHz und 800 MHz gilt der Sc/Mutzabstand des bcytersn Frec”j~zberadts.
alien Faflen anwaxlbar sein. CSe Audxeftung dektrom«}netia:fw GroB” wird duch Aissorptlofw! und

Anmertojr™ 2: Diese Leitfinien m”~en racht
Retexkyien vtyt'Gebauden, Geg«istSnd»i w b Mer” cf/beeinflussL
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YKaszaHua no
31eKTPOMarHUTHOM
coBmecTumMocTu (3AMC)

Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Hinweise zur
eiektromagnetlschen
VeitrSglichkeit (EMV)

Table 6
RF comrmtnicatione equitmtent and

Recomnv~ded separation distances between portable ar™
the IMAGE1 S'”

The IMAGE1 S™ is htwided tor use Inanetecfroma”ietic wr™*omwit in racfiated R=c»s&jrt"*x)es are controted. 72>ecustomer or user ot
the S™cm j~event Nectroma™etkj NTterfei™x» by m N affwig a distance port™>te and TcAlie RF ccmmraca&xTs
etyj*MTient Oransnitter” arxJ the ffHAGELF'S'” a3 rkmTTerkl«1 b ow, accton/IT*to the maxirmim output pews' 0Sthe <x)mmurw:atk)fte ecMpmertt.

N paratirxi {stance d [m]
as a hinction of the tran” nitter frequency

800 MHzto Z5 QHz

Rated maximum output power
Ofb"RAt/?iittEV 150 kHz to 80 MHz 80 MHz to 800 MHz
d=h2-JP d=1.2jF d- 23~Jp

0.01 0.12 0.12 0.23

0.1 Q.38 0.38 0.73

1 1.2 12 2.3

10 3.8 3.8 7.3

12 23

100 12
For transmitters rated ata madmum outpi”™ pow s not Itetsi a£)ONo the rectxmwxjed separation distance D h meterB (m) can be estimated using the
equatkyi appiicaWe to-the frequer»cy of the transmitter, where P is the maxirrium output power ratify ofthe trartsrrttter h watts {*acccxding to the

BrtsmittQ" marxifectixer.
Note 1: At 80 MHz and 800 MHz, toe s iwatkxi distance fexshigher frequency range apples.

Note 2: These guidelines may not apply in afl atuadons. The‘pre”Njagation of ~ecfrom/ rietic quantittes is affected by abscxptkxis and r lectitxjs of

structures, ctojects-and people.
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Hinweise zur Information on YKa3aHus no

S I ORZ elektromagnetischen electromagnetic 3N1EeKTPOMarHMTHOM
KAIU. $HOKr-LLI0O 50 3K Vertraglichkeit (EMV) compatibility (EMC) coBmecTumocTu (BMC)
Tabnnlos

PekomeHayemble NHaY” N BPOCTPAHCTBEHHON> pa3HOCca MeX /Ay NopTaTUBHbIMU U NOABUHUYLIMM BYU-cpeacTBamu cBA3N 1
IMAGE1 S™

FA>»6ep S™ npa”“3Hauall cAIPs TpUMeN NHMA B anacTpe»niar>BTTHOM 06CTaHOBKe, FP1 KOTOPOA OCYLLLECTBASETCA KOHTPALL3 ype»Hit4
yaryua’™N1>0< BU-rkniix. Fk»”\naTenb 1 W F0/b30Batere. r?»iicpa IKVASEL S” *McnkeT n3bexkaTb smiaHW ! 3\>«CTpe».*ar=>LHbIX Mok/ec, 06ecTounB
Ns«ummara:«blii rpoc7padCTBe«uybil pa3Hoc rkptaB«mbik/11n ncgaokHbiMm N-cpefenBafc*? c8jk™ (nopepar-«««»<LL n rpuécpom. Kbk
peKaw»W 0TC« HIXe, B 3aBUa«/10C/M O BbOLLpUOM Ha W cclu cpeacTs CBAN.

MpocTpaHcTBe» Wbl pasHoc d [Mm].
B'3aBMCMMOCTM OT YHacTOThbl nepegaTyunka

HoMuHanbHaa MOLW HOCTb

ﬂepelﬂBaTTl"”Ka oT 150 kMg Ao 90 MIy oT  Milt go 800 ML ot &OMilt go 2.5 Iy
rf= 1,2 # rf= 1,2 #1 d=234p
0.01 0.12 0,12 0,23
0.1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1.2 2.3
10 3.8 3,8 7.3
12 23

100 12
[ns n"\3eaTuMKOB, MaKCUManbHas HeA anbHas MO0/ NKIOTb KOTOPbIX He yKkasaHa B npue”*p-hoii Bbive Tenuue, pekoMeHayemblii rpocrrpaHcTeeHNe 1
pa3Hoc d B MeTpax (M).MOXXHO ONpeAeNnKTTb C MOMO U ypPNHEHUSA B COCNIBETCTBYO U/ cTON6LE, NPUYKH P - MakoNnanbHas Hom«hanbHag nion kxnb

n”™gaTtyTa B BaTTax pT] COrnacHoO AOHHbIM usroTT:»4T6na NA8eaaTun™.

npt«.i<edahftie 1; 4na 80 MI'y n KX) Ml AeicTByeT rpoCTpaHCTBEX b paaxx: 60/1ee a>KxXK0l IX3/10Cbl 4acToT.

r~mvedaHue 2; FAia«eeHHble 8y NiilkeHns npxsno-olwbl He-BOBCEX C/lyyasix. Ha pacrpoctpayeTme 31/ \CTPOMITHUTHBIX KO MH BIMSIOT MOFOWEHNE 1
crTpakeHue nx 3aaHk?ml rpeg/Ntoramm 1 k3abMU.
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Anhang

14 Anhang

1491 Kompatibie Veterinar-

Videoendoskope fiir
IMAGE1 STM X-LINK TC301

mit S-Technologien

Name

Farfigebfet VET

Worinar-Videoendostejp
ANNH&-Wieoendoskex>
Vejerinar-VideoefKtosk<x3
VvV~ efin-Videoenctosk”™
"Nerfr™N-VideoerKk”~ kop
\fetatjgr-Vldeaerxk”™«)p

rw Krtden Vfeterin&gebraxti

Ardkeinummer
(PALmrsC)

e0914t'6<S/PKS
€07i4hKs/PKS
60511NKa/PKS
60332
eol3oxs3nn
60125
60118NKS™NS
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Appendix

14 Appendix

14.1 Compatible Veterinary video
endoscopes for IMAGE1 S™

X-LINK TC301

with S technologies

N8nlo

SpecintyVET
Vetemary VWeo BxkKcg” e
Video End<»acx3e
\fetemaryVkSeo & )dc»a”
Vteterv/Vkfeo &xk»cx”
VeiBmary YN B3'&xk»c(438
VetefN«ry
V/firinary \ficteo BidCKa:

Brcle»ccuse

fcx veterinay use orty

Article number
(PALYNTSC)

60914

B3714MKa4XX3
6~NHbBIK3NT™
S3332h»<S/PKS
S)t30N I«/PKS
60125NKaW S
60118NKSWS

MpnnoxeHune

14 Mpuno>xeHwue

14.1 CoBMecnuMble BETEPUHAapPHbIe
BUAa03KA0CKOMbI 45
IMAGE1 S™ X-LINK TC 301

C S-TexHonormMamm

HanmeH<m$«bIve

O6nactb «<BETEPUHAPUSA»
Ber™»«apNeJft BuaeoaHacxxcex!
BerDtwapws” BUABO3HACKKLL

BUaeo»”™N10a«sl1
BOW,: > B*gaoaddXoken
8erm™ XNt i LUy | eosbLL(3oKon
BeTt™apHwW BULB803HA00«»1
BBT N AMPHBI »eAe0»<ACOKOMN

He no kar.
{RAIiyt4TSC)

6<»14)>X8/PK3
60714 XX 3/P1«
60511 fsKS/PKS
doai"m sm s
60130 MK3/PKS
60125NKS44<S
60118NKS/PKS

ToNbKO AN nox hb3oBaHld B BeTepNapun



STORZ

KARtSTOftZ-ENDOSWDK

KftRLSTOfiZSE&Co0.K6
Or.-Karl-Stofz-Sfr™ 34,78532 luffimgert'Germ”jy
Bos™ach 2%, ~503 Tuf&”evCermany

+79A7461 MIN-0. Fax: +49 (I|7481 708-105

KAfl STORZ &Ktod<£” Bedin (M3H
Schsnhwdstr.S

10115 Beré1setnany

Phone+49

KAN. STORZ Fnd05C0ONeCanada LLI .

N71 m aeek Dnvelliss®sauga
Oniario,L9ja)3,CaRxla

Phof»: +1 9(S 816-4500. Fax: +1 905858-«<99
Tci ftee phone; 1-600-268-4880 ~:*nada miy)
M free”™ 1-800-4"-41% tCwada onM
E-Netf: tr*xaradaOkoistffi7.com

KARL 8TLLI7 Ewtoecopy-Amerksi. Inc.

2151 Easf&aid Avenue

B Segundo, CA90245717?, USA

Wione: +1 424 218-8100, +1 «4 216-"26
M fee blvre: 800421-083? " oyl

Toe freefee 800 321-1304”~ on”

E-MVeit eifoeikEea.bxxn

KARL STDRZ Verinary Endostopy-America. KK.
1 Sou6i Lro Cameros Road

QcNMeCA 93117, USA .
Phone +1 aK 968-7776, ftoc +1 81 61-188
E-A; fitfo€4orteior2vetc«n

KARL STDRZ Endoecopia Latino-Amenca, Inc:
815 N.W. 57Ne Avene. Stite 480

ttari, a 33126-2042,1VA

Phone: +1 305 262-833a Fw +1 9 »™ -©.6 6
E-Md: mfoOksetaxocn

KARL STORZ Ervkecopallitexico SA de av
EcfihoAttan6c, Ohdna 36
CnNOe/lray™

10400Yecblo. Hav"ma, Ceba

Phone+537 836 95 06, Fax-+537.836 97
E-Mal ksbrauba@om”.com

KARL STOR2 Endosxpiaw aco SA/de CV.
Lago Constanza No 3%,

QA" Gfsiada Del. Miguet H td

aP.11S3) MexicoOF

Phone-*52(5°1101 1520

E-AWBi: fm-inftj@kartstorz.com

KARL SIORZ Martetmg America Do Sd LUa.

g
HuaJoaqusTi Fforfeu,ifl 418,20° andar - 8 ~ Bibi,

CEP-04S34-011 s kiP &kt &3Stl
Phone: +5511 3526-4600; Fax +35 11 126-4680
E-Med: vrfoCA4(afstarz.com:br
KAI. SrORZ BidoscapiaAgentina SA

P37 6%Pix, CAA- \Acente L"pez
PravvKia de QuenosAires,
Phone: +54 11 47180919.1: +54 11 4718 2773
E-Mat: Bik)eX(slstarzEom.9
KAIM. STmZ Endostopi Norge AS
Bstengeveien | S
0661 Osio.Norv™
Phone;+47 6380
posfGkart’irz.no

Fax+47 B3IM) 5601

74

3069090, Fax:+ « M>3019452

Niederlassungen

KANn._STDRZ B x.fe~/'Sverige AB
Sforsitrcfirdnd 14

12739 n ~m en =Sweden
14108 Kifuais Kutva. Sweden
Phene: +468SNe648 00

E-Mad: kiiidsefvicea(rlstorz.s8

KA. STOHZ bidesctw Suomi OY
T<uv”™ 5
01610Vanfea.Finlaxl

Phone: +358 «*96824774, Fax + ~ 0768247755

E-MA! Ssfe<x;taivBuOkadsior2.5

KAN.STOeZSE&C0.KG
R~3reserdaiionOtfee
Ke”uctog.59

10124 |1AINAs, {Jhuaia
Phone:+3roe1187000

E-Ned: LT-iV-kdD@ k3Iste(2.com

KA. STORZ Bidoskrai Carvnarka /s
Stov/jften 33

140 Hodfe. Dersnark

Phone:+45 45162600, Fax +4545162k03
£-Mal: malietingekarl~3rz.dk

KAIN. STORZBidoso™ ™ L.
415F™Ar8nue,Sou™

B~Qfire. SL14TQ, U r™ t"ndom

Phone: +4 4 1 ~ 50KOO0, ftx +44 1753578124
E-Mafl: mfo-i*ek»lEtonr.eom

SHBRZ ErxkKCopie Nederferid & V.

xt, Netherlands
Phone;+31 {(§33 4545890
:in(o-fdOkarls”™.com

KAM.STORZ Bidosom Bépgw ! N. U
Phone: +31 4 a «~ 9 0
E-MaH;Mcﬂ)e’\arblorrxonl

S.A'S.
derBnpe

im STORZ Endoscopte
12, rue Georges

7K28Q Gtnancxxiri France
Phone; + 1 130484200, ft X #33 1 30484201
E-Mad; marl®)g@ karl/~rz.fr

STORZ Endo”Ausfea Gnd)H
Laidstrs™er H a i~ . 1487131
1030Wi»,Ausbia
Phone:+43 171 56 0470, Fax+431 71 56 0479
E-Mad; £/°3r2-au”rlaskar”)rrnl

KAF” STORZ Emtoscoptaberka S.A.

Parr~ Eiifxesariai SNe Femaido

Edificto Munich - Plarda

288%Makid,N3n

Phone: +34 91 677KS1. Fax +34 91 6772”1
E-Ma8: irifo-e5@kartetof?.com

KAM. STORZ Endosc”a Ifeia S.c. L
\Aaded'Arhgiai™3

37135 Verona,

Phone:+39 0 « M22000. Fax+39 046 8222001
E-Maii; infe-fiaOter~orz.com

Subsidiaries

KARL STORZ A i~ Eosd”™i).

Cs3praga6é

KA00 Zagreb, Croaba

Phone: + 3 1 1°6406.010. Fax+3 K 16406 077
E-tbM; inbetefidof7.hr

KAM.STORZ Endo”*(oplad.o.a
Ce5I3vGonce3d4b

1000L M7iA, Skmnia

Phone:+3861 ~ 5880, Fre + 388 16205®2
E-Maii; p~AnaOtefbtorz-si

KARLSTW?Z EndoEtep Poiste Marketing %).z 0 &
ii.8~r3wsted7

44-100 Siwice, Pofeid

Phone:#48 327 ® 13 00. ftDL-+48 32~ 1307
E-Mai into-pieii®is<ofzx»m

KA. STORZ EndoszkdpM ~~ors” WL
Toberekuhaifsz. 1"

HWU-1112 Budapest, Kungay

Phene;+381% 0% 31, F:+36195 0% 31
E -{~; irdD-hu@tef orz~"XHii

KARU, STORZ Endoset” Romareasit
Stf.f~ . Or.A i Coblw). nr. 74, Sector 4
0413~ HAaest. Rom »

Phone: +40{LLI1 42 5~ , FRc +40 (ip i 4250001

E-Mai mto-roraaffetofZ-com

KAI. STORZ Erulo™u” Greets

Pa&ehoo Grigoriou E 34

54248 Thessalondu, Greece

Bune:+<tOr310 ~86 8, Fax+30 2310:304862
£-Mail ndo-gr€itefistorzxom

&Senace Stbsiday

KARLSTDRZfndiBtrfe"
GedktsMerteziBBkdt
Kd 5.0 38-38, B~rdaf Cal. No: 162
Istanbtl, Turkey
Rione: + « 216 442 KOO, Fax +90 216 442 9CLLI

**Sdesfor hdu”id Endoeccly

000 KAH. STORZ Endoskopy-WOSTOK
Derb«ye\"eya nab. 7, brsldng 4
115114MosGOw,nisaa

Phone; +7 495983024 0, + 7 4K 9830241
E-M~: liio+uGterlslorTxom

TOVKAN. STORZU kfA
bolon” naberezim:15
Mtg3,dfee3
042107, Uoame
Phone: +3«> 44 42668-14. -15. -19
fex + N 44 42610-20
E-Msit: martetsig™(afldorz.com.u3

KAN.STORZSE&Co0.KG
Repr~adatxxi Office

Sdxt (kudsdww 1184.~ 23
1025 Bate. Aerteian
Phene;+99 450 613 XK 60
E-MaL mfo-azeterMorz.coni

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

dunnanbl

KAH.STHCENOONUXE

E<Ed Mediterranean and Guff SA L

aockM .3 *FJsof

Betel Souks,Wemand Sheet

2012 3301 BennEbbanon

Phone: +961 1999390, + «1 1109341
E-AAai: aih>ekailst(xz-»T>gi»m

KARL STC»Z BKbso” (So(«iAdiica) LU.
P.0.6061, Roggteaai 8012

Cctoe Town, Soith Ahica

Ptnoe: +27 21 417 2600, Fax +27 21 421 5103

E44aiBitoekailsiQrzcoja
TDO Kl . STORZ Endoskopy Kasachsfei
Satyate. 6. off. 910

010IXtO Asfena, FAubheof Kazdchdai
Phone: +7 7172 552-549,552-788. Fax -444
E-Maii: teo~tarfdorz-kz

K/VI. STORZ E Ne X)9 ((*
Ead MerNerrartean & Gdf Ovandi)

= iWedSde7A-IWt7V«-30IS
{Xbai Airpoit Ree Zone, P.Q. e<n 54983
Ouba - I d Ard)Bniratos

Phone: +971 (LLi4 2958887, Fax +971 © 4 3205282

Ser” Hottine: +971 (04 3415
E-Mai mto-peCte ristarz-emg.com

KARL8TLL2 Bidoso” HdB Private limitod
11> Ftoor, Or. Gopd Oas Hiawan

28, Barateamba Road

New 110001, ftidia

Rwne; +91 11~ 4 3000. Rix +91 11 4374 3010

E-Mai corporaieekaistorz.in

KAH-STORZ SE 4 Co. Kb

Resident Represertabve LLI ke

14* Ftoor, K/icea Sdgon

39Le{Asn,0BNel

Hod i Mirb Viliam

Phone;+84 8 3823 a300. F sc+84 8 3823 %39
E-Mai tfdmebtarr~teri*rzxom

ton. STDRZEndoropy Aii~ate Pty. Ud.
15 Neon Road Lsie Cove NSW366

P 0 Box 50 Law Owe NSW 1595, Aushdia
Phone: +61 {0)2 9490 6700

M tee: 1MKO996 562 (Australia onf*
Fax+61 aj)294200"

E-M ™ nK)Citeffstorz.aJ

KARL STORZ BKlostxipy Ltd., Hong Kor™
Room %03-%,~ AXATower,Ladm ~ Ead,
No. 100 How Mng Steet, KwunTong, tewkxxi,
Hong Kong, _ R~ niriic of China
Phone:+85228 12411,1 ~ +ffi2 28 Ne 4114
E-Mai ngisy@terldoR.com.N(

im STNeZ Bxiasa’ry Ltd

BukSng B, 18F Bdpng FC
No. 8, Janguomeiwai % ed. Chaoyang Ksbid.
B ~ , 100022, PeofAe's Repubiic of Otea
Phone: +8610 5638188, Fax +8610 56381»
E-Mai ffte€lteflsU)rz.com.cn

KASA. STORZEndoscopy (H tan”) L&

Serighas Branch

36F, Tower 1 &and Gdeway

No. 1 Reed, XdM Didrict.

Shanghai, nXHO30, People’s R”Kibticti China
Phone:+86 21 6113-1188, Fax+ » 2! 6113-1199
E -f~: irte@karlstorz.com4”

KAIM. STORZ Endoscopy (Sh ai”} IM

Neengdu Branch

Room 605,8F ,bi Jiang krtenabonai Bidding

No. 1 liidara Road, IMbou Oisbid,
Qiengte 6100414, P e ~ 's RepuUc of 0 w «k
Phone; -i86 ~ 8°7977,1" +8628787975
E-Mai: intoOharf5torz.comxn

KAFI STORZ Endoscoty (Shanghai) Lfe.

Sher”ra” &anch,

Rown 2001-2005,2 s  N-LLIMA tfitemafiorel Cenbr.
Ne. 167 \buthAvenue. Shenhe Otsterf,

Shen”, 110014, Repdic of Owia
PhooK + » 24 23181118. Fax +8624°81119
E-M~ inlDeisbtorz.comxn

KAH. STDRZ Endoscopy (Shan” lid
Glisxidwu Hanch

Ftoom 02B, 3 tf Teem Tijww,

Ne. 208 rwiw Road,Tis)he Qidncl.
Gusigzhau, 51070, F M 's Hdpiibk; of Chma
Ptw»K +86 20 8732-1281, Fax +86 20 8732-1286
E-Mart: HdD@Kkadstorz.com.rxi

KARL STDRZ EndoscopyAda Markdmg Pte LLI .
Ne. 8 CofTETwrmesithI"ne 1HO3-02

& ig”™ e 149555,Nig”nhrre

Phone: +65 69229150, P x + ™ 6»291%
E-Mat: iido™OteristezxGm .sg

KARL STORZ Endewow Smgapore Sdes F% LLI

No. 8 QjmmonwedthI~ 1LL-02

3uwwipore 17555, ~irapore

Ptone: + U1 69229150, +1i 692291K

E-Mail: irdoasia@kald«z.com.sg

KA% STORZ Endoscopy Korea Co. Ltd.

|I-Park Bundaul, linking, 8 f

239Jeon”-te Bundang-Gu

Seongnam, 13556. Korea

Phone: +82-70-4350-7474, Fax +82-70-8277-3299
E-li” " iridcGre3eteristorz.GOT3

tun. STORZ Endoscesy Taiwai Ltd

la”.Ne. 1 », Sec.r Viw n FemRd..

Smdfe) Netrid. New LU pa City. Tdwai

Phone:+»8 933014 L, Fax+886286726 3»
Eited: fT8ngwang€lteddDrz.fw
KARLSMZS£4Co0.KG

FlI~esenteive Office Plidippines

1901 Frca(My”BKK | -.4«</Wenue,B6C
TagiiganIf

Phone:, iioc+63 2 31745-00

E-M”: ;W ppB~ekarblior.coT

KLL,. STORZEndosermfepai K K.

Stage Bua. 8F, 2-7-2
CNyoda-te Ibteo 102771. Japan
Phone; +81 3 6380-8622, +81 36380-»33
E-Mad: icte”ialslorz.cajp

www.KaristofZ.coni
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MepeBoA BbINMOMHEH C HEMELKOTO A13blKa U C aHIIMACKOTO A3blKa Ha PYCCKUIA A3bIK.

Homep HoTapuanbHoro peectpa Il UR 2616/2018 I1 UZ2616/2018

HoTapuanbHaa kKoHTopa I, . TyTAnHreH
Hotapuyc Xannep

baHxowTpacce, 103 — 78532 TyTAUHIEH
Ten.: 07461/98372 — dakc: 07461/98358

3aBepeHHaa Konus
HacToswmum yaocToBepsko. COOTBETCTBME JaHHOW KONUU-OPUTUHANY.

TyTnuHreH, 20.11.2018 r.

(nognuchk)
Xannep
HoTtapuyc

Haw Ne gokymeHTa: M UZ 2616/2018/ HoTtapuanbHas koHTopa Il . TyTnHreH. baxogwrpacce. 103. 78532 TyTAuHreH
Baww Ne gokymeHTa: Ana r-xu Jxkynuv [eppMmaqHH KomnaHus

Karl Storz SE & Co.. KG
(Kapn WTopy CE 1Ko, KIN)
ana r-xu xynuu FeppmaHH
Ap.-Kapn-LWTopy-LLTpacce 34
TyTnnHreH

lep6oBast neyaTb: HoTapmansHas KoHTopa Il, TYyTNMHTEH.

YacTUYHbIN NepeBog CTp. 2-i u 74-i.

LLitamn

Karl Storz SE & Co. KG(Kapn LWTopy, CE aHg Ko KI')
Op.-Kapn-LTopu-LUTpacce, 34

78532 TyTnunHreH "'epmaHuns

(nognncaHo)

(noanucb, nevaTb, AaTa)

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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KARL STORZ GmbH & Co. KG

MittclstaBe 8, 78532 Tuttlingen, Gennany
Postfach230. 78503 Tuttlingen, Gennany
Phone: + 49 7461 708-1, Fax: +49 746! 708-105
E-Mail; intbi~karlstorz.Je

KARL STORZ.Endoskope Berlin GmbH
Ohlauer StiaBe 43

10999 Berlin. Gennany

Phone: +49 30 30 69090, Fax: +49 30 30 19452

KARL STORZ Endoscopy Canada Ltd.

7171 Millcreek Drive, Mississauga

Ontario, L5N 3R3. Canada

Phone: +1 905 8167500. Fax: +1 905 858-4599
E-Mail: in

KARL STORZ Endoscopy-Araerica, Inc.
2151 East Grand Avenue

El Segundo. CA 90245-5017, USA
Phone:+1 424 218-8100.

Toll free; 800 421-0837 S A only)
Fax:+1 424 218-8526

ToU free: 800 321-1304 (USA only)
E-Mail: infoi?v)ksea.coin

KARL STORZ Veterinary Endoscopy America. Inc.
175 Cremona Drive

Goleta,CA93117, USA

Phone: +1 805 968-7776, Fax: +1 805 685-2588
E-Mail; mfix'IckarlstQfzvei coni

KARL STORZ Endoscopia Labno-America, Inc.
815 N. W.57th Avenue. Suite 480

Miami, FL 33126-2042, USA

Phone: +1 305 262-8980, Fax: +1 305 262-8986
E-Mail: inforvV~ksela.com

KARL STORZ Endoscopia

Miramar Trade Center

Edificio Jerusalem, Oficina 108,

La Habana. Cuba

Phone: +53 72041097. Fax; +53 72041098

KARL STORZ Endoscopia Mexico S.Ade:C.V.
Lago Constanza No 326. Col. Chapulterec_Morales
D.F.C.P. 11520, Mexico. Mexico

Phone: +52 55 1101-1520. Fax: +52/5555450174

KARL STORZ Marketing America'do-Sul Ltda.

R Joaquim Floriano. 413. 20 andars

Itaim Bibi, Sao Paulo, -SP. Brasil

Phone; +55 11 3526-4600. Faxi(+55 11 3526-4680
E-Mail: info'/i'karlstorr com-hr

KARL STORZ EndoscopiasArgentina S.A.
Zufiiategui 627 6“ Piso

B1638 CAA - Vicente Lopez

Provincia de Buenos Aires, Argentina

Phone:+54 11 4718 0919, Fax:+54 |l 4718 2773
E-Mail: infoiakarlstorz-com.ar

KARL STORZ Endoskopi Norge AS
P.0. Box 153. Rolf Olsenvei 28
N-2007, (illegible), Norway

Phone; (illegible)

KARL STORZ Endoskop Sverige AB
Storsalragrand 14

12724 Skarholmen. Sweden

Postal address: Po Box 8013,

14108 Kungens KurvaySweden

Phone: +46 8 50 56 4800, Fax: +46 8 50 56 4848
E-Mail: kundservioetf/ikarlstroz.se

KARL STORZ Endoscopy Suomi OY

Valimotie 1B, 4. Kerros. 00380 Helsinki. Finland
Phone: +358 96824774, Fax: +358 968247755
E-Mail: asiakaspalvelurigkarlstorz-fi

KARL STORZ Endoskopi Danmailt A/S
Skovlytoften:33

2840 Holte, Denmark

Phone:=+45 45162600, Fax; +45 45162609
E-Mail; inarketine7iikarlstorx.dk

KARLSTORZ Endoscopy (UK) Ltd.

392 Edinburgh Avenue, Slough

Berkshire, SLI1 4UF, Great Britain

Phone;+44 1753 503500, Fax: +44 1753 578124
E-Mail: customerserviccfiTlkarlstorz-uk.com

KARL STORZ Endoscopic Nederland B.V
Phone:+31 651 938 738. Fax;+31 135302 231

KARL STORZ Endoscopy Belgium N.V.
Phone: +32 473 810 451, E-Mail: infiyt7!Stopler.be

KARL STORZ Endoscopie France S.A-S.

12, me Georges Guynemer, Quartier de I'Europe
78280 Guyancourt. France

Phone: +33 130484200, Fax: +33 130484201
E-Mail; markerinc@ karlstorz.fr

KARL STORZ Endoskop Austria GmbH
LandstraSer Hauptsir. 148/1/G1

1030 Wien, Austria

Phone; +43 171 56 0470, Fax: +43 171 560479
E-Mail: stoix-austria@ karlstorz.at

KARL STORZ Endoscopia Ibdrica S.A.
Parque Empresarial San Fernando

Edificio Munich - Planta Baja

28830 Madrid, Spain

Phone: +34 91 6771051, Fax: +3491 6772981
E-Mail: inarkerineirtlkaflstorz-cs

KARL STORZ Endoscopia_ltaliaS.r.l.

V7a dell' Artigianato, 3

37135 Verona. Italy

Phone: +39 045 8222000,"Fax: +39 045 8222001
E-Mail: info'~karlstorz:it

KARL STORZ Adria Eos d.o.o.

Zadarska 80

10000 Zagreb. Croatia

Phone: +385 | 6406 070. Fax: +385 16406 077
E-Mail; infoi'rtkari.siorz. hr

KARL STORZ Endoscopija d.o.o.
Verovskova c. 60A
1000 Ljubljana. Slovenia

KARL STORZ Endoscopia ROMANIA srl
Sri. Prof- Dr. Anton Colorian, nr. 74, Sector 4
041393 Bukarest, Romania

Phone; +40 31 4250800. Fax; +40 31 4250801
E-Mail; ofliceiftkiaflstorz.ro

KARL STORZ/Endoskope Greece M E PE
Gounari 40,

15343 Agia Paraskevi/Alhens, Greece

Phone; +30 210 61,31 386, Fax: +30 210 61 31 392
E-Mail: sales@Kkarlslor7..gr

KARL STORZ Endoskope Greece Ltd *

[psilanlow.Sri. 32

54248 Thessaloniki. Greece

Phone: +30°2310 304868, Fax: +30 2310 304862
'0OYEPHAR KOMNAHWA MO PEMOHTY U 0GCNYXNBAHIOO

KARLSTORZ Industrial**

Gedik Is Merkezi B Blok

Kat 5. D 38-39, Bagdat Cad. No: 162

Maliepe Istanbul, Turkey

Phone: +90 216 442 9500, Fax; +90 216 442 9030
"OTAen npojax o60pyAoBaHUA NS AHAOCKO NN

OO0 «KAP/T WU TOPL 3Hpockonbl - BOCTOK»
Poccus, MockBa 11S114

fep6eHnesckan Hab., 7,cTp. 4

Ten.: +7 795 983 02 40, dpakc: +7 495 983 02.4]
E-mail: info-ru'Skarlslorz.ru

TOV KARL STORZ Ukraine
Obolonskaya naberezhna, 15
building 3, offices

04210 Kiev. Ukraine

Phone: +380 44 42668-14, -15, -19
Fax: +380 44 42668-20

KARL STORZ Endoskope

East Mediterranean and GulfS.A.L.

Block M. 3™ Floor

Beirut Souks, Weygand Street

2012 3301 Beirut, Lebanon

Phone; +961 1 1999390, Fax: +961 1 1999391
E-Mail: infofi/jkarlstorz-eing.com

Ka r 1 STORZ Endoscopy/(South Africa) (Pty) Ltd.
P.O. 6061

Roggebaai 8012, South Africa

Phone; +27 21 417 2600, Fax: +27 21 421 5103
E-Mail: info'tZkarlstorz-L'0.za

TOO KARL STORZ Endoskopy Kasachstan
Saiy-Arkastr. 6, BC “Arman”, off. 430
010000 Astana. Republic of Kazakhstan
Phone: +7 7172 552549. 552788

Fax: +7 7172 5522444

E-Mail; infoffjikafistotx.kz

KARL STORZ ENDOSKOPE East Mediterranean and
Gulf

Building 25 (Al-Hayyan) - Units 205-206

Dubai Health Care City. P.O. Box 118069

Dubai - United Arab Emirates

Further - illegible

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

KARL STORZ Endoscopy India Private Ltd.
D-181, Okhla Industrial Area. Phase-1

New Delhi 110020, India

Phone:+91 Il 26815445-51,

Fax: +91 11 268129 86

E-Mail: katlstorz@ vsnl.com

KARL STORZ GmbH & Co. KG

Resident Representative Office

80/33 (44/19) Dang Van Ngu,

F.10-Q. Phu Nhuan

Ho Chi Minh City, Vietnam

Phone; +848 991 8442, Fax: +848 844 0320

KARL STORZ Endoscopy Australia Pty. Ltd.
150rion Road Lane Cove NSW 2066

PO Box 50 Lane Cove NSW 1595. Australia
Phone: +61 (0)2 9490 6700

Toll free: 1800 996 562 (Australia only)

Fax: +61 (0)2 9420 0695

E-Mail: infoffl-karlstorz.au

KARL STORZ Endoscopy China Ltd.

Hong Kong Representative Office

Unit 1601, Chinachem Exchange Square

| Hoi Wan Street. Quany Bay.

Hong Kong. People’s Republic of China

Phone; +8 52 28 65 2411, Fax: +8 52 28 65 4114
E-Mail: inauifv;*karlstorx-com.hk

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Beijing Branch Company.

Room 610, China Life Tower No. 6. Chaowai Street,

Beijing, 100020, People’s Republic of China
Phone: +86 10 8525 3725, Fax; +86 10 8525 3728
E-Mail: infoioilcaristorz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd

Unit 3901-3904, Tower 1Grand Gateway

No. 1Hong Qiao Road

Shanghai, 2000300, People's Republic of China

Phone: +86 216113-1188, Fax: +86 21 6113-1199

E-Mail; infotaikarlsiorz.com.eii

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Chengdu Branch Company

F-5, 24/F, Cbhuanxing Mansion,

No. 18 Renming Road South

Chengdu, Sichuan, 610016, People's Republic of China
Phone; +86 28 8620-0175. Fax: +86 28 8620-0177

E-Mail: info"d!kBrl5tDrz.coin-cn

KARL STORZ Endoscopy (Shan”ai) Ltd.
Shenyang Branch Company,

Rm 2225, Tower B, City Plaza,

No. 83, Zhongshan Road, Heping District,
Shenyang, Liaoning, 110001,

People’s Republic of China

Phone: +86 24 6258 9911, Fax; +86 24 6258 9922

E-Mail: infoivTlkaristoix.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Guangzhou Branch Company

Room 1119-20. Dongshan Plaza

69 Xianlie Road Middle, Dongshan District,
Guangzhou, Guangdong, 510095.

People’s Rep. of China

Phone: +86 20 8732-1281, Fax: +86 20 8732-1286
E-Mail: info'gkarlstorz.cotn.cn

KARL STORZ Endoscopy Asia Marketing Pte. Ltd.
No. 8 Commonwealth Lane 1103-02

Singapore 149555, Singapore

Phone: +65 69229150, Fax: +65 69229155

E-Mail: itilbasia@ karlsiorz.com.sg

KARL STORZ Endoscopy Korea Co. Ltd.

Jeljon Tower I, Suite 905

16 Neuti-Ro, Bundang-Gu

Scongnam, 463-847. Korea

Phone: +82-70-4350-7474. Fax: +82-70-8277-3299
E-Mail: Stephen.Lec@ kar]storz.com

KARL STORZ Endoscopy Taiwan Ltd.
6F-1, No. 10, Sec. I, Beisin Rd.

Sindian, Taipei County 231, Taiwan (RO.C.)
Phone: +886 933 014 160

Fax; +886 2 8672 6399

E-Mail; mingnene@kHisiOr7 fw

KARL STORZ Endoscopy Japan K.K.

Stage Bldg. 8F, 2-7-2 Fujimi

Chiyoda-ku, Tokyo 102-0071, Japan

Phone: +81 3 6380-8622, Fax: +81 (0)3 6380-8633
E-Mail: info'/tlkarlsri'rz.co.iti

www karlstorz.com
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NoroTtun: Karl Storz - Endoscope
(Kapn WTopy, - 3HAOCKOMLI)

Karl Storz SE & Co. KG
(Kapn WTopy CE 1 Ko, KIN)
Op.-Kapn-WTopuy-LUTpacce 34
78532 TyTnvHreH

A/4230
78503 TyT/nHIeH
"epmaHuns

TenegoH: +49 (0) 7461 708-0
Teneakc: +49 (0) 7461 708-105
E-mail: info@Kkarlstorz.de
Be6-caiiT: www.karlstorz.com

lNMepeBog [faHHOINO TekcTa
AnekcaHApoBUYEM. ...

caefaH MHOM,

(Y

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
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nepeBogYNKOM [ aliBOPOHCKUM  AJieKCaHApPOM



Poccuiickas depepaums
"opog Mockea
OamHHaALaTOoro fekabps e ThICAYM BOCEMHAALATOro roga
A, MapTbiHoBa HaTanmsa AHApeeBHa, BPEMEHHO VCTIONHAIOLLAsA 00S3aHHOCTY HOTapuyca
ropoga Mocksbl Akmosa I'eba bopurcosrya, CBUAETENLCTBYH NOLMHHOCTL MOANUCY NEPeBoAUVKa
["ainBOpOHCKOro AnekcaHapa AnekcaHapoBuya.
Moanwuch caenaHa B MOEM NMPUCY TCTBUW.

JInyHOCTb NOANMCABLLErO JOKYMEHT YCTaHOB/IEHA. .
3aperncTpuposaHo & E&HVVT'NS:J7/09-H/77-2018- |/ 0/Ay

BsbiCkaHO rocyac 6 TBeHHOI nouuiiS”i/no Tapudy): (100 pyo.

YnnayeHo 3a ok™aHue-:y.6kyr HpaBoBpriLyl TexH14eckoro xapakTepa: 200 pyo6.

HA. MapTpbiHOBa

Bcero npoLuHypoBaHo, TPOHyMepOBIKO
W CKPENNEeHO NeyKLLbI6' mcTwy(oB)

BPVO HoTapuyca

Poccuiickast Pegepauys
l'opog Mogcksa

27 MAU

1 AxkvmoB ne6 Bopwvcesud, HoTapuyc ropoga M oa»” -2/Y
CHOK*ETBINbCreyHo BePHOCTL Ko ¢ B CraB/ieHHorob”™ n

3aperncTpupoBaHo B
B3bICkaHO rocyAapcTBeHHOU

YnnayeHo 3a okasaHue YE/aIyr npaBoBoOro u
Taun4yeckoro

r

__.,Te MpOLLKTO, FPOHYMEPOBAHO
CILW W 0 nevars04"nunw(oB)

HoTapnyc
77—~
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KOIMWMA4H
Urkundenrolle 1l UZ 2619/2018 I UZ 261.9/2018

Notariat Il Tuttlingen

Notar Haller

BahnhofstraSe 103 ¢ 78532 Tuttlingen
Tel.: 07461/98372 ¢ Fax: 07461/98358

Beglaubigte Abschrift

Die Absghrift stimmt rnit dem vorgeiegten Ausdruck Oberein

Tuttlingen, den 20/11/2018
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Wichtiger Hinweis fur die
Benuteer von KARL STORZ
Gerdten und insirumenten

1 Wichtiger Hinweis fiir die
Benutzer von KARL STORZ
Geraten und Instrumenten

Esiwfrd empfohlen, vor der Verwendung:die
Eignung der Produkte fur den geplanten
Eingriff zu iiberprufen.

\/liien Dank fij W \feflrau®i in Narnen
KARL STORZ. Aucrfi in cfiesem FtocMdsieckt
uns«™egaize bMvung md 3orglll. Sie und
Ihf Hcu.e hab” ~ch darrtt FOr ™ madems und
hochwertiges GerSt do- Rnm KARL STO=IZ
entscNeden.

Cte vortiegaide 3(i

h Vfeftfflxiuig rr/1 der Getxajc”NsanHtung

der S™ 06206286DER) helfen, die
Kamerak”fe richag anzuscN% en und 24
beder™en. Alle notwendigei Bnz/ ieit™ urxj
Haidgriffe werden anschaulich efW &t Btte tes™
Sie de”Nialb dese AnteiUjng sorg®tig durcb.
Bewi”™ren Ste die Gebrauchsartieitung zum
etwag” Nachtesen a i‘gut achtbarer St~ befen
Gerat auf.

VORSICHT:Nach US-BuidesrechT dari
der\"ricaufnu an Afzte bzw. kn Auftrag
ein&sAntes erfo”efj.
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important note for users
of KARL STORZ devices
and instruments

1 Important note for users
of KARL STORZ devices
and instruments

Itis recommended to ciieck the suitabiii™ of
the product fw ttie intended procedure prior
to use.

Thank you for ycxir trust in the name
KARL STORZ. LO<e ~i of our other (xoducts,

this procfeict is the res.dtefyears of e>periax:e
ax! great care Inmaiufaclure. You arx!

ytxjf crgar”™aion have dedcted h favY of a
modem, high quafily piece of eqgiijxnertt frtxn
KARL STORZ.

T>« hstruction maxai, h corrtAvation with the
fMAGEI S™ hstruction maxiai {96206286Eep.
Is BTterxJed to eW yourin the proper irrstaR”™kxt,
connection, arxi-cperation of tNs device. Ali
r©qi*ed detaite’arx! aflacfkxrs on yo"pan ae
d~rly prhented aid expidned. Please read

tNs maiuai.carehjBy beftxE proceedhg wi&i ttie
equynent. ifeep Oite instruction marxral avaflatte
fcr ready reference in a axivreftient location nesr
the equicxnent.

CAUTION:Federal (USA) law restricts
this device to sate byoron the ordero fa
physidm .

BaxHaa MHbopmauma gnsa nuu,
nonb3ywwmxca npméopamum un
mHctpymeHtamm KARL STORZ

1 Ba>Had Hpopmaumnsa
ANnA Ny, NoNb3yto W nxcs
npumbéopamMm U MHCTPpyMeHTaMu
KARL STORZ

Mepep ncnonb3oBaHuem nsgennii
peKoMeHAyeTCAa MPOBEPUTL UX Ha
NpPUroAHOCTb ANs rdpepgnonaraemoi
onepauuu.

Bnarogaplu Bac 3a foBepue, okasaHHOe
Toprcsioil mapxke KARL STORZ. Kak u Bcs
Hala rpclyk!™, naxxoe nsgerme sensercs
peTynbTaTrasl Hamero orbiTa U KponoTn”~cm
p~cnbl. B jlv Bawa opraHunsar”™ w”™aanu
CXKP/MTEHHBI N BbICOKOKAYeCTTEXbM Mpueey=>
rpcHN3BoA0TBa Koxkrraumm KAfa_ STORZ.
[a»raa MHCTPryKUKBA Mo aKcnnyaTT”™ B
couBTW 4« ¢ MHCTPYKHe no akennysTw
IMAGE1 S™ {962Q628KDER) fo/mkHa nomMo”™
Bam rpaB ¥bHO no”enouath U aKCnnyan’ xaarb
aefieorcatoBku. Be» Heobx3a e getal un
AN 1M A HWHRAOO pasbacHsAoTes. MoaTomy
BHvware/bHo rpoutuTe goxyto vic7pywiwo.
Xp)Pri7s »cT]::yKUNeo rto »<atnyatalp<mHa
a”\[ooM MecTe psALOM C MPUBOPOM Ha CNYHTA,
ecsim oHa noreuwpb6uTca Bam B 6ygaw ™.

I OCTOPOXHO:B coarsarcTsumuc
N poparbXAr 3akomogoto/beTBom CLUA,
nafefin€paspew eHo npcy*3saThb T ONbKO

Bpa/\/\Klmnm ro 3akKkasy u >aus.
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Sicherheiishinweise

2 Sicherheltshinweise

k1 MaBn~TTen nnn Sdiutz
des AnwKXtefs und FNlenten vex Gefatrdwxj®,
die'di”~cti den Getxaxih des Systems enistehen
i~nnen.

2,1 Erklarung zu Warn- und
Vorsichtshinweisen

Bitte lesen 3e cSese G rmxtis”wveiajng
S(xgfatig <Axch I1sx| beacht«i Sie efie
AnweNslffra™ pian. Dte Bezdehnungen
Wamung, Vorsicht und Hinweis.hs4>en ~seaeiie
Bedojtungen. Wo immer sie h der-Gebra”tss-
aiw”Nung verwaidet wer<ien, ie”¥n Sted ai
nacfifc/\gerKien Text genau, umeBlu acheren und
effizi~en ~ fiieb des Systems zu gewSIxt™en.
Zir deutlitehenen Havorh/\xx#, steht efies”™
BezeicJinungai an F4<togramm vorai.

mog”iche O bl Ll 6w g desPatien” iOder

Q WARNUNG: VVAtmiungm ~:htm jfeffTe
des Anxes aufinerksam .

VORSICHT: VorsichtTac/lM darauf

m aufm & ksam , 'dass bes”"m nte V \rtiffigs-
oder"c” t& h"t"D a”~vnerr”™ trren
“nd, um "neBeschac”ijng des G &ates
Auverm ekJen,

HINW EIS:iHffTwei*enthal* sp&itle
iniorm ationen zurBecSenungd » GerStes
Oder~. /erllr&1 wichGge Inform alion&y.
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Safety instructions

2 Safety instructions

Safety hstox™kxtsaB m etres iitended to
fxotect the user and patients form the ri*s wrtch
coukJ ari”™ threMjgh the use of the

2.1 Explanation of warnings and
cautions

Rease read ttts manual »'id. follow the insttuefions
carefuSy. The words Warning, Caution and Note
convey meanings.*V/«rever tfiey are treed
h M s maiuiaj, tfre accenpanying text should be
careftjly revievt™d to-ereure the safe ™ effective
openXton of tt© system. To n©ke these words
starxj txjt rriore ctearly. they are axompanied by
ap”™o”am.

W ARNING:A Vv*ming hdicates UisU the
personalsafetyoflhe patientOlfrjysidan
Is a trisk.

CAUTION:A Cautkm indicates that
peaticuiarservice fyocschffes or
precautions mustbe foffowed to avoid
pos~>iedam a” to fhedevice.

NOTE:A Note inck:ates *sedai
fnkymaHan aboutoperathg the device or
d & Ifies w aonanr krfonvatkxi.

YKaszaHna no TeEXHUKe
6e3onacHoOCTM

2 YKa3aHUAa No TeEXHUKe

6esonacHoOCTM
NHchyo ™ BTem-Mke 610 0NacHOCT - 3TO
MefXjj no 3awmTe norb3oBaTBre? 1 nauyeHTa
OT «XTacHOCTel, KOTXpbre MoryT Bo3* kHyTb B
pe~oTbTate sKiNy«Talsslcucremsl.

2.1 TlosAcHeHwue
npe,rM"\npeguTtenbHOM
MHdopmMaunumn

BH«KHOTEra>Ho rpouTure faHHyl MHCTpyto ™
rto accnnyaTajiw 1 B TO4HOCTU cobioariiTe
npuBeNHble B Hell TpeboBaHmsa. 060™NuNuns
«MpepanpexaeHne», «OCTOPOXHO» 1
«YkKa3zaHve» Nd[eor cTiounan3Hoe HasHaveHue.
I'pe 661 O w  BCTpevaryHcb B ro
ayennyarta”, erpt™er anarterbiito rpounTaTtb
cne/5a0mn” 3a HNM TekcT, 4To™ obecn”™MTb
6eTcaTacHyro 1 ahhekTUBHY0 a«siTnyatal «o
cuctemsl. [lna 6onee 3aMeTHOTO BblAENIEHNA
nepeg o6o3HaveLWw AnN A3MOXMUTBIbHO CTOUT
nTrorparnuva.

NMPEAYNPEX AEHWE:
A «/13en'rpe?efoHN® o avuw e T BHuM aw e
Ha BO»4(»l0Uyl0 aTacMocTbANA NaLn&rTa

nnn Bpava.

OCTOPOXHO:-OCTCPOXXHOb
I I I oAXUL aBT BW MaHue bW Heo6x (W MocT b
r"x»oeAeuJﬂor"3u£"n»th_>rk MAXIO pUuAaruni
no TeXOﬁCl'Iy)KVIBaHVI}OmnM TPUT T ns M >
no obecneyeHnto 6e30NacHOCT U, 4T 06bl
TpeneLwo0oTnTsL TX:/NO3HgtehCSYp»nScpa.
YKA3AHMUWE:-Ykaszauw a- COAeA»Kar
crT rlanbuy ysud opmaumio no
skarnyaT agfrpn6opaunupasT OHAOT

Apyrne BaX Hble acnekT bl.



YKa3aHnsa no TeEXHUKe
6e3onacHoOCTMU

Sicherheitshinweise Safety instructions
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2.2 Aligemeine

Sicherheitshinweise
WARNUNQ:L&en Sfecffesec ebr&ijehs-
anweisar®genau dirch, b&wr Sfedas
G eratin BeOlebnehm &i.
W ARNUNG : (Jbeiprofen Sfevorfedem
Bngm cSeF ur®y™~0Q.ctiti*e it
das GerSfs. Stamen Sfe vorje de m“8/n g rfff
sicher, dass aufafden S/kieomonSoren das
nchege\M ecifangs:eigtw kdw Es WW
empkyhien ein Bsalzsystem bem itzJT"ten.
WARNUNG:B& Verwm dung des
Kam erasystems m itB ~ftro.ciw uip e -
geriten kann cSe B npfkK kst nTes
etektrisch&iScN a” entsthien.
WARNUNG:Bmn Bnsalz OMHo(d>
frequenzC ~kurrezubehoristdec Kcwo W i
zwischen dem HF=-ChkiffglegeraT wkld&n
E/TcfosAcp bzwc d & “Ehdoskof K am era
zu v&iindam . Bnver*han”ct*rKontaid
kann J1/ tfler/nfechen G efrrdungen tor
cten C hfrirgen f&tren'.
WARNUNG: Pattentartileitstltm e
k6nnen sich addieren. w &vim itBiergie
versorgta Bidoskope and
varsorgteE ndottierapie”raiB ~ich z e it"
bennlll warden. Es soBtebeachiet
werden, dasSs deS dannbesonders
wichtigisU wenneinBxk”opm it& nem
AnwerK/ungsteH des Typs CF b&Tutztwird.
Es soBtedsffm auch efeEndolherapfegerat
m it einem AnwandungsteH des T )*
C F b&vitzt wercfen, um ofenc esamt-
P atiant& iabieitsTnxn zu nwwnler&i.

W-ARN U N G : Sfcfterrtefen, dass der
Steckarstets abs<M 3w bar (Mxifivivexi
V.enrffehigungen 1stIst& feuc”t, vordem
AnscNiee” sorgf§!t" miteinem sterHen
Handtuch abtrocknen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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General safety infomiation 2.2 06wune ykasaHUss No TeEXHUKe

WARNING:ReadthisInstnjction manual
th o fo i~ befyra usrig the ecpMpment

WARNING:CheckUiatifteequpm entls
functionhgfxop”priorto eachsurreal
hterventkifi. B tsutb Neafthe corre ct Vieteo
image appears on 1 video m c”rtors
before beghning each hterventkxi. Itis
reconmendedihata refi* m entsyst&n
is 1w}l avaSable:

WARNING:Perc&ved Seethe shocks
maybe exp&”~nced when ustrg
camerasysfm in ccMunc”on w th
eiectrosL ffrcalirvts.

W ANIN G Whenusing Ngh frequé&icy
arx”cataccessories, cse mustbhe tak&i
to aveftcexTtactbetween the HF siffrcal
("vice K tdyeendtxcopeorendoscofx
cameraylinadv&tentc o nt® may

represé&ita thermalhazard to the 3w ~on.

WARNING:WV]enenergized endoscopes
are Uredwith enerrzed endotharapy
devices,patientfeete/\ecurrenlsmay

be adcetive. /fshoddbe noted thatthis

is p&ticulariyim portantifa Type CF
apfrfedparterxiosetxisu~d, inwtwch
casea TypeCFapfredp ~ enertzed
endoth& "y device "o ull be used ti
orderto rrvrirrgzs tataipatientleakage
current.

WARNING:Always errure Theccxviector
is co”pfefydean and free o fd djris . if
nvdsture Is present,dry thaolL "y wito

sterile tow elprior to ir™ftion .

6e3omnacHoOCTM

NMPEAYNPEX AEHWE: BBO/JOM

A r*yn6@g a B akcnayaT auuio BHUMAT €/1bHO
r‘louyrT efaHHy t»rcTpyKL”Ano
XcnnayaTauwor.

NMPEAYNPEX AEHWE:M poaepr”
A McnpaBHOCT b Nprhopa kaxpg/ampas

ru,TreaHayanom XMpypruyexr ryo

BMewaTernscTBea. [lepeakaxab M

BMewaTe/bcT XM Heodcqi*rM O

yberaT bcA, 40 Ha BCex Btv*O M ormopax

Nnol T 3bIBABTCATLXW NbHOE

B>r(gecA”x) axeHne. PBmMxré&uwyeT csa

AATX(aTB HarorT rxe sanacHytw ancrTemy.

NPEAYMNPEXAEHWE:Mpwn

A mcno/bexaHumn BNAEOCUCT eMbl C
an&apouw 7ypruyeao9mrnpu6crsamn
M(»KHO OWYTUTbLI/IO T xyeaoriny /™ .

NPEAYMNPEXAEHWE:Npu
A MCNONb30BELW M BbICOKOYACTOT TANrX
XUPpYypruyecxux npuHuw /)& knocrei
HBo6xoak 0 HegcxTyckaTb «3LIAKTA
me>kuyy BBAXXKOUY3CTOTHbLIM xupypruusao”!
r"3smbepomM u 3H4O0CW KM U T
Aupockorb'meckoin kamepoin. Cnyyaiirsam
KOHTaKT MOX T r*»0 BCIun K nony4vyeHuntwo
xuy3yprom T epmuuecr® Tpatnd

NPEAYMNPEX AEHWE: ToKMyT &rku
Ha nawreHTraMoryT cymMw poBaT bCH
NPpUMEHEHUN aKITU& N x
3W[0CXK3N0OB BMECTEC X T UBHI uK
arwoTu3aTesT nyeckumMunpubepamu.
Oco6eHHO BaX HO y U biBaT b 3TOB T W
cnyvyae, eCnu MCNONb3Yl T CA » L, 0CKON C
paboueil YacTblo LITA CE B rakomcnyuae
ONS CHUX X W o6u ero 'I'I')KayTB*M
nalfllenTasuw y3uw 3" T T nyeao”
rTpu6op TEX 3kefo/ KeH ncnonbacxaT bCA C
proueit yacTbio Tuna CF.

NMPEAYNPEX JEHWE: W TekepaonxeH
6blTb B cerj® abco/lOT T W «AbM U

He WXeTbCNefoB 3arpx3HeHnit. BcT

OH BNnaxHbl i, MEPEANoykn Yew em
TWAaTe/IbHO Bbicyrw T e ero cT A3unbiiirrm
norio Teuwam.
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WARNUNG:AMeendoskc”sch&i
GerSte B.HF-O hinjr*resonc?). <ie
zusammen m tKAfS.STORZE rxky”o f4-
Kamefas eirfesetztwefden, m O ssen
c"Ncfm KOrmedzjrvsdie e fArische

G &ate - Besondere Festteg”gen /Lrdie
s fcherh~ von anob”copfecften ¢ “~ite n
IBG 60601-2-18,ernaprec"»on.ﬁ)fe
boBeatw gderendo”ai**schen G efSte
mussaufOetrchste bem chlturr*:hen
Q igriffauftm t"Kie HF-Spamung
ausgel/egth™in .

Gerate, <fehochfrequ”~e®pannungen
efzeugé&i, sindgefaMich. Bn Kontakt
ziAischen cSes&iGeratep.und dem

Kam &-ekoftOderKarnerasystem <>6f
ZiAieddrOderErxJosh:™ cSean den
Kam &afm frOderdas Karnerasystem
~"tgescNossen sind, isitiu verhhd&n.
WARNUNG ;ET blUFKIO nag3rn, NMein das
freie Ende des Lichtk®"oeis sch&jen.

WARNUNG: Vertnennurrgsgelahr. D&r
KontaktrN idem fr&en Ende &nes an einer
UchtqueSe & "escN ossen&i L/AcNftabefe
ternu. U.zu *rbrerouwgen O brea
WARNUNG:Vijedem dikurfschen
Etoarll aSe Gerate testen. SoUte das

&td w Ma& xides BngnffsinbralL Xtibar
wardenjKart die Kareravom Endo”~c”"
abgenomm&iundder optisch
fiivigesetztw & xien. ktﬁm»n icmmogfcft,
so W>eples cterEntscheidL”jg ctes
OBEI’&I'LIJFB, wie sto”"besten fortzufahren
ist-FEQfdiesen
Vé&fugbarkeit
WARNUNG:Das ckirch das Erkk”op
ausgestrahlte HocN&stungsHchttenn

am Ucht&jsgang, anden Erkll cben

des UchO ~xlIs undand " *xtze des
Endosh:”zu JIC/len T&nperaturen
fOtven. Um das RsB<ovtxiV~fbrennungen
gering o jhalten, cSe LktitqueSe im m erm it
derk”nstm o”ichen HeHi0(efts&nsteikjng
betre&ien. Ofe fureine cAM nate
Beleuchtur®d » endoskopischen GeUets

em jrehten w k die
Bsatzsystems.

erkxxkril )ist. worm d i"e mitder
VtdecrameragNropp” st

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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WARNING:ASendoscofirdevk:® (eg.,
HFsurrealprabes)used m ayrurKk tion
with KAW.STC”Zendosor x:cameras
mustcomply widilEC 60601-2-18, the
standard form edico electric® eqiJpment
- padictSarreguk&n&its forthe safety of
&Tdoscopic equipment. The hsiSation of
the erxioscc”x devicesrm ~ bedenned
to withstand the hisF ~t FtF ventage
encountered dicing S LffAry.
HF-g&ierating ecpjpm entis dangerous
andcam atbeallowed to makeconT w
with the camera heedorsystem via the
accessories <x&Tdoscopes cofTnected to
the c*nerahead Ol system .

W ARNIN G Risk bl bfiToHess. Neverlook
into the open end as ~tcable.

w AR NN G ffefco b iy n s . Contact wftft
the Oopenendofa ~ it call axwoecTsO to
a Sghtsource maycause bums.

WARNING: Test*Ll er®pm &ntpriorto
60Cﬂsurgrca|use. In the eventthatthe
Im, /" becomes lyiusabte during siygery,
thescamera maybe disengaged ihyn the
erKkJSCope and the fyocedure c<y)tinued
opticaBy. IftI*ism tpcss”™:ke, itisup to
l'fj9c55creuonofthe surfon how bestto
proceed. AvaM Mty ofa spare system is
recorrvnended.

WARNING: KVId:) ertorayrarfated S ~it
&'ITKKI*)endoscc""es mayOve rise to high
tem peaSjr*in kty jto fffie H ~ttoutletand
to NEo oftheerxloscch. To
merll<ofbums, always scust The Vl(}bT
source KO the rrBrHFTMTri& y rAtk m

intend necessaryto achieve opll nuT
iktrninaScnofm e&idoscx”scer*Vim en
coupledto the wdeocamera.

YKa3zaHuna no TeEXHUKe
6e3onacHoOCTM

A

> >

A

A

NMPEAOYNPEX OEHWE:BCe 3aH"XKO -
nuyeoo/re ruyréetybl (Wyummep, Xiryyp-
NMVMECKNEeB Y -aor"", npT eHsaern“e s
ccHeT W W ¢ abuw ocky»Mecmly kwepamu
KAJ1.STORZ,p0nXx W co0OTBATCTBOA3Th
Tpeb6oBaww cm iifyTagnaMqggn?iH aaix
anekrpunyBcnrxnpubécrxx-OcobblBnOono-
XeHnarwo6esorle>ocrTuarr9»u ocxoralye-
CKMXTu3m6("X)BM 3<6071-2-18. U sonay”
srujockonuyea<uxru»b(yx)sgora(Ha6ons
paCCl-IKTa«lHaMUKaLu anbHoe BU-Hropsa-
JKEHME, Bo3H T akyuee npu W yyprorreckom
BMelW aTenscTBe.

Mpubopsbl, coa™wKuie W -Hrw, 3axew e,
Tneto e HCTOAHW(OMonacHocTn. He-
00XOANMO HB( MYCKTTb MOUTAKTa
aTumMK/pubopasitt» nilogecrosicakon nga
a04e0CMCTEMON Yepe3 NpTagTT& KHOCTU UK
30[00KLLIBL™ NrAyco N i re K BUAE0roN10BKe
n /" Bunltocncreme.

MNMPEAYMNPEX /W HWE:OnacHocTboOCNE-
nneHunsa. 3w y& W W ryT CMOTPETb B OT KPbl-
ThiiKOHel caeToBela.

NMPEAYMNPEX AEHWE:OnacHocTbNO-
ny*Twoxonx. KryTxrcocao6oa”knu
KyifDM ncys3” w y~w oro Kk ncto™m<yc”T a
CBETOBOAAmrykeT T ~ ortp/jene t tio : <K5-
cToATenbcTBaxabla3eaTb CPKOTU.
NMPEAOYNPEX AEHUWE:MpoBepT n BCE
ruyn6opbl Kaypa” Taryypruyeaop”
BMewaTenscTBoM. EcT B Xrueonepad »:
Maod axew e craHeT Her'yrrruémansa en-
3yanbHoro HT Ankuews, TOX3M Y MOXHO
071»e0»*«Tb o anNe xxona u //NX300MKaTb
on’\Pe|7|", Mcno/b3ys ONT MYECKYID CUCT EMY.
Ecnn3io HeBO3MCcaol ,XUpypro6sasaHnpu-
HATbpelWw ewe o HW 60NeBOT NNAaT HOM
cnocobenpcagonx&maorwwg T.4n0a eTo-
ro cnyvyas Mbl pekxameyay&” i eT b HAroT T xe
3anaryryw cxT &Xy.
NPEAYMNPEX AEHMWE: N3nyyaen&rii
ara4”\ XKONnom MoLyre3”™ noTok ceeta M ox”
coN37aTb C/M1IKOM BblCOKYI0 TBMTLYL3aTypy
B TOYKe BblXxey3aCB€ T, Ha KOHLax CBeTO-
BOJla M Ha HaKOHe” MKe 30/CHOKOre, YTtoobbl
CHU3UTb PUCK™NOXKOra, CTOYHWK CBETA, eCcLU
OH COOL TEH C BUAeokam”x3ii, catoayer
BCErja arall yaTu, o BaTb ¢ MK9*>ManbHol
APHOX/TBIO, Heobxoaumoii A aa O 77>/LRT<«Td
ocBensew saHatomnyeckoroyyacna 90
BpemMA 3L 40CKXYyMYEeCKNX MaFMI'IyI'ITCiVIVI.
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Sicherheitshinweise

3 Zweckbestimmung
D»eK”ner*<opfwkti mttder " mera-tontroll-
einheit \«fwendet und vwd mit einem Teteskop
vKtxjncteivralrend endo”™"opaschen Oder
rr#joNcd sdTen Emgriffen. ZusStzJtch kam er bei
RiIKXBSzenzanw~KjUufXfen verw ~ det wenden.

3.1 Kontraindikationen

™ ntrairKfiotlonen, rte ssch cirexl wil” das
Medizkiprodukt N kJderzAt rscht
t~kersnt. Dw N/ raitwortfidie Arzt muss
anh”KJ des A™emeinaistandes des)Patienten
entechekjen. ob cfie vorgeseherie-AnwerKkjng
erfoigen Karto.

3.2 Quaiifikatlon des;/Anwenders
Oe IMAGE1 HX R-Kamerakopte dCkteo nur
von Am en und rmdizirtsciwn’Astenzpers(xiaJ
angesvwidet wenden, cfle ii-» "elne facNiche
Quagftation verfiigen und. *, den IMAGE1 S™ HX
R-Kario™tf<qg3fen er™~ewiesen sind.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Safety instructions

3 Intended Use Camera
Heads

TTiGcamera head Is used together with

camera caitro | unit {CCXI) arx1 Is to

a tetesccM e during endossc” or rrfcroscxpfc

fXOcedLres. In addition, tie canaa head te used

f(X Rtxrescence Imag” ap”iSc/ions.

3.1 Contraindications

No contra”*cScations relating cftectiy to tie
mecfical device are curr/Nitly known, TTte

re” xxisitte prfiysidan must decide wh”her
fcxeseen ap”caHuw istacfrtissibie bas«j on the
N rt/ cxxtcfition of the patient.

3.2 User qualification

The IMAGE1 HX R camera heals may only
be used by phyadar”™s and medical a”*stants

who have a sped” ed quaUficaticxt arxi who have

beai instmctedfri of the IMAGE1 S™ HXR
caTiora heads.

YKa3aHunsa no TeEXHUKe
6e3onacHocCcTuU

3 LleneBoe Ha3HauyeHMNe
Buge(XO/k»<a nprMmeHsieTcs BMecTe C 6rkKomM
ynprwan” puge<skamepcm n c»efuHy” cs ¢
Te/«CKOTK»ii BO a”™pgockon™Nheckux nnm
Mu»hoa<onuueca<lrx cnepaagu. JanowmnTensHo
€e MOXKHO NPUMEeHATbL ANA PN OThl B pe>Luve
dhnyopeoNkN.

3.1 MpoTuBOonNoKasaHuga

Mpo7>BCrioKasaHeT, KOTopble 0THOCMTCA
IMAKpeApTBNTHO K JaHHC»*y

V30EeNys0, B HIblOAW™ W™emMa He N3N CTHbI.
OTBETCTBLIHbM Bpay rYXTHUMAET PELLEHYIO O
NpYMeHeHUn nNpegycMoTper«<” npxxg !
nexons M3 0&Aero coctosiHMa naisieHTa.

3.2 Kanumunkayumsa nonbs3osaTtens
3atnywal,”™ engeoronckok IMNEL

HX R pa:>elleHaTO/bKO "XTYEH6HOMY U
aaxnupayroogamy MeaudlHesx»my nAxxxany,
KIOTOPbI yMeeT COOTBETCTBYIOLLYIO
npodeccnoHanbHa KBanygukalyo v rpowien
o06yya”™ e no o6pauiey*3o ¢ ByTAECXNIIOBK N1
IMAGE1 S™ HXR.
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GerSteabbildungen

4 Gerateabbildungen

TH113HX=PR

® InsNiJmentert<upptung
Fdaismg/-rad

¢ Bedi?taste; Scrofl”™ im {nac*? unten)
cjcler/ctiviefEn Kamerafmktion

¢ Becjttaste; Screrfen w M~ ui (nach oben)
Oder Aktivi™Bn etoer KaTTerafijrctkxi

@ Bedi™taste; Aufrxjfen cies fyterxte/Ajsw/Nilen

8
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Images ofthe equipment

Images of the equipment

® Ins™NjmaTl
(D R)CUNTg ring'knc™

® User confrc* button; for scydfing {dcwmv.«fds)
ttvough the menu or activating a cwtera
function

® User control button; for scrdSrtg (upwards)
tfirough tile menu or activating a camera
fonction

o User ccxjtrol button: for accessfog the menu/
mainig a selecticxi

ConpoBoagnTesibHbIE
mnnocrTpaynmn

4

® @8

®

ConpoBoaguTeNbHbI e
nnnwcTpayuunmn

CoeNNHKITENbIHAA MypTa gns MHCIPYMEHTOE
KonbLcYkonecnko gro*otadcekm

KHomka yrpaaneHus: npolpytka B M»«0 (s w 3)
aT aKTHBar”™ ogk” c|;y«aduin kam/N»!
tOronKaynp”~n® ™ ; rpokpyTKa B M»?t0
(BB i akTuBal”™ caatoii M3 PyHKLMIA
Kamepbl

KHonka yrpaBneHus; Bbl30B MeEMCYBENCP
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Symboleriduterungen

5 Symbolerlauterungen

501 Symbole zur Bedienung

C:€ CE'KennzeiGhnung

5.2 Symbole auf Label'und
Verpackung

I Z»brechlicrfi, rrtt S<xgfaft hanctiaben

Trod<en aufbewaN-"

T
Tmperaturbegrwzi»”
I
Senenmjmmer
feiTy: finzstfitder R'odukte V1 der

RTXitAtverpad<ung

CE
Tt oben

Gebrajchsanwasung beachten

m A H~\stefler

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Symbols employed

5 Symbols employed

5.1 Symbols for operation

C€ CE maWng

5.2 Labe! and packaging
symibois

1P Fragfe, hancite with care
Ke dry

TemperaOje Itrst

Serial rkmnber

oY Nkjrrtoer of products U the fxodik”™

packagir™
C€ CE rrtartdng
I f top
Consult hstnjctkx» toruse
m | ManutoctiR”™

[lTloACHeHMNe CMMBO/MOB

5 [ToAcHeHVMEe CUMBOJIOB

5.1 CumBOANbI MO 3KcnayatTayumn

C€ MapmdoekaCE

5.2 CnMBONbl Ha 3TUKETKE U
ynakoBKe

y >toy™oe, 06palLLaTbCs 0CTrhoXXKHO
BE”aeub OT Bnaru

Temnepatyp-)blii /TanasoH

Homep
QTY KowyecTBo n3genuii B >nako»<e

CE

Mapkuposka CE

B~ x ToBapa

O~ jawrech k no
rpvmeHeH1Ne:)

N
mJ N~ ToaTtTBrb
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Bedienungshinweise

6 Bedienungshinweise
IMAGE1 S™ HX FlI-
Kamerakopfe

6.1 Frequenz der IMAGE1 S™ HX

Fl-Kamerakopfe (50/60 Hz)
Die IMAGE1 S’ **HX Fl-Kamer/~<:6pte 2 x1
entweder fiir den 50 Hz- Oder Or cten-60
Hz-Betrieb geeignet. Kaner”™opf muss
Ne t~ech” den drtBchen Bedingung”™
ausgew”™t werden.

/Ty HINW EIS: Dfe LAnstdiunglisiin der

N GdyaucrTsanweisung IMAGE|I S™ -
TC200. NC300. FCN3/4962062860 L
bescftrieben.

6.2 Bedienung der TIMAGE1 S™
HX FI-Kamerakopfe

6.2.1 Endoskop und.Lichtkabet
anschlieBen

Die IMAGEI S'* HX Fl-Kamerakopfe verfugen
Oer eine integrtete Inslrument~kup”ng und
Qne integrierte Opfflc(Endoskof» werd”™ an dm
InstrumentenkipfAjTg a~\"sdrrose &\, Hdem
der a/lere Ring der INjpjAjng bn Uhrzeig©-s™
gedrehl LBVj das Ciaifer des Bxioskops eingesetzt
vwd. Befrn AnscWteOen des Endoskops an eir>«i
Ffendulum-Kamerakopf nxiss d©'PencfcjluTi-
effvasten, bevc™ da- auSere an
Fassmech”~yxm# ~cfreht wwrd. Um eto Dreiw™
des &xic«kc? zu verhfed«7i, mess der autere
Rng d«- If»trum »itenlappkjng gegen den
festgedr™~t weden. Das Uchtkabei
an das C/NiJar ctes Bido”N ¢/ ss anB</“>Begerl,
irxjem cie'RM"xJNsetraute ~  Lichtkabel um eine
Virekdrehung fAtgezo” i wwrd.
VORSfCHT:R jcf& ande von
LI_I C>eslrrfd(tjonsm ittd aufd & n U chtielter O der
am Lk~teinlass des Bidodcops k6nn&”
di/fcftdie Hitzeentw ickkjng derUchtqueSe
eettxenrmn. Dies kam zu einem redusd--
ten UchO eitvdm og&idid somitzuemer
V ersciie ¢ h te n ffig derBilqum Ittatf& ven.
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Operating instructions

Operating instructions
for the IMAGEI S™ HX FI
camera heads

6.1 Frequencyofthe IMAGEI S™
HX Fl camera heads (50/60 Hz)
The IMAGEI S'“ HX R camera heads are suit™Jte

for opa”™iieto at either 50 Hz or 60 Hz. Thecanwa
head must be selected to suit the loc”™ corxSfens.

NOTE: The method forswftcNng

n fiectjencY is desorbed in the insTruction
manuallM AGEIS™ - Tc200.JC 300,
TC 301 "6:207860 L .

6.2 Operating-the IMAGEI S™
HX Fl'camera heads

6.2.1 Connecting an endoscope and
light'cable
The IMA<™L.S'” HX R camaa bex33 haste an
integrated irftnxnent ccxjpier ax | Hte~ted
t~escope. To'connect an endc”xjpe to the
coufto; nnn tt-« outer ring of tfse
coupfer clockwise and inssrt the erxJoscope
eyepiece. W w r\ connecting axioset”™ to
a PerxWum canwa head, the PerKkilum foe*:
must eSd< into piace beftxe the out«™rrig of tte
graf*ig mechar”sm is turrted. To pevatl rotatkxi
ofthe erxi”™ cc”, the cxrter rirsg of the to3Imxnen!
caupler must be turned cxxjnterdockwise untB
ti®Tt! Connect the li t cable to the erxioscape
eyaecte by ti”Nir>g e krturied screw on the
lightcsbie through a gi™rter fijm.

CAUTION:Heatfromthe lightsodoe

can cause dsinfectentresidue on the light
cable or (O the ffghtirie to fthe erxfoscope
tObm i. TNscan have a detrim&Ttalrfect
on lightaxKkJCtkxid id ffvjs the image
quasSty.

VMHCTPYKLMA No aKcnayaTayunum

6 MHCTpyKUuMA no
sKcnayaTtauumm
BNAEOronoBOK
IMAGE1 S™ HX FI

6.1 YacToTa BUAEOronoBoK

IMAGEI S™ HX FI (50/60 I'n)
Beaacmtxnosku IMAC™N S’ HX R moryT
prATaTb ¢ YactoToi 50 My unm 60 My,
Bupgeoronosky Heobxpammo BblOupaTtbs
cooTBeTCTBNA C KOHKPETHLBUM YCI0BUAMU Ha
mecTe npkueHeHns.

n YKA3BAHWE:MepeHanafjb” oratwaHa
n BtvdcrpyKL”Arw dccnn?Taitw
IMAGEIS'™ - TCc200 TCwWw ), TC 301

(967"2860EP ~.

6.2 dKkcnnyatayund BULEOroNoBoOK

IMAGEI HX FI
6.2.1 [Mo/y<nK>4eHue aHgocKomna un
cBeToBOja

Bugeonanosku IM/Y3EL S'” HX Fl umaor
BCTPOEHHYI0 coepKkutanbHyo MymTy ans
NeknpyM»HTOB 1 BCTpoer*r=>to omvsQ'. Ans
rxag</sncHa” 3HA0OCKOMa K C»ea«*nesibHOol
puydhTe N8 MHCTPYMEHTOB HIthy>LL-0e KOJbL,0

My Tbl MOeopaynBaKks No YaccAaon CTperke un
BCTaB/1»O0T OKYrBgh aHAOCKMTA. lMpn

3HAOCXoMna K MasTHUKOBC” BUEOroX e
CHavasna [on=>»«H 3WAaNKHYTbCS MasiTHUKOEb!iA
3£MMOK: TtOC/Ie 3MTLLI> MOBN > LB B4 N>»0+40e KO/1bLI0
mMexaHn3ma 3axsara. Ytobbl rpefoTBpaTtyrrb
rpexxopayumBaHune :»HOoC»«xXTa. NI0THO 3aKpyTyne
Hap”KHOE KOJbLLO COeA**TrenbHON MydTbr

ANA UroTpyMeKTas rpory® 4aaseoi CTpenku.
MofknounTe CBETOBOJ K CTONAPY SHA0EXCTTA,
3aTAHYB »HHT C HakaTa+Hel ronc®>«" Ha
CBETOBC” Ha 4yers”™atb obepora.

OCTO PO)KHO:OCTaTKquewIHq) nuy!-
I pytourro COeACTBA Ha caeroBouye nnu
BxcAaytlo M oTBepcTun CBETdHa aksoaw ns
MeTyT BCNEACT BUE Bbl COKOM
T&XKTepaTypbl UCT OYHUT A cBeTU. Pe3synb-

TaTOM MOXeT CTaTbyXyll T HUE CBeTX3-
cnencrtseune,

yX AW eriT KayecT Ba Md3073aXeHns.

rbOBOMPT W HXCBOWCT B U,
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KALL. SKMtZ—ENDC»KDK

Bedlenungshinweise

n HINW EfS: Furwettere /MNYTTTA3MOMb A

n Lichtksbeibeacbten SfeCVIeAn"ting
Fib&glas-Uchtkabel {962063422S),
wefcheunt& 'www krstorz .c(yn /lerunter-
gefrien Oderangefordertwardenkaro .
HINW EIS:Kundm aus den US A . Zi"ien

q) Sfe b itte DokiMnentdiber Qofcu ~t
CsWesc are and MaeTrenance'rrader
Numm& Pt-0000011 zu Rate:

6.2.2 Fokuseinsteilen

Bei HX FI-Kam erak”™” karm cfie-BBdscharfe
cStrch I>"1en des F(™No»sm/™-rads-® am
Kameraobjektiv eir~estelit w~fen (aehendo. 1
und 2).

6.3 Komponentenldes

KARL STORZ FI-Systems
Das K~ L STORZ FI-~ lem umfesst das
KA«_ STORZ D-UGHT:©'AF/P-Syst”~n mtt
gedgneten KARL STORZ-FMd-Lhtk/Njetn,
ein KAR_ STCX” R-Bidoskop ode-
Fl-Videoendoskc”™ sowle eine KAR_ STCX™Z
Fi-Kamera mit darauf abgestrmiten
KAW - STCS™Z Kamera-Kontrerfehheit.

Infcx»ma6exi™ zuriempfohl~Nien KonfiguraUon

ftxten Sfe in der 22/~ rN jesdreitxjr™ zu

KAra_ STORZ Fhxxrec«ice ImagHig ~-Systemen

(siehe G xaiCosanwanNing 967°N)6144EN).

(D HINW.EIS:Bitte beaten SieNeijfe
G "yrm X" "rrweisung derHAFILS T C »
KArvBra-KonTT bl "beii IMAGEL S™
(Art.-Nr.: 96206286DEF9.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Operating instructions

n NOTE:Fcrll ber ffiform ation regardhg
n & nc~r"3 1M, please to tberrm nja!
‘Fberoptk:Bghtcables' (96206342").
w t~» canbe downtoadedorrequested at
www . karlstcfz.com.
NOTE:FryU .S CUSﬁamerS,pleaserefer
® to P1-0000011 Fber QtXfc Cabfes
CaeandMalntenarxx"

6.2.2 Adjusting the focus

The focus Ll HX R camera h ' s can be
acfusted by turr«ig the.focusfrig ring/krx* ® cn
the camera lens (see-Rg. 1and 2~.

6.3 Components of tfie

KARL STORZ FI System
The KARL STCSRZ R Systan corr™xfees

KARL SFORZ D-UGHT C/AF/P system

hdud” citable KARL STCXTZ ftiid cii:n,
KA A STCWZR eodc”cope or R v/Njeoscope
and KARE'STORZ Fl camera coorcfinated
KAR_ STEX” camera coriiro! utit.

Refer tothe system d”cfpflon for KARL STORZ
Fhxrescerx» Imagir>g ffT) Systans (see irtsinjctkxi
manii® ~20614403T) fcx the recormiended
configuration.

NOTE:Please observe the ATArmUcian
marHjals forthe kaAFs» STORZ camera
cxio W urvts IMAGE! S™ (cat no.
96206286DEFO.

MHCTpYKLKMS No aKcnalyataumu

N YKA3BAHMWE:fQonorgarTens®eca”"""usa
n ocaeroschu rfAawwAaTcaaT CcT pyn”
‘OTrrorkxowsre CEEMXIbl»

(9620634228). KOT OpPYl0 MOXHO 3aKa3aThb
mnunaarpysftb Ha caiiTe
WWW karlstorz.com .

n YKA3BAHWE:KnuedTtoinza CW A npwun

A BOrTPCAaXo6GpPrT AT €03 KATKYMEnTY

«FfoerCjotfou ~tcables Careand
M ahten~Ke» MO4 hgms’Xsw P 1-0000011.

6.2.2 HacTpoiika ¢hokyca

HacTponTb pe3kocTb n3o6paxayms

BMAecxon0BokK HX FI MoXHO, Bpalas KoTbip/

Koneo*<o (jxxyofocoai ¢ Ha 0b6bekTMBe
(cMm. puc. 1u

6.3 KOMMNOHEHTbI cuctembl ®B
KARL STORZ

Cuctema pnyc”N>ecLIEHTHON B nsyafw oaijyw i

(PB) KMRLSTCXRZ antovaeT B cebsa cuctony

KARL STORZ D-UGHT C/AF/P ¢ nogasgswml«m

XudcoctHbB/11 cBerceogbExm KA 1 STORZ,

aHgockon <ie K>YNSTCRZ v+ Bkuweo”™pgoawn

<L, a Tak>kB Befleoknkiepy G® KA A STORZ

C nogobpaHHbIM K 6riokoxa yn| [ nera™

Nilgecka«”™x3m K14 STCR2L

CBefieHusi 0 pekoMa-ha&«toii KOHD Nypau”™
CX)AEPXKaTCs B CXal0aHUM CUCTEM
chnyopecueHTHO BU3yanusat” ($B)

KARL STOTIZ (cM. NecTpyk19mto no a*«3T1nyarw”™
96206144DER).

n YKA3BAHMWE:Cob6nopgaiTe MHCT pT yku”

rio "(rrviyaTatpw 6ncxaynpaaneuw s
anNgeckambpoinim Ac A1 S™ (Jlbno kaT.:
96206266DEF9.

N\
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KARLSTOftZ-mDOSmPE

Technische Beschreibung

Technische Beschreibung
7.1 Technische Oaten

IMAQE1 HX Fl-Kamerekdpfe
UTeirer~or 1/3"
Kdformat 16:9
BBdwied™hofrale =~ 50HZ/60HZ

Brenrw™e 16 nm

Abmessungen 100 mm X36 ' mm x 35 mm
(LxHxB)

Gewteht TH112; 1309

TH113%142¢g

7.2 Lager- und
Betriebsbedingungen
Lager- und BeWeb”jecftigjngen der
Gebrauchsanweisur”™ der korrpatiwen Kwtora-
L~ trofleinhat (CCU). entnehmai. Die CCU u x|
der ~merakopfwurden ds ein S>"em tOr
IEC 60601-1 e\«Rjjert.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Technical description

7 Technical description
7.1 Specifications

IMAGE1 HX Fi cmnera heads
fm~esNisce’ 1/3*
Image fexmat 16;9
Image refre”™ rate  50I-fc/60Hz

Focsd length 16 mm

Dimef»ions 100 mm X 36 mm x 35 fTvn
(LxHxW)

Weight TH 112:130g

TH113; 142 g

7.2 Storage and Operating
conditions

Refer to.the cortpabble csrnera c»n6ol unit

(CCXJ) nwtual for relevant storage axJ

condfttorts. TLieccu and camera head were

evaluated as a system for [EC 60601 -1.

TexHnyeckoe onucaHune

7 TexHMYeckoe onmcaHmne
7.1 TexXHUu4YeckKme faHHble

Bupgeoronosku iIMAQEI S’*HX R

i[foT4HFK 1/3*
n3obpaxexs
dop»mar 16:9
naoaxeHmsa
YacToTa 50 ry,
CiiHOBNEHNUSA
3KpaHa
PeaNTa-toe 16 MM
pa<xToa™*«
P33m™N% | 100 x 36 MM x 35 koA
(AxBxLW)
TH 112: 130r
Thbl 113: 142r

7.2 YcnoBusa XxpaHeHNAa un
akcnayatayumn

CooTBeTCcTayKxuue ycnaansa xpes-yexa

n 3f«xvNarat#*t onmcaHbl B MKNPYKG U

rto arcnsyaraLKsr cCBMeCT=>»1oro 6,1c3™
ynpwa»”us Bugeokamepc™1 (CCU). ba<xk
yTpasnw4®1 sugeokamepe”™ 1 BUAEOrosioBkKa
6blWw onpegeneHsl 4ns MIK ®:;H001-1 kak ogHa
cucTema.
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CE

Technische Beschrelbung

7.3 Normenkonformitat
Nach iEC 60601-1 und IEC 60601-2-18:

Belet Typ CF-ScJxrtz bs Vfenrt«ndung rrtt
»ner KAR. STORZ KNivakomrcfleW Teit mit
CF-Symbof an Anscrtuss.

7.4 Richtlinienkonformitat
Nach Medizir4>rodukte-R!chtiinie (MOD):
Medizinpnxhjkt tie r Kiasse |

Dieses Me<feir~ochi<I ist nach MBD 93/42/EWG
met wtem GE-K~vizeicSien v/ sehen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Technical description

7.3 Standard compliance

According to IEG 60601-1 md IEC 60601-2-18:

Rovicies CF pratedion when with
KAR_ STORZ Camera GoTtroi Units that have CF
si»nbc GOccrinection port

7.4 Directive compliance

According to the Medical Device Direettve {MDD}:

This meefleai device belongs to Oass |

This meefied device bears a CE rtwk ri
atsxxdance vwth MDD 93 /A 2/s G .

TexHUM4YecKOoe onunucaHune

7.3 CooTBeTCTBUE cTaHgapTam
CornacHo M3K &3601-1 n M 3K 60601-2-18:
Obeateu™MuaeT 3au™NTy iw ia CF npu
ncno/b3oBaHnmM ¢ 6110MXN ynpaaneHus

» Jne<OKE«wiepoii K/YTn STC ™ ¢ pa3bemom,
noMmeyeHHbIM o6Banom CF.

7.4 CooTBeTCTBUE AUpPEKTUBAM
CornacHo N"\pekTuBe 0 Me/NMUMHCKMX
n3gennax (MDD):

wNNL4«yckoe n™M N nme knacxa |

B coot™cTBUM ¢ AhBKN«OW 0 MOANL»<aa«
nsnenusix {MDD) 93/42/E3C

Mef«4>1Hacomy U3ennio rpnucBoeH 3Hak C™.
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KAIU STORZ-SSDOSIOOK

Aufbereitung
(nichtvaiidlert ftir US-
amerikanische Kunden)

8 Aufbereitung (nicht validiert
fiir US-amerikanische
Kunden)

Im Kaptef findei Ste Informaiionen

zur Pflege und Re”~uf™ der IMAGEL S™. HX
Fl-Kamerakopfe.

8.1 Pflege und Handhabung

Zur Efhcwng der Leb”isdauer Ihner Kamera bitte
die fdgenden Anweiajng”izur k<xr/~en H™Nk -
h~xmg und Pflege des Ksmerakopfes'befc<gen:

pAs KAMERAKCfW BEL'NICHT
AN DEN PTOZESSORANSCHLUSS
ANSGhfiJESSBJ, WENN-ES FEUCHT
ODER NK=>rr SALBER.IST. StGlSen Sie
immer 3k/ler, dass der StecJ«r ~sofejt
sact>" 1st. Bitfemen-Se vor dem
evena®e Feuchtjgi™ mit
elnem sJerii”™ Tuedi:

DEN KAMB={AKOPF NBHT AM KABEL
ANHffiB'J, Sie irm er zuerst
den Kameratopf uTKIn”~men Se
arechfleBend Kabel ufkJ Stecfi™ wr.
Das Kabei entt”™ verscNedene ki*ne
Adern uTd‘muss d”ier vraskSitig
tehand”™ “a den.

DAS KAMFfIASYSTBH NIGHT in
drektem/Sonn~tfcht Oder bei hohen
Tenperati”™en LAGOON,

ACHTTEN SIE DAfIAUF, DASS DAS
KABEL,WAHREND LAG5BJING
CER'KAMERA NIGHTZU FEST
AUFGEROLLT OCONZUSAM ™ -

m CAALTET 1ST. Legen Sie das Kabel
himer locker in Scrtauf™ rrtt anem
Dufchmesser von rrtndestens 15cm”™*).

ZIEHEN SIE NICHT STARKAM KABEL,
UM ES ABZUROLLEN. Dies konnte

2u unefwuns<M)t«i Kritick™* Kihr.
RoB” Se das K/ iitvner locker uixl
\wsichtlg ab.

DAS SYSTHwIVORSIOfOG

~HAM IBLN urxi Starke S™ e
vemiedei. Am Transport cfie Otiiai-
verpackung vwwaxien, wn «ne
BescNSdigung des Geras zu v~Am~len.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US
customers)

Reprocessing (notvalidated
for US customers)

In the foUowwng chaptw, you \wm8 firxl information
on caB and deank” of the IMAGE! HX H
csmera heads.

8.1

ttie guidefines

and

Care and handling

To maxMze the life of ~xsr camera, pl™se fc*Dw
b~ ow for the correct handling

of tr« camera head:

DO NOT PLUG"THE CAMERA HEAD
CABLE INTO.TTB PROCESSOR
FECEPTACLEIF ITIS MOIST OR

NOT CLEAN. Always «Tsute that the
cxxTnectoris.corpletefy dean. Aertioye
aTy nx»3hue pre”rt with a sterle doth
before connec&tg.

DO NOT PICKUP THE CAMERA HEAD
BVAITS/ICABLE. Always up the
camera he”j first, arkl then pick ip and

the c"Dte arxj cormector. The
cable ccMTtarns mary tfoy corKfoctors
arxJ must therefore be handled wiOr
care.

DO NOT STORE THE CAMERA
SYSTHH Brdirect sunBghl <x at hi™t
temp~/atifBs.

EISGUFE THAT TFE CABLE ISNOT
COILED TOO TICSHTLY OR FOLDED UP
WHILE THE CAMERA IS IN STORAGE.
Always arrange the catfe in loose colls

a diam~er of 6 irrches (15 cm) or
more.

DO NOT PULL FORCEFULLY ON
THE CABLE WHEN UNCaUhG.
Undedr~rie ‘kIr™ ' may reajlt. Always
aiow the <’ bI©to uriocii gen% artd
loosely.

HANDLE TFE SYSTEM WITH CARE,
avoicfrig any strtxrg krpaits. When
trarrsporUng, use the origfoal pad«ging
to prev™td”iage to the device.

O6paboTka
(He BannagupoBaHa Ans
knuneHTtoB n3 CWA)

8 O6paboTka (He
BanmgnpoBaHa Ans
KnneHTtoB n3 CLA)

B cnegytoleli rnase ccagepxTca kaopmayumsa
[0 yxoja 1 04nNCTKe BUAEOroioBoX 1IM/NEL S~
HXH.

8.1 MpaBuna no obpaw,eHnto n
yxoay

YT06bl MPOANTH CPOK Cry>»iibl B {ieo»«imepbl.

Heobxofamo cobnoaaTh cneaytoLLue ru:asuna ro

06p”~anaHNeo ¢ 1 lneorono»<oi nyxogasa H/.

HE MNXagK/TIOYALLE KABE/1b
BLIOEOIOJIOBKW K PASBEMY
fPOLpXXX~"k, ECLU OH BTAXXHBM
VNN a~TPA3-EH-A1. LUrii<ep pjomxeH
6bITb BCerga abTreoTHO uncTbiM. Megen,
MIOAKIIUY&™ «M yaannTe BCUMOXXHYIO Btiary
rpy noMOU” CTEPUSIBHOM CanheTKU.

HE MOAHVMAMTE BUAEOTrONOBKY.
NEPXA EE 3A KABE/Ib. CHavana
npaa™~'muTe BeleCX0/I0BKY, a 3aT»/

BO% MUrech 3a kabenb 1 WTe»”. K™ e/b
COCTOWT U3 HECKO/bKUX HEGOMbILA K un
N TPNYBT 6EPEXHOTO ohaleH; .

HE XPAHUTE BUOEOCWUCTEMY nopg
npAMbINA CONHENbIMU flyyamun n/m B
YCNOBUSAX BbICOO i TeMNeparypsbl.

BO BPBUA XPAHEHUA
BUAECKAKCPbI KABE/Tb HEN1b34
CKPYUMBATb \a + CKJTAABLIBATbH
CANW~3M TVTO. Cknagasaiith
cB060Aa0 H™MM\TbiBast B
BUTKWN AnameTpoM He MeHee 15 cm ™).

HE TAHUTE CINHMKOM CUTIBHO

3A KABE/Ib. UTOBbI PABMOTATb
B"0. 3TO MOXeT ru»eectun K
HexeTaTenbl-Kxny nepenomy. Bc™ga
pasmaTbBaliTe Kabesb OCTOPOXHO, 6e3
Harsbxkekas[,.

EB’\OKHOWOEPAl,CI,AIZTECb C
OKJTEMOMW n n3beraite oybHbIX
yAapoB. 4TO&J n\exaTb nospexga-a ™M
rpubopa, cnNi™er ucnonb3oBaTb AN
TPaXX3TCPTUPOBKM OpUTMHANbHA
YNDKOEKY.
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KAJUSTORZ-B4ADOSHOK

Aufbereitung
(nichtwvalidiert fiir US-
amerikanische Kunden)

8.2 Aufbereitung
8/2:1 Referenztabeiie

Reprocessing
(not validated for US
customers)

8.2 Reprocessing

8.2.1 Reference <MNart

O6paboTka
(He BanuagunpoBaHa Ans
KnuneHtoB M3 CLWA)

8.2 O6paboTea

8.2.1 CnpaBou4Has Tabnmuya

UberiNick Aufbefeitung (empft/ene Verfatw/)/Repfocessing Overview (recommended |M4>cedwe3)/0d3Qp crnocotos 06paboTkn (PeKoMeHAOBaHHbIE METOAbI)

Kamerakopf/
Cam? toad/
&TOA0MIZBK2

TH112 HX R Kuineriie™
TH113 HK-PR Kamerakopf
TH112 HXR catgaa heal
TH 113 HX-P.R camera heal
Bu/prmi»Kka TH 112 HX T
Boeo{Ne<sraTH113 No-PR

Vorreif~u”y

High-t-OesfifekaB¥

R'e-deaBng/ gelggmsem; iB~N-ieveHNiitectiarv'
S F’\>eqp"vrra»}+aﬂ O ol BbIOOKOMO
| | | oMCTKa AN e
TaweNdlnarmaldy” ke VB ASPSTtHRAD* STBNAMSCtF STBN
- ~i~onde/ V™I VPTON Cidsx Reset
O™ -71» - 14-OayMas  XLHLD
I| , , 109S N® vAfiome ¥ ey STSTEMI y!
ifi = N ; E
il N So il &lré
Sf1 LN | BN
o SRR ST
Ssa 553 “ pl- 2~ 11 I-
=g cvMevi-4+ ~ Q@
L3 X L3 o . o o 3 3 L3 3

e Ctas Stefifeatimsv/~ I ven wurde v din.

X AuibereltungsscfVTtt darfauf/™rvJ
mogRcher BestNi&figungen rcht durctigeffinrt
werden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

e Sterlization m”~hod has been vaBdated.

X On the gromds of poteotiai damage, this
reprocessing st must rxs be perfcvmed.

e MeTogcTepuiu3al”™ 6bin B VOO0

X 3T1an o™ efTKn Henb3s BbINOrMATHL U3-3a
BO3MOXXHbIX MOBPEHONEHWIA.
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KAHO. sKmz-BeosfODK

Aiifbereitung
(nichtwalidiert fhr US-
amerikanische Kunden)

8.2:2 Ailgemeine Warnhinweise

A

A

WARNUNG :InfyktkxTsgefe” Ckirch nicht
sachg&ectitaufberrete Medm rproekJkite
bestrtinfykti& Tsge”~v fOrP a tte‘n.,
Anwencterund D ritte sow fe cSe G Aahr VvVOon
Fiff*<ticinssténjngen des htedtzinpfoCluktBS.
BeBcb1&13e</leAnlW 1X 1a.PW radn”,

D esirraton, Pflege und 3!srillaalkio von
KAFS-S T C A InstnM Ttenlen" uind, rfe
produktttgleitenden (Jerri’\en.
WARNUNG:!Inll "ton3g”abl:Dtese
MecM zirrodukte werden rhchtsterS

& js~M ertIXfich dte vAnfvendung
unsten(& Meunll nprock?esb “e ht
fnfrdionsg~€t>rtOr P atienten, Anwender
undCklitte. M ecSzkiprodiAdeaufx Wl b "B
VeoMvaifvgmgenprufen., Sichtb”e
Venev&vQLngen weisen aufehe nfctst
erfotgte o dernfcftfkorrskte Aufbers~L™g
Nn. Bereken Sfe diesM'ec”InpfodJi<te
MBderersten AnwendisTg soum vor
LBidNa”™ Jeder weiW.ren Nutzung unter
Vefwendung von vaficfierten x ~iM ven auf.
W ARNUNG : Beiaiien Aibeitm an
kontarrm ertenM edizinproduk” sind

die IAxlerspezifischen Rfchttifen zjm

Personafschutzzu beaditen.

VORSfCHT-B eicfern eresunpgund
Arwendur®von Losun”n sttd cée
Angaben aleschemikasenhersris (kner
Konzentration, Etm tkzeitund Sts"dzeiten
genau”“enszu befcdgen.zufenges
Ewlepen W 3cbe fCjnzentraOon kann
zu.Beschadigungen f&ven. Beachten Sie
das n*krr*xokjgische VW loff*ssp”njm
d& verwendet&iChemFoSen.
VORSICHT: G ~hryrio Schaden an den
MecSzirfyrodukten: Ckxcb Verwendung.von
nichtdjrch KAPIL STDf fre innb & ie
OiemikaSenbestrtdie G ~ahrder
Brchac?ung von MecSzinpfxxiukt&T.
VORSICHT:pie iar>derr3ezifisctr

G es” M und Vorr:hnften shd s jbefoigen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US
customersi

8.2.2 General warnings

A

WARNING:Rskofhtection: IrxxvTBC tty
reproc”"sed medico de”"ces expose
patients, usersand ttW d parties O @ risk
ofkitectionaswellastheriskthatthe
medicaldevkxmayTAFOTKKon.ObSQI’Ve
the T anw ! Otearwng, Cfeftitocffan,
Ciilreand s terilization o fHAPS. STORZ
Iritrum &its 'and the accxrm pany”
docum &"tation.

W M N tN Q : FUskoefhfection: These
mecOcaidevices'are riolstenleLfxvi
deUvery. Theuseafnonst&lfemecScai
iferCESposes a'MBHCc ~in fe c tk xi for
patients, usersjand tiw d parttes. In"?ect
m edica}dewvices forvisibie conw nbarkto .
V isits contairirrakm ism hcBcation
thatlepfoce'ssb”hasnotheen csaried
outOlhasbeen carriedoutincorrecOy.
Firxocess the medicaidevices b"bre
initialuse’'and before *xL afterevery
ANisequem use using vaSdared
procedures.
WARNING:Wh&)carryirroutany work
@Tcontam hated medicaldevice, national
regiA ations regarting personalsafetym ust
berjserved.

CAUTION:Whenpreparirg arrd

using solutions, falkm the cherncal

m ~ufacturer’'sirrstructkyis paying

dose attention to properconc”tration.
& (posure time, arid service We. Prolonged
irrvnersion and hcorrectcorrcentration
mayre&ijtttOdam "e. Be” hm kK Ithe
m kxobiologicairange F’\acﬁcy)ofthe
ché&nicals used.
CAUTION:Dangerofdam ~e to
mec”caidevtoes: M edicaldevices maybe
damagedby uskigchemicds tirthave
notbeenapprox KAPILSTC flz

CAUTION:Naticnalka/s ~id regulations
mustbe observed.

O6paboTkKa
(He BanupgupoBaHa And

KnneHntoB ns3 CL A)

8.2.2 O6wwme npegynp™nesbHble

A

YKazaHusA

NMPEAYNPEX AEHWE:OnacuocTb

w mT"]posaNglﬂ:npm mcnaT >30BaHW
reHagnesc3w, T o6pa3om o (" 0T aHHbI X
MAMKIHHCKKX M3ABT W i cylecTByeT
OTK.n‘meMHCp*m npo”3w s NalMeHTa,
nons3osaTens u TPETbUXjWY, & Take
onekXKnbcbosd yHrauw oT posa”
MAUMUHCKOTO na/wnusa. CobmrwainTa
pyKoBOoACT BO OuncT Ka,,CI,ESVIH(DEVI’\,

CT eMNialW na n yxxuy, 3a rercTprymeHTaLl
KAPii. STO ftz> W CONpoaoauTe/ii»byto
AOKYMEHTAUNKO Kuspgenxw .

NMPEAYMNPEX OEHWE:OnacHoCT b
wl>»uuposaw a:AaXbl€ k" AkyuHckne
n3neNAnocTanso Tca Hecrepunbl &rmu. Mpu
MCNONb3W 3W U HECT W W T bUbIX TNEAL, XTI T X
nsgenuii cyu ecT ArorraancTb

1®kpuw 9posaw s nayn&rra, nonb3osaTensa
n TpeTbuxnu . MpoBraiiTeMeanuuHCKNe
M34enus Ha HarM T e BULUM bl X Sa(*JAHe)Ki;I.
HablTuvew 4T bl X 3arpsa3Hew il ykaxxsaeT
Ha HeBbINONHEHNEe UM HeNpaBUNbHOE
abLUMHEHWNEe o6pcrcrrkn. Mepegn”:Bbl U ©
Kaxuw,blM noc/u, yki, UM ucnonb3oBaHuem, a
TawKBNOCNEe H&OBLITI T AKNT eo6pCc T Ky
MeLmLy T HEXUX M3,D,e}'ll/ll7l C npumMLleHnemM
sannguposaT bl x MET3AUK.

NMPEAYNPEX AEHWE:Npu/to6om

Buae O(*JaﬁOTKVI KOMT 3MTFSA"POBIT Hbl X
MEeLUULNHCKUX U3geraTin H606X3,qMMO
cdTBOAATb AECTBY?(MUMB B ¢ pane
nonb3oBaTeNsaHC W aT UBHbIE aKThi N0 CT paHe
TpyAa.

OCTOPOXHO:MpunpuroT oBleHUn n
npTrTiownpacTseopos C/IEAYETs TouHocTH
coGnKWaThbykasaHua U3roTBUT ens
wnTyecknx CPEACTB oT riocMTBNLHO UX
KOHUEeHT pall, BpW eHN BO3ANKT BUSA
MQONGrog40Cc7u. CAUW KIM ONTOB
norpyXeHue n HepepHas KoHUuXNpaw T A MOryT
CTaTbrpuYnHOW NOBP & K MA. YuTbliBaliTe
cnekTp MT po6uonoruyeat ro *xu, "icTeuns
MCAT ONb3YW bIX XUMUYECKUX CPEACT B.
OCTOPOXHO:CKTacHoCTbn o X, eH KA
MEeANUMNHCKNXn3penunii:npu ncnorbaosaskil
XU LW YeCKUX CPEACT B, He pa”3Ll 10 HHbI X
KomnaHuiA™ /CAra. STDfIZ, cywectyeT
onacHocTb noBpexpgeHna Melw tHCKHx
TaenT.

OCTOPOXHO:C ne fr criinopgaTsb

AeWCT BYKW T B CT paT NONb3oBaresrT
3aKOHblUnprucaHus.
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®

HINWEIS: bie Anw o ng .R e*rirjng,
Desirrefrion. Peege w c! St& &sation von
KAW.STORZInsOimienten'kann urrter
vvww/caristorzccvTih enjnie fgAiden Oder
ang”~xdertwarden.

VORSICHT: vorundnach der

A3X )errlo o das Kamerak(“:sfkabelm jf
Bruchst*en od& 'R sse (H"erprO.fen.
Kam &ak~fe mitbeschac~ten Kab”n
CATfer?NiCHTaufbereit" werden.
BruchsW Ben OderRsse fObrendazu.
dass Plo3slnkellh das KamerakAD A
ekKUktgtLnd* besch&jigt.Den
b~r:hadigten Kam erakopf* Reparatur
an KAR-STCXRZ”"nden=

VCAschT:chkstS nde von CherrOtsSen
&n Kamerakopfsteckerk”®wo en ruw )

Versagen <Jerk am/&atektronk f& ren .

VORSICHT: b erkiam erakopf

muss v(xdem Gebrauch und vor
jederw&teren Verwerydung tm ter
Anwendung vonyaM ~W ) Verfyhren
kifektionsverhutung ayrkNe cb gereinigt
iMid desinfizjecVsterSslertwerden.
AbwektHjng&y von den errpfcAieryen
Wrnagunpga- OeeaT Wak)n3-m d

SNe rSisatkxisparame”n shd vom
AfTw&Tderzu vaSchr&y.

VORSICHT: Dersnsatz von anderen

a& £fen YWW?K AR .STORZerrpkAilenen
D esirdektiorNe -/StefilisationsveffBhren k"o
sk:h ryegaW a i* das M aterialcterKw n&a
unddes Endoskopieadafrfers SBISwirksy.
Sam'tSche daraus resutifrende SchSden
SffTd niichtchjrch cSe G arantie gedeckt.
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)

NOTE: The T ewa!'C fear”, 1¥Y3ky*aclkio.

C&eand Ste/iSz"on o fKARLS TC 7
Ins“nents’'canbe downloadedor
requestedby visita® www .k&1sOrz.com.

CAUTION:Inspectttye CAMerahead
cable forbreste and cracks befiare

aryd aft& -ru 3roceaskys. Camera heads
with dam agedcables rrKJstNO The
repfvcr"sed.A breakorcutin the cable
wiO ak>w fkjich to.enterthe cam ~ cable
aryd cause damage. PW wn the damaged
cameraheadito KARL STC"Z forrep”r.

CAUTION:Ch&rdcalresidue on the
camera headfA jg can cau~fskiTB o fthe
camera“ectronlcs.

CAUTION: Thecamera head mustbe
thorou?ly deaned aryd dtshfect& i/
sterM zed usiryg vd kjated kyfection control
fyocedures before urearjdbeforeevery
A“bis'e qu® appUcatim. Arty deviations
from the recorrvrm ydedparam et” for
deanlryg, didnfection and st*kzstlon
should be validated by the user.

CAUTION: The use o fsterifizatkxy/
disIrfction methods cOherthan those
recoamendedby KAR.STORZmay
havediverse "ects on tfOm aterials o f
the caw &a and enctosccpic adaptor. Any
resiAtkig damage wiB8nothe coveredby

thewarmyty.

O6paboTka
{He BannpgupoBaHa anH
KnneHntos n3 CLW A)

()

YKASMIiHE:Bbl
nnn ckauaT b ANNCBOACTBO «0»rcT Ka.
aesund exlpla. cTtuwynnusaypran yxruy sa
y«lerpym&naw KAR STORZ-» Ha caire
MOagpecy www .karfstofz.cx3m .

3aKka3aTb

OCTOPOXHO:4owunocne crpaboTyrmu
ryxys~"3bT e kabenb Bkue(Yon€rw 1l

Ha Hanprnle paafXiBoe nnun Tpeu un.
BnaeoronoBKW ¢ rkuw 3a3ka& reln kabel/om
HENb34 TKyfrepxTXTb o6pa6oT ke. Y”"3e3
paspbiBbl UIU T PpeLW UHbl 3KNAKOCT b

MClW eT r"30HMyOTYTb BHYT pb kabens
Bry*eokan”™"3pl n roow3"ArTb ero.

OT TypaBble NOW, 3& T, €HHYIO bl A/ACXX3MOBKY

B KxXx"yar*ioo KAR.S TC “agnspemMoHTa.
OCTOPOXHO:0cTaTKNXUMT r4ecxmux
cph3pTB WT&ru3eBN4eoronoBKu
MOTFYyT BBECT M U3 CTPOA 3NeKT POW HY

BlULEeOoKaM”"3bl .

OCTOPOXHO:C yenbio
rA3u yryp&KkaeHns T kpen~~ow oro
3apaxXeHns Heo6X0AUMO NPrXc T Tb
ouncT ky, AE3UHMEKLUMIO N cT epunuzaumio
&rpecyonobicuc npUMeH& T &X
Banunpar~xsparii*merogosnepiruy 3B0i
M KaxAoih nocneayku, el sw wysrayuei.
O TKNOrwHMAa oTp&<om&y:*3salNe bl x
napamMeT poB O-"KT KW. Je3nHG & *
MCcTepunusayT JONXKHB 6bIThb
ryonb3oBaTB/EM.

OCTOPOXHO:Mpuw HeHne apyrux,
CT Aryalo W n3oa oT pekoMeru osara«>X
Kcw T aHneit KAR.STO fS meTogos
nesundew "M/icT "3unusaunn moxeT
oT)XlyaTenbHo TxAnAT b Ha MaT epyto
(rweckrAkpb u angxxcxT ueckoro
a/upnu 3a. HaBosnT wWune apesyThiwe
9T Oro rKl, 3&KAErmMs repenrna e
pacnpocT paHaeT cA.
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8.3 Zubehor

Z tr Dtffchfufvung der
ZibeJn

* Burst©: 27652

erforelertkiTes

8.4 Vorbereitung der Reinigang

und Desinfektion
Crab®© Niferunreir*ngen, kcxro”ve LSsungen
und Afznejfnitte] mitesen unmittelbar hacb cter
Anwendung vom Medizhfxfcikt entfemt wenden.
D szu das MedizHN<xAjkt bei~>t~wAse durch
Wscben und Sfwi” yorrersgen. GruidsatzSc™M™
errpfieWt KAFa_ S104Z et0© manuelte Vorreln”ung
unter flleBend kaitem w asser.

Brucrr& ioder PSSSB2U 0 b & jxO f& i.
Kam ersd(*fe n it beschadigten
Kabah dikfen nichtisters rertoder
ctea™Mefeftwarden”Kam erakre n it

K abe.ti durchg”hrn
WrfecftcfeSfiT N rftonzur ffeparaturan
KAR_STORZsenden.

I I I VORStCHT: pas kamgerafrfkabeilstauf

8.4.1 Manuelie Wischdesinfektion

Oe AiJ3ertflachen desMedwn”Hxxiu™Ms

rrft defektionsfrttt~Defeichteten
Einm~fijch Oder rrtt efriem gebrauchsfertigen
getr8nkten Desinfektjcxs&jdi wischend
reffNgai. /~kohobasiene Mittei aTd ajfgn”id
prat~fboerend”~"Wkkung und MateriaJ-
imvertr"BcW=<eiten radit 2Vverwenden. Dte
Angiisen des/Chamfl<a6erPerst™ters bezugfich
Materiatveit”agBcftkeit ~nd zu beachtwi. /Vn EixSe
der Ekivwrkzelt des Desfriionsmtt”s. nach
HerstMer2Tg”M)Ne, die ObertScben rrtt einem
trockenen flus”~)amien Tuch radiwischen.

W ARNUNG: Vitscixiesinfektion nur
\WwendenbeiderBenutojng von sterH&}

uberTiigen.
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8.3 Accessories
Accesscxies required fcx carrying out
re{>kokBang;

e Brush; 27652

8.4 Preparation for cleaning and
disinfection

Heavy soSrg, corrosive sokrdons and

fAnarrri»Z2utieds must be ranoved from the

Tec6ceii device Irrynedlat™;after use. To the

ertd, predean the medicaidevice by w”~ng

dow n arxirinsing, for exaitfae. As a gerreral rule,

KAfa. STORZ recommerrds manual laedearwrg

uixier cold arrtng water.

CAUTION:Insk)ect the ¢ nera /tead

I caiie fortre;ats <xcradrs. Camera
heeds withsdamaged cabfesm ustrio the
sterilized ordisin~ted. Fc”oviing w"DSf
down'tsS Afecbon, return camera he”Js
w ifffjdam aged cables to KAR-sToRz for
repsa,

8.4.1 Manual wipe-down disinfection
The sxtaior surfat”™ of the medical dewce
mustbe\deb dean wtha d i~ sal™ doth
mec2ened with cSssrfectant <x a ready to use
soaked cfeeifectent doth. Due to their i rteitv
fixating effect and materid rxxrmpalfe/ty, akxJ/1o!-
based ag”ts must rxrt be used. The ch”~rwal
manufactureris spedficatior® regardng m~erial
corrpattoSty rrwst be observed. At the end d the
nec”/sary expoajre fime for the disinfectant as
specified by ttie m~Krfacturer, wipe Lle swfaces
wtth a (*y low frrt d<dh.

WARNING:Onlyuse wipe-down
disinfecNe x} Whenudng sterfe dr™oes.

O6paboTkKka
(He BanugupoBaHa ang
KnuneHTtoB n3 CLWWA)

8.3 MpuHagne>xHoCcTwU
MpuHagnexHocTy, Heobkagambre ara [poeeger*h
o\3aberon;

* wetka; 27652,

8.4 TloAroToBKa K OUYUCTKeE U
AesnHdekynmn
rpy6ble 3arpsa3HeHus, Bbi3blBatoLLe KOPPO~ rio
pacTBOpbI U fleKapcTB/ BTble CpefcTBa He0bXcaamo
yoansite ¢ tofierns cpasy nocne
ero MM»»MeHeHus. [114 aToro meauLiLcrae nusgerme
cnefaet npeasapuTenbsiNo 0K T>Tb, Harpum”™,
nyteMm rpongaHusa u rgombto™s. cnanunsa
KARL 3T 2 p«<omeHayeT Bcerga npexpanTs
npey:papuTB/bHYI0 py/Nryto 0'»icng' npg cTpy”
xonepa eo;™.

OCTOPOXHO:MpoawsbkTeKk "BAb

I &L, e0ronoBku Ha H a/w <" paspblBaB T
Tpewun. BU™NOW/IOBKA ¢ now sesr A uw un
Ka6B/loM HenNb3A NOAB"N3raTb CT epunanaayT
mnupesnHop eHw »!. B, eoronosku
c noBp&KAEeHHbIM K e nem MOCNE
ATnonu»»0i/Axrdeuw nn nyrem
npoTunp~ws Ceye€Tor pasuTsb B
KOMoatmo KARL S T C » ana PEMOHTaA

8.4.1 PyuyHasa ge3nHdeKkuusa npoTupaHmuem
OnlwrinTe BHewWrdre NOBEPXHOCTU MeAL-H »ICKOro
n3penus, rpot>thasi ux ofHcpazoacsl candeTkoi,
YBIOKHENION Aae3rHr ™ oraem cpecTBoM,

WY FOTOBOM K NPUMEHEHWE NPOMUTLLTHOM
neatc{«wytoueli candet>a)ii. CpeacTtea

Ha OCHOBe CrK(Ta Henb3A Verto/b30BaThb
BCNleAeTBMe CBSI3bBAIOLLEro bera BO3AeiCTBUSA

1 HecowecTumocTu ¢ Mate{»lnom. Co™NoaanTe
yKazabli«) UNTCNUTENA XMMUYECKUX CPELCTB
OTHOCUTE/IbHO COBMECTUMEIOTU MaTepmasios. 10
NCTeY” M y?WAHHCXO U3roro»Tre i

Bo3gelicTaln gesvHgmMc pytoweTo cpeacTea
ruxwiarre rkgap»HocTn cyxdi canteTke”™ ¢ HU3KUM
cofiep>xaHviem Bcdca.

NPEAYNPEX AEHUWE:Jle3annd ekyns
nyTem rcpoTupanus BOSMOXHA T o/&ko npwn
nmcnorbsoBaHum CTepMnbléﬂX 4yexnos.
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8.4:2, Manueiie Vorreinigung

8/4:2:1 Biirsten der Ob«fiachen
InAbhang”kat der intersiat da Vaschmutzung
sowie d a Antrocknuig von RQckstanden sind-die
C*3erfiachen von Ir«trumeoten gfondsaaich.voi
groben Va~~dimutzungen rrtt HBte einerBursts/
eines Schwammes unter Nee6akl kaftem-W.bssa
zu saiAan Wssichtbae ™ terrtnation vofistidig
entfant ist.

8.4.2.2 UntaetOtzende Vodiehandtung
mit Uitraschail
Das Mecfiznprodukt ist aus tecJmlischen &0nden
fa ehe Ultrasch”~behaKilung,™eignet.

8.4.3 Manueiie Reinigung

Das Medizirprodukt muss yoilstandig in sine
Rebigungsidsung eingetaucht werden. Es muss
sic”NefgesteBt werden, dass.-s”bst efr“geschr&ikt
zugangfiche Oberflachen blasenfr© benetzt w/den.
Zum Ende der Einwirkzeft;-frac/1 Herste/*terangab”™,
atoigt die mecbantecrfie’'Remigung mft Hilfe ycio
Burete Oder Schwamm: Bne abschiieeerxje
Spufung mit k”tan Wasser rxx Neutralisation €t
erfordetik™.

8.4.4 Manueiie-Oesinfektion

Cfes MecfeinproAikt-muss vofist&xiig in etoe
Desrifektionslosung*ngetajcbt wKden.

Es fT¥jss srchergestelit werden, dass s bst
ekTgesctranktajgaiTgfciw Oberflac*ien

Wasenfra benetzt wenden. Am Erk3e der
EjnwW<zat, nia" H~steflerang”jen. rrujss
MerSarprrxjukt metvfach gespOtt werden. im
s&Tjtifcbe Chen”ofienrud”~tande zu ~ttemen.
Hterftir Ist\W.asser bestmogficha- Ous”Mat nlllet
BerOcksichtigwg iands”™"ejSfisdnw Ftegt/arien zu
v~rwmden: AbschfleBerxl erfdgt dne vdtet&Kftge
Tfockrwng-alier Ctoerfiachen und Gder~ke mit
{bevrxaigt mecSzrfech©”™ DnxdAjft. Daar
sich(i4e Reinigung”Distde mit Zubehor {Art.-Nfr:
27660).
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8.4.2 Manual preoieaning

8.4.2.1 Brushing Neesurtaces

Deperxfing on the degree of sofling and the
de”ee to wNch residues have dried, heavy

must be cleaned from the sirtac” of Ins&um~™ts
with the etfd of a tmsh/spoTge under a>ld rutio g
water until any visiWe ctxitamlInallon has
compl™eiy removed.

8.4.2.2 Auxiliary pi~treatment with
ultrasound

For technical reascx©::fre medico device Is rxjt

BuMable for uRrasoind-teatment.

8.4.3 Manual cleaning

The medico devxe must te ctxnfi~teiy imm»sed
in a denting soWlen. it must be ensured that evat
surfaces with restricted access are coveed ard
M3 air bubbles are present. After ftte necessary
expoajre tme-as specified by the manutecturer,
clean the ktstrument mechanicaify with the aid of a
brush or 3ptonge. The device must then be rinsed
with cdd ywater to enajre najftafeaficxt.

8.4.4-Manual disinfection

The mecBcal device must be ccmpHetely rrmersed
h adl”™tectant sdtRion. tt must be er™tfed
thatiev”™ «xlaces vrfth re”icted »5cess are
covered arid no airb u ti”™ are fx~ent. Ato'
thertocN iy exposcre time as specified by the
marwfactuf”, the medcal ctevice rmst be rinsed
several tim” in order to remokre all ctrerracal
reddL"s. To Iti® end, water of the best possible
gu/ty must be used, taWng ktto acxxxint tfte
rtatioftal nsgpjlatforts. RnaBy, all of the surfec«s
~xJ joktts are dried cxxr ™ tdy with ftxeferafc™
st le) ctxnpressed air. The clewTg gm with
accesscxi”™ {Art. no. 27660) Is ideal ftx this
pjrpose.

O6paboTka
(He BanupgupoBaHa onga
kKnneHntos n3 CLW A)

8.4.2 TlpepBapuTesnibHas py4dHasd
ouucnca

8.4.2.1 Ounctka NOBNXHOCTeli WeTKOW

B 3¢ «MMOCTU OT MHTEHAYEHOCTN 3apA3HEHNS
N CTEMEHWN NMPUCbIXaH” 0CTaTKOB, NMC»”XHOCTU
No(CT|:yM»TrexX AO/MKHBI 0N ruaTshes oT

rpy”\ K 3arpsi3HeHW npu rx5mw”™ weTtkm/
ryéku nog cTpy” xonogHol Bcpa( 4O NoraHoro
neyeNcKeHuns 3arpsA3Hexi.

8.4.2.2 BcnomoraTtesnbHas npegBaputenbHas
o6paboTKa ynbTpasBykom

Mo r reJo™ vHeaww rpyynHam g NHoe meg M Ho« ™

n3genve HATpUrc/™ ™ gns ynbTpas” ™ H»xxkJ1

06p”Norku.

8.4.3 Py4HL» o4nCTKa

Me”NyLWUHCKoe usgenve cnegyet nonHOCTb
norpysuTb e YACTALWMIA pacTBCp. Hecikagmmo
ybe/ynbes, uTo fa>® TpyfHOJOCTYMNHbIE
HEesACHOCTW MOKPbITbI pacTBepom 6e3
o06pa3oBaHVA Ny3bipbKOB BO3AyXa. M0 ncreu” nn
HeobxoAuMCXp BpLLIeHW Bo3feicTa«! («XTacHo
YKa3CMMAM N/N0TOauTBNA) BbINOHAETCS
MexaHM4yeckas O4UCTKa Npu NOMLYY LWEeTKN

nnn ry6kun. Ans HaNrmpanvsauyv HeOOX<LLyIMO
3aBepLuatoLLee NPoMbIBaHVE >t0/1CAa0l BOLOM.

8.4.4 PydyHasa ge3nHpekunsa
KNNyiyuHetolo n3gelle cnegyeT nor»TocTbio
norpysuTb B aeanHdxuy Jyto Iylii pacteep.
Heo6x0;y«no y6NyTThCs, UTO gaxe
TPYAHCNPCTYMNHbIE MOBEPXHOCTU TKXPbIbl
pacTBOpoM 6e3 06pascKaHns ny:M:x>kos
Bo3ayxa. Mo MCTBseHwv Lp>evet-ad4 Bo3gencrars
(ceT/acHo ykasaHuAM n3ratoBUTer»” Heo6=>ayy«mno
HIOCKOTbKO pas Tpcxubnb Me ity Ho«>e
TTafieniie ¢ Uenbl yAan »«T BCEX 0CTaTKOB
XUMUYENKUX cpeacTs. [11s aToro gosnxiwa
MCMO/b3CXKAaTbCA 10 1a MakoBMasibHO BbICOH X0
KayecTBa C y4eTOM AeCTBYKXIYK B CTpaHe
NnoNbOBaTBASA HOLL»/. B 3aBepLueT-Me NOTBHOCTHIO
A eylwmre MOBEPXHOCT U LLBPHT N >bI
(kenatenbHO MeaNYTHEKMM) CKaTbiM BO3AYOM.
[Ans aToro noaxcNyn umctany i ragctonet ¢
r>Hapgne>wocTs»nl(Ng no kar. 27660).
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Aufbereitung
(niohtwvalidiert fOr US-

amerikanlsche Kundeti)

8.5 Montage, Prufung und Pfiege

Das” einigte und desinfizierte Mecfekprodukt
muss auf Fteinheft. Sch8d«iurb
Trod<ert”t vjsuell g~ sruft warden:

. noch ‘erschmutzungen Oder BOG/3/rk3e
vortwKJen, rrujss das MecSzir*xodukt TaTunei
urk} ernajt eatan voUustSnvSgen
Reirtgungs- urxi Desinfektionsprozess
Lffiterzogen waden.

* Besd'~digte MecfeH”rodukJe rrtissen
ausg”ofKlert werdsn.

VORSICHT: Das Kam erskopfkabeilstauf
I BrucAsteSen OCfernssse Zbid yetfren.

Kamere~r"pfe rr®

Ksbaind u r» nfotrster'\JertOder

werdea Kam & ak”” m it

besctifcr"en Katiehon&didixchge~hder

V\Js&idesttfekUon“ZiffReparaturan

KAF~A"Sn~rsertK?d.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US
customers)

8.5 Assembly, inspection and
care
Tbe cleaned and dsinfectaJ medical d e\

mu” be visuaSy ifi™Nected to" deariness,
compi«eness, darn”e and dyness;

» tfreskli™™ or cowTtarr«nation ae sfifl fwesent,
the mecfc”™ device rmi”™ be Tarkiily delated
kl1subjected to a /1 dealing m d dtsintoction
{XOC»(AsiB once moe.

« Damaged medico dewces must be wfthdravwi
from use.

CAUTION:k”pectthec®nera h~d
cable forbreaks orcra<d(s. Camera
heads with-des-n~ied cablea m ustnotbe
stertod Ordistifected. Fottow kig wipe-
down dshfection, renxncam &a heads
with (*m=a”~d cables to KAPS.ST(dTZ for
FepaT

O6paboTka
(He aanuagnpoBaHa AnA
KnuneHtoB n3 CLW A)

8.5 Co6opKa, NnpoBepKa nyxog

BusyanbHO rpoTepbTe OUTPUYHOE 1
nppae3”~x<{)1'a™1posENavioepy</; [ vdNx<a<oce
nsgewe Ha YERkmy, «»Anna<THOCTb. CyXOCTb U
OTCYTCT»le roBpEXAEHWIA.

e 1131 Haw "W cr€LLCB 3arps3Hebii” ocTaTKoB
YN ATUUX CPEeLCTB HeO6X0A M BIO MOBTCNXTO
06|3aboTaTb MeaKA M -OKoe N3henne Ly BHyra
1 ele pas NnoAsefrHyTs ero nosHomy i Ky
ouncTkm n gealigexldn.

e lwKpe>eneHHble MefaHCKUe 3gens
[OMKHbI 6bITh M3bATbI U3 NTATPEBNEXIA.

OCTOPOXHO:IT"xyBlU XNe HabBrb

I I I wuyeorwi &(n HAHanyr”io paspbiBas nan
ip & ifiw . aTAeoranoaku c rofoe”™ " Hubim
Kkabenem HeNb3A NPU XK W b
cTepunuxwyuu T gestTde><3 .
BtvhoronoaKH ¢ rku 3e”ew bl M k36en& A
rXXyTe ebl0ONTHEHHON Ae3vH(Nettat
NyTeéMnpouw yaw s CNeAy€Tor pasuThb B

ka»MTaHnio KARLS TC ~anapeMoHTa.
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Aufbereitung
(nichtwalidiert filr US-
amerikanische Kunden)

* Den K™n®akopfeted<er mft

70;/Jygem !sopf<">yiaB«xjj getr™~en
Waite&Sg®© abwsch«i. um eyenuweiie
DesinfeklionsnTelrOckstande zu ~tfernen.
CSe exponfertei (3asfenster nicht an der-Lirft
ax>d<n” lassen. Glasft&eNOT konnen rrftelnw 1
mit 70 % ig” teopropy'afi«k3bd getr&ikten
W\feiitetrage' ger~rtgt werden, cm jegliche
StreifientAlung u xi Hecken zu verm”Nd”.
Anscdli“end muss FufitftDnstaxTtrcrfe
(AffchgefiMYt werden.

yor dem Sterjfisieren und/oder Desinfizieren 1st das
K~ nerakof~kabel in ScWaufen mit mind~ " ts
15an {6*) EXirc"vnesser  legen: Kabe! darf
<M)ei fvcht get<jickt Oder verdrehtwerden.

HINW EfS: \\*"fwenden.Sie Ziff”Pdege
n cMeAN W aus < m.K atrog ,Pflfege,
SterBisation Lffid Lafnjngstechn!k*.

8.6 Veipackungssysteme

Es duten nur g~ xmite.urxj ajgelass®ie
Vferpad<ur>gsfnateriafi™ und -systwne erig”etzt
werden (EN 868 Teft 2-710, EN 1SO 11607 Tea 1 +
2. DiN 58953). O e Bn.ds\Dgzfflsch®™ RegiJarien
sand zu beactiten.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US

customers)

Wipe ttre canera head connector wth a ccrtton
t|D appficalor soaked in 70 % eoprc”™3y! aJcchol
to rwx3Ve any re/Ndua! disfrifectant. Do not
alksw exposed gtess w”ixlowsto ~ dry. Glass
surfaces cw be ctear>ed useig a cotton tip
ap™cator soaked in 70 % Isopropyi alcohc”™ to
preventstre” and "dols.

Afterw”ds, a lurolotal check must be caried
(Xt

Befcxe sterfeatlon and/cx=d” nfection, cc/1 toe
camera heal css:m hte Kx” \Mto a diameter of
at least 6 toches (15cst™ in doing so. do not Netk
or twist the citale.

n NOTE:During careprocediff*, Oflditem s
A from th é catalog 'Csae, StefW zaitonand
Storage TechrBqu”™'

8.6 Packaging systems

Only standa®cfeed and appoved packagirtg
materials orls"te m s may be used ~ 868 Parts
2 - 10. ISO 11607 Parts 1 +2, DIN 58953).
Nalkxtairegtiatkais must be observed.

O6paboTka
(He BanugupoBaHa AnA
knuneHtoB M3 CWA)

* O”saboTaiTe BWAEOr0/ICBKSA
BaTHOM Nasio'«Ccoil, cMoYeHHC/1 70%-"bim
H3cxp<xwK®=>M cfvpTCftit. UTO6bI yaannTb
BOMCOMHbIE ocTaTkM Ae 3 d»Ipdykxuero
cpepaTsBa. He cyTw T8 Ha ®330axe
3KCMO*pOBaHHbIE CTEKNSAXKbIE MOBEPOOHCKITH.
Ansa npepoTBpale «4A nosianieHTes nosioc n
NSATBH 0 * Ijna’Nre CTBKre?HHb>€e FX3eepXHOCTN rpu
nomeTy BaTHOV nanoutol, cmoua”™wDii 70%-
Hbwi narxpormnosbim CTEPTOM.

* 3artem BbINKO/™MNTb MPOE3XKY

c(ybB<wpioHthoBakmsi.
Mepep cTepunusaumeit [nesvHc|)elidrein
OKepHUTe KabeTb B1AEOron0acy BUTKamm
anameTpc»n He meHee 15 cm (6%). Mpu aTom
3arpeLaeTT:»? crnbatb unm rmep«p>Hkatb

N YKA3BAHUWE:MNpuyxu e 3a
uHcT pymenTamy (knorussyiT e /POAYKLMNIO
N3 kaTanora 'Yxew. cTepununszayrun
NIpaHEHUB».

8.6 YNnakKoBOYHblIe CUCTEMBbI

Jon>Netbl rpur,;;o«rrbca T0N1b"3 COOTBETCITB O WM
cTaefapTam u paap”Njewrbte K ncnonb3oBaHMo
ynakoBO4Hble MaTepuasbl n cuctemsl (EN 868,
yactb 2 - 10: EN ISO 11607, yacTb 1+2;

DiN 5895;7. CneayeT ctobnogatb AelicTByOn”™ B
CTpaHe Te3Tb30BaTe st K3PMaTT  bl.
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Ailfbereitung
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8.7 = Sterilisation

Cde Ablaufe sowie die prozes”™etes, "N
FfeH M er dQ- anzeJnen v/ ierten VferMven
Nd”™ Anl~Mtur”™ Reffrgmg, Deanfektion. Pflege
und Sterilisation von KARL STORZ Ir«trumeilen*
det™Jtert b~ ctvfeb”. CSe WaW des N/Nahnsns
muss unter Berud<sictTttgung der ™ w eili™™
nation”en Anfordmjng«i und in Ab”arac”}te mit
den G teherstedlem erfdgen.

Folgende Verfahren zur Sterilisation ' wurden

von KARL STORZ fur IMAGE1 S™“HX FI-
Kamerakopfe validlert und freigegeben;

8.7.1 W asserstof~roMd
Sterillsation - ASP-STERRAD®

WARNUNG:& tte beacbll ) Ste.

A dass esBn+rarraw gen g&C was
in den verschieden&iSTERR fiy”
Sienffsatkytssyst&nen Sfertfej»Tweeren
kam , basierend at/Abmessc/~gen imTd
M at&iat.

I VORSICHT: O™allltorTe Infofm ationen skid
dam Benulz&hancSxjch desJeweHIg&i
0&lW B5 zu enOiehmen.

VORSICHT:Die STEm AD * SteriUsation
I kann optische Verrderur*&iam

Kam erakO fAvenjrsachen, cfe dfe

FunkO o AN reitderkarerakn

ASg&Ti&nen rkchtbe&nkécll gen.

(J) HINWEIS:Anhanddes "STBVW JF
Steriltty Guide"kann sichergesteSlwerden.
obsdasjew "ige Medizinprodukikiden
untersc”ditchen STB"AD" Geraten
ste’rS sie tiiar 1ST.

Folgende-Verfahren zur Sterilisation wurden

vm KARL STORZ fur dieses Medi™npixKiukt

validiertund ~igegebenr

e STEFRAD* ~0Qs

e STERRAD* NX®

.Stanctod" Cy~»

e STERRAD® 100NX*
.Standard" Cycle
,01H0*" Cycle

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
f[not validated for US
customers)

8.7 Sterilization

The ixocediff™ as well as the fxocess-r*e' nt
parameta” for the kicBvidualiy v/ dated

methods sae descrit«d n cfetail in the rranual
‘Ctearang. ["infection. Care and Steftfzafian of
KAW. STORZ Insfrumente’. The fxocedure must
be sheeted taking the respective app/icable
nation” rBcMtements Hto acoxint and in
conajttatkxi the de/tee manufacturers.

The foiiovHNng steriiization mettiods have t>een
validated and approved-by KARL STORZ for
IMAGE1 HX Flcamera heads:

8.7.1 Hy«lrogen peroxide (HjOa)
sterilization - ASP STERRAD®
WARNING:Rementierthatthere are

A re strictialis rx m c & r~ trie ihstrimenfs
w hich cetw,be sterWw zed in the ckfterm t
SJIB R/ fWy* steriBzaV&tsystems h respect
ofdimensans and m ateriai.

CAUTION:Formore (W aited hform ation,
pleasec o n ™ the us&-handbook o fthe
nApective £~ fiffce.

CAUTION:STEffTAD" sterSization m ay
cau” cosm&ic changes to thecrtwa
headow do notnecess&lty the
camera’s AocTkioakTy.

/T) NOTE:Referto the STEFftACF SterM fy

2 Guide'to ensile thatthe mecScaidevice
concernedcan be 5T&lWregu *ig the
differentSTERFfACF devices.

The following sterilization methods have been
validated arkl approved by KARL STORZ for
this medical device:

e STBTRAD*10CB

* STERRAD* NX*
‘staxlard’ cycle

e STHTRAD*100NX*
‘starxlard' ¢™M\ie
‘W O’ cycle

O6paboTka
(He BanmgnpoBaHa An4
KnneHntoB n3 CLW A)

8.7 Crtepunusauyund
Mopagok a TLC»« BaOXKM>I0 TaXHOMNEXX-
yech « napaMeriXst s oTAerbHbIX BaB NI POK -
HbIX METOA3B MOAPOGHO OMMcaHbl B PyKCeoA0TBe
*0*iCT»«i. pge3NeNhekuysi, CTN3NM3agus U yxon
3a KARL STORZ*. MNpwu BbIGOpE
MeToAa Heob6Xxo4 MO yunTbeaTb COOTBETCTBYIO-
Ha/MoHaraaHble Tpeb6oBaHLW N Ka«y/bl>po-
BaTbCA C M3rOoTTenTENsSMU 060PYA0BaXKS.

Ana BnaeoronoBok S™ HXR
komnaHusa KARL STORZ sanuguposana
nopo”™Nunna cnegyroumue Metobl
cTepuansaunn:

8.7.1 Ct™unusauymsa nepekncbio
Bogopoga (HaOr) " ASP STERRAD®

NMPEAYNPEX AEHWE: KY4TThiBWTE. Ui

A cyu, ecT “arorp»4uder»lacrioolTe/»3Ha
ToT, 4yt JIOXKHOcTepuT*3scwoaTbs
pas3unw cnepuly/rzayn& i m cucTemax
Sibis-iA£F B 3eT *cumocnloTpasvmepos
nmarepualio.

OCTOPOXHO:Mc pobHYyt

I MHp cpmadgtocm. BpyXoNNTae
nonb3oBaTenapnya coorBeT CTBYyKUWero
o6crpoBaHua.

OCTOPOXHO:CTepurwuwgsa

I B cucrteme STBTRACP moxeT
Bbl3BaTbuameHw neBH& Ww ero Tuwa
BNAEOrcnoBXxu. KOT OpoeHe B/MAer Ha
pAfOT OCNOCOGHOCT b KaMephbl B Lenem.

CD YKA3AHWE:HaocHoBaHuunfroeqacTBa
ro cT epunT rx” «*"TERRAEf* 3terNe ty
Gufcfe* MOXXHO y6eanTbCs, ruy xuuy n-
T COOTBeETrCTBYWUWBEMULNLNHCKOE
nsgenne/fcT W 3n/u M a i® Bpas/»nHbCc<
cncremax STH¥IAEy*.
KomnaHwnen KARL STORZ Ana AaHHOTo
M’\p<LlI/IHCKOFO npenna BaﬂI/I/Ll(hOBaHbI
noponeHbl cncaawuine METO/LI'>
cTepunmnsaynn:
 STEFfWT* 100S
e STEFtfWYy*NX®
LH<ji -Standard*
 STERRAD* 100NX®
LK -Startdard
LK/ -DUO™*
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Aufbereitung
(nichtwvalidiert fOr US-
amerikanlsche Kunden)

8.7.2. Wasserstoffperoxid (HjOJ-
Sterilisatlon - STERIS* AMSCO®
V-PRO™1

IDetaiiertB hftxmation”™ zur A usw ~ des

any”erkvisaren Zykius der verschtedoien

CNaeg”™>~8onen sind belm Herel™"/ST&-JIS*

«liadich.

VORSfCHT:Dte V-PRO ~SteriSsation
kam c”ische VA~f&x/erungen am
Kam erakopfvenjrsach&7. die die
Firiktionsfahigkattd erKam erasan
fiSgem "nen nichtbee/ntractreg&i.

8.7.3 Ethyienoxid-Steriiisation LLO)

13as Etfiyioiojdd-VBff/iren tet rret-100 %
Ethyt™KIxid b1 55 ™ rrft Haltezeit von
30 be 45 Minuten vafidlert.

W ANUNG :MecAnprodAte mOssenim
A zaiilegten Zust T d'sterBisiertw&-den.

n HINW Efs: Denkamerakopfh ~
StefW sationssifleg&i. Keine Instrwnente
aufcBe K&neraiegen.

VORSICHT:B& derGassteriBsatkxj
I m it Effiyi& TO)dd m ijssen wegen der

G asm jinahrr der Wedcsfc”™ c#evwn

Q&illl reret"&'VQrges(*vll 3& W 1

A usK iftyite n b~ o tg t Wercten. o ie

A c”uftzeiten hangen vonder

VdrfahrenstecM k des EO SteriBsaR xs ab

(Konzeatration, ProzessfiByung).
Detaffiefleinformations zur Ausvrahi cto"
St©Wsatior~3afameter cbxl des zur Ourchspulirig
von Lumen erfCKdert</*en STEFBS* CXdck Connect
Kits (OCK):siTd betfn Herstefler STH/S* erhaitlich.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Reprocessing
(not validated for US
customers)

8.7.2 Hydrogen peroxide (HgO™
sterilization - STERIS® AMSCO®
V-PRO™1

DetaHed nTorTaiicaT on foe seteciion of foe

anbsr<usnals cycle for the various device

g/ watior» is avealabie from tf STER1S*

maTufactuner.

CAUTION: steriizatkxinasy

I cause co&m tic changesSto the c&nera
headthatdo notne@cessaryim p » the
csanera's Aocucloaily.

8.7.3 Ethylene oxide sterilization (EO)

The efrier© oxide pocedunB is valfoated with
100 % ethylene oxkJe‘at 55 °C a xi a hold LUTto of
30 - 45 rrwHites.

WARNING:Medical(*M ces mustbe
cSsmanUed forsteris zation.

NOTEYRace the camera headin a
startfizatfon tray. Do notplace any
Instrum ents cn top o fthe camera.

CAUTION:Forges sterW zBtk™ wfOi
ethylene oj>dde. the aking times stipuiated
by the devk:e manufacUjrermustbe
tkjserved diM to gas ASSWpthﬂbythe
Talerw3. The airing tknes dependon the
proces”™igtechnk” ofthe EO sterwW i*
(corkeT r3lon.process convVoO.

fvtore detaSed infrxmatkxt cxi foe selecticxt of the
steritizatkxi parameters arkl STB™MS® Quick
Connect Kit (O0Q requfred to rinse out foe Knniita
is avaiaWe fnxn the manufactixer STEFes*.

O6paboTka
(He BanuagupoBaHa AHSA
KknuneHtoB n3 CLWA)

8.7.2 CTtepunusaymsa nepekncbro
Bogopopaa (HjoOj) -STERIS®
AMSCO® V-PROT«1

Mogpo&uyto nHdop»(laly«o o a™6ope

npuk™HUKIOre N «na gna npuec™x» pasnp«>X

MOKOMEHWI MOXHO MOy Tb Y U3roTcAnTeNs

STS41S*.

OCTOPOXHO:Cruw »lm3alL|fra B

I cucteme V-PRO" * moxeT Bbl3BaTb
r"smeHBsw e BH&jJHero "y a
Bujjeorcaw &o4y, KOTOpoeB L IO M He
an”™slelrHa prrorocnoco6HOCT b KaMepbl .

8.7.3 Crepunnsauuns OKMUCbIO aTU/1eHa
(093)
MeTog cTepure”™3a”™ OKUCLIO 3LLNEeHa
Ba/IMAapoBaH npu ucnorbgasaHun 100%-Hoi
orctou atuneHa npu 55 "C 1 BpeMeHun BbY N PXKKU
OoT 40 45 tuewyr.
NMPEAYNPEX AOEHWE:M "ynlk”ckue
A ms,qerm"p,onx(Hbl cTrepunn3oBaTbCAa B
paso”yanHom Bl €.
n YKA3BAHWE:MonoxnTeWw JeoronoBKy Ha
n cTepunu3esdyk»®1lyk> ceTKy. He knagnTe Ha

KamMepy LW Kakux

OCTOPOXHO:"upagy nornou,eduns

I MaT "ynanamMurasa TumCcT epurmsru
OKWCbI0 3T UNeHa HeobGUW ar»no co6nkWw aT b
rpuwr»war*Ne }jlenxorosuren&unoéop”-
AC&al A 3HaYeHT "yw & " rpoBeT pu-
BabMms. OOEMFInpo"T puBaHuWS 3aBUCUT
oT MeTTwapa6oThs O3-cTepunusarTopa

NroHUeHTpaum», nrogooleccall

MNopoeHHyto tH(|xx)Mai”™*«0 0 ablb<x>e napameTpe®
ctaonw3sayNdn Heo61340MOr0 AN MPEX/TLIBKA
npocsete® STERIS* Quc™<Connect

Kit (QCK) mMcototo nonyunTb y Kex«raus™-
VBrOTDKATEIA STBT1S®.
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8,7.5. Hlgh-Level-Desinfektion

WAHNUNG:t"-Len/el-D & ~fe ktion
A soSte NUR besInstrumentm anguw encll
\"xien, die an3scll BlW :b mttiorll en
Mukosen in BeaU viffig kommen.
VORSICHT:Abweichiffigen von
emp~""enen Desktfei*onspem metem
skid vom Anwenderzu v~idieren.
VORSICHT: Vorder D eshfekiion mdssé&n
I die Instnjm ente Borall B AereﬁTA.
ge”yiXn~rd ge(TOd<netw&den.

Anwendung von LosiMigen.shd de
-Afaben cfesc herrrrdieriersteeers uber
Kom m tretion. Ekm kkzdtund Stand”ten

I VORSICHT:BeiderHersteHung und

gené&ijester® zu bddgen,

Folgende Verfahren zur ‘High-Level-
DesinfekticMi wurden von K>~LSTORZ
vaiidiert und freigegeben:

8.7.6 CIDEX (2,4 %%ige
Glutaraidehydidsung)

Den Kamerakopfnichtzus~rm en mftarxler™

instrumenten in e*nen Behater legan, un

Beschajgungen zu \«fm«den. K™ neral«/™M f

vofistandig fOr rrwxJestens 45 Minute bii

25 “G (77 in cieunv~dunnte 2.4

GhitardcTycflosting eintauch”. s rw 33

ych”™gestelit werd”™, dass aie Oberfi™:t»en

blas™fr™ benetzt waden.

I VORSICHT:Den KaT &alw A nkditlanger
als(60)M nuten knderLdSLff* beiassen.

zum /fi>seWuss ™ xjiei Se den K~Mwate>pf
drama‘mit'steritem \W asser da. Jeder
Absputvorgang sc” e dabei mhdest™MTS e ne
Minute ‘dauem. am Bide jed™
AbspCMwrgangs ablauts Jass”™, da es Ajre/N
die De"\n<tkxt”*c/*ng venjrtfeinigt tet. Fur
jeden Ab~Dfflvorgaig Wscbes stertes Vfess»'
vorwenden. Das 3oralllOge Afaspulen des
KaDerate/fes Yob des KartaTstecters mtt
steritem Wassa- iifisehr wktitig, iffn samtBcie
Destefektionsrnittetnjckstafxle zu entfemen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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8.7.5 High-Level Desinfection

WARNING:H ~-fevelcSsinfectiondiodd

A ONLYbe usedtortostnm &"ts wNch
cane hto contsctw ito kitactmucot™
membranes.

CAUTION:Anydeviattons Irom the

recommendedparaTieters kx d e fection
musthe vaKdated by toe usa.

I I I CAUTION:B*“xedidnfeciion. toe
instnjm ents MUStbe thorxxjriy deaned,
rinsed, and dried.
CAUTION: Wehenprepanruy and
LI_I u ~ig sokju ars,;toilow toe cherdcal
m anuifdurer'sjinsO vcU ais paying

dose atterrHon to propercoTcen&atiai.
exposure time, and ssrvfce Bfe.

The foltowing high-ievei disinfection methods
have been validated and approved by
KARL STORZ:

8.7.6 CIDEX (2.4 % gfutaraldehyde
solution}
Inorderto fxe\«nt potential darr™*ge, do not piacs

camera-head te a cont”ier wwth other instruments.

Comptetdy BTim”se the camera head Inthe
undihjted 2.4 % giutar~tehyde solution for a
rratATuT of 45 minutes at 25 "C (77 "F), Itimjst
be ensured that LLle surteces are coveted and that
ncairbubUes sre present.

I I I CAUTION:Do NOtleave the camera
headh the solution tOranylongerthan
60 nv'nutes.
To finish, rinse the camera head tivee tfines wth
stOTle watw; Each rtese should be fcr a minffnum
of 1 mhute in duration. Discard the vrater after
each rinse, ~ it will be contarTwialed wifti the
dteinfectant solution. Use fresh sterte vsrat™
for each rinse. Thc”ough rinsing of the camera
head the card-edge oannector wtih st™ite
water is very wxxL nl for removnig any residual
dinfect™Mt.

O6paboTka
(He BanuagnpoBaHa Ans
kKnneHtoB 3 CWA)

8.7.5 [e3nHceKumns BbICOKOro NHOBHSA

BbKXiKoroypoBHAfONXKHA F4W NEHAT bCA
TONbKO gns MHCTPYM&TTCT,
conpuKkacatl riy Xcs NCKNI YHT BNbI O C

n NPEAYNPEX AEHWE: /M Hd ekuymna

WHT aKTHOW CAN3MCT ol 060N0UKOIA.

OCTOPOXHO:OTK/NOHEHNA OT PEKObl €H-
,Cl,yeMbI7I nepamMmeT poBAE»THM &<UUM JaNX-
W 6biTbBanitionposaHbl Nonb3oBaT enem.

OCTOPOXHO: AB3NHM ekunei
L|J MHCTPYMEHTHI 40T 0" 6bITb TULWTENBHO
oYNW &rbl. NPpoMbI T bl MW ANcyw & Mbi .
OCTOPOXHO:MpurymroT r*&wrun
LIJ NpUMeneHT pacT BOPOB cinejyeT B TOY-
HOCTMNcCco6GNAaT b ykazaHusa nsrcrrconTens
xnwuyecknx cp”cT B OTHOCUTESIbHO un x

KOTrA"MT pauun, BpemM&4un BO3ANKI T BUA 1
CpoOKa rogHocTu.

KomnaHua KARL STORZ B3nuguposana u
ofgobpuna cnegyoume MeToabl Ae3nHMeKLnmn
BblCOKOM0O YPOBHSA:

8.7.6 CIDEX (2,4%-Hblh pacTBOp
r/lyTapoBoro asniegernga)
UTo&21 n3bexatb BO3MOXHbIX MOBPEXAEHUIA. He
yknagbisaiite BMf A txonoBKy B ofyw KOHTANHA
BMecCTe C APYrMMN UHCTPYMEHTY. MOoAHOCTbIO
no’E”NMTe Bee0orosioBky B Hepa3oLUNeHHbIl
2,4%-HbJ1 pacT>Xp rnyTapoBoro anbgernja
MUHUMYM Ha 45 W HYT npu Temnepatype 25 @C
(77 ®F). Heobx3ammo y6\pribcs B TOM. YTO BCE
THOB/NKHOCTM THOKPbITbl PACTBOPOM 6€3 rTy3bCbKOB
BO3/axa.

OCTOPOXHO:BugeaonoBka He JOoNXHa
I HarTAMT blOAB pacT Bope fonbWw e 60 MUHYT .

B 3aa”™XK]«Tue T|»3xabl npomoiiTe BuAeOronosky
CT M »«bHOK Bofol. Kaxk/y>T1 aTan nosnockaHusi
LOMK AANTbCA He W ein MWHYTBI.

Mocne kaxac™No aTana NonockaHusa cneguT
CMBaTb UCTIONIb30BaXK” BOAY, Tak Kak
3arpasHan gealtdmukdykxal«|4 pacTBopom.

[na KaKaoro atarta rralockaHvst UCnonb3yiite
CBEXYIO CTepusbHYI0 Bogy. TuiaTenbHas npybl BKa
BUAECLLTIOACU 1 OMeKar KapTbl CTePUIbHOM
BOZOV OUL b BaXKHa 4151 y[janieHns Bce< ocTaTKa
fe3nHgurddytoLero cpeacTea.
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Aufbereftung
(nichgtvalidiert flir US-
amerikanische Kunden)

Den'Kanwakc”™fmd den Kat™steck» rrtt
anem; fluserermen. stertsn Tuch abtrockn”.
Der Katensted<ef muss absdut sai4>er und
trocken LUM. bevw & an den Kama-"rozessa'
ang”chk»sen wirti. Ste den
KaTjer™opfstecker rrtt 13opriyayitl«*ol. wn
eV &j~te DeMfektkxTsrnittelrbekstaxie'm
men.

Y7 Resert XL HLD {2,0 %ige

Wasserstoffperoxididsung)
Den Ham err<opfricht ra~~antnen rritanderen
Insttxjmenten in etnen BehSlter legen;, um
B~c/radtgungen zu VM rmeiden. D »i‘KarterNcc/NM
vofetandig ffir rrwxiestens 8 b&
2Q 'C (68 °P) in die unv/~dunnte 2.0
WasserstoffjaerDXKjlosirvg ~ taucii™ . Es mtss
sicherges”t vs™nSen, dass,aite-@berflichen
bia~nftei iaenetzt werd”.

VORStCHT:Den HAm sm i"fnichtlarger
A 60 Mnuteninderlr o p belassen.

zum Abschluss ~11len/Sie den KamerE~<opf
dreimal rn't steriiem Wassa- st-. Jed»
Ab~xihogang scile dab® rrtnd” t»is eiite
Miix/le dau»n. Spjhyasser am & xie jecte
AbspCflvegangs at”tufen tassen, da es durch
dte De~™"dionsi6® jng verunrartgtis!. Fur
jeden AbspOivorgang frisches stifles V/isser
vefwenden. 3orall ™ Abspxjlen des
K»nef™«Nes.mrtstenTem W " ser tet wierf>fig,
um sSmSMctie DeZ*feklionsrrtCeiruckst&KJe zu
»itJ»nen.

Den Kamerakopf und den Kaft™Tstebcer mtt
enem flusenarmen, steifen Tixdi abtrexd<n»i.
Der Kartensteck» muss atedut saiA)» und
frocken sein, bevor er an den Kam»ap»ozessor
ange»t)tossai vwd. Behandein Qe den
Kamerakopfeted<er rrit isopropyiaflcc™. wn

e' nti®te D nfektionsmin/ruckstande s
entf»r=>en.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Reprocessing
(not validated for US
customers)

Oy the c»nera head and the c»d-edge
axmectof with a Itnt-frBe, sterfle ctoth. Ensue that
the caid-edh e ccHYiectof is conptetefy clean and
free of mt~Mture befcxe inserthg it into the camera
processor. Wipe the camera he»f connecta'

vidth iscpfcxjyl aicohoi to r»nove any resktuai
dinrfectant.

8.7.7 Resert XL HLD {2.0 9% hydrogen
peroxide solution)
in order to prev»it potential darrag”. (to not pitaze
camera head h a cont™ier with i”*h» ir>strum»its.
Comt~ety krmerse the.camera head ki the
undikJted 2.0 % hydrogen p»oxkJe soiutkxt ftx a
rraTknuT of 8 rrinut®-at 20 “G (68 It must be
er™~ed that the surfaces are ccr*reP » x| that o
air bulAil”™ sre present.

CAUTION:Donotleave thecamera
heed k) & solution forany longerth ~
60 rrynutes.

To finish. rVisefre camera head three limes wifli
sterile wat» [ [Each rrise should be for a minknum
of 1 mrujte~ duration. Dtecard ate water aft»
each rinse,as it w i be ccxitamInated wth the
dnfectsit sofcjtkxt. Use fre”™ st»1fe vrat» f»
eac” ftise'. Thorough rinslr”™ of the camera head
w iti sterite vrat» is irrp«1»it f» renxxiirg
»"y reackjal di~rfectant.

Dry,the cam»a head and card-edge
cannector with a lint-free, st»Ue doth. &isure That
the cad-edge ccrutecTor is cortotet” clean and
free eff moisture before hsertkig ft into The cam»a
process». Wipe toe can»a r~ad comector

with iTOpropyl alcetool to r»nove any r™iual
cfirfectant.

O6paboTka
(He BanmngunpoBaHa gNsa
KnmneHntoB n3 CLW A)

&>rTpuTe » Inec«Tyoa<y u W TeKd KapTbl HAcyXo
npun ne»«Hilyi cLannbHOl candeTkn ¢ W s»om
cofiepx»”nem sopca. L T» ™ Kbl fjonsreH

abCOMKMHO YNCTbAN N CYXXW, Npexae yem
OH 6>[eT rxafioloueH K npesNexxNy enpgeok»«de-
pbl. ONnboTalTe WTeKep UAAE0ro0eKn N30rpo-
niiTioabbl CNYPTOM, YTOObLI V/Aawra BO3MLLOTbIE
ocTaTtTo! Ae3nHpYIMMNTO0”N O cpescTBa.

8.7.7 Resert XL HLD (2,0%-HbIl
pacTBOp nepe=Llicu Bo4OpOaa)
Yn:N n3bexarb KEMOXH”OC NOBPeXAeHWIA, He
yknag>18iTe asgaorc”NoBKy B OAVH KOrTeliHep
anectb ¢ apyn«1x»-«rrp/meHTa«da. MONHCXBIO
Norpy3nTe »yporosioBKY B Hepasbaan»THIA>N
2,0%-w” pacTBOp nep»<ucu asgapesfa myinr-
MyM Ha 8 m*»(yT npu Terntegatype 20 *C ™ T).
bbobecoanmMo yoea ™ ThCA B kuii, uto BCE MOEEAXHO-
€T NOKpPbITbl pacTeepom 6e3 nyaipbKoB BO3AyXa.

I OCTOPOXHO:Bu,ecronoBks He
AOoNe ("Haw/*nbcaspacw 3pe ffribw e
60MWYT.

B 3aBe{xn&ii« Tpmxaa rpexnonTs Begeorono®y
cTNXIr>Hoii Bofoli. KaxKablid 3T»T rosockeMuns
[O/MKeH ANnTbCA He htonee paoei MAYThI.
[Mocne KaXxaoro atana rxwockar*Ta cnegyet
cjivffiaTb ncnonb3os»-Hyto Befly, Tak Kak <xa
3arpaa-» A gesnHpbU Nhyton M pacTBepoii.
[ns KaXxgoro atreta rXMXxX)KaHna Ncrxnb3ynTte
CBEXYH CTN\iATiYyra Boga: TwarenbHas
rPOKbILL @ BE,eoronosoa cTe”*MrbHO BOAO0
O4YeHb BaXKHa 051 YAaNeHUs sexx OCTaTKOB
nBa«-thnl pyrowero cpeacrea.

BbITpUTE MEEeCcX0NoKey U WTBKAO KapThl
Hscyxo FPU NaXXXAo0 cTefunbHel candeTtku

C HU3KMM COAAO0X»MBM Bopca. LUT»cen
KOOTbI AEeMDKeH ObITb abexvBesHO YACTBIM 1
cy»4M, rpex e Yem oH GyfeT NoAKMoYeH K
npcxTteccofa Bugeokamaobl. O6paboTaiite
nn»”~ BUAOCTONOBKM U3CXPOMNKUIIOELIM
CXHPTCWIA. 4TO6bI yaa/MTb BO3MLI O-" oertarxv
AN |«c|xn.~pytowiero cpegnea.
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Aiffbereitung
(nichtvalidiert Wr US-
amerikanische Kunden)

8.8 Begrenzung der

Wiederaufbereitung
Das-Endectef wifc]
m<Jgeblteh vom NfefschtefiB, Auftjefeitungs-
veffatren, cten verwendet”™ OTtertuk”en utxi
ev/~uell”™ Besch&Sgung dirch dai Gebrauch
bestfrTYnt.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
fnot validated for US

customers)

8.8 Reprocessing limits

The end of the product’s s«vice We te ""gefy
ctetemwied by w ~ , r*"Drocess”™ mettiods, the
chemicals ixed and aiy dama” resulting from
tee.

O6paboTKka
(He BanmagupoBaHa Ans
KnnmeHntoB 3 CLW A)

8.8 OrpaHu4yeHne AN NOBTOPHOM
obpaboTkm

MpMTag™NoTh M3A4ennst B 3HaUNTErbHON CTEMEHN

onpegensietcs no Tatnyatal oHHOMY U3HCCY,

HanH4s«o 1 xapaeTepy nc)BxaeHkdn 3N «>Tr

OT BbIGCYOA MeTOA0B C/TIpaboTXM U XyBINHECHMX

ofefCTB.
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instandhaltung

9 instandhaltung

9.1 Wartung und
Sicherheitsuberpriifung

9:1.1 Wartung
Bne \torbena™N«le VWarluig 1st nichl zywngoTd
«txdeflcti. Reg”~nSBige \Afertungen kbnren aber
daaj ber&a”. eventuefle Stoart™n zu
ert<énnen und so cfe Scherh” utxJ Lebensdauer
des GerStes erh”Nien. V\fartungsdienste.kdnnen
bei ItKBr zustarKSgen GdDiNsv/ rear»g odQ- beim
erfr™ werden.

9.1.2 Slcherheftsuberpm/‘jng

vond” h d” verscNedeien Landem
vergescbri~Denen IMgtfv/~*hOtungsvorschffft™
Oder ROfIngsintervalen fOr Medzing”~ate mOssen
an diesem GerSt foigende KontroBen rrtnd”~tens

Arrn\giim von Pesonen ¢Kkrrebaeiintr w/den,
tSe ajMUTKI Iver AisM djng;.tver Kemtnisse
und lira- praJ”™sche TaOgNseitgewome-

nen Bt/ riffigen solct» Sicherhelt*BChrBschen
KontfDlien cx<*vx>gsgema6 ckrcbfOhfen k6rioen
und de Wn”cbtich cSes«- KexTOdttaflgkeit kein/Ni
Weisungen unterfiegen.

SichQ>njfuno:

e Gerat und Zubehor ajf
ftE~<tion3©~ tTach” efkte mechar™sche
Schac” ke/NTifoBinen.

« StetTeft>eftsretevarTte Ajfechriftw” auf Lesb” keit
Qberprufen.

Elektrische: Messungen;

e ScNiutzteitwwiderstand gemaB [EC 623
(aktuefie’/Au™abe) messen Laid ajt Bnhaitur™
der h.der Norm angegebenen &enzwerie
Ctoerji”en.

e B~uhrungsstrrxn, Erdabletstrcm und
Patientenat™eitstrome gwTaB 110 623
{aktu” Ausgabe) m”~sen i~d auf EmteBtung
der Od”™ Mcumn angegebenen Grenzwerte
Qberprufen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Maintenance

9 Maintenance

9.1 Maintenance and
safety check

9.1.1 Maintenance

R-ev/rtive manten”*Ks » not essentia!. Reguiar
mswTterance can, how&/ec, cwtrSxrte to
identifying potentid {>iiiian3 before ttiey becrane
serious, thus ertfwxang the instrurrent's reiiatHity
and extaxSfg fts usefli setvice life. twtalnteriarxDe
s/ vices c» i be requested from yotr kxsB
r""Mesentative or from toe'Taruriicuser.

9.1.2 Safety check

Regarded erfthe axkJent pev/ition fBgpJaflons
or testing hterv”fcrmeefied devices presertsed
tOdIfier™ countri™~the foBowhg checks mist be
carried out on ttvs cteMce at least cnce a year by
persons wtoo, dueto toefe tr™ , knowled”™ ax!
practice ecperience, sfe sisie to properly esrry out
such safety.ched<s and who are notsub” to aty
rrstructkXTS @as fa as such ctoecksrg actMties are
concaned,

NAsual-inspection:

* Check'the device axJ accessori™ la any
mechanicai damage which may
tortotioT/ My.

* /Check to® the haihptions n”evant to safety are
iefble.

Electric meaeuremmts:

* Rotective ~ow Arta measw/ed accordir™
to EC 62353 (curratt edition), and checked
fer ccrtplianc» wito the (irrrts spedfied In the
standard.

e Touch Cirrarf, &rto Leaka”™ Currarf, and
Patiatt Le”~oge curraite measured accordng
to 1K0 ~ 353 (cxrrerrt editicxr). and checked
for ccxtpBance wito the limits ~Njecified in the
stardad.

TexHn4yeckoe obcny>xuBaHune

9 TexHM4yeckKoe
obcny>X umnBaHwue

9.1 Texobcny>XxuBaHune n
McNblTaHUS ANA OLEHKN
6e3omacHoOCTM

9.1.1 Texobcny>kmBaHue

ripo(t»inaavHecKoe TexobecnyiraHue Heo&rsa-
TENbHO. OaHaKo payny¥>Hoe TBXo6Cny*«rmle
MOXET cnocc6CcTBOBaThL <K>eepB«!LLHoMy asane-
HWO BO3MCUUTBIX HEUCTPAaBHOCT W, CNeACAaaTB/lb-
HO. MoebILla*Bo 6e30TacHOCTM 1 NPO”VTe \di0 cprka
Cny>6bl Npubopa. Agpeca rekHU4eoo”™ X cmy>x6
MO>0« yrnaTh B rpegar”urerantee Banero pario-
Ha n/M y usrnutosutens,

9.1.2 VicnbiTaHWsA A1 OLLEHKU
6e3onacHocTn
HesaBncKMO OT AECTBYIOLMX B pa3n/>MAr cTpemax
Mep No rpMuMpexaaHno HecyaeTwx cnyy”™ un
npQEywcaHfbix Nedrepeancs rpose|XKn meaml/*4cko-
ro o6oc”\goearvsi HeOGXXo0AMO rn«Mym ar™pas
B M3[, rpo6epuTs cnefnon”™ rpce’Hxm rpubepa
(KaHTPOre=>TB»«YeCXOro COCTOAK/SA 1 6eTonacHoCTH
CrX/INOHO rparvaam), KoTopble rpoBo™MICa M p U n
c cooTeeTcTBytoLNer ohasceaBTeM, 3HIMIEM U
OrbITOM B rpodheccrore/bitoin N NTebHOCTV U He
ey Biks Ka»”-1nM6o paaxpsas A TsMm B
OTHOLLEbMM 3TON KOrrperapyoLeli 4esaTabHOCTY.

BusyanbHas rpoeetN";

» Mpoe”xa npubepa 1 rpUHaLIEXOCTBI
Ha Mp®preT MBXaTTYECKNX MOKPEXAEHTH,
Ha{:Nwaton” yHK1NTo«1pcearme.

e [XAe7HKTe '«TTBEMOCTb BaXKHbIX AN
6e30MaotoCTy Hagnwcei.

AneKTpuyeckne nmep T una:

* /I3bATbIE CerpoTvBNEHME 3aLMTHON3 Npoecaa
CCHTXX? M3K 62353 (akTyapHoe u3gaHve)
1 TpoBepbTe, COBMK3AEHDI TN YKa3NuaTe B
CTaHABATTB rpefieTbHble aTaveLls.

e N3m~NTe TexrpukocHoeBNeH, Tok yre N Ha
3EeM/TH0 M TOKMYTE M Ha ITM1eHTa CXTI/1aoko
M3K 62353 (akTyarsrioe nsga)-m™ u rpose”Te,
COGrBOAEHbI M yKa3axkble B cTaHAdre
np6aeTbbask sHaver4ls.
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Instandtialtung

Funktionspmfung;

« FunktionskontroHe nach Gebrajchsanwssung
ckjfchrahren (si">e KapJtel 7.3.12 der
Gelxauchsanv”ia™” zur IMAGEL1 S™ CCU
Nr. 96206286DER).

Cfe s*ch»he*tstect»r*sche Kontote ist
indas Geratebucti einzutragen ufKi tie
KontrtJerget»™N" N yj zu doJornemieren.

» lstdas Gerat funktfons- und/oder
betriebsacher, rw 33 es nstandgesetzt w/ den.

9.2 Instandsetzung

Die InsarxJsetajng vexide ™ en d” nur

dL?ch KNe L S7T0RZ od©- voi KARL STORZ

autorislerte Fsor™~©i und Ury® \iirvirerklto fy von
STOTZ Originaft™/\e?1ciaen.

I I I VORSICHTrDasInsiium entoder
das Otrekthfnichteffn&). Das ClUrion
derversiegeften Byjnh”"en kartw die
D ichtreitbe&ntractftigen und m achtaSe
GeranOennichtig. Die A txIOckung&)am

Kam eraprozesstxd jr® nurvonbekigt&i
P&sonen entfemtwerden.

9.3 Entsorgung

tteses GerSt/st entsprech©xi d© ei”*rpaischen
Rchtiiffe ub©:-Bektro- ©td ~ktiorik-M gerate
(v ™ e etectfle” arxl ~NectrorK equipment -
VNeEQ gekennzeichnet.

/™ aufder Lebensdau®© 1st das G©at
EN<trori<scivott zu entsorgen.

H®©zu erfragen Sle trftte die fir Sie zustardige
SammeteteUe bel KARL STORZ SE &Co.
KG,€in© KARL STORZ Ntederlassung od©
lhrem RK/Mrftandl©. Im </itung”™)©ch <fer
Rerfitlirte fet KARL STORZ SE & Co. KG fir
die <xi*iungsg©n§Be Enteorgung des G©ates
verantwortich.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Maintenance

Test for proper hinctioning:

e A ftinctiongy ched< must be carried out h
accord©)ce wRh the hstrucdcxi (see
Chapt© 7.3.12 of the IMAGEL1 S™ CCU
instnjctkyi manual no. 96°)6: "E®=0-

e The safety check must be ©\fered In the uiit

log-bocsi< ©xl the resJts of the ch©:k must be

docum®©ited.

If the devk» does not ftjrtction reBably and/or

safeiy, it must be repaffed:

9.2 Servicing.and repair

Defective items erffequpm®©it must be servk»d
axi rm:>YBd ©tdusk”™ by KAR_ STORZ <x
persons autiToctod by KAftt. STCrf~Z; aS repar
wexk nxjst e rr* yy orNina! KARL STORZ pats
Of%.

CAUTION:Do NOta tt& r"thopen the
I camera head Cl'tens. Opening these
sededassembles affects the camera’'s
30aKkall y andvoids allwm m Tties. Do
notr&nove the COVEISONthe camera
processor. W arrantyis vo it*d
removedbyauth&lzed personnei.

9.3 , Disposal

This.unit has been marked in accord®©)ce with
the-B|>x>peCl Directive on waste “ectrlcai and
Nectmnic equipment (WEEN-

At the end of its useful op©ating life, di”xjse of
the urit as dectrcnic scrap.

Rease ask sih© KARLSTORZ ™ & Co. KG. a
KAra_ STCMRZ sutskSary © your N jedalist deal©
f© infomation oT your local ©jBection pdnt.

w ittm the scope of Njp/catiOT of tirfs Directive,
KARL STOFC SE & Co. KG is responabte for the
prca©dispose of this unit.

TexHn4yeckoe ob6cny>xuBaHune

Mpos~xa ({akunMoHMpPOBaHUS:

e [poBepbTe PYLLIOMOHIMOKaHWE B
(OKOTBETCTBUM C VHCTPN<IH no ©<canyaral™n
(cm. rnaBy 7.3.12 MHCTPYKUMK Mo 3« 3aTnyaTt”?
6nexxa vnpaaneHvw Buge<okam”/™x>ii IMAGEL S™
N? 962062LLI3EP1L).

* B XypHan npkitopa Hy>kHo 3aHecTn C8en®©lis
0 rTpoaefer* »«)HTpans T®<HW4e(Koro
COCTOAHMA 1 6€30MaotoCTN rpu&”™3a n
3a€XXyMEHTUPOBATL Pe3y/bTaTbl FPOB M XKU.

e Ecnn Mx"™6op He obecne**oaeT 6e3onacHyto u/
VN HLLPXXHYI0 aKenaywelll”™o, OH roanexumt
pBUWO-TTY.

9.2 PemoHT

PemexT HOTpaa-bix Npxl6o|x>B aomk©4
rpoBo/~nbcst TOTbKO kamnaHveidn KA. STORZ
nnu crre@anknamMn. yncT3moULW HbITAN

KARL STCXRZ, a Takxe ¢ ucrkb/lb3oeabiilem

cp YNeKInbHbIx feTaneid kor‘naHvm KARL STORZ.

OCTOPOXHO:He Ba<pbwaiTe

NWIN o6bekTUB. Boh bl TUE
3arwyaw “""bl X34 rWw ™M 0)" HAPYW U T b
UX.Frep» T UYHOCTITb N NPUBECT U K NOT epe
BC& (rapaHT uii. /poueccrpu
Buageokameps paspewaeT ca CHAUMATb
TONbKOYT 0 T OMOUYEHHbBU/W NAAM.

9.3 YTnusaywnuA

[JaHHb*1 nc*i6c”™ MaptodhoTCHH B CCHOTBETCTBUM C
BBp®©)eiick?:/1 AnpurcluBoi 06 oTXLLax an©cTpu-
YECKOro 1 3/1el0POHHOTO 06¢cuayacecHus (YA TT)

Mo ncTeyeHUM cpoka cnyx6br yTunmxdgyinTe rpu-
KK 3/1IEKTPOH«» 14 oM.
L na nSnyseHNeg? Ne/Nhopmau™ 0 cooTBETCTB/NO-
WOM m™MemHON nywre obpatuTecb B KOMMaHuo
KARL STCNS ™ & Co. KG, huwan wsMn©*w
KARL STORZ vnu K Baw®©ny ynonHoMo4oTHO!™
wnTwyr B 30He aeicTBus ykasaxioii Abektnax
kennnaHna KARL STCXRZ SE & Co. KG oTBeuaeTt
3a yTuausaux) rpv/ opa B COOTBETCTBLU C Npes-
ncaHL" omn.
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9.4 Reparatuiprogramm

Zir Ubertyiickmg der Fteparaturzeft erhalten
N (b der Reg” eln Lefrigerat, das unfralietbar
nach Erttalt des nepat”™en Ga”tes «ieder an
KARL STC/Z zuruckzug”ben tst.

Bitte wendsi Sie skh br> efrw Reparatur an
die zustSncfige KARL STORZ "~ Jertas»Jdng, cxier
an den zust”™igen FaSViareJtef.

In DeulscWand w”~den ~  sich in Fatee™™
R~ ratur direktan\

KARL STORZ SE & Co. KG
Al3t. Reparaturserylce
Tate-oft-Gewerbepark 83
78579 Najhausen

W ichtige Hinweise

Aus infektjonsp”-avaitfven GrOnctei Ist eh Vtersand
von kontamWaten MedzinpfcxiuwWen strM
~ziriehnen. Medizhfxockikte d”ekt vex Ort
zu ctetexitarmwen, crn Kentakt- und aerogerte
Infektiawi (beht PerscxialJ) zu verm”den. Wir
beh”~ten das Recht'wr. kex>tarTN e
Instfurrent€yG«ate an den Abserxier
zuruckzuscrtck”.

Reparaturwi, ~idetungen ceja- Erweit”*ngen.
die rteht von KWRL-STORZ Oder durch

wn KAJN STCS"Zautexfei™e Faerteute
duchgel™vt vrerdoi, fOlxen zum Vferiust al'ke-
Garantteanspruche. KARL STORZ (fcemhimt
kehe Garantie fOrdie Fur~tkxisfahlgtfceit vexi
Geratei Insinxnent«\ deren Fteparatur
durch unautoisi™e Dritte durehgefti™ wurde.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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9.4 Repair program

Usually to bridge the r3alr period, you w i
receive a unit cto loan which yw then return to
KARL STOF5Z as socxi as you receive the repeered

In ¢/ e of rM)airs, priease contect your kxd
KAA_ STORZ ™ bsidi™ or ajttxxized dealer.

hi Germany you cw ref” repairs cfted to:

KAF8_ STORZ SE & Co.KG
Abl . F~saratufservice
Take-off-Gewaiaepark-83
785" Neuhaus™

Imp(»tant information

Inorde-to prBvA. infectiofL ftis soicdy ftxfaidd”™
to shp contaminated mecficai devices. AS medicai
device mustbe decontamhated cn site, to
avrad cxxitact artd aerogerxxjs infeefions (amortg
staff). vao reserve the right to return caxitarrwtated
instruments/equipm” to the ~rxter.

Ftepairs, dianges or expanaons wNch are

not carried.out by KARL STORZ or by experts
autfxxlzed.by KAW_ STORZ wffi hv~idate

all guarshtee rights. KA1- STORZ ghres no
guar/”nee on the conect ftjnctkxwig of equipmait
or hstruTjents have been repaired by
unauthexizBd ttwd parties.

TexHu4yeckoe obcny>xusaHue

9.4 PeMOHTHaa nporpamma

Kak rpaEttino, Ha Bpemsi pemona Bam
rpefocTILNsieTcs Apyroi nps”™\cp, kotop»» i
cnenyet BeaHyre komnabx<lKARL STCfftZ cpasy
»Xe No nonyys”™N” 0TPEMOHTYPCXKaHHOro npubopa.

Mo Borpocum pemoHTa o akaiitech
B YMOMHOMO'PN bl hunman Kommax»-»m
INFtL STORZ nnun K YNCLUHIOMOYEH-KKTY ann™"™.

Ha TegkTcpum MeprmraM« Mo erxipocsw peMexrTa
o6pauaiiTbch HemocpeaoTBe Mo MO agpecy:

KARL STOTZ SE a Co. KG
/Nt R™Maratur™vice
Take-off-Gewerbepark B3
78579 NetrtTausen

BaxHble cBefeHns

B uensx rpegoteprageHuns pacnpoctpaHn”,

MH et cnTpaBKa KOHTLUVHKPCBAHHbIX Mefu-
HIHCKMX M3aenunii >«nermpuyec3<u 3anpeLyeHa.
Meac/ HeHak nspelw s Hecx<agymo fe;»” huym-
pcBaTb npxJMo Ha MecTe, 4TO6bl N3”XKaTb pac-
rpocTpaH™"usa (cpefu negcoyana) KOKTaKTTbIX U
aefloreHHbIX H<|)ekt™ . Mbl ocTaBnsiem 3a co6oi
npaBo oTcblaTb wx-rraMvmpoBaj-Mjie >»uctpy-
M«-ITbYN|X160]|Xbl 06paTHO OTMPrLIMTETIO.

(™MW T, BHECEHME N3MEHEH!™ nnn /pooyalleHune,
LU3litonHeHlsk He komr~Nmeii KARL STORZ unu
He ynosHoMouYeHHbI ktomnaHmeit KARL STORZ
nefcoHanex, BefyT K yTpaTe BC«< Ipril Ha
rapaHTuiiHoe o6cnyxusaHune. KA9_ STORZ He
rapaHTMp/N\T pabcnocnccobHOCTL NPUGCPC® U L
VHCTPYMEHTOB, PEMOHT KOTT3pPbIX a*TKar»yeH He
ynowoMoYeHHb(M Ha TO TPETbUM JIYPOM.
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9.5 Verantwortlichkeit

/Us |-tefsteSer dieses GeNates W' Uns
Lr(cfie Sdierheit, Zuv/™la”™kett und Leistung des
GefStes ni”™~dann als verantworfiich.

«-Montage, Ens«ita\ing. NeuansteBungen,
Mdeaingen octe- Reparaturen dutch
van KAFEL STORZ autorfsierte Persons
ditfchgefCtfirt werden,

« die ~ektrische Instaflation ctes Raumes, in dem
das Get™tsrtg”~chk”™ ™ und betn™twrd,
den gatigen Gesetzen und Normen-entsprfcht
und

* das Gerat h Oberefr™Mirrvnung-nrft der
GM)raiChs»Tv/ sung \Mrwendet wird.

9.6 Garantie

Oe GarantiegewahrleistLff en«kiiretw Sie
den AUgonekwr Gesttoaftsbedingu”~en von
KARL STCSRZ entoehmen.

Das MecfeinprocMrlistrnmer an die f(k

Sie ajstandge Niederiassur”™ (siehe Kapitet
.Niedolassungen” auch'w ~end der Gaantiez™
etrrzusenden.

Bger~TiachtQes Ofinoi. RgDs-atureo
AriieasTaen «tn Gerat dutch rscht autori™erte
FtefKxien enttM“*en,uns von jeglicher Haftung
fir cfle Betrieb”~icheth” des Gerates. V/~vend
do" Garantiezeitalisttot dadun” pgiiche

Gew/ rrhsting:

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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9.5 Limitation of iiabiirty

STORZ sha8 be 1lable for the safe operation.
<eeraliornal t"NiattWy, and p>erlbrmarnce of trts
egiHpment orty stAject to the fcrfowing conditkxis:

e all as™ nbfy operations, system expansions,
read/istoTents. mocSficatkxis, or n~>afrs have
beeT p™MotTTOd by a person w perswts duty
authortzed by KAF8_STORZ;

« all electrical instaiiations at the iocation of use
meet applicate national'and locai ~ectrical
axles, and

« toe unit has been used;in 7~ xxxd”xe with Its
c/\xrating instructtoTS:at ail ftnes.

9.6 Warranty
Tf« ~jarantees prowded can be fomd in the
Standard Ccncitions erf Bu/ress of KARL STCXRZ.

The mecSed device must ~ways be s to yow
loccd subsidiary (see ‘Subs”iaries’ section), ev/
during toe'warranty period.

C~T™wrg theecNiipment or perfermance of any
rAxurs or.mcxSfications to ttNeeqiufxn”™t by
ufT\jthertzed persons sh”™ t ve us of any liabffity
for its'\perforrnance. Any ojch ¢ xr”™, repar, or
nxxfitication p~~formed during Iite warranty period
sh”Y"void 3& warranty.

TexHun4yeckoe obcny>kmBaHue

9.5 OTBETCTBEHHOCTb

Kak n3rotoBuTB/b ila» «ro npu&apa Nel omtriom
ce6s OTBETCTBEHHbIMU 33 6e3CXTALLIOCTb.
HaAeXHOCTb 1 3P EKTUBHOCTL PabOThbl

TO/bIO» B TOM C/ly4aB, €c/u:

e MOHTaX, fOOCHafebMe, NN3eycTaHoaKy.
BHECEeHME N MEHEHUIA NN PEMOHT K>BX}HSAOT
cn»4val6kThl, yTHONMOMCN-BHbIE KOMITMIHWEN
KARL STORZ,

e NQKTpuueckoe obopygoene nomwN*Ts,
B bUTT/NX3M rMaaxaef\HeH 1 atonnyaTTgyBTcs
npuérp. cooTBeTCTBYET AalicTBYyO U™
3aKOHaM W CTWHAAPTLLK, 1

e (T»160p Ucnonb3yeTcs COTACHO IHCTPYKL>«H
noarcnnyara”.

9.6 fapaHTng

[apaHB/Hble 06a3aTe/IbcTBa NPMBE/EHbI B
06w mnx ycnoalax KoMmepyeckoii 4eaTenbHOCTH
komnr~um K/yRL STORZ.

Ornp~n~lh-e megnl™Helo)B nsgesik«Bcerga B
yNonHOMoULWNe>Y (“xeTvian (CM. Fn«illy «Puianbi»),
B TTXM 7aacien BO Bp»NnA rapaktys”bloro cpex<a.

Camo« Zbi-toe BOPbTTNG, PEMOHT U U \MEHeHne
n?~\16cdha He yr)onHOMOYeHH>1M Ha TO mepexxHasicm
0CBC/NOX[JAET Hac OT OTBETCTaenHOCTH 3a
akca3tnyBTra™10BHyto 6e3cxTaa-tocTb M{:»”cuza. Bo
Bp « bsi rapaHn”BHOro cpoka nepo6Hble aencTeus
B/IACYT 3a COOTIA MOMHYIO MOTEPI0 rapaHTum.
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Ersatzteiie,
empfohienes Zubehdr

11 Ersatzteiie,
empfohienes Zubehor

Aftikei

Adapter, autoWaviefbar,

©mogfic"Tt den Wechsd
der Opte<unter 3letll

Bedrgung»!

Integrfefter dreTtoa”er
BSdteaer, Si- gfeichzdtlge
Anzeige ajf OpUk Lffid
Monitor

Bestell-Nr.

533 TVA

9530 BD

fur
H~merse”fe 6349190
Sterite Cfceraige' HOr e
KARL STORZ Kameras ffiS pl
Kurtststoff-GoTlainer fur
SteriBsafton md Lagerung
v<yi K™ nefctf 6pf®i

und IMAGE1 HX-P)FI

(TH113)

Getxauchsanweisung 96286002DER
G~ sraudisaTW Qsifi™

IMAGE! S~ 96206286DER

Fur ein sk~ eres iffxi angene”™wr>es Arbeften
rm/1 KAV _ STORZ Kameras wirde
y&wendinQ von stallen Oberiigen.
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Spare parts.
recommended accessories

11 Spare parts,

recommended accessories

Article Ordw no.

Ad~tor, alloiiaysble,
t"escc/ses to be
(~tanged mder st»
corxSOQOTis

533 TVA

frrtegral rotating bearefAtter,
for simultaneous viewjr®
through the telescc/™»

(xt the monitor

953010

Dust cap for
c”~oera heacte 6349190
Sterle drapes' for

KAFa_STORZ camaas

Pi~ tic contaner for
steriiizalkxt and'storage of
IMAGEI S™ HXR (TH112)
and IMAGEI HX-P F!
(TH113)cam ™ h~™ds

39301 HXTS

Irstrixrtkxi Mwunal 96286002DER

Instruction manual

IMAGEI S™ 96206286DER

Farsafe aix| aynfort”™:” worWng witth
KAR_ STORZ canwas, we recOTnmend the use
of stede drapes.

3anyacTu, pekoMmeHAYeM bl e
NpUHaA/TEXHOCTHU

11 3anyacTtTun, peKomMmeHayeMbl e

npuHagnexX HocTtwu

N3pnenne Nc3akasa

AparTrep aBToKIa»?»y«un”™l,
p/vt3amens OMNTUKU B
CT"aABHBEOC M01CMAX

NKrat»poeaHHbIli

Bpan™NtonN«lca

par™NTTWb nons ;~eLws,

0151 0MN<)NI»/IEHHCXO

oTo6pakeHus Ha cxrrvi cKewjt
N MOWT(X>e

533 TVA

9530 BD

MblNe3EAUNTHBI KONravyok ans

BWAEOroNc N CXK 6349190

Crepu/bHble bl 4N15
sugecxkavep KARL STCWZ

MnactMEKOCoebIt KOHT»«4ep
AN crTepuaM3anum u
XpaHLWiis BUAEOTON0KX
IMAGE! SMHXR(TH112)n
IMAGEI S"* HX-P R (TH113)

NHcTpyk 1419 TO a<cnnyetald«

39301 H>CrS

96286002DER

WMHCTpYyK!”™ TO akcxutyaTta. N

IMAGEI S™ 96206286DER

[ns 6e3rxT™MXN 1 yao&toin p~oThl

¢ Bug«xkamope»«l KARL STOTZ mbl
pekomeHAY ncnoT»30Batsb cT>hbHble
yexsibl.
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12 Hinwetse zur
elektromagnetischen
Vertraglichkeit (EMV)

Oeecu und die Kamef~6pfe wurden /A
getestet

W MNUNRQ:Medizinische elektrische
Geratevnwnegenbronderen
i“x~chtsm a~hm en tmsich*¢ch/d&-
elekll r)agn”~(~yen VeftragBcNaeit

AM V}. Beachten SSEW B b &=kistaS atkxi
undBeth"c"EMV -I-Bnweisein(M ser
GebmjcfNe anw eistf}g.

WARNUNG:Die HX-Kamerakdpfe
A sttd bl Kffden Gebrauch dur<J)Arzfs
und wecSzs”sches Assisten”)ers(ym |
bestimmt. Das mecSzkvsche G efSt/
System &nsfxk~"KlasseA r*ch
OSPR.Werden die HX=K"ner~"<6p”
'm 'YKkAT berxb angesc/N:»sen, kam
das G eritFunkstdnngen ven”sachen,
cSeesmtiA/lencSgmachen, dasG efS|
neu auszLffichten, es LW aSN€Manderen
O ft "tusteS en;'das Geratz jscNrmen
odercSe/™:melkffigandas6f~nNeche
W scxgrxigsnetzzull m .
WARNUNG:Dercetxauch von lrad aren
Lsid MOI™ENH F-Hcvrm unskatkxTsgeraten
kann cSesA Oderandere medizinische
etektlischte:G erate beehfkjssen.

W ARNUNG :ViterdenZiJy&idrOder
A L&turr&itOrcSeH X-Keffn&~dpfe

verwenefef, die n1w in cSesem HarxfAyucn
zu einerertidhten

>

geS'stetsnd, kam
Aussendjng Odereinerreduzi&ten
S & fess U A~ derHX-Kam erakdpfe ftihnsn.
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compatibility (EMC)

12 Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Tti0 ecu camera heads were tested as a

sy~em.

WARNING:Medcs” etec&fca/devices are

A suttectto uyechl precw M3n3 regstSng
B ecifcm a~)» Con”thSity (BX?").
Pieese observe theeEMC b 31w xKt0 3 in
krstruebon T anubliek xiig hstaSation and
c/xration.

WARNING: HXesmera heads are only
intended lOruse by physidensard meded
assistants. 7l isa QSHR Class A
mecSed &~ Jpm.ent/system. h a dom estic
enttorvnent-HX camera heeds mayc&jse
rrdo tTertorence, ri viych CasSe€itmay

be necesss” to teteadeepjate m itigatk”
measiM-es; SUC/t @S re-orienting, relocating, OF
8lW crnaglbenr/icril ertog Reconnection to
the putO.c m ahs network.

W ARNING: Theu »~ ofportable and

A rTiobHeH Fequipmentmayhave kryoact
on this andotherfXec” ofmedico
equipmeni

W ARNING: Theuse ofm accessoryor
cable with the HX camera heads other
than those spedRedm ttvs manualm ay

resuttin increased EWMssfcesOrdecreased
im m unity Ofio HX c&nera heads.

YKas3aHua no
3NeKTPOMArHNTHOMN
coBmectTnumocTtu (3MC)

12 YKaszaHusa no
9NeKTPOMAarHUTHOWM

coBMecTumMocTum (3MC)

Bnex ynpas/~\us Buageokameponi u
BEABCTONO®” UCMbITLIBALWICH 13k CPLA CUCTEMA.

NMPEAYMNPEX AEHWE:Mpupa6oTe
A c M W “"94yaaw 1 anekT porTpuberx»4n
TpebyloTcaocobble Mepbl Npggqocn” xvK -
HocTuB OTHoweHiw anekT pcadarw T noi
COBMECTUMOCTU(BMQ. rauycT o sken
akcnnyaT aynn COBrBOALUITE yKa3a««sno
OMC BM3HHOW MT O 7pylii” noakerT nya-
TauT.
NMPEAYMNPEX AEHWE:BuAEOroT0ekn
A HX MOryT akauw, T u,0BaT bCA TOTHKO
Bpaye6r"3M n accucu 3ywo w *m "~ -
P hicklu nepcoHanom. bXeagT AT rkkuii
rr"u6opicucTema cooTseTCcTBYyeT KnaccyA
COMNMacCHOCISPR Bunu Bu, Boranct kn HX
ncApuUXHaW T CABPKUNOA30HEe, TOor*m6op
Ma>T T co3gaBaTbpafrionoMem, BArom
cnyvae HEOG«3,EI|**I/IOrpLu AT b ML 3bl, ral/aie
KaK UBMEHEHNE opunen T ay”, cmeHa mecTa
pasmeuw »rua, "<pabl*x>Baunennm o Mnb-
Tpauyuanejkno yew s K pacT W aMeT T eflb-
HOVi anekT puyeckcaT ceTu.
NMPEAYNPEX OEHWE:Wcnonb3oBaHue
A nopTanTwxunu neprusuxr-oix COEACTB
BY-cBA3n MCOKEr okasaTbBAUATW Ha
3TOTMW W fayrue Mepyloy~ T CKKT 3N1eKT pu-
HeCKU3 r3am " Teol.
NPEAYNPEX AEHWE:B:nnana BeAe-
A oronoBok HX ncnas3yo T cANpuHL N&K-
HOC7U nnn krr6erny, KOTOPbIE He MEAE ™ C-
NeHbl B Ja«<K3M pyKOBOACTBE, 3TO MOXET
rpusseT u KysennusNe 9o rom&wamuccuu
MAN Craekewtw nomexoroyT ocT v w -

[eoroT Ko ok FD(.
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KARISIoRZ-B«>0SMOK Vertraglichkeit (EMV)

K©

Information on YKazaHua no

electromagnetic 3N1eKTPOMarHMTHOM

compatibility (EMC) coBmecTumocTum (BMC)
Tabelte 1

Leitiinlen und Hersteltererkiarung - Eiek&omagnetieche Aussendungen

Sind fCk dec\ wie angs”aenen LArtgetoung bA6nrria.

D » Wjv J©0der Anw&Kierder HX-K™aTt>»iiB rmwszacHer”™ w, dass cfiese in eéor 6& w nagen Ung”/xir™ betrieben v tien.

St™auss«HichmgsmessimgM  Obefreinstimmung

HF-AussenAingen
nach CtSPR 11

HF-AussOTdungai
nachaSPR 11

i~ ojss”xluog von Ob«'-
schvwgungen
nacblEG 61000-3-2

AnYy1l#enOwa™ vexi
~sanmingsschw”*kungen/.
FScker nach IEC 61000-3-3

Gappe 1

Klasse A

Kiasse A

stinvnt iiberot

Eiektromagnetische Vorgedren - Leitiini»t

HX-Kamerakc™e HF-Energie ausschB/3Tich HOr die hteme FurWkxi. D » Kunde ode-
Anwende der HX-K»ner~dpfe rm ~ sichersteBen, d” s diese h ~ler e~chen Umg”xir™
betri“5en werden. Daher Isi die HF-Ausseodung sehr gering thd es ist unwahrscheirich. dass

benar~Tharte etektfortsche G eSte gestort w»den.

HX-KameN«Ne.er-kl Krdei G™xauch o ~deren EffiricNitungen als dem Wchnbeeich und
sofchen ge” net, ¢Se unnitteto®’ eh ~ offeTtlches /ersorgungsnetz angeschlossei » xi, dee »jch
Geb&jde versorgt;‘die zu Wohnzwecten benutztwedei.

Table 1

Quideiines and manufacturer's declaration - etecti-oma”etic emissions

The HX c”~nera heacte a B intend»! for use in the ~ectroma“tetc enwoom” rt ~aeclfed b ow.
LiTecustOTT» or M » of the HX camera heals iikxA3 enstxBthatthey are used in such w »wonment.

Entissions test

RF »Ttisaons

acc. to 11

RF Brtisyots 11
Harmcyfe;» nisaor™
IEC 61000-3-2

Vbltage fkjctuations/licker
»nisaons IEC 61000-3-3

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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CorrchMance

Grexjp 1

CIns A

Qass A

ElectiofT»EpNetic enforcen”it- guidance

The HX camera h”*ds uwag FF energy crty fix their htenal ~rkiiton. The customer or user of the
HX camera heacte shoukl make sjre that they ere used W such ©~ erywronment. Theefore, their
ertssions are very kw and are not fitefy to cause int»fer©nce h nearby electforfc epciprerii.

The HX camera heads are »/1™31e for w e in M ratablishmeots other than dome”ic and those
directly connected to fXJtXic low vd t~ power supply netw<xk tiiat »jppBes builcSngs used for
dcmestfc purposes.
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Information on
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labile 2

YKazaHunsA no
31eKTPOMarHUTHOM
coBMecTumMocTu (BMC)

LertliniMi w vi Hersteliererklaruf™ - Eid(m>magnet!sche Stdrfestigkeit

£3te HX-KateTin;A?:A2nd tOr d«>BeM” Inder unt«iangeniiz™ ™ N<arotagneii5<”»n Un”*~xmg besftrwnt.

St6rfestiokeftsprafimgen

Entlack”ig statscher
~EsD) nach
1K 61000-4-2

SchneSe traisiente
elekttfeche Stexgrt®en/
a™Msts nadi

IEC 61000-4-4

StoBspa-ffiuigen
(Swges)

nachlEC 61000-4-5
Spa™XingsesrtxLiche.
Kiifz~ tiNatrechmgen
uxJ 3cbn'ankwpaet
der\fefscrgung”™37~xmg
nac* [EC 610004-11

Mag” efej be! der
NfersorgungsftBqu™"z
{50/60 Hz)
nachdJEC.61000-4-8

ATwender d e r. HX-1NTTeriico™Mie scs te

EH/1EC 60601 Proceed

+6 kV Kont~dentfacfejig
+8 kV LuftenSackn™

+ 2 kV-fur Netztettungen
+1kVAfOrEh~igs- md
/7 jsgangsteituigen

+1kV L"ergegen L™er
+2 w Lfifter "g©i &de

<5%Ut"’
{>95 % Brto™uch der Ly
Or % PN iode

40% Ut
{60 % Br~fuch der UJ

fiy 5 F~Nioden

70 %UN
po Y% a*ruch derlLy
HOr 25 Perioden

<5% Ur
{>95% &*njch d™ Uy)
fur 5 Sekitfxlen

3AN

Obereinetimnxmgspegel

+6 kV K<xit™iOitladung
+ 8 kV Luftitladuf>g
+2K71 kV

+ 1 kV fur EkigQigs- und
//\/\g/\/\g/\eitung/\

+ 1Kki/ Geg¥<i™3anrHjng
+ 2 kV Giachtakt”sanrKirig

<5% U, r"
(>95.% Brt3fuch der Uy)
for M{Paiode

40% Ur
NLY% &*ruch der L)
fir'5 Paxx3en

70% Ur
(30 % ErU:»uch der Uy)
fQr25 Periodai

<5%Ur
{>" % EWsruch cer Uy)
fur 5 S~oNTden

3A/m

*HINW EIS: Uristdie Netavechseffjannung lorderArT &xAtw g derPrOpegd.
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d” s ciese fcie*w 30k/len Umgeixa”™ benutzt v/~ d»i.

Elektrom af™tteche UmgclHinfi- Leitlinien
FuBboden serften aus hWz Oder Beton bestehai Oder mft
Keram Ik~ ai versehen sn. Wenn d a FuBboden rrtt syntii’Ni-
schem Matalal vasehen tet, nujss dte relattve LuftfetkSite frw>
destais vy ) » betrs™ai.

O e CXiaStSt der Vasorgur”~gsspanrwng soHte der oner typischen
Geschafts- Oder Krankenhaustmg”Xff~ entspredien.

Dte QuakKtat der Versorgungssj™~nnung sollte der aner typischai
(~schafte- Oder KrankwbuwanTgiwng ai™ xectien.

Die (Xicitat da- Vfersorgt™"gs”™aaYH”g sertte der ar*a- M ptechai
Geschafts- Oder Krankenhammgebwg ent™ed”.

SofernderarT ence 6 & HX-Kamerakopfe eeie Nutzufig
auch be! Unterbrecfwngen der Ener”eversoegur™g w iiischl,
soWen die HX-Kamerakopfe mil ester untabrechungsftelai
Stromversorgi”Nig Oder Battaie betriebai \norc™.

Ba Storungen der Bildqudilat tel es geg”jenenfalis fK)twendjg.
dte HX-Kamerai™fe welter entlam vtxi CX>eltei dd<tromagneti-

sc/a- Feldef aufzusteflar oda™ ™ le entsprecherxie AbsetHrmung
zu installteren. \k x der Aufetdiung des GaSts sotfte liser™xLL
werdeo, dass das elddrom”nettsche Feld ai~*racherxJ gerteg
ist.



YkKa3aHusa no
9NeKTPOMarHMTHOM
coBmMmecTumMmocTtu (3MC)

Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Hinweise zur
eiektromagnetischen

1l r
KARLSTORZ-BSOOStCOPE Vertraglichkeit (EMV)

Table 2
Guidance ami manufacturer's decJaration - eiech’'omagnedc immunity

Tbe HX cNnera heads are Wended fix ise m the eiectromagnelfc «ivfrOTment betow.
Tlie of HX cwters 7x30k3 m”ceajre that they are used Inajch ™ ~viforvn«it.

EN/tEC 60601 test tevei Bac/*rtNTMHPietic miviroranent - girictance
Floors sfxxid be wood, corKxete or cerartc tte. Iffkx>rsa™e

Immunity tests Couw |lanc« level

Bectrostatic discharge

+ 6 kV Contact dischar™ + 6 kV Contact dscharge

PSD) acc. to

EC 61000-4-2

Ra;:” trar™Nient electncal
Hterferences/burste acc.
to IEC 61000-4-4

Stages
acc. toEC 6100&4-5
Voltage cfips, inter-

ruptions and ftjctuations
oftoe supfrfy voltage
acc. to IEC 61000-4-11

Mayietic field'at the
aflsply frequency
<50/60 Hz)

aa:. to IEC 61000-4-8

+8 kV ArdisTiNge

+ 2 k\.for power lin
+ 1 kVfor W5ut and
outtxit Hnes

+ 1'kV 8ne(s) to line(s)
+ 2°kV frie(s) to earth

<5%Ut’
(> % cfip of the Uy)
fix % cAN

40%UN
pO %dip of the Ly
ftxScyides

70% Ut
00 % cSp of the N
fix 25

<5 % Uj-
{95 % dp of the Uy
f<x 5 seccsnds

3A/m

+3 kVArdisdwge

+2 kYN
+ 1kVfor afkl
output lirtes

=+ 1 kV DIff~ential mode

+2 kV Common mode

<5%Ut”
(>95 % dp.ofthe L,
for /5 cyde

40 %UN
(60%.dip of the Uy
for 5 cydes

70% «J1
£30:9% dip of the Ut)
for25 cydes

<5%1L]
{>95%dp ofthe Uy
fix 5 seconds

3A/m

*NOTIE: Ujris the trains alternating voltage b~ore apffyhg the te st fevefe
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covered with synthetic materid, the relative humictty shrxild be

at least 30 %.

Makis pow» qu”ty ~tould be that of a typic” caxtTrerary or
envkorwnent.

MATS power quality dXHJkJ be that of a typicd conxn”~dal or
hosf~ai “wonment.

Mairts pov«f cpaHty shodd be that of a typical ctxrvnerdci or
hospital enwwment.

Ifthe user of the HX carrrera heads requires crxithued cperatlon

during power mains Wem#\tions, Itis necortvn”*ded that the HX
camera heads be pow»ed from an urwiterruptible power su t™

or a battery.

If Image distortion occurs, it may be necessary to poation the
HX camera heads further from soitfces of power frequKxry
magnetic fields or to rrstaB Ta”*Tesc d'Melding. The power
frec?uaxy magnetic Add shodd be measured in the fritsxted
instafiation locatkxito assure that it is sufficiently low.
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Wcnb™aHne Ha
nomMwoyctblHLWwocTL

3dnaopocTaTnyeckme
paspsaga {3CR
03TTacHO
M3<6100CM-2

BbicTpble
anNpunyeckue
r®pexpENto npex/ cebl
WX BCMNJTECKUN CXXNACHO
M”)K 61000-4-4

LI oCBKYH;H>6

romexm
60sbLUOl sHeprvM
axnacHo M3K 61000-4-5

MPOBEYbI Ha\ss)»@mis,
KpaTKLi3eMeunHble
rp"Dfc\OHHB 1
vameHex»-iila Hanpshkeims
eTrnacHo

M3K 610004-11

MarwTTHc® rx3ne Tpu
yacTore reTTaHUs
(50/LL T'y) cornacHo
M3K 61000-4-8

Tabnuua 2

PN oBOACTBO WM AeKnapaums nsrotoeutens - ancsap0lvarantHas NOMeXoycToiiunmBoCTb

HK

Monb30”Brao BMAe0010BCXK HX

WcnbiTaTenbHblli YypOBEHb
cornacHo EN/M 3K 60601

+ 6 KB KOHTaCTTbIl pa3pag,
+8»®_BO3AYNM»I pa3psasg

+2 KkB-ana JINe*™
3NeKTPONMTaHNA
+ 1kB gna nwwnin BBoga/

LLP>1Baaa

+.1 KB npu nogaye nonssa
A0 CXeMe **rpoBo/-
npwon»

+ 2 kB ni>t nogaye nome?aH
no o®Me «MnpoBOf - 3BUNA»

<5% Ur'
(nposan L. >95 %)
BTeuNTne  nepuoga

40% Ur
(nposan Ur 60 %)
B Teue»-Me 5 MKW c©

70% Ur
(nposan Ur 30 %)
BTBYeN B 25 nepuoge»

<5% Ur
(npegan Ur >95 %)
B TeyeHue 5 c®cyHq

3A/m

Yp<>keHb cOOTeeTeTW A

+6 KB KOHTaKTHali paspsg,
+ 8 KB B0o3ayu»”blii pagosa

+2kB/1 kB
+ 1 kB gas N BBoga u
BblBOJA

+ 1 kKB r*xstyBohasHoe
HEXPSA?«®HVe
+ 2 kB/crHasHoe

HELIps 2 <ttve

<5% Ur*
(npoBan Ur >95 %)
B'TeUeT*® % nM»ioja

40% Ur
(mposan Ur 60 %
B TeueHne 5 nepuoge»

70% Ur
(nposan Ur 30 %)
B TeyeHue 25 nepnonos

<5%u-
(nposan Ur >95 %)
B TBUETble 5 TeKyH[,

3A/m

AreT nptae™ e Nl B anekTp«uari THoin o6¢TaHoBke, «Tp€(aeheHHoNn HI»®.
a6«aTe™N*Nb NX rMvileHLW NBBY '}« aX o 06CTaKXKe.

an”~crriomartTntHasa o6ctaHoBKa - YKasaHuns

MoTbl B NOMELLeHUN AO0MKHBI ObITb BbINEXNEHbI U3 AepeBa,
6eTOHa NN KepaMnyecKoi NWTKW. B:u*1 nonbl NOKPbITbI
caHTeTMHORKUM MaT/NanoM. To OTHOCLLeNlbHAs ana?KbloCTb
BCUAaxa [Jo/mKHa CXXrmwtoTb He meHee 30 % .

Ka‘®CcTBO 3N1EKTPUYECKOIA 3HOATUN B CETU [OM>OHO
COOTBETCTBC»ATb TUMUUT»»[, YCIOBUSAM KOMMEPYECKOW 1m
60/1bIHAYHLL O6CT"HO8}=>3L

K”~HEeCTBO afl00pHYEOXXI 3HOATUN B CETU fa)T(HO
axnBeTCTBCXKATb T WN\ebM YCCANT» [ KkMMEPUYECH»® 1n
60MbHNYHCLT 06CTTLLOBUMN.

Ka'‘®cTBO anekTpuyeckoin OHejxvw B ceTu fO/MKHO
COOTBETCTBOBATb TTITUYHBbM YC0AHAM KOMMOZY/ KON n/m
6orejHvr«HCrfi o6cTaHoa<w.

Ec/bl norbiioBatereo Bugeoranoeok HX TpebyeTcs HenpepbiBHasA
paboTa B YCNEXMSIX U3ZTKDKHBIX Npep»” aH»/ii SHepW TUTa*®.
polomMeHayeTcs obecneunTb NUTN*« Bugeoronoax HX ot
ncToum»® 6ecT”3e60HOro NUTaHUS NN Garapeu.

HOOYLLET&NT »LUYecTBa n30bpaxkeH»! HeobxepLl o
YBETTUUTHL paccTosiHNe Me=>efy Bogeorancbi®mmn HX n
nctou-lkika»nlanekTpoMaTUTHOrO Nosst UM o6eaTeunTb
COOTTETErrBylOLLEE an3aT*PokaHNB. DNEKTPOMITbbITHOE None B
MecTe NpeAnoTBra’Mkxo paaveweH»! HeoNohANO N3MOANTD,
yTo&y,0CTOBOAUTLCS B TOM, YTO HAIPS?KEHHCX:/Th MOTM
[0CTaTO4YHO HMaoA.

*YKA3BAHWE: L|| - 3TOnepem&"ioe Hanppokelw e 3nekT puyeat it c& T 00 JIOMEHTA rio /Ay ucnbl TaT eNbHOro Bo3jeiicT BUA.
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Hinweise zur Information on

elektromagnetischen electromagnetic
KARLSTORZ-BNDO5NDK VertrSglichkeit (EMV) compatibility (EMC)
1bl>eNe4

YKa3aHusA no
31eKTPOMarHUTHOM
coBmecTumocTtu (BMC)

LeHdinien und HereEBiiBr«sa-Mawng - Eiektromcienetisct”™ StdrfestiflkcNt

Die HX-Kamerak~fe 2y tiffden Bet”™ W d&rwuriiw aigeg”™Denen e”ranagrettechen Um”~aur™ tm hw it.
Der Kunde Oder Anv«nclOrcfefHX-Kamer~«Spte m iss /:#iereldten,<jassc8ese in ~ fwderatigeiUm pebifigbetrieben watlen.

SterfestigkeftsprOfungen  r<1JIEC 60601 Prllipeobl Obet™Instimfmmospegei

<~ sitete HF-St6fgréfin 34.
naliHEC 61000-4-6 150 kHz bis a3 MHz 34.

3V/m

NRIN
G estae HF-~6r~68en 80 MHz bis 2.5 GHz 3V/m

(EC 61000-4-3

HINWEIS:Beigo /MWHzund 800 M Hzgpltderhdhere Frequ&izbefeich.

Eiekmjmagnetische Umgebung - LeNe M«i

Tragbae md Tobl e FLaii<gefaie softten in kKBkio T /rkigeren
Abstaid aj HX-KaTerii<6p”en » 13c#Bebiicb LN tungen ver-
weodet werden als ctem empfobl~Nien Sdxjtstostand, cter nach
derfir cfe S~xfefrequenz zutreffenden Gtekiiung berecbnet wird.

EmprfoN~Nie Schutz~"ande:

d= 12-3P
d=]1.2 4P 80 MHz bis 800 MHz
d ~ 2,3-Jp 800 MHz bis 2,5 GHz

Mit P ais NerrtastuTg des Senders ri Watt [W] gemaB ctei
Angatoen des Senderhersteitefs und d i™s «iipfc4ilenem
ScfRJtzabstcffid in M~ em [m.

Die F/ s rke sta”™marer Fur™sender st"ite bei ~en
Frequ™inn et 3 «Ter Lkiter™JefKjng vor Ort* gerrw ~ def
OberefrTStmriurigspegel s« t ®

Inder Lirnalixk” von Gerat«i, die das folgende Bfldz«”ien
bagen, ssx| Storung«i mdglich;

i(f)

nN HfNW EIS: Dtese Leniinfen mogen NfCW h affen Ll en anwencM xirsein. DfeAijsbre ftm g ellroTa”len5cber Orésen wtrd durch Absorp~jnen teid

A PW M onender GebSucfe, Geg& Tst& xte und M ensdien beeinflusst.

*Die ISM-gaidef (to de Mustriete, wissaisdi”*iche und:hrediantsche Anymar/ ) A sci»n WB W urrf FO MHz linNien bd 6,7© MHz bis 6,795 MHz; 13,553 MNebis 13,567 MNe-

26.957 MHz bis 27.283 MHz; und 40,66 LU r bis 40,70 MHz.

“ e iber«ns6freTHjngspeg”™ in den iSM-Fretjjaizbanden.zwischen 150 kHz wid 80 MHz und im Requaidjerek* wn 80 H#lz bk 2,5 GHz sind {fezu bes&mrt <&W ahfsd N ictt™
ajwvarmgem, dass n**ite/!ra")are Korwnurtkafion”*ate Stoungen henrtxruten kwner, werei sie irt”~badr” hi den FNiefMrtier~ch ~racbt wwden.  desem &6 wunte ein
aJsatzSichef von 10/3 ki de ftrnnel Integra die bei der Saedmung der ®i?rfdilenen Scfujtatetande to Slider in desen FojuaizbeeWiei vefwaxfet wirti.

*Die PeklLIrks dalfenarer Senda, we z. B. B$1881alxiL1 von Mc*il- und Sdmuloslelefonen «si1 mobiten LandudtgeaBn. Amsteurtoik”* tjonen. AM- und FMAm dfiflik- imd

Fem~setxiefn i~ thew” sdin Ll pemud vDibe™Twrit werden. L1 de dddrom/Nieflsdie k)Ll hinsMich der 2 tkxtoai Saider zu ermffinNi, K)ito «[HOStofie des Sfandorte
awo” n w/dai. de gane”ene F~dstote an dem ™ ndort, an dem die HX-t"nertfcopfe einges”ztwenJai, de dligen Uberein™“mmungspegd Obefschratet, sc/Moi de
HX-K»nef®pfe beobacWiSweiden, 10T de be”*mmaigsgan” Fuddkm nachziweisen. Werw ungewnfwiilche Leldungsmeftonaie beobachtel werden, konnen zisatzHcbe M/ iahmai

ertodalich s«n. wie z. B. ekto Neuauaidihwg Oder «n andera aandwt der HX-Kamad<6pfe.
*Uber den Requaizbaek™ vwi 150 kHz bis 80 MHz soitte de Felda&ks geringer ds 3 V/mseh.
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Hinweise zur Information on YKasaHus no

elektromagnetischen electromagnetic 31eKTPOMArHUTHOM
Vertraglichkeit (EMV) compatibility (EMC) coBmecTumocTtu (AMC)
Table 4
Quidanc» and manufacturer’s deciaration -electromagnetic itsmiiiidibr
The HXcan” a heads aB htended fcruse h the ~ecfroma”tic erwwTeri below.
71lteoj™~oma’ oruser of tfie -D(canera lesEte shGi*Jerw e that S»y are 4sed h sudtan
immuroty tests EMJIEC-60601 test level Com|3li«nce le ™ Bectromatp”/etlc environment - guidance

Rxtabte and rmisile  comrmrtcatxxis ecpjpnient ~louid be
useci no c/l»erto ar™ pal ofthe HX carrera heads, rtducttig
cables, than the recxHimerxled s”™DeuBtion cSstavce ¢ oiated
fiCTD the ec”Niation app8ciials to the frerjjency of the

Reconmended s/ saration c”™anc»;

Conducted FF cfekffbances IM™ 3V
acc. to IEC 610004-6 150 kHz to 80 MHz = d =\.2-JP
3V/m -
Raefiated RF disturbances 80 MHz to 2.5 GH ) d=1\2 4p 80 MHz to 800 MHz
acc. to EC 61000-4-3 2102.5 GHz Sl
d~23jp 800 MHz to 2.5 GHz
VNeere P is the rtorrwii p cw & of the transrftt®” In watts (W]
accofcSng to the infrxmaticn provided by the T uiacinrer of the
transrrttter ~  d is the recommended separatkxi dislax» in
meters {mi.
Rdd sirrtgths fromtb®d  transmitters, as detem”Ted by an
~ectromagnetic site a”*vey.* should be less thai the oxxn|:/lancx
lev™ ri eadi frANu”NKy range ™
InterferKTce may occur h the vicrifty of equ?xn” marked v/Mri
tore fr~owing syrrix)!;
ifof)
NOTB At80 and &0 MHz, the hirer”"BC"j&Tcyrange af>p~es.
~ N.OT,B Jh e guldeSrTes notapplyin aSsituations. Theprctiagatfon ofrctravagneb'c quantitiesIsaffcted by absorptions snd r*lectfoTS of
N otrects, arKipersons.

*The LW findusWai, sdenfific and metfc/ bands betwe” 150 kHzand O LLr 6,7 LU r t0 6,795 MHz; 13,553 Kfrfeto 13,567 MHz; 26.957 LU r to 27,283 MHz; and 40 66 kfitz
1040.70 Nde.

“The coft<«anc8 lev”™ Intoe ISM frequaxy bands between 150 kHz and 80 MHz and In toe fre<j«icy range 80 WHzto 2.5 Stz Ks htencfed to (fecrease toe likelihood ttat mobite/
port™ cownwkaBork eqi™ment could caise interference if it is inadrerteThy bforgrt into paiieli eeas. For ftis reason, an addtional tador rf 1(¥Y3 has been in(»porated toto toe
tornyae assd in ¢”culating toe recorwratcbl s™arfion (fstame tor tr>nters in these hegi”ncy ™ .

* Held strengtos from fteced frsism it . such as bx» steBons for racfio (ceilula/conies”™ tdephonra and land mobfie racSos, amateir racfo. AM and FM redo txoadca”™ afx| TV broadcast
canmcii be precScted thox/“Maally with accairacy. Toassess toe ele(irar” elic environnent due to fixed fE trN"itters. an dec”cxnagneBc ate sstlyey should be «josidwed. tftoe
meaaired field strsigto in the iocalton in whk* toe HX cama’a heads are used ewreeds toe cowi™Mo© levd ~we, B» HX cuunera heads shocid be observed to verify
norwuii operation. ifabnatii performance Is cjbserwd, addlioni measure may be necessary, arch as re-orwrting or refexating toe HXcarwa heads.

" Over the frequoicyraige 150 Wizto KO MHz, ftoid strengths shexjid be less than 3 V/im.
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Hinweise zur Information on YKasaHns no

elektromagnetischen electromagnetic 3/1EKTPOMarHUTHOM
Vertraglichkeit (EMV]| compatibility (EMC) coBmecTumMmoctn (AMC)
Tabnuuya 4

PykoBoACTBO M AeKaapll ™ N3roTOBUTENS - aNelopoManMTHas rOMeTo3ycTonuYmMBOCTb

Bbupon3nc™A HXrSgaagaaveHsl agna I'» MeH»Tua B anactpomartMTHoit o6¢TaTioa®, orpNganaqyHon »xokKe.
riofQTiaiwvo nnn NEATAW W eT angKxcBreck HXcaTaayeT obecna™-TTb UX TPHOABMEHNE B YKa3BHHaAW ™ thhcMkb.

McnblTaTenbHbI 3thoseky
McnbiTaHne Ha COOTTEeTCTW «A

YPOBEHB-COrNacHo dneklpomarH»rraasi 06CTaHOBKA - yKa3aH»»

NOMexoycToiuY»LWocTb Tpe6oBaHNAM
EM/ITQR 60601 NoMexoyCcronykBocTm
PaccTosan® mexga nexxyb3yB (i1« noprawBH” ei 1 rka»okHbenn
PafOOTBLLC|X»«bIMU CUCTEMaMU CBA3W 1 & ecronioekamn HX, Brouas Kabetm.
[A0TOHO0 & Mb He Ma™ e pev3v&’\IyemoTo MPocthaHCTBEeHHOro pasHoca, KO Top=1
pacx=>MTbBaETCA T ypaBHEHVIIO /1M COOTBETCTBYIOLLIEN YACTOTbI NefaTuxa.
PekomeHAyeMbIi NPOCTPaHCTBEHHbI Pa3HOC:
Ko4ayKTK«Hble
noxkNo»l. HNgeTyHble 3pA
BUYmnactpomarmTTbiun d= \214
roreymmn, COTacHo o1 150 KT A0 0 Mry ' P
M3K 61000-4-6
3BN1*
BU-anexho oo T o od\ d- 124P 80 MHz a KIO MHz
cornacto MK 61000-4-3 HA0 <5 1Y a .

d=23-jp 800 MHz a 2,5 GHz
P eBHauy” HobMHa/bHYHO MOV HOCTL Nepeflartwa B BaTTax pT| To fa«am
N3MIOKTTBAA Nihefatin<a, a d - pekoMeHArembli TPOCTPaHCTae bl paaToc B
meTpax {M}.
Harpsi>XR-+t0cTb Nosis 1K paoTpociLleT™» oT craj~ OH Nawsix
pAAtonepesaTyMKoB Mo pesyTbTaram 3a 3/71eKTPOMATLLITHOM
06CTaHOBKOI» A0/MKHA BbITh HIDKE, u T YpesieHb COOTBETCTAET B KavKAOM Mcxtoce
yacTor™.
TKIVETOH MOTYT VMETb MecTo BOLL»1 06CpyA0e»*eT C» oLy iH MK poBKoii:

n YKA3AHWE:Ha yactoTax& )MIyuum 800 MlApum& a0 T 60Nbllee 3HaYeHNe HanpaAXeHHocTu nal/r.

n YKABAHWE: TN pUBLW BHHbI € BbAX3X&UUsA W 3uMeHn/>* M3E0 ~:ex cnyyasx. HapacnpocT paHeHMe 3eKT poMaril T bl X BOJIH BAUAI T FOTTOW aHne u

>

0T paxeHue UX 34aNUAKM, r"3ejw T aw u AKAbMAY.

YacToTHble Arnana3oHbl ISM Ovw (h OM b LWL TTO'0, HAayYHEFO 1 »nemFHOKKT) Tp IMAT»«s1) me>w, 150k yn80MIyc»ctaanwr ar6,~"Mryuano6,795 W k ot 13,553 MTuw
13,567 0T 28.957 Uy go 27,283 My v ot 40,66.MFy 1o 40,70 Mru.
“17)Bul axnbBTCraTa B 4acTOTT™» AyanasoHax Mexzaa 150 Ky mn 80 1 B faan3toHe yacToT oT 80 My ao 2.5 MMy, dhegH33HauAabl 40A yMNTbIHEHVSI BEPOTIOCTH
MRKILC. a338aBr” bIX 004BINX«bIMU/N(EHOOBI»N1CPEACTBAMM CBA3W TP< UX aTy4aiiHOM NepureLLeHMM B UNCTOHaX» Aa*B na”NEHTa. Mo 3roit B (hc/™My/1y 1051 PXK:'«Ta
pekiaHay«Ibix KaueHn i rpocTpaHCrBEHHOrO A03TeCANA ANs NepesaT'LoB. A060Ta0ji0X B 3TUX AMall OHAX YaCTUT, Bbin BHEC») AMIO TUTeNblbl /i ko3t Tent 10/3.
' HanpspKLUIoCTb NONA rpT pacTPXLLY L eHW A0A00EOLL OFCTIL/NOHAOHBIX pafoon” aaT/ ok . Takux Kak 6a3oBble cnaHua pagooteneoHun ceTeli (COTHKbIX/6e0”™ oKYpPTHEC)
N Hasnd«ax N<¥PDKHbIX {BAIOCTaHLbIA. NO&TTenbCkuX pagnxrraxall, /L n FM pagookelyaTEINbHBK DKpejaTyMas, TBAeawoDKbCT nepefaT/ 0B. He MOryT 6bITb OnpeaeeHb!
pacTeTHb»* MyTeM C 40CTraTTTX TO'A0CTbIO. YTO6bI ONP/MUNTD 3NEKTPOMarHUTHOE 0K >toHe 0TMOC3MMBHO CTaLMOH N TbIX PafooTepeaeTyLl X, C 1L~ (hoKecT™ vccnefosaHaa
MecTa pa’Mielews ryN6opa. b3l nsmATexxas Har?)a>NeHHOCTL TSI B MecTe pa3mMell eHa BUAeorMioeok HX TpLuinasT yKasaHHbIE BbLle YPCXOK COOTBETOTaBA, CeayeT Habnkaaars
3a pabotoii BefieoronoBok HX ¢ Lesnble 4o0NKn nx HOMabHOTO dhy«LLLio**?t0Badks. ECiM B NPOTPXK M/MMKALEHVS BbISIB/IAETCA OTKIOHEHWE OT wclniinbroro (DYMOAIOTOHOKATBBA, TO,
BO3MOXHO, HEOBXLAOMO MY AT JONOTIWTelwn=>10 Me(ll. Ta»«e kak nosTopus ofMILLTHpoBKa 1/l nep” neLexe BNy axiuosok KOC

BHe nonockl 4anoT oT 150 Ky g0 KO New, HanpshkeHHOCTb NOoNA J0/MKKa ObITb MEHbLLE, H 3 B/M.
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information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Hlnweise zur
eiektt4>magnetischen
Vertraglichkeit (EMV)

Tebeiie 6
Err~afohiene S~ utssbstande zwws</»»n
Dte Sind fiS" den Betnfeb'm

Anwend» der HX4<anw”«/Me kmn (g duttii ~iflrotagTelacile
nx/1Nen H-TM<omnrkjn3</Mc3nefBten Yendern) md den HK-Kater~dlen -

YKasaHusa no
3N1EKTPOMarHUTHOM
coBmecTmocTn (3MC)

und rm>bi<km HF-Telekomrmmikationsoeratm und
cten HX-Kamwakdpfen
etektromaietis”ien CkT ebw g bestimmt,

derrfle FF-SK”™gr~en ifmrrtiert ehd. b er Wjnde ode-
zu verm”~™Nd/N. er den ~endesMDStaKi zwtecfwi wkl
von der Ausgaigslas”™ng des Komnrajnikatknsgerats. vHe untan

Schutzabstand d Cm]

abhSngig von der Sendefrequenz

Nenni~stung

des Senders 150 kHz bis 80 MHz

w3
d =1\,14P
0,01 0.12
0,1 0.38
1 1,2
10 3,8
12

100

Fur Sencfer. d«en maxim#e Nenr/eisOjr™ in <*ig«- T"Dsle r«* t/ai®tegeben 1st. kann der ernfAWene Schutzabst”™ d U Metern

80 MHz bis 800 MHz 800 MHz bfs 2~ QHz

<= 1,2 # Gn23.gp
0,12 0,23
03 0.73
1,2 23
38 7.3
12 23

inter Vv~ KIung

der Gi”chung erTT ett wenjen, cfie zur jeweigen Sp”e geh” , wiAjei P dfe maxim a Nennlasting des S~ xlers in Vfett (W)gen” Ang”™ae des

Sendet/ersteBers ist
[0} ANMERKUNG:BeitDO MHzund &0 MHzgSt

N ANMERKUNG :Diese Lexffivenm dg&)n k~tin aSerFaSenanwenctoar S€N

" iMid R e*xkxien von GebaiKlen. Geger*"nden if td Menscdien beeinfkjsst.
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KARLSmRZ-B«<>0OSMOf>C

Hinweise zur Information on YKasaHuna no

eiektromagnetischen electromagnetic 3M1EeKTPOMarHUTHO
Vertraglichkeit (EMV) compatibility (EMC) coBmectumoctun (3MC)
TBble 6
Recomn”~ded s+joToticm distances between poi~Me and Tblal(e RF communications equipKnent w kJ
Mm HY jtinudr

The HX can«B heate are Intencfed for use:h w ~ectrormgnetiG «ivifwmerrt in radiated RF cttstedsances am contrafied. TTioo”*tomer or us«' b
the HXcamera heacte can he” preventetectrorra”flc ffiterferere  mafriteNe « a rriTLLITUT <Sstance b/*ween portebte and nxHaiie RF Gernnur&atkxis

eqUpment ftranemSters”™ arxjthe HX cgaterat~ s is as recwmraided betew. accordteq to the ma>dmum cLU xJ1 oower of the oomnnuricatirwiR ecitAvni:»»
Separatism distance d Cm]
Rated maxinuim output pow as a ftjnction of the trarrsmitter tiaquency

of b~ nsrrdtter ISO kHz to dO MHz Qo MHz to so0 MHz 800 MHz to 2.6 GHz
m
rf= 1.2#" d=1[.2-1P d = 23 45p

0.01 0.12 0.12 0.23
01 0.38 0.38 0.73

1 1.2 12 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

Fjy irartsmitters rated at.a'-maximum output pow» not feted above; the recorTvnaxJed separation tistanc» D in meters (m)cai be ~trnafed ussTg the
e("Nj3tke> N jpiicatfe to'the frec?jency of the fransmittef. whee P Isthe majwniffn outfxjt pow/rrating  the transnltt™ illwatte (W) axorefing to the

Iran8rrller mawfactiffer.

NOTE:At&)MHzand 800 MHz, 3¢p arT ko cistancekx*h ~ierfiequencyrange afries.

NOTE: Uidese guideBnes may ncx w3plytO as situatkxvs..Theprcpagarkio o fetectromagnedc quantities Is aifected by abscxptions &Td refhicOons o f

>

structuresy.ejects andpeople.
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KAjaSTORZ-ENDOSKDPS

Hinweise zur Information on YKasaHnsa no

elektromagnetischen electromagnetic 3N1eKTpOMarHMTHOM
VertrSglichkeit (EMV) compatibility (EMC| coBmectumoctun (3MC)
Tabnuua 6

PekomeHayemble 3HaY NA MPOCTPAHCTBEHHOrO pasHoca Mexay NopTaTUBHLIMKU U NOABUXHbIMK BY-cpe~”rreamu CBA3N U
B»ageorosioanarn 1 HX
Bugaoronc»<u HXrpo£N<a»«4BNe ANARYIUMLL» «<AB 3N1«<TPO*MrLTHC/ 06CTAHOBKE, TPU T 1o poii CH3YTLECTBAAETC3!| KOK® 0/b YP«K«id KBAYYaLl bIX

Cnennepe Mokynwsb N T NOMb30BaTeXb ™ r*0roaoBCX HX MoxeTt BMyV™ep, 39e<TPC»NarHUTLWX NOKIeX, 06ecne”N B W N W «UbHbI
npocTtp&crrea-B” pasHoc NCAAWNEHbIMU 1 3-1-<dhefcTBr»«i eBAam (NepegatMmka™*" n BuUE|eoranc»<ak« HX, kak

HU?MB. B 32aM0» 0 CTW OT KAEOA00M yiur»to cTii CPEACTB CBA3M.

MpocTpaHCTBEHHbIN pa3Hoc d £m],
B 3aBMCMMOCTM OT 4acTOThl nMepefjatTunka

HomuHanbHas
MOU™OCTb
nepegaTtuvka oT 150 k'Ll go 80 MLL 0T 80 Ml'y go 800 MM4 oT 800 My go 2,51y
[BT} .
d=1i,2 4P d~ xadp =23
0,01 0,12 0,12 0,23
0.1 0.38 038 0.73
1 1.2 1.2 2,3
10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23

pasHoc d B MeTpax /. MOXHO onp”~ " UTb C MOMOUH3IO B ClOATBETCTBYKXLieM CToN6La, NpuyemM P - MakcuMa/ibHasi HOMUHAIbHT» MOUN<X/Tb

nep”T'ABTa B BaTrax CXXTbICA0 AW/ MHBIM U3TIBXUTBNA NAX/APTUMKa,
APUMEYAHWE:Ana 80 MU U800 W uy /AiicT ByBrMmpocT paHcT Bew biii PAAJAC 6onee BbicCXblANoNock YacToT.

(0}
q) I‘IPIAMEl-IAHI/IE:ﬂpMBep,UJHb#eBbpa»(BLuR}'IpI/IMe/\I'IaI'II:IHe BO BCeX CAyyasx. Ha pTionpocT paH&THe BO/MMHBAHTIOT

NorT XXWYBLWE N OT paxeHne nKk waw !Ne nu, AP A3HAr@a)v T K bW .
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KAJU. STORZ-GNDOSMSn

MasrORZS£8G0.KG

Df.-KarJ\Dcr-Straf5e 34,78532 TiSfengaVGemaw
Ristfa:® 78503 TuLLIH)0B%

Phone: +49®74B1 ~8-0. fax: +49 7461 708-105
£-Nai: IrHoabbl2.c0(n

KA. STORZ Enlod(ope Ber* G n”~

Schamhor”. 3

10 il 5 BecSr"Sermany

Phone:+49 (0 ~ 301 0 9 0 . +49 130 3019452

KARL STORZ End Canada Lid.

7171 MSaeek Drive. Mssssauga

(Mario, LBM3R3, Canada

Phone: +1 90s 8184500, Fax: +1 9(6 Ne8-4599
Toefree p h ~ 1-800-268-4880 (Can”or”
Tolfree Iix: 1-800-4 82 -4 (Canadaonly)
E-Ned: Mo.caNedaeteilsbv2IX)m

KWa. STORZ OkkBcog-America, he.

2151 East GrandA v «™

B Segurjdo, CA 90245-5017. USA

Phone: +f 424 218-8100. Fax +1 424218-KX
To8 free phone: ffiO 4214137 on M

To8 free for 800 321-1304 (USA only)

E-Mad: Mos>X88a.coT

KA. Srom iwW erhay &doscopy-Aroerica. he.
1 Sooth 1ds Cameos Hoad
GotelLa,CA93117.LSA

Phone:+1«£ 968-7776, Fax; +1 805 685-2588
E-Maii: hfo64(arMorzvetasm

KAV STORZ bkbeca Labfi-America, Inc;
815 N. W. 57fi ANenvie. Suite 480

Miami, FL 33128-»42.1AA

Phone: +1 311 262-8380, Fax: +1 3<K 262-8986
E-Meit roeKoe(a.coT

KA. STORZ Endoscopia Mexico SA de.GU
EdfiaoA(foi6c, (Thecina 3S

CaSe0Oe/1ray3ra

10400 Veifolo. Fhvsna, G4>a

Phone: +537 8Ne 95 06, i x: +S37:836 97
E-Meit: k31HaMsie>3Taii.caw

1W5. STORZ bKtogc(iia M é «».S A-de CVI

Lago (Mrstanza No 326,

Col. GranadaOeL M i~ Hicfogo
ap.11520M&ara0.F.

Phone:+52 (K') 11011520

E-Mad: mx-inh@4(ar1shrzcom

KARL8TLU2 Mari~ng America Oo Sd Ltda.

Hua Joaquim Ftorfoio, it '413,20“ andar -faim a».
CEP-045"-011 Sao Patio, aa”

Phone: +5511 3526-4600. Ifoc +55 11 3526-4680
E-Maif; w<o©kaisIDfzxan.br

KA. STONe Efkhscopta SA

Zufriat” 627 6* Piso, 81638 CAA - Vfeejte Ixpez
fhmnctade B)No)osAffes,A9«itina

Phone; +54 11 4718 0919, Fax +54 11 47182773
E-Mai: wth€lk"i“orzxom.a™

KA. STORZ bwhstopi Norge AS

Oshn”eveten 1Ne

0661 Qsh,No(V~

Phone: +47 6380 5600, Far +47 6380 5571
postekarlishrzj»
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Nledeii@ssungen

KA. STNeZ BidoekDp Sverige AB
aorsitragrand 14

12739 Skaihdmen, Sweden
14108 Kung”tig j™~ SWNxen
Pbore:+4685(11648 00
E-iAaihkinclsenei~ekslsfozi»

KA. STORZ Endoset™ Suomi OY

Tdv~be 5

Oiei0~daa.Firiand

Phone; +351(0)96824774. Fax 4:]358 (£1968247755
z

KARLSTORZA SCO.KG
R”xesentation

KeNjck»g.59

08124 Wrms, Uhuania
Phone:+3706 Ne 6 ~

E-Mai; LT-LV-)e4Qrishrz.cpn

KA. STORZ Bxfodsij» CanmarKats

2840Hdle.OemiakK .
Phone: +45 451626(t0, Fax + « 45111609
E-Mai: rmal(etingeikarishrz.dk

KARL STORZ Endoscopy («q Ltd.

415 R~"TWenue, S kK~

B~foNre. SL1 4TQ, U n A Kmgdom

Phore; +44 1753 503500. Fax+44 1753 578124
E-M": Mo-iixekartBtorzxom

ST(Ne Endoscopie Nedertanda V.

3821 8T Anersfo”t Netherlands
Phone;+31 (0)334545"
E-Mai: Eio-riOkarisfo7.com

KA. 8TTLL, Brdoset’\ BeanN \Vs
Phone+31~ 4 5 4 ~
E-M: E(bhe LOVIKE2I»T

KA. STORZ Endosc”e Bance S. A/'S.

12, rue (leo™es (“jarber-de FEumpe
7~30 GNoVKOIrt FirNice

Phone: +1 130484200, Fax +331 2)484")1
E-Mai; mcEk ig€ikartsfo2.h

KA. STCXTZ Endo ropAusMa:Grrol

LandstraBer Haw4". 14871181

I0SiWien. Aun

Phone:+43 171 56 0470, Fax+43 1 71 56 0479
E-Mai; &(orr-au5&13sKarl” ™ xX7n(

KA. STORZ EndoscopialbericaS. A

Panjue Empresarfo San Femsido

Edtheio Mimich - Pianh BLu

288% Madrid, Spah

Phong: +3491 677KS1, Fax +34 91 6772981
E-MW: rto-es®t»L"xz.com

KAfa. 5TLLI7 Endosa” ItaliaS. L L

Via detl’Arhgianato, 3

37135Verr” ttaiy

Phone: +39 045 1122000, ffoc +39 045 852001
E-Mai: inh-da6iaddDr7,com

Subsidiaries

KAFISTDRZAdriaEosdoj}.
(@h::4)%7)

10iXX}Za~”, Cmafia
Phone;+385 16406070, Fro+3Ne 16406 077
E-Mai: irjetertstorz-hr

tm STORZEnrhsleip™d.o.a

VenmvSiTira.c. 6QA

1¢OIfjuanay Shvenia

Phone: +8Ne.1 6205880, Fax + 3Ne 1620 5882
E-Mai: pisarnaOkaftsfoz.si

KA. STORZ Endoskop Pofota ivfoteting Sp.z oa
uf. Bojkovefo 47

44-100 Giiwice. Poland

Phone:+48 32 70613 00, F ~ +48 32 706 1307
E-Mait flik>-{i@kartskEZAn

KARLST(Ne Endoszfop Magyamrs”™ Ne.
Toberekiica 2. fsz. 12/b

HU-1112 Budapest, ing3>y

Phone: +36195 M6 31, fex +36 195096 3L
E-Me& Bito-hu@karlSfozxom

KA9. ST(Ne Endoscopia Romareasr!

Str. prii. Ne Aifon Cdorian. nt 74, Sector 4

0413" | kar(™, Romania

Phone: +40 {(§31 4250800, Fax +40 )31 425/ 1
E-LLIV; into-m@karl~orz.cOm

KA. STORZ Brdoskope Greece MEP.E.*
Patriarhou Nergoriou E ‘34

54248 Thess”oniu, Greece

Fione: +30 2310 304868, Fax +30 2310304862
E-Maik ndd-gi49kartsfozxotn

*Repar & Serviee Substdfoy

KARL STORZ hdustrfo**

Qerfir Is Merkezi B BNe

Kat5,0 38-%,B~datC”.No: 162

Ne/M)e isfoibul, TtEfoy

Phtxie: +90 216 442 9500, +90/218 442 9030

*nge5 fosfmdustal Endrscopy

000 KLL,. STORZ Bhoskopy - WOSTOK
Derbciyevd(™ nab. 7, buAdmg4

115114 Moscow, ftusra

Phone:+7 495 983 (2 40. Fax+7 4Ne 983 02 41
E-Meari: 1rdo-rr16ka| 15KkommT

TOVKAN. STORZU T2

Oberionska n”>ere<jma;-15

bulding 3, (rilice 3

04210IGw, LLTaTe

Phone: +%0 44 42668-14, -15. -19
fax+38044768-20

E-M” martetingericartsfozxom.u3

KLL.5TOA7A&CP.K6
Rraresariatxm (LU e

Saixt Orudscriiow 1184, ~ 23
102SB™.Azerb™

Phone: +99 450 613 30 60
E-Mari: mk>-az@erl™rz.£an
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KAWI-STORZ ENDOSKOPE

East Meeerran™®  G4fSAL
BSockM,3«k3or

Band Soils, Weygaid 8be”

2012 3%1 BeiruClj*iaun

Phone: +961 1399390, Fax +9611 999331
E-Matl: ErioekafoQrz-engjxxn

KA. STMZ Endoso’y ~orih Aririca) » — Lid.
P.0.6061.R0gg"% 12

Cerre Town, SoudiAhica

Phone: +27 21 417 2600, fax: *z 7 21 421 5103
E-Mari: irrioekstsfoz.coja

TOO KA. STORZ Endeskom Kasachstar
6,Sanwfo  8C Arn”~. cCke314
(T20000 Asfana, Reptriife: at Kaz~\th~an
Rione; +7 7172552-5«. K 2 -7 8 8, -444
E-MrA mfo@tovlstorz.kz

KAWN.8T(AeBXKtOa«YE

East Medrforaneom & Gtrif (brandy
BiMing Nest Skie 7A- LM TWA- 3003
Dubai Ain?grt Free Zone, P.O. Sox 54983
Orifo - (Med Ar~ Eimabes

Phene; +971 ("4 2968887, Fax +971
Serwee Hotline: +971 ((~ 3415882
E-Neri: iriQ-gne€terlstorz-emg.com

3%5X

STORZ Bxktocag, foja Privaie Lrinrted
11*Foar, Or. Gopei 0" iwran
28, Baraldiamba Road
New D ~ 110001, Inika
Phone: +91 11 4374 3000. Ifoc +91 11 4374 %10
E-Mail: corporate43karlsfoz-m

KAFa.sraRza&co.ffi

Residerd Representolve (yfce

14" Ftcoc NPfaza Saigon

39 Le (Xian, OinNict 1

Ho C1» Minh Oy,

Phone; +94 8 3823 %00. Fax +84 8 3823 Ne39
E4sa” mfDweinamCriiarisfozAim

15 (Xion Road Lane Cove NSW2 1/

P 0 Bor SOLane Cove NSWIMAustriia
Phone:+61 12 9490 6700

TcE free: 1540995 562(Ausb’\ orriy)
Pax+611194%0

E-M~ kfo@kartstorz.au

KAO. STORZ iy Owa IM , Hong Kong
Room 2503-05,2 s - A A Tower, Landmaiili Ea™
No. 100 How Mng Street, Kwim Tor”, Kermrioon,
Hong Kong, People's Re”xtic of Chma
Phone;+~ 1 652411. Ifoc+Ne2 ~ Ne 4114
E-Meari; mq Liiy©k3rtstofz.com.hk

KATL STORZ Endoecopy “h an ~ | Lid.

Beiimg Branch.

HDon 1/16-1807. 8,18F Befing +C
No. 8, Jianguomenwa S tr* Chaoysig Disbict,
B~ng, 100022, People's Republic at Cfoia
Phone: +9610 56381%, Fax +9610 5638199
E-Mak mfr>ekaristorz.com.cn

KA. STIXTZEndoso™y ~ lang ™ Lid.
SenghaiBranch

38F.lower 1 Grand 6r((eHr™

No. t ftongaiiao Road. Disfrid.
%0anghai,200030, P e ~ 's R”*Mtic cri Chriia
MIOMNK +96 216113-1188. Fax +86 216113-1199
E-ifed: mto@kartsb3iz.com.(m

KA. ST (XS Endoscopy (Shan”ai) LM

(3iengdu Brsidi

Room 6(™ A Jin Jang krtenabonal Burtrfrru

No. 1 Ljuiang Ro” Wrimu OistricL

Ch~grfri, 610u4ll, Ffoifrie's Reptririic d China
Phone: +96 23 865877, Mk +96 28 86%7975
E-Neri: Mo®karlsfo2.a)m.cn

KA. STNeZ Er*oGCOf (Shanghai) LM

fer/cwp Bnanch,

Room 2K01-2005, iE f N-I€D!A frrtemabonai Cforier.
Na 167 Ibuth Auaiue. Sherriie

Swgang, 110014, f*ople's R*wbbe d Qwia
Phone;+86 24 23181118, Bdc+96 24 23181119
E-Maih intoekaitsfoz.comxn

KA. STORZ Endoscopy (Shan”*fo) LM

Guaig”icu Brskh

Room 02B, 35F Teem Tovw,

No. 2Ce Tianhe Road, Tenhe ffisirict,
Guangzhou,51 0 Peek's Repi” d China
Phme; +96 2087~ -1, Ex: +86208732-1"
E-Mari: ~}@ karisfoz.comxn

KAF9,STORZ E AsaMarI"lg Pte LM
No. 8 Cornmonwealih1 ~ f03-0

~Nigapwe 149555, SingapQre

Phone; +65 629160, Fax +Ne %229155
E-Mcd: irVoasiaekMsta7.com.sg

KA. STORZ Bidoscm Sng~ore Sdes Pie LM
No. 8 CommonweMbhlane «T34T2

Srin”x»e 17655, Snraxire
Phone;+65e32»150. Ffoc+65 %2291Ne
E-Mail; mfoasiaekMstorz.corn.sg

KAW. STORZ Endoscopy ffoea Co. LM.
I-Raiinmdangl, K~ong, A

239 Jeongj™-" Bundang-Gu

Seongnam, 13556, Ifoea

Rwie: +1i-7(MNe 0-7474. ffoc +82-70-8277-3299
E-Mari: MoteireaOKkarlstorz.com

KARL 9TOFIZ Bidosccpy Taivrai LM

12F.Ne. 1~ Sec.a6”~ HsinRd..

Smdis) Disbict New ~the> Qty. Taw ™
Phone;+986 933 014 160, E xx +988 2 8672 6%9
E-Mari; nmgwangOfortM)rz.tw

KARL STORZ A 5 Co. KG

R~ esenfone Office Ph/™Niptnes

19m BcarttySfo Bldg., 4" Avenue, BGC
Tagug (© 1636, Mrwsree

Phone:.RBC+63 2 3174S4)0

E-Neri: phi™)pmes@iari5to(z/*)m

KA. STORZEndoso” JapaiA K.

Stage 2-7-2Fin

Chiynan 102-XK71. 3 xan

Phone: +91 3 638(F%22. fax +81 3 6380-8633
Ediilari: Mbe4orisfoz.co#

www.karlsfarz.com






[NepeBoy BbLIMOMIHEH C HEMELKOI0 A3blKa U C aHrIMINCKOro A3blKa Ha pyCCKMVI A3bIK.

Homep HoTapuanbHoro peectpa Il UR 2619/2MNM1A Il UZ 2619/2018

HoTapuanbHaa koHTopa Il, r. TyTnnHreH
HoTtapuyc Xannep

BaHxomwTpacce, 103 — 78532 TYTNNHreH
Ten.; 07461/98372 — dakc; 07461/98358

3aBepeHHaa Konusa
HacTtoawmm ya0CcTOBeps-CO0TBETCTBUE AaHHOW KOMUU OpUrnHany

TytnuHren, 20.11.2018 r.

(mognuco)
Xannep
HoTapuyc

Karl Storz SE & Co. KG
(Kapn WTopy CE n Ko, KIN)
ana r-xu hxynuu-l.eppmaHH
Op.-Kapn-LWtopu=LlTpacce 34
TyTnuHrex

lepboBas neyatb; HotapuanoHas koHtopa ll, TyTnuHren,

YacTUyHbIN NepeBof CTp. 2-i u 45-14,

v LLItamn
Karl Storz SE & Co. KG (Kapn LUTopy, CE 3Ha Ko KI)
Jp.-Kapn-LLitopu-LLitpacce, 34

78532 TyT/MHreH 'epMaHma

(nognwcaHo)

(nognmceb, nevarb, fara)
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KARL STORZ GmbH & Co KG

MinelstaBe 8, 78532 Tuttlingcn. Geraiany
Posifacb 230, 78503 Tuttlingcn, Gennany
Phone:+ 49 7461 708-1, Fax: +49 7461 708-105
E-Mail: mfoittkaristorz ce

KARL STORZ Endoskopc Berlin GmbH
Ohlauer StraOe 43

10999 Berlin, Germany

Phone: +49 30 30 69090, Fax: +49 30 30 19452

KARL STORZ Endoscopy Canada Ltd.

7171 Miltcreek Drive, Mississauga

Ontario. L5N 3R3, Canada

Phone: +1 905 816-4500. Fax: +1 905 858-4599
E-Mail: info@k;irUtoT7.ca

KARL STORZ Endoscopy-America, Inc.
2151 East Grand Avenue

El Segundo, CA 90245-5017. USA
Phone:+1424 218-8100,

Toll free: 800 421-0837 ~ S A only)
Fax:+1 424 218-8526

Toll free: 800 321-1304 (USA only)
E-Mail: infotaiksea coin

KARL STORZ Veterinary Endoscopy America, Inc.

175 Cremona Drive

Goleia, CA93117, USA

Phone: +1 805 %8-7776. Fax: +1 805 685-2588
E-Mail: infiyakarlstorzvei.com

KARL STORZ Endoscopia Latino-America, Inc.
815 N. W. 57th Avenue, Suite 480

Miami, FL 33126-2042, USA

Phone: +1 305 262-8980. Fax: +1 305 262-8986
E-Mail: info@ ksela.com

KARL STORZ Endoscopia

Miramar Trade Center

Edificio Jerusalem, Oficina 108.

La Habana. Cuba

Phone: +53 72041097. Fax: +53 72041098

KARL STORZ Endoscopia Mexico S:A de'C.V.
Lago Consianza No 326, Col. Chapulterec Morales
D.F.C.P. 11520. Mexico. Mexico

Phone: +52 55 1101-1520, Fax: +52 55 55450174

KARL STORZ Marketing Ametica do Sul Ltda.

R Joaquim Floriano, 413, 20° andar -

Itaim Bibi, SSo Paulo, -SP, Brasil

Phone: +55 11 3526-4600. Fax. +55 11 3526-4680
E-Mail: infty<7lkarlstorz.com.br

KARL STORZ Endoscopia Argentina S.A.
Zufriategui 627 6° Mso

B 1638 CAA-Vicente Lopez

Provinciade Buenos Aires, Argentina

Phone:+54 N 4718 0919, Fax:+54 11 4718 2773
E-Mail: info@karlstorz.ccini.ar

KARL STORZ Endoskopi Norge AS
P.O. Box 153, RolfOlsenvei 28
N-2007, (illegible). Norway

Phone: (illegible)

KARL STORZ Endoskop Sverige AB
Storsatragrind 14

12724 SkSrholmen, Sweden

Postal address: Po Box 8013,

14108 Kungens Kurva, Sweden

Phone: +46 8 50 56 4800, *Fax: +46 8 50 56 4848
E-Mail: kurtdscrticeiviikarlstroz.sc

KARL STORZ Endoscopy Suomi OY

'inlimotie IB, 4. Kerros, 00380 Helsinki, Finland
Phone: +358 96824774, Fax: +358 968247755
E-Mail: asiakasnalvelu'ti’karlstorz.fi

KARL STORZ Endoskopi Danmark A/S
Skovlytoften 33

2840 Hoite. Denmark

Phone: +45 45162600, Fax: +45 45162609
E-Mail:; marketine@ karlstorz,dk

KARL STORZ Endoscopy (UK) Ltd.

392 Edinburgh Avenue, Slough

Berkshire, SLI1 4UF. Great Britain

Phone: +44 1753 503500, Fax: +44 1753 578124
E-Mail: Lnstomerservice@ karlstorz-uk.com

KIARL STORZ Endoscopic Nederland B.V.
Phone;+31 651 938 738, Fax:+31 135302 231

KARL STORZ Endoscopy Belpum N.V.
Phone: +32 473 810 451. E-Mail: info@stonler.be

KARL STORZ Endoscopic France S.A.S.

12, rue Georges Guynemer, Quatiier de renrope
78280 Guyancourt, France

Phone; +33 130484200. Fax: +33 130484201
E-Mail: inarkainH @ karlstot7-fr

KARL STORZ Endoskop Austria GmbH
Landstrafler Hauptstr. 148/1/G1

1030 Wien. Austria

Phone: +43 171 56 0470. Fax: +43 17156 0479
E-Mail: stf)fz-austria@ katlstnrz.al

KARL STORZ Endoscopia Iberica S:A:
Parque Empresaiial San Fernando

Edificio Munich - Planta Baja

28830 Madrid, Spain

Phone: +34 91 6771051. Fax: +34°9! 6772981
E-Mail: marketinv@ karlsiorz-es

KARL STORZ Endoscopia.ltalia S.r.l.

Via deir Aitigianato, 3

37135 Verona, ltaly

Phone: +39 045 8222000, Fax: +39 045 8222001
E-Mail: infn@ karlstorz.it

KARL STORZ Adria Eos Ao.o.

Zadarska 80

10000 Zagreb, Croatia

Phone; +385 16406 070, Fax. +385 | 6406 077
E-Mail: infoiViikarlstorz.hr

KARL STORZ Endoscopija d.o.o.
VerovSkova c. 60A
1000 Ljubljana, Slovenia

KARL STORZ Endoscopia ROMANIA srl
Str. Prof. Dr. Anton Calorianynr. 74. Sector 4
041393 Bukarest. Romania

Phone; +40 31 4250800, Fax; +40 31 4250801
E-Mail; offiee~k-isristorz.ro

KARL STORZ Endoskope Greece M E.P.E.
Gounari 40.

15343 Agia Paraskevi/Athens, Greece

Phone: +30 21061 31 386. Fax: +30 210 61 31 392
E-Mail; sales-ft'karlslorz.ur

KARL STORZ Endoskope Greece Ltd «

Ipsilantou Str. 32

~248 Thessaloniki, Greece

Phone: +30 2310 304868. Fax: +30 2310 304862
+[04epHXA HOMNAKUA NO PEMOHTY U 06CNYXUBaHNIO

KARLSTORZ Industrial**

Gedik’ls Merkezi B Blok

Kat 5, D 38-39. BagdatCad. No: 162

Maltepe IstanbuL Turkey

Phone: +90 216 442 9500, Fax: +90 216 442 9030
««OTAeN NpoAax 060pyA0BaHNA ANA IKAOCKMHY

000 «KAP/T WWTOPL, SHpockonbl - BOCTOK»
Poccus,Mocksa 115114

[ep6GeHneBckan Hab., 7,cTp. 4

Ten.: +7 795 983 02 40, chakc: +7 495 983 02 41
E-mail: info-ru@ karlstorz.ru

TOV KARL STORZ Ukraine
Obolonskaya naberezhna, 15
building 3, offices

04210 Kiev. Ukraine

Phone; +380 44 42668-14, -15. -19
Fax: +380 44 42668-20

KARL STORZ Endoskopc

East Mediterranean and GulfS.A.L.

Block M, 3" Floor

Beinrt Souks. Weygand Street

2012 3301 Beirut, Lebanon

Phone: +961 1 1999390. Fax;+961 1 1999391
E-Mail: infotflikaristorz-ema.com

KARL STORZ Endoscopy(South Africa) (Pty) Ltd.
P.0.6061

Roggebaai 8012, South /Africa

Phone; +27 21 417 2600.Fax: +27 21 421 5103

E-Mail: info@kBrisiorz.co.za

TOO K,\RL STORZ-Endoskopy Kasachstan
Sary-Arka str., 6, BC:*Arman”, off. 430
010000 Astana. Republic of Kazakhstan
Phone; +7 7172 552549, 552788

Fax: +7 7172 5522444

E-Mail; infoaikaristorz.kz

KARL STORZ ENDOSKOPE East Mediterranean and
Gulf

Building 25 (Al-Hayyan) - Units 205-206

Dubai Health Care City, P.O. Box 118069

Dubai - United Arab Emirates

Further - illegible

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope

www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

KARL STORZ Endoscopy India Private Ltd.
D -i8l, Okhia Industrial Area, Phase-1

New Delhi 110020, India

Phone: +91 11 26815445-51.

Fax;+91 Il 268129 86

E-Mail: Kkarlstorztfi>vsnl.coni

KARL STORZ GmbH & Co. KG

Resident Representative Office

80/33 (44/19) Dang Ngu,

F.10-Q. Phu Nhuan

Ho Chi Minh City, Vietnam

Phone: +848 991 8442, Fax: +848 844 0320

KARL STORZ Endoscopy Australia Ply. Ltd.
15 Orion Road Lane Cove NSW 2066

PO Box 50 Lane Cove NSW 1595, Australia
Phone: +61 (0)2 9490 6700

Toll free; 1800996 562 (Australia only)
Fax:+61 (0)2 9420 0695

E-Mail: infofn'karlstorz.au

KARL STORZ Endoscopy China Ltd.

Hong Kong Representative Office

Unit 1601. Chinachem Exchange Square

1Hoi Wan Street, Quarry Bay,

Hong Kong, People’s Republic of China

Phone: +8 52 28 65 2411, Fax: +8 52 28 65 4114
E-Mail: inauifv@ karlstorz com.hk

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.

Beijing Branch Company,

Room 610, China Life Tower No. 6, Chaowai Street,
Beijing. 100020, People’s Republic o fChina

Phone: +86 10 8525 3725, Fax: +86 10 8525 3728
E-Mail: info@karlstor7..com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shansi) Ltd

Unit 3901-3904. Tower 1 Grand Gateway

No. 1 Hong Qiao Road

Shanghai. 2000300, People’s Republic of China
Phone; +86 21 6113-1188. Fax: +86 21 6113-1199
E-Mail; info@ kaflstorz.com.cti

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ud.
Chengdu Branch Company

F-5, 24/F, Chuanxing Mansion,

No. 18 Renming Road South

Chengdu, Sichuan. 610016, People’s Republic of China

Phone: +86 28 8620-0175. Fax: +86 28 8620-0177
E-Mail: info@ karlstofz.coi4.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Shenyang Branch Company,

Rm 2225, Tower B. City Plaza,

No. 83. Zhongshan Road, Heping District,
Shenyang, Liaoning. 11000,

People’s Republic of China

Phone: +86 24 6258 9911. Fax: +86 24 6258 9922
E-Mail: info.@karlstorz.com.on

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Guangzhou Braitch Company

Room 1119-20, Dongshan Plaza

69 Xianiie Road Middle, Dongshan District,
Guangzhou, Guangdong, 510095,

People’s Rep. of China

Phone: +86 20 8732-1281. Fax: +86 20 8732-1286
E-Mail: info@ karkt(irz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy Asia Marketing Pte. Ltd.
No. 8 Commonwealth Lane «03-02

Singapore 149555, Singapore

Phone: +65 69229150, Fax: +65 69229155

E-Mail: infoasiB@karlstorz.com.sg

KARL STORZ Endoscopy Korea Co. Ltd.

Jeljon Tower 1. Suite 905

16 Neuti-Ro, Bundang-Gu

Seongnam, 463-847. Korea

Phone; +82-70-4350-7474, Fax; +82-70-8277-3299
E-Mail: Stephen. Lee@ karlstoiz.com

KARL STORZ Endoscopy Taiwan Ltd.
6F-1, No. 10. Sec. I. Beisin Rd.

Sindian. Taipei County 231, Taiwan (R.0.C.)
Phone: +886 933 014 160

Fax: +886 2 8672 6399

E-Mail: niincwang!@ karlstorz.tw

KARL STORZ Endoscopy Japan K.K.

Stage Bldg. 8F. 2-7-2 Fujimi

Chiyoda-ku, Tokyo 102-0071, Japan

Phone; +81 3 6380-8622, Fax: +81 (0)3 6380-8633
E-Mail: info@karlstufz.co.iD

www karlstorz.com



Norotun: Karl Storz - Endoscope
(Kapn WTopy, - 9HAOCKOMbI)

Karl Storz SE & Co. KG
(Kapn WTopy CE 1 Ko, KIN)
Op.-Kapn-WTopu-LLtpacce 34
78532 TyTnuHrex

A/a230
78503 TyTnmHreH
"'epmaHng

TenegoH: +49 (0) 7461 708-0
Tenedakc: +49 (0) 7461 708-105
E-mail: info@Kkarlstorz.de
Beb6-caiiT: www.karlstorz.com

MepeBo4 [aHHOTO TekcTa  CAeNaH MHOM,

AneKcaHpoBUNYEM.

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

nepeBofUYMKOM [ alBOPOHCKUM AneKcaHApOM



Poccuiickas Pepaepauys
"opog Mocksa

OfvHHaguaToro Aekabps ge ThICAYM BOCEMHAALATOr0 roga

A MapTbiHoBa HaTanmsa AHapeesHa, BPEMEHHO UCTIONHAOLLAA 06513aHHOCTI HOTapuyca

ropoga Mocksbl Akumosa Mneba bopucosnya, CBUAETENLCTBYH NOLIMHHOCTL MOANMCY NepeBoaymKa
["ainBOpOHCKOro AnekcaHapa AnekcaHapoBuya.

Moanuck caenaHa B MOEM MPYCY TCTBUN.

JInyHOCTb NoAnMcaBLLIEro JOKYMEHT YCTaHOB/EHa, r/ic
3aperncTpuposaHo B peearpp™\.LL, 77/09-H/77-20}8- Nl

B3bIckaHO rocyaapcTseHHoi nownlLiy™no Tapudpy): 100 py6.

YnnaveHo 3a okaz"\deycnys npapoeor A LL{TexHseckoro xapakTepa: 200 pyob.

r.

HA. MapTbiHoBa

(0]
Bcero npoLuHyp6”aHo, fipaLLsppadmp
W CKpenneHo resclp’soo " Ay marla) )

BPVO HoTapuyca

Poccwiickas degepauus

[Losvill
A A«/I\ABFrEﬁEI(/'p/&B/H HOIgC IR MICTeb|

¢/MOeraibCTByio BepHOCTb KON C MPBACTaBNBUHOT XX YyUB”N

Jj4a"NUILLpmKIBnnuupUIILT|n TV n

6eBro npowwmto, npOHVMepoW.
CKOeM/eHo fedam”1.nucra(os)

HoTapuyc

Perucrpamus MH B PocagpaBrapsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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Notariat Il Tuttlingen

Notar Halier

Bahnhofstrai®e 103 ¢ 78532 Tuttlingen
Tel.: 07461/98372 & Fax: 07461/98358

Beglaubigte Abschrift

Die Abschrift stimmt mit dem vorgelegten Ausdruck Dberein

Tuttlingen, den 20/11/2018

~n$erAZ | UZ.2615/2018/ Notariat.ILTitlUanBaf BabnhQfefraaa /Am » 75543 Tiittianaai
A2: z. Hd.\Julia Herrmann

Firma

Kaii Storz SE & Co./VKG

z. Hd Frau Julia~“Herrmann
Dr.-Karl-Storz-St. 34

78532 Tuttlingen
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Notariat Il Tuttlingen

Notar Hailer

BahnhofstraSe 103 ¢ 78532 Tuttlingen
Tel.: 07461/98372 ¢ Fax: 07461/98358

Beglaubigte Abschrift

Die Abschrift stimmt mit dem vorgelegten Ausdruck uberein

Tuttlingen. den 20/11/2018

"f%fZAZZ %2‘?&%2018/ NQtaEiaUL TijmtaQanf im.*7RS33 T.itttiBnatn
Firma
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z. Hd Frau Julia Herrmann
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78532 Tuttlingen
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APPROVED/ YTBEPXAEHO

Julia Herrmann / Oyxynusa FeppmaHH

(Specialist Global Quality Management & Regulatory Affairs)/
(CneynanucT genapTaMeHTa MeHeKMeHTa KayecTBa

N HOPMaTUBHO-NPaBOBOro PEryMpoBaHuns)

Karl Storz,SE i&Co. KG /
Kapn WTopy CE n Ko. KI', l'epmaHng

Dr.-Karl-Storz-Strape
34, 78532, T-uttlingen,Germany /

AOp.-Kapn-WTopu-LLUTpacce
34, 78532,)TyTnuHreH, NepmaHuns

Df!.-Kar(-st

78532 T~

Signature, stamp, date

BnaeoronoBku aHLo0cKonmnyeckue

IMAGE1 S H3-Z, IMAGE1 S H3-ZI,IMAGE1 S H3-P, IMAGEL S

H3-ZA

NMHCTPYKUMA [10 SKCNAYATALNN

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
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GEBRAUCHSANWEISUNG
IMAGE1 H3 Kamerakdpfe
TH2100 H3-Z. TH 101 H3-ZI, TH 103 H3-P, TH104 H3-ZA, TH 106 H3-M COVIEW*

INSTRUCTrON MANUAL
IMAGE1 S™ H3 camera heads
TH 100 H3-Z, TH 101 H3-Z!, TH 103 H3-R TH 104 H3-ZA, TH. 106 H3-M CO\«EW™

MHCTPYKLUWMNA N ONVBKCONYATALMN
Buaeoronosku / Bugeoronoskm segockonmnyeckme (TeAbko aong PP) IMAGEL S™
H3 TH 100 H3-Z, TH101 H3-Zr, TH 103 H3-P, TH104 H3-ZA, TH 106 H3-M COVIEW"™

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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Wichtiger Hinweis ftir die
Bemitzer von KARL STORZ
GerSten und Instrumenten

1 Wichtiger Hinweis fiir die
Benutzer von KARL STORZ
Geraten und Instrumenten

Esiwird empfohien, vor der Verwendung:die
Eignhung der Produkte fur den gepianten
Eingriff zu uberprOfen.

Ve Dart< KO v Mertrauen In cten Naren
STORZ Auchin dlesem Produkt stecWW

unsere ganze BfahruT/g Sorgfall.'Se und
e Hajs h’\Jen sich d nft fOeln moctenes und
hochwertlges KARLSTORZ
entsctilecten.

1.1 Zweckbestimmung

Der Kamer“opfwrd mit | KaneomroHeir’t
verwendet und vind frit anem:Tetesta™ verbunden
waldrend endoskC43isci>en Qder me~ro~c M schen

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Important note for users of
KARL STORZ devices and
instruments

1 important note for users of
KARL STORZ devices and

instruments
Itis recommended to c ™ ck the suitabiiity of
the product for tiie intended procedure prior
to use.
T you for your expression of confidence J1
the I@_SIO-iyou\‘Zna)?% Likeafl of our ofrier
prortjcts ttfa)g oA isthe result of ye/s of
andyotff gan’\eat%memm"tuf re. Y%
eatkxj has« dec™¥ei ii favwy
amadem. {y from
KARLSTORZ

1.1 Intended-use

The camera head jsused tocher wih LLE
camx<*a control unitard is cortnected to a
t"escope duringendoscopic cr microscc”
int ventlch,

BaxHas nHdopmauua Agna nuy,
nonb3ywuwmxca npmnéopamum un
mMmHcTpymeHtamMmm KARL STORZ

1 BaxHafa nupopmauymnn
ANA AN, NonNb3yo L nuxcs
npnéopaMm M HCTpyMeHTaMmn

KARL STORZ
MNepen ncnonb3oBaHEM U3AeNi PEKOMEH-
AyeTCA npoBepvnb UX HA NPUrogHOCTb ANA
npeanosiaraemori onepawumn.

En"odqapMM Bac3a $qP Ofp\me OKa3aXK0e Top-
Kak nBcaHalu
rpo,cw [laHHOe V3eLLe ABNAETCA
TOMHaUJLF" OnbITa 1 »oNSTTVB0/ i i Bol
V1 Brawu opxBHvBaLyA a”\than C0"9eVEHHb I
N a»COKOKAYECTBOKLIA MPMOC MPOoV3»;aaTBa
KARLST(>Z

1.1 LleneBoe Ha3Ha4deHUe
ByecAT>rN081a MPUVEHSETCH BMECTE C G/IOKOM
YTPaareHs a¥1e0KaVEPC« Y CJRIMHAETCA C
TEC<Muea<on BO BPeMs 3HOOCKOM-
YeCK/X XT3
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Sicherheitshinweise

2 Sicherheitshinweise
Sk«rti”shrivwese K| Mafinedwrten zum Schutz
des Anwends's md Patients vof Getahrekingen,
€S dufch den G jch des Systems entsteli

2,1 Erkiamng zu Warn- und
Vorsichtshinwelsen
Bftte lesei Ste cSese GMireiuctisarmeisting
w(gmAdquMbgcfétg;]%dm
iau. Die Bezeichnu
A et
Bedeutungen. VWb inrmer sie in der

GebraucSisarmeisung verwendetw»d”, lesei
Se den rad-vf&};er;gﬂ Ted genay; umeinei
sict"Bn tJKl effizienten Betrieb des Systens zu
gewahrleistei. Zur deutlich"ep Humrbiaing,

Steht diesen Bez/\chnmgen ein'RktoBrmm
\Voran.
WARNUNG: Wlentingmac” sajfeine
A mo”che Gefahrdung des Oder
des Antes aulmerksam.

VORSICHT: Vofsictrt machidarauf

I I I &/fmerksam. bestmmte VS~ rturlgs-
odefSJctifti&tsma&iatmen zu tfrfen
Sind, um etoe Beschadi®jng des Gerstes
zuv&meiden.

HItW BIS: Htm/esse enth”en spezieSe

n Infonvatkxy” z i* Bedtenung des Gerates
sie &i<3aren wichUge InfonrmOonen.

Di*e Gebrajc’der‘T sanv\eIGel | rw i3 o
Zu XAl Wasung

%ﬂj cSere>, die fhrer
Khne-akontroBelnherf beg”™ gt war. Bevor sie
g_as em aisch*3en. lesen _|§|e SIIC*

ie gesamite; Videosystem-GebfBuchsaTwrelsu
unbedbigt.dufch, umwte skSwe ird ef_ﬁzien@

cfleses KARL 3TCLLI Prod(i<ts zu

gene’Vleisten.
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Safety instructions

2 Safety instructions

instructkyis ate *t™ded to

the user and patters fromth%a riste whicti
axcA3arise Oinx"htile use of the sy st”.

2.1 Explanation of warnings and
cautions
Please read frils manu” carefiily and fotow its
mlrﬁo%gf« preds”y. Thewexds We«TA® Cauton
n ccnvey "Seciairmeanings. Whoever
th%/ ~u” hthis marual, the ng
text ~juVV be ¢"efuBy reviewed to ena.sie the
?raéi and eAtIVr%ls c’\?eral.tA |gat ofthe sgﬁry.ﬁ'lgy
e WOIas S UL more ) e
accorrparted by a-plciogi’e. °
WARNING;A“W emir® indicates thatthe
A per"jnaisatetyofS’Epatientorphysidan
maybeatnisk.

CAUTION: A Caution hdicates that
Lh particularsenrice procedures or

precautions nxstbe Idiowed to awid

possible damage to the device.

NOTE: A Note eicScates specialinkwmaticn

n aboAvoperating the device orcll T 3
. tnportantinfcxmatioa
This *s&iictkd manu is interxJed to serve or
as a aipptenent to the KARL STC«Z vidke>
systans irmjction manual. Wthwas erKlosed
it yoiff cam”a godafre™ unit Toensue the safe
and effica” use ofthis KAR. STORZ (xoduct, it
isessentiall  you read the entire system
g/rggudlm mera! before coxYnectrigthe i a
em.

MNHCTPYKLMA NO TEXHUKE
6e3onacHocTun

2 MHCTPpYKULUA NO TEXHUKE

6e3onacHOCTMH

™ PeTeXKKe 6e30Ma3™ocCT - 310
MepbI 110 3ay"Te M0«,3NKMB«Y 1 NadiLiTa oT
<«JTTa30CTBY, KOTI"Yi« MOryT BOBH \«<HyTh € pe-
3yrbTare aKCTLLyara™ otCrebfci.

2.1 MoAacHeHNne
npegynpeauTenbsHOMN
MHpoOpMaunm

SIVIVETENK A rpOYTLLIE /*3-HYHO fOx
ro "avi>«'|%p4 gxo 1B TOH ng%\%o
rlpmae,q’\Hue B HeA TR/ <M, Yen'™t
-I"'3gym , < > N« <azalle»
twr0T CIVMO/bHOE Ha:MaY ™ €. rae OblOHU

H/ BCTPeYariveh B Narpytofill/] criefyeT BHyvia-
TE/bHO FPOY/aTh CIEAYFOLLYIA 33 HIALLI TEKCT,
4TO0b1 00ECTIEYMTL N 30epeKI?V YK
»«TLLYaTER" ceter,. sl 6onee 3aMETHOMO
QLAeNeHA NepeL, 0603HaULLIMALL 0T O TIEr b-
HO CTOMT M orpaMma.

NPEAYMPEXAEHWE:

A «Ipenytpee’Vvie» odauyaeT BHrrmatle
Ha BO3MOXHYI0 0n&>CcTbal rwMeHTe
nnHBep)ava.

OCTOPOXHO: OcTC"XDttHO» obp>aLlgeT
LIJ BLU Mall e Ha HEOBXLMMOCT b Npche-
LBHUSA Meponp»¥n>1 no
Texobecnyxproawio HT MPHLW T 5 Mep Tio
ob6ecney»T 0 6e3onacHOCT W, YTO6bI Npe-
pgoreBp)arTbncrpex g& " rtf» « x”.

N YKABAHWUE: cchupcr<ar
A CBRErBIA MO IKLLTY3TaLMMN
np3nbepa nam pasbACHA T BaXHYH0

MMhopMriLLyBO.
Jakasa MHCTpY™ noa«aTnyaT i npus3Ba-
Ha O>MTh /ML JOrONabsH/EM K G
rno %%%AMTW A !
rLpKrar K 6Ky v B+
p,%%M’\XVI". drofext g%cne»q'{%woe n

KTUKHOE VCrHQrib30BaHVIe [IaHHIMXO U3eLLIA

1 STCXTZ nefen n¢oueH»1em BIeOCH-

CTeNibl 00513aTe/bHO M BCHO MHCTIVH QIO
no”*otnyarar® m%l.



KAia STORZ-ENDO5KDf«

Sicherheitshinweise

>

Aligemeine
Slchertieitshlnweise

WARNUNG: Lesen SteCSese
GettaiKtisanwei®jng genau (ﬂ'[ﬂ b&tor
Ste das Geratin Bell b rll*Tren.
WARNUNG: L xrfxuten Sfevor

jectem cim~gischen & " iff die
Rjnktions~kht*c” des G &ats. SteBen
Sievorjedem B n”sicher, dassaufalien
Videor7tOnliToren das richtige
angez”twird. Eswtd empBoN”, ete
Ersatzsystem bereitzJiattea
WARNUNG: BeiVerwendung d ~ Kame-
rasys”ns BtEleidrod?rglegeraten kann

dte B77:)ihdung etektrtechen S ¢ N »
entst*)en.
WARNUNG: SeWrosfafeche

EnBackjngen VEMIJersi& i BerOhren des
fA"merasystems koennenals d~ische
Sdilra empfundenw eix”. Bei*lem
BHdalLfaH aufgrund.on efektrostaOscher
EnVadung cBe Kamerakontrdtehheit
aus- und wiedereteschd”i. um das BLLU
wtedGftiefzustelten.

WARNUNG:Beim Ensatz von
HochfiecfAnz-Ct"Tjrgte”jbehck 1stder
Kontald zwsctten dem HF-Chirurgieger®
und dem BKteskop bzw. der Bidoskople-
Kam&a zuverNndem.

Korrtaktkann zu OierTnischen

Ge” hrckjngen KOrden CNnegen f&ven.
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Safety instructions

A
A

A

A

General safety information

WARNING: Read tNs instructkyi Tartoal!
thorou”ty befr*e udng (he equipment

WARNING: (HBdfthatdie eqi*xnentls
fijnctioningp ro p ~ pviorto each sur”*:al
irderveniion. Ensure that (he cxxrect video
image app”rs on ail\*deo monitors
beterebeginnif* e A htervendon. ltis
recrxnmmcted thata rep~ac”m &it system
Is ke(A avaSabte.

WARNING: P&x:eived etecdic shocl<s may
be experi&icedvdi&i using the camera
system In cofiunctkxivrith ~ctrosurgtoai
urvts.

WARNING.:BectrosiaSc recharge (ES}
may be p&reeived as an electric shock
whé&ito-uct” the CAMeEla system fiy the
Brst time.In the eventa!knage 0SS ckie
to ESD, switch the cam&a controlunit o ff
andback on again to IeStOre toe image.

WARNING: When using high dequency
surgicd accessories, c&e njustbe taken
to avertcofT t" betwe&t the HF SLff*cal
device and the endoscope orertdoscofdc
camera. Inadverterrt contactmay
presenta thermalhazard to the surgeon.

MHCTPYKLUA NO TEXHUKeE
6e3onacHoCTU

2.2

A
A

A
A

06iNie Tpe6oBaHMA No
TexHMKe 6e3onacHoOCTH
MPEAYNPEXAEHUE: Mepuy, ~our»n
npuéopa s Il HOBHMMA T B/bHO
MX14TTeau rytoNelCTpyra*Neo.

NMPEAYNPEXAEHWE: MposeprBrrs
UCLLYYaBHOCT b ITPMOOPIO L >ef; HeHancm
XMPYpruyeckoro eMellaTenscTea. Ftep”
Kax(JpNe4 BbrewaTensciscM HeobxQf»»Ao
>CeifbCA. wo Ha BCEKATgec oHnT opax
rTOKa3beae TCA rUX3BUTHOe
BrroeomxsaxeHune. FtexmmitiymcH
weTb TroTXDBe 3arracuyto cucTemy.

MPEAYNPEXAEHVE: Mpu
MCNOrb30BE» TN BLL,EOCUC T ernsic

AT poXupypruyeariun rpuéoparmy
Ma*>10 Oy TUT, 3/loKrpxndecTnyaap.

NMPEAYNPEXAEHWE: Mpn nepsom
»»0CHOBEHUN K BULEOC KT emMe
3MBKTpOCTaTUYECK e pa:"xa/~ moryT
OLLYLLIATECAKak yaapbl TokoM. YTo(kd
BOCCTaHoauT b U306paak&umne rxxne
€rouncYB3rioBBHUA B pesyfibTaTe
MOKT pOCTaTMNYecKoro paspsaaa,
BblktounTe n dHCEb BkNto AT e 610k

y T pasneHna Ly, e OKaM A X T .

NMPEAYNPEXAWHWE: Npu

MCr0 T30/ raTy BbICOKOUTOTATTASTX

ylyyprudeaaTXx NPUHaANEXHOC T et

Heob6KCy »10 He ACYCKaT b KOHTaKTa

Mex ay Bbo (KO MOCIO T Mkny xupypruyeckum
HOCpow 1 Hopsernxé#wm

3rjockonnyBatoin BuAeoKkamepom.

Cnyyw f*Jit KOHTaKT BblAaTb

0nacHOCT b NONYYEHUS T LLPKMUECKUX

COKOT OB/ XUpypKa.



KARICTORZ"DOSMSK

Sicherheitshinweise

> >

WARNUNQ:ASeendo”*schen
G&atB (z. B. HF-Chfnjr*esonden). cSe
j MitKAFa. S7VRZ & k*xKC A~

Kamefas eingeseizt werd&). mussen
derNonrt fiy mecizhische eiektrische
GerSie- Besondefe FestlegL"gen
Sknierhett I/Q/?endosh:>f:"schen Geriten
IEC 60601-2-18, entspm<”ien..Die
13cMNennw, derencio”optechen;Gergte
muss aufcHe hOchsle b&n chhi**schen
E hgrtffauftr&”“nde HP-5panrsawoa
ausg”~”"sein.

€, cSehochfrequ&rte'Spannjn”n
erzeugen. skrjabl W W 1 Ew Kontekt
zwischen cfiesen Geraen.and dem
KamerakopfOderKamerasyst&n dyer
ZitiehdrOderEndo”~<Dpe; dlear*den
Kwr>erMop(Oderdas Km ~asystem
ar\“scfiosser” sind,. istzu verhhd&n.

WARNUNG: EbSndungsgefahr. Nie h das
freie Bide ctes Lichtkabels schauen

WARNUNG: Vertxennuf)gsg”alv. Der
Kontakt mitdem Byde etOe3 an einer
Lichtc”ie angeschloss&Tm LfofrtkaMs
Karto n. n.zu-V brenryLffigen fdveti.
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A

WARNING:ASendoscc”'c Cfer(ES(e.g.,
HF surrealprobes) usedin c(xwtoclon
with KAfL STORZ endoscopic r*meras
MuStcomply wtib IEC/EN 60601-2-18. the
standard formedicaidectricaleqdpment
- partiaJarreguirem &its for the safety of
enckyscopic eqiMfxnent. The in&jtatkx\ of
theendosG c” devices rusxbg d*gr~rd
to withstand the N *estHF

erKOuntered during sur”ry.
HF-generatiryg ecjiSpm&Jtis dangerous
and cannot be-aiiowed to Mate contact
wito the camera head or via the
accessoriesorendo”~xp” cctonecreP to
the camerashead or syst&n.

WARNING: ofbaldness. Neverlook
Into theopen end o fa Sght cable.

WARNING: fSsko fbums. Ctontact with
the open-end ofa Sghtcable connected to
a source may cause txjms.

MHCTPYKUMA NO TEXHUKE
6e3onacHOCTU

A

NMPEAYNMPEXOEHWE: Bce
aMpockonTecrrse rpibe”sbl

(Han(»1m”. yylpypruyeckune BY-

30r"}. npwerte*At0 B codeTaHun ¢

s 0a<orwecr<iwu WwiieoHam”xn*m
KAFS- STORZ, fOoNXri cCOOTBETCTBOBATH
Tpeb6oBaHUW crarwyragna

bl LU [LLL A <O KX 3NeKT PUHECKNX
rpxréopoB- Ocob6ble non&kew s no
6€30MacHOCTMANSA » J1IOCKONMUYECKNX
rpu6opc® M3K60601-2-16 N3onauus
UMK T I HBCKIK rpnb0opoB foMKHaA

& Tb pacr>»TTaHaHa Makcumarsnbrioe
BY-HanpsaxBHue. ao»w atow, ee rtfxi
Xupypruyea™x” BMeLLaTer&3crse.
Mpu6opsl, CO30AOLLNEBY-
HarkmKeHre, ABNAITCAUCT Y N-TIOM
onacHocTU. Heobxey Lo He fonyckaT b
KOTTwem r’™»x ay 3TVMlnpubopaw u
AW, eorork "rm uT sBugeocncT&AOM
yLi3e3 rprwnpeokHOCTU N W » T AXXKIO bl .

TiopKnouerioble k B3IEOTO/KAKE U

T»UeocucTiure.

NMPEAYNMPE?KAEHWME: OnacHoCcTb
ocnen/TTusA. 3anpewaeTcsa cMOTPeETb B
OTKPbITHIA KOTeL, cBerospLa.

NMPEAYNPEXAEHWE: OnacHoCcTb
nosnydyews akryos. KOHT " co
cy)6CLLba>LU KDKa\pM KL K/l0YerHOro
K UCTO-"aery cseTacseTrcga MoxeT
rpu aTpefsneHHbIX 06CT oArenscraax
BbI3bIBATb (YKCIOM.
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TH104H3-ZA

Gerateabbiidungen

3 Gerateabbiidungen

TH103H3-P

insiotfrtent™ikuppj

b NS e Lo

® Ffasting-rad

<DZ<xning

® BedI™aste: Scrolen imMenu (reci unten)
Oder , emrer KarmafurvMion

® Bedientaste: Scroll imMenu oben)
oder Aktivieren eing’™ Kameralunktkx

® BebillIzze: Aufhjfen des MaiQs/Aiiswehlen
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Images of ttie equipment

Images of the equipment

ConpoBoAauTEe/ibHbIE
mnnnwocTpaynm

3 ConpoBOAUTENbHBLIE
MnnwcTpaynmn
("(p®

TH loe H3-M COVIBAF

o InstumentaipHng.
GIMOUNT with H3-M

® Focuarty ring/knab

©Zoomr”?

@ User an®o! button: for scroBng {dcwnNAcis) |
o menuor achvaftTga camera fijnctjon

® Us¢*oon&dl hbutton: for scroeng {upweds)
throughthe meryj or activatfoga Camaa ft.ncticn

® User Q0T b;itton: for accessing the menu/
mekfog a ejection

® mm WH%JTEm HCT{YVEKTOB.

® Kora>Lp/areano 0«hom<u
@ frorbLfo MacLLITaba

Khoria, HA. MOOKOYTE B ME«O &8
¢ i aKTvsai™ po'on u3 KT\ Br-,uao(Ka- )

Koraia yrpaare 1
(BB"X) W aKTVBATYH QVETOA
BUOKKYepbl

® Kxnayrpaane’ Vs abbk» MeHO/BbIoop

H: M B MEHO
to
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4 Symbolerlauterungen

4.1 Symboie zur Bedienung

I I IGeratTprPM‘h resistent
C€

i loul

4.2 Symboie aufiLabel und
Verpackung

I Zeflyecr«C™ n« Sorg” harxftab”

N  Seriennumnw

AvaMeer Fodd<te inder
6] [ Ruddt M iang

C€ (CoKemreay
A

[]S,/. GebrajdTsaiwsung beac'Vi

«1 Herst"er

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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4 Symbols employed

4.1 Symbols for operation

®  TypeCFdeviceOefib. resistent
CE€ Cemwg

Zoexn h

Zoexnout

4.2 Labeliand packaging symbols

I Fra”. handle with care

Serial mmber
; PY'>gr of prochxts inthe pxoduct
QAT 1 peckaging

C€ Ckmaking
TNsside up

[]2  Consultirsfucti(isfexi®e
Mi  Marutfecturer

[loscHeHNe CUMBONOB

4 [ToAscHeHNe CUMBONOB

4.1 CumBONbLI A4NA aKcnayaTauyum

Mp>/gp Tvna GHC ILmT 0T
B BO3MEVCTBIA paspAfia Kapavopedw-
ILLASTTOpa
C € Mapripoeka CE
YN \MTb
O. Ywveaquum

4.2 CnMMBO/blI HA 3TUKETKe U
ynakoBKe

f > YKOR, CUMLLIATHCA OCTCRCAHOH0

M
lonn  j KOLLMECTBOU3/ELLIA B YTaKOBKe
C € Mapkuposka CE

11  Benx
02 O6pawrrea»OK>KCprro’\no

ml/tsnmm/rem
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Bedienungshinweise

5 Bedienungshinweise

501 Frequenz des High-Definition-
=, Kamerakopfes (50/1U) Hz)
DeifME  H3 Kamerakhjfe sind sonoW
furden 50-Hz- als axti Ko den 60-Hz-Be\eb
@gnet Die Frequaiz kannan cXdrtlich?
Ingungen angepasst werden.
JIN  mNWEIS: Die Umsteilung ist in/der
G xwjchsam f& " £ig IMAGEL -
TC200, TC300, TC301 (96206286DB")
beschn”ien.

5.2 Bedienung von Endoskople-
Kamerakopfen {T.H 100, TH 101,
TH103, TH104)

5.2.1 Endoskop und

LichOobel anschiieBen
1%

IMACEL Kamer'<@pfe (€733
eine htegriale Ins&umenkuppltiTg und eine
integrioie OptSc Endo’X)pe an die
instmmentefppkjng angrechlo™en, Ircem

der atflere Ringder rm Unrz«gersHn
gecfeeht und das Ougé?]r des Endo”ops "\gesetzt
Wd Befm Ansd e Endoskops an anai

Paiduhim-Kam’atopf muss cte Pendukm-
*fefSOrSUss einrasten, bevex der SuB”e Rirgd »
FMnecisosmusigedreht wrd. Um”  Drehen
des Encfo"c” Zunhati&3RM muss der SuBere
Riri |rstrurrentenkupl—|"|rrg ge%eglsden
Uhfze/stpn festgedfBht . Das Uchtkabel
an das Oaviar. des Endoskops anschteex®,
inkiemde Raidetecfvaube am Lictitkabei um ©re
Vierteehung festgezogen wiid.
VORSICHT: Ruckstande vixi
| DesiTieVMonsmitte/ sHjfdem Uchtlerer Oder
@Mk riehiass des BTObEMPBKkonnm
Htmentwickkjng derLichtquelie
EMBUTA?. D » kann zu einem neckjs&ten
Ucheeft®mTogenundsorrAzueher
\"scNecfytea”g derBSdcfuaMt LW ren:
HINWETSS: Furw e tt~ hforrnatk®en bzgl.
U chtk™"itieachten Sie cSeAnleitxing
.FRyerglas-Uc”tkaber 77000213), we/che
inter www .karistorz.com herunt&geiad&i
Oder arygefordert WefdSs/ kann.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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5 Operating Instructions

5.1 Frequency of the High
Definition camera head
(50/60 Hz)
The IMACKL S™ H3 camera he”s rre suitable
for use with frequencies of both 50 Hz and 60 Hz
The can be adapted to suit local

conatons.

/N NOTE: Themethod forswitchhgkequerycy
is descftt>ed hi the Instnjcticn marfual
IMAGEi ST™M- 7c200, Tc3o0, [C307
19620625600

5.2 Using endoscopy camera
heads (FH100, TH101, TH103,
TH104)

5.2.1 Connecting an endoscope and
light cable

S™MH3cam” heads h»/e an integrated
risfrument cexjpi” and tdescope. Tocorrect an
exkfficope tathe “trument couple’, tumthe
oute- ring of the instrument coupler clockwise
artd r»se tfwe%/‘:l-eokofthe endoscope bto
Orconple™Whet axmecting the endcscope to
a Pendulun canwa head, the PexiulLm Jock
must ¢8ck into place befrxe the outa ring of the
graspirrg mechanic is twe>ed. To prevent rotation
of the-enda”xipe. the oqjter ittg of tfie insfigent
wqper mxjst be tiBTed occH™T t%(bd«\lee
t™ht, Connect the light ¢~ e to the eyeproce of
theenctosct’e by tighieno the knufed screw on
the Byt cable ttvou™ a quarter tum.

I I I CAUTION: Meetfirm the Bdl solhxxi

canc a i® cSsinfectem residue on the light
cabieoronthek"tirroftheerxloscope
to txm. TNs CaNhave a d e Mie ntaieffect
on the lightconductkn arrdhus ffieim an
quaiity.
A NOTE: ForfurtfAr hfem ~tion regardkig
Hprcab I* please refer {0the manuai
‘nberoptic lightcabl e3' (97000213),
which can tie downfeadedorrequited at
www karlstorz.com.

>

YKa:HuA no akcnayarauymm

5 YKa3aHMAa no sKcnayartauummn

5.1 YacToTa BUAEOr0/IOBKU BblCO-

Koro paspeweHunsa (50/60 I'u)
BI/Ip,EOFaTOGKI/I IMACN I‘quqmﬂﬁlkak
B’\OTbI 11>1 50 L Tak M ana provToel rpn 60 IE'L'JI,-H

¥ET ObITb afaTNOBaHA K KOHKET-
rbmycrx%ﬁﬂMHawegi%arpAN&mm
/Ty YKA3AHWE: MNepeknoyeHne onucaHo B

n MHCT pywnuno &axnyaTwnn IMAGEL
- 0200, 7C300. TC301 (96206286CLL).

5.2 O6cny>XmnBaHune
9H0CKONMYECKNX BUAEOT0N0BOK
(TH100. TH 101, TH 103, TH 104)

5.2.1 MNopakntoyeHne aHAoCKoNa un
cBeToBOa

Buioeororntosi IMAGEL S™ 13 MEYOT BCTPORH-

D i

Bt o
0a<oria K <SIB&< TefbHoA MytoTe [i/18 vH-
KO/b|da MyUITh | 10ECHOBHIA-
€aror o 4YacoBoe CTPESIKE 1 BCTaB/IAHT OKY/IHD
3HAO0CKOMa. L_bl/l FIG,U,OFO‘-IGLIJWKOI‘I& K
MaATHXXCBOW BALAOrO/19BKE, JO0DKEH
38a[a/TIKHYTBCA MaATHKCEDBIV IMCK MOC/E 31010
MOBEPHUTE Hapy>KHOE NOrbLI0 MEXaH3Mia 3a-
XWwta Y 10" ripenotepar>rb arto
&y M/IQTHO 3M<{yTUTB HB OKHGe KOTBLIO
Om@lﬂ/l %W\/EHTOB np=>
TVie HaCkoBOM CTPErKN. CBETOBOAK
@y SaImWya »»IT C HaKammA You
ronoacoii Ha CBETOBO/E Ha YETBEPTL 000PaTTa.
I OCTOPOXHO: OcTraTinge 9k}»1um-
pylouiero cpiicTBa T CaeTOBOAE U
MecTe riocTynner*elceeT Ha » #0COXI0
KIO TYT BUSUraThCsA BCTLL\CTBUE BbKXXK O
TB»Ne(KTYpbl ICTOMrKa cBeTa. Pe3synb-
TaTomMcstcer ctartbyxyansiu e COETO-
npoBCYypLW ~ CBOWCTB U, KX CMUUCTBT,
yxyaweHve TyecTBa H306fX4imHie}.
MN YKA3AHWE :JonanwTerwblie cBMeHuA
n 0 CBBTOBCLLAX NPMBOAAT CSA B MMCT pAun
*OrrToBarkko»™ii CSEroeqop» (97(XXy213),
KOTC"\3yl0 MCXMO CKauyaTh UV 3aKa3aThb Ha
caliTe www karistofz.crxn.
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5.2.2- Fokus einsteil™i

Cfe BJdschiMie kam durch [>ien d%si'ﬁ

Fefuhings/ rads am
werden.

5.2.3 BiidgroBe bei Zoom-
KamerBkopfen einsteilen

Cle M d”<” kam diffch Ormu des ZoorvBTgs
angestetftw”en.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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5.2.2 Adjusting Nee focus
Thefocus can be adjusted  tirrang the tbcusfr
rhg/tox* on ttie caT/a ters.

5.2.3 Adjusting the image size with
zoom camera heads

Thei

zoom MQ.

~zb canbeRusted by LLrpthe

YKaszaHunA No akcnJiyataymnm

5.2.2 HacTpoiika thokyca
» PEA<OCTL M30/VHKEHNA MOYKHO, Bpa-

Hactpoum» pea G
KO; bLI0/KOMEC™o (s« Ha 00bEK-
Tiee Ll.f{SgLi)GVEp:L

5.2.3 HacTpoiika pasmepa nsobpaxe-
HUA Ha BUAEOronoBKax ¢ OyHION-
el macwTabmpoBaHus

Pa3m” 1s06pa-uns LLXKHO HaCTPOUTh, Bpa-

LLas MeCLLITO((oBaN &
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5.2°4 Bedientasten verwenden

(D SaroHen T/ unt”: Nach unten sa/itfen
VEWs, en efc.
Ka¥i auSerd” eb»/
einem progr\rmorbariu
Furtd ure
Zugewiesen

o Scroften re</afaT bhd'lciomm,[ﬁdurch
VErB, C/tionen etc.
Ksfiui LLIBar»eT einer/
einem pro ki verbaren
FunktkodVFeature

Zugewiesenwimjen.
® Menu/Ausnehl: Venu aufrufen. VYWenn das
MTu beyeite alquelgt_ wwd
MAdiesK- Taste die

martderte Opttoo ajsgew ft
warden (We ole E?Jn abet’e
auf etn” Ckxnputertair).
Kese Testefur si™Ven
Sekx"Klen g\edrudd hsOt™,
un das M™u .Optlc™*
aufeurufen.

Weitere Infamationen zur Rbgranvrteru

und Bedlenur” der Kanerakopftasten si
?&%b@gﬁé%%l fur KARL3TLL r
KAH_ﬂT o%nT OR2 IMGCEL (Aft-Fk; 96236114E»R)

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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5.2.4 Operating the user control buttons

® Sacking cfewnwards: f
through ngarﬂs,
. efc.

alsobea™gned a
ﬁmaﬁﬂgueftjnctiorv

® Sacking upwards; SoroB upwards tfvough
menus, options, etc.
Canaiso be \signed a
%ranxmbte functior/

® KtoWsect: Accessthe TETTU. O ntx tiie Teww
layed, iNs bogtc™ can be
us to select the hi
optitxi Cdertiod to Bfteron a
conputer keyboaraQ HYd this
batlcxa dovrior seve) secwds
to  upthe 'Options" TeLw.

For. delaited insnkitions on tiie fxograrmtl
aryj use ofthe canera h\d tqittc/s. 'Qt
refer to the KARL STORZIMAGEL
and KOFLSTO?Z
(An No.: AQRR) festixiction nrstfuiais.

YKasaHuA No akcnayaraunm

5.2.4 Vicnonb3oBaHMe KHOMOK yrnpas-
neHus
® [MoKyTKA bhva: I'"x>myr><a BHV3 B
oru”x u TN KpON« TOro,
MOMET ObITb HazHaYeHa rpo-
rpaLLAgyyiad dyH>0".
(D MpokpyTka Be™X: "oKpyTKa BB”X B M a0,
ONUAX U T.N. i<poMe TOIO,
MOXET ObITh HasHaueHa

gpgomwwmvaﬂ (yHK-

® MeHraBuiiop; &13BMeMo. Ecrm Merto yxe

OTOOpaXAETCH,  MOMOLW
3TON KHOTKU MOXC> Bo0p»aTb

oTMeYe kaK I

OTVEKYIO ( ASAD/I

KraB/a «FlVII'IbiOT

Bb lsosa%cpgro Oy ,cl,ﬂ'”;I

no%gme 3Ty KTHIKY HaX@aTol B

Te Ve oetiAl cexyHL

bE WA 10 I

RS
ND)KHO Hal/ITl/I B k I'IO 3t<atnya

Tal%6286DER NKAS STCZ ||\%§D<N0Vl3p,

96206114DER.



STORZ

KA STOR2-B«X>5HOI>E

Bedienungshinweise

Bedienung des Mikroskop-
Kamerakopfes TH 106
IMAGE1 S™ H3-M COVIEW®
Ber IMACGEL S™M H3-M GOVBA*

Miroskap-
l"mwako pfwird mit HAéetnes TV-Adapters
e"q?ete Sctinittst” wn

EZ} a| eschlossen Ge"nete
BenS|

DI&ae Opdonen stefn
ba alien QDerattmsrrﬂ«o"open nx VeriOgug

E\_{\\g% ismftcro™ope sfixd it nem
G alisg tattetal derJ[der
IMAGEL  H3M u; ®Kamer opt dfr"ct
angeschlossen

5.3.1 Trennen des Kamerakopfkabels

Der INACEL I-GM OBV

vvlrd seri’“mffii 9m
\Mrg empfrtilsi, das Kanm@ﬂlkab"

grfief®)

vom KanerakcT zu frennen; tot cfe |
2ueri~chtera Zum Trerriwdes Kamaak’\y\s
den Kabetensctriu™ A Kftfzei

vom Kamerak<*>scNaulbai und das

vorsichtjg abziehen.

5.3.2 /Uischtuss des Kamerakopfes
am TV-Adapter und
Operationsmikroskop

Lfm den II\{JI_GGZL eu%TMBZBétM CGVB/\%C/\
|1|a|5|\g an raionsn#jos
anschBen zu koanen eln'l‘k/
bendttigt {z B. KAH ST(PZ(EUNTUS*
TV-AdM-Scrauben Sle den K" erakopf
foehutsam atif den GIVIOUNT AnscWss
dre TV- wabriog” Sle
anscleSenx] Kanr'ake”)! und TV-Adapt»
an der LLIbeobacb!aM” 18! des
OrerationsrrBkrastop» an. Deteiierte

R
<zettel des o
rforrvnen werden.

5.8

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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5.3 Using Oie microscope camera

head TH 106 IMAGE1 H3-M

GOVIEW®

m e IMGCEL S™ H3-MOQMBARMIcroscope

th calls r%(‘?Erzmected toa wlt@r\</\/e a&r;t&rfaoe

e Surgi roscope Lsing a or.

Suttade t:%rfac"s are optical k;e‘gam 3piirers
and co-¢"\3senv cennectars. These optlons she
avatebte for al surgical microscch™.
Some strglcal rrfcroscopes are equi witha
G I\/DJI%axtnectlon ﬂ%etsls c&%gnyggg‘led with
the IMACEL S™ H3-MOOVBAFcamera head.

5.3.1 Detaching the catw-a head cable
The IMACEL S™ H3MGOB\Rcamera head Is
deih”ed witha 9.m cabk as standard.
the camefB cable ftwi tiie camera head is
recommaxled.inOderto make ir"aHation easier.
Todetach the cam-a cable, unscrewthe cable
cmnector fromthe croreraheal by tuming inthe
%%flmm drection arxl pr)%

e

5.3.2 Connecting the camera head
to the TV adaptor and surgical
microscope

Toeconrect thethe INACGEL  HS-MOQVIBAF

cam«aheadtotl’\ 0| icd rrcroox’\se TV
adaptex Is STCA MI'US"

TVadaptor camaa head carsfiji

onto the G%\/DOFIT cartectlon of the TV ly
ad”or OKl then secure the canwa head and
TVad/itof to the co-c>"ver interface of the
sur™:” mter Fotmore detailed nstallation
instmictions. plse refa to Artnuctkxt leaflet
provided WA frie QUINTLGR TV ad"or.

YKaszaHunAa No akKcrnayartaumm

YnpaBneHue Bupgeoronoskou /
BU/JE0r0N0BKOM 3HA0CKONMYECKOA
(Tonbko Ana P®) MmkKpockona

TH106 IMAGE1 S H3-M COVIEW®

Buaeoronoeka/ Bnaaom%? Mlﬂm

gcmu@ Ee[m
u/me’vmm K nwomuew w-
v
nomu/l I'IoAxo W\ MHTEpeit-
S e
)
Jilp7 Bcee(ﬂHOI'l’\ “>a4/0HHbI)( M KPOOTOICB.
HexoTopble OT"3ar"¥oHHbE W>tKpoawx”™ oc-
HaLLeHb! pastemom GMOUNT. K Kotopomy
ITb BAJEOTQTIOBKY
>,

IVACH S™ EEM

5.3.1 OTco™"HeHue Kabens
BNAEOrosioBKu
onoska IMACEL S™ H3-M OGBS
iHO rrocTaanseTcs ¢ kabenem grrv'oin 9 m
Pet0'VeHayeTcs OTCOE,U,MLHTIE_.I:GD Kabesb BAOECXO-
JI0a<un OT <" I na-
e Ao

OTB/HTTE MPOTVB YaCCeoli CTPE/ KM Pasbem
m@mmﬂwammmpgsmwem

5.3.2 lNoaknyeHmne BUOEOroO/I0BKU K
TB-apanTtepy 1 onepaynoHHOMY

5.3

ﬂﬂﬂ MU KpOC KO r|y
I ST I—B~M orecpl yymx-Havy
Mep,

MHHO Hrel/II-ITVﬂ'E b Ha pasbelvl
CGMOY)K'TB-afant” v 3arem no;poepmﬂvr
Te Bml_ﬁaromsw nT

A HAO/IKQATES 1A Oney |/|o«3ro MDKPOATOMA.
bl D a%() ycToroBlre o>

[JEPXKATCA B IMCTKE-BKMALLYILL K
CXLLMTU3®.
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5.8:3 AnschileBen des Kamerakabels
zumAreblJvbean des Kamaakopfkabete an‘den
Kams die Nase des Kalysted<ers sorgfaltig
aufo>edafurvwg’\eheneAussparrr)\g aLemen
und das HYeel voreichtig an den I*n”*akopf
druc)<®. Den Kat"anscNuss imUhr/\gAinn am
KanBkopf anscfraitoen.

VORSICHT: Um BeschSdiffjns)

I I I zu vermetden. darfdas Kameral*bei
wahrend dertnstfation nichtoll der
fAm erakixitrotfeirfw n (CCU)U3rbLLIC'YT
seki!

VORS/CHT: Das KamerakabeiN 10 iT
am Kam&akopfeh- oder&jsstecken.
wATrend die Kamerakontrc*ehheit "\CCU)
ATKI scheitetist.

5.3.4 Bedientasten verwenden

® SoroBai na™h unten: Nach unt” soollen dutch
Kter®, Chocx)M\c.
Kam aueerdem etfw/

ebem pfD’V'mnwbaren
RGO FealUE

Zugewiesen westlai.

(D e/ ennach ofcn; Mech acden dirch
MA~s, "en etc.
Karm auBdem & &/

i r mijert’ren

EETEED L
zugewiesen Werdw.

® Menu/Ausinehl: MnQaiftitfen. VWem das

Menu berats an'szeigt wd,
Kann rrit dieser Taste die N

marV\érte Option

wwvden (wie Clie Bngabetast
auf emer Coanteftastaﬁ
Clese T e fil" aen

).
Sekund” gedrQckt haften,
umdas ,OpiKaT

/Mfihrfiche Arveisungen ztr PYoaramyewmg
1BId Bedi™ung der Krlfiw%r:erdo‘pﬁs"en h
ZGU"ﬁH((:ﬁsanwefeung fiir STCZ IMACEL

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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5.3.3 Connecting the camera cable
Tooxxv'ct the came-a head cable to the camera
head, align retip of the catte fug Wih
the recess provided arejspress the'cable carefSly
onto the canera head. Soe” the cabie «xviector
tothecaTwa t™d by tuming inthe dockwifse
gjection.
CAUTION: Toavoid damage, the
I camem cable should notbe connected
to the CaMEla Control Unit (<XXJ)durhg
instaSation!
CAUTION: The Cameracable shoiMd
1K0The comected tD/(Mscomecied from
the camera/b~ when theCAMERA
CONTROL UNIT (CCXf)is switched on.

5.3.4 Operating the user control buttons
© Sorofifi® Y :

throggh menus,

optiors, etc.

\s0 be assorted a

Pro rarrable

eatue.
® ScrcJfi” upwards; Scroll i"jwards through
mAus, ¢Rto(Ts, etc.

Canalso be assigned a
Pl\/bgramrstte furoton/
eatue.

® Maxi/select: Access the mefxj. Orke the nwiu
is dsplani®, thistattod  be

used to select the ilwzlmﬁgned

g'tion t(idf“CA to Enta ort1h a
corrputer <e¥ma'd). w 6 this
buttgn down T<xseven seconds
to cM up the “Chiexts" menu.
For Oetailed instructions on tfie progr*vning and
operation of the canwa head buttons, please rrer
to the KAS STOR2 Hstnxon maiual.

YKa3aHnAa Nno akcnayartal4mm

5.3.3 lMoacoegnHeHve kabens
BUAEOKaMeEpbI

MOLIC»BHK*BL, Kabesis BUAEOrLLIKLLIN K
.)E)lﬂﬂ D TLl*_ng'eanO aiipomgytffre LLITEKED
He

Hero BbIEMK/ U OCTCSRKHO MYK-KVUTE KaDeSb K
e, [pxaHTTe {"35eM Kabera Mo

4aCOBOW CTPErB<E K &\eLLI3/oaTe.

| OCTOPOXXHO:Bo nab&ka™" noBpex-
AeHuni Kabe/b BMAEeOKamepbl BO Bpems

YCTTMBEKN HeArxbiCeH GbITb coedy»reH

¢ 6/KkxOMynpaaneL s BUMcxamepoi
KHO n)!

OCTOPOXXHO: HE rkw,co™MHaiT e Ka-
6enb B BOKaMepbl K *w,eoronoske n HE
orcoe”iHfm e ero oTrHee, Noka BK/IHOYEH
6nokynpasneLw s BMueokamLx»: ADCXi).

5.3.4 Vicnosb3oBaHVe KHOMOK yrnpas-
neHuns
th M3oKoyna &vs; r}IKRyHKa BHU3 B MO,
NT.N. 1730VE TCKO.
MOOITer ObITb HasHaueHa Npo-
MpamArpyeves dyHra er.
® MY seepk: [MPOKDYTKA BBEPX B MEHIO.
ONUysX M T.N. 1home Tor,
MCMTENObITb HeoxHaYeHa
npormevVL Ly Yiest ¢y <-
h1a.
® M™Mo/8bioep: BbBoB MaHHO. ECiv MaHIOy s
oT0G ,  MO/OLLK
310 KHEYORH VO] g»ﬁfm:
OTVEYEHHYHO ONnjira {kaK
VG~ RO S.aEH
KraBvarype KoM )
BbBOBAM 0" «OrLyw» YIep-
MVBAIATE 3Ty HaYkaTon B
TeueHvie cevin G
Mr3opo6m® s 1o Nporp’yngosa-
HAO W YIE S KHOMK3VI
MOXHO HATY B A N DSIKCTUTyaTanT
KAR_STOR
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6 Technische Beschreibung 6 Technical description 6 TexHMUYEeCKOoe onmucaHue

6.1 Technische Oaten e.1l Specifications 6.1 TexHUUYeCKUe gaHHble
IMAGEL S”*H3 Kamerakopfe IMACEL S” *H3 calTMH heeds BuneoraniNaw iMACEI H3

Bfldsensor 3x1/3* Im™esensor  3x1/3* moNa- 3x L

Beclforret 169 Imegeforrel 169 K

Sc*Methode  proglessiv Scamning method - Progressive bopyear soopa- 169

StchwtedartTolrate 50HZ/60HZ Imece refre” rate 50HZ/60HZ

Mh Licht F14/1,17 Lix Mn 14t F 1471171 v A 1RO TIPOTPECOALEM

shsitivity YacTota perue- SOH_I(G]-U,

t3

7H100H3-2,~+15..31 nm THIOOH3-2:  15..31 mm pavv 336pa-
TH103H3P: 156 mm 7H103H3-P; 156nmm HEHR
CTEUTE/IBHOCTb
Bomwele  yor ez 15.22me  Fodllngh Lo ipar 15 2 mm o
TH106H3-M COVEWS: 7H106H3-M COVIEN THIH2: - 15.31 v
5 _ ; .
a\/\bﬂg\m verwendetem depecxling emthe TV«lapttx THIGHEP: 156 M
N-Acler used donorepac-  THIMHSZA 15.31
THIO0H3Z THI0L H3-23: THI00H3-Z THIOL H3Z:  cTTaHme THIOL H3ZI: 15..32 MM
100MmX48 mmx 38 mm 3.92 (100 M) X189% TH106 H3-M QOVIEWS: B
TH103H3-P: 48 m%) Xlr%)* @&Bmm) 33BYICHIMIOCTM OT WCrOM3ye-
ébﬁ%sme” 88 nm X47 nvnx 35 nvn TH. R mooc TB-gprTepa
2} : 346" nmm) X185 TH100H3-Z THIOL H3ZL:
THI4FG2A: . _
100 TBIX49 mmx 39 vn WS ?;;3“40%; 05 mm) 100 MV X48 MV %3S MM
TH106 H3-MCOVIEW: ; ' TH103 H3-P:
45 rmi X50 rrnix 60 mm ?48%1%201 )(<3]§9nz’rkn) ml 88mmX47  X35mm
THI00H3-2:  270g TH106 HB- M COVEW: 1 TH104 HB2A
THIOL H321: 2709 177 (45 mn)x 197’ 100 Mv X49 v X39 Mm
Conidt THI03H3-P: 2279 (50 mMmi) x 236* (60 Mm) TH106 H3-M COVIEW:
TH]. ZAZ 2999 THlmH3—2: 9'5202(270@ 45 mm X 50 mm X 60 mm
TH106 H3-MQOVIEWS: ,
240g Waght THL03H3-P: 8.002(227g) THIOL H3-2: 270T
THIOHBZA 105402(299g)  Bec THIGBHP: 227t
TH106 H3-M COVEW: THIOALL2A: 271
847 ce (240" ;120106 H3-M GOVIEW
r
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6.2 Lager-und 6.2 Storage and operating 6.2 YCNoBUA XpaHeHUs U
Betriebsbedinglégbgegtp . o conditions | akcnayatayum

R7evaite Lager- 1l BeWebshectingjn r Referto the cotpallle camera contro . O>STBLLX/HYHOLLYIE >CIORVIS XaHEHS Y xdITy-
Gebraixjsanweisu awvfm naa\- (@) meTuai fix revent storage aid cDereftig  arai” (XnicaHbl B UHCTRYKI™ No 3<at/yarsi ™
¥xUroHanh en. De QQUJux concitions. The CXX €kl camera head were COLLVECTVIMOTO Q/10KA YTPLLITEHVAS BI>LLKOKAY X
der Kameropf wwdensis ein S>¢emHo evaluated as a sy"em for IEC 60601 -1 (©XX). Briok GOXI M ®/1eorono»a Beiw onp-
IHC60601-1 eahyjter{. JiBHbI 151 MKG0601-1 Kox( o1CTeMA.

6.3 Normenkonformitat 6.3 Standard compliance 6.3 CooTBeTCTBUE cTaHgapTam

Nach |IEC 60601-1; IEC 60601-2-18; UL 60601-1  According to IEC 60601-1; IEC 60601-2-18; CornacHo MK 60601-1; MoK «K)1-2-18; UL
« Schutz des ArwJungstefls ygen etekirsso« UL 60601-1 60601-1

Schlag: T5pOK » Rotectkxi of appHed ainst “ectrfcshock:  « 3wama OT MOPaXEHIS NEKTP.
Tve GH partg oM WCF-AM P
6.4 Richtiinienkonformitat 6.4 Directive_ compliance 6.4 CooTBeTCTBUE gMpeKTMBaM
Nar”™ Medizinprodukte-Richtiinie According to tfie,Medical Device Directive CornacHo /"peKTrnBe 0 MeoGMHCKX
(MODy): (MDD): n3penmsax {IVCD).
MecfiziTproouit der Klasse'l TWé medical device b™ongs to Class | v3aenvie Knoca |
Oeses Mecfianf"odiid jstnach MCD93/42/EWG  This mecficai devfoe bearsa markin B cootBeTCTBIM C [/ \9eKoi 0
mit«neT CE-Kain®jchen vershien. acaxdance with MCD vaaenvsx (VCD) 93/42/t3C paHHOMY M e IV H -
CKOMY V3OE/HO M»0B0eH 3HaK CE.
6.5 Hinw”se.zur elektromag- 6.5 ~nformation on electro- 6.5 YkaszaHus no
R neﬁmen Vej’t\aa’gl"l’i\ChTeil’;[(EMV) magnetic compatibility (EMC) 3NeKTPOMAaTUTHOWM
evante se zur eJ*dn”"netlschen Referto the Becffomagnetic Cloapatttxity BMecTMMOCTU (AMC)
VAIGGEOWG B findd Se i0em AT | BN fomeion ApSOIX O IS COMDAole —— [pve Wy ROSTOpOVE K
JHnvSeise air Aektromagnettschen camera centred unit m«ui” fx relevant coBVECALHoCT>1 (AVID) rpI«CAETCA B UIOMe-
~TUTHOIA COBMECTV-

ONNVY* der Gebraudrs?cvﬁ\jjng der KUITETTHEN  ejectrran”netic oonpetbinty puC) hfometic. - Kmrvs ro

iheit TheBVC stat«nenls, caufcn. notesanxi MocTv (AVICK Ku M0 3KCIyaral ‘v

Dleind«i Brlv-Tabeilen der karpaHbEn Eﬁwﬂ%lims afied intt» BVIC ooavecgyﬁ/nro Grioka YOILLEHEE BUAEHaM Yo i

O ar"efieberi«t EMVAAGmUgEn, Tafctes of the coapatible COU apply to the camera (O,

Vor'r"smafinefvnen und Firiveise sowie die head, The CQU aid camerahead viere tested @ Viegardroes Ta o AVIC rpeayrpe’azen®

&emXee-air StorfestigkEit/Stdraussendung a system. OTHOCVITR/LHO ves! KHOCTI U1

%’ﬁeﬂ t@den fmerakopf. DieGCX und der yKazar'™, a HLLoe 3le3Ha TR Move-
Brok GCXI 11 K30EETOMOBKA UCTIbH

ThIBa/ICh Kea< Of1EA CUCT A
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Aufbereitung

7 Aufbereitung
Iald Renting derll\/I‘XEL

7.1 Pfiege und Handhabung
ZurBtiWIRlg ~ LDonscluer Ihrer Kamera

bftte de fc"\genden Amweisteigen zur KerTLLk 1
W und Pftege des%]r%“akopf&

DAS KAVERAKOKABE- MOHT
A(Sm\lf’\"SC«ANSa flLUSS
ANSCHUESSOJ ES FRUEKT

ODERNCHT ]ST Sten Ste
immer skier, dass dg.- Stecter Asok|t
saiDer 13t Entfern® A= vor dem
AnscitfeBen ev/Muefe Fajchtigkeit rrit
einem slertien Tuch.

DEN KAVERAKCPE NCHT AVIKABB
AMEBEN. H/EI1Ste armrd* zu™MSt

dai Kamerakopfan und nehn* Sie
arscrtieGend irri Stecker auf.
Das Kabef verechtedene WWere
Acten und rrarcs daher \ctfsiditig
beharKIt werden.

DAS KAVERASYSTBHHHT in
drektwi Sennxilk it Oder bei harfien
TeTperatiren

ACHIENSIEDARALE, DASSDAS

QER

&e-das mmer lodefin
mit.&n~m Dwxtimesservon mndestens
15em {6

ZIEHENSIE NICHT STARK AV
UVIES ABZURXLEN

KAR,
Di™ kSnte
zu uTitfljrchien | Rven,
Roflen Sie das Kabi inmer locker urx
VeKsW\tig ab.

DAS SYTEM KOABHCHTHO

BBAANCO N LS[dStarke S68e
vermeidenZLm Trareport tie

Oigmlve fpactegrtg Vwerxj”®, umeine
BeahScfigiing des Gerais zu vermaden.
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Reprocessing

7 Reprocessing
The fronBIgdiapter provides infomretion on the
care and dearwig of the iIMN3EL S™ H3 cuumera

7.1 Car%]agfgo?andlmg |
Tomaximi* the cam&a, please fcow
the gzwd"lnes given yobf(or tiie oorrect haidfing
and of thé cam™ahead:

DO NOT PUJG THE CAMIfIA HEAD
CABLE INTOTHE PROCESSOR
RKEPTACLE IFITtS MOST OR
NOT ALEAN Alvw enw.ffe that the
ISaLLRA1elity ctean. Remove
mdsti®e fxesent witfra st”e cloth
(>amnectteg.
EVITS GRS £ AR KD
res up the
camera-headiffst. aid pICk u%%xl
ajf"rrtthe o/sle axi conmector.
cablecontains mal)[/)thy copegjctors
and-must thoefore e handl
care,

BONOT STORE THECAVERA
SYSTBM H dkect orathi®
terrp™atur®.

ENSURETHATTHECABLE ISNOT
COILS) TOOTXHILYOCRFO.DIOWP
WHLE THE CAVERAIIS INSTCRAGE
A the cui e te loose cdte
m of 6 inches (15am) or

II)I\DTPLLLFO?{H:LLLYO\I
THEcaa E WHENUNCO

Unde’Y"\Dle “nks" rea/l. viays
dowteciel viaRlgentyamd

HANDLE THE SYGIBA WITHCAFE,

av0|d|ng strong ndwki3. \When
ng use tie crlgind packa’ng

to F»evert anage to toe device.

O6paboTka

7 O6pa60TKa

cnepyrg LEV [iaBe CEAEKATCS MHGOop-
MaLs 0 W YCTKE BIOECTOMOBOK
IMACEL S yxo% das

7.1 MpaBuna no obpaweHno n

yxoay
UroGb| rpogyTL CPOK Ciy»Ob| BUIECKAVEDHS |
HEOOXOIILLIO COOMHIRTL CrIerKLLILe MpaBwig Mo
o&a!gq-lltllﬂoc &,qeorom&cam Nyx<wy/ 38 HEA.

VISR DB O TLrekep fe |
>*A BbITb KEra abcontoTHO * %

[esen noakHoYeHVie yaLLms BO3-
MO»X »/b-

FEWW
,IE_IEE EE3A CHavara rog:
, d 3dTEM BO3b-

MUTECH 33 Kabestb 1 Kriierb
Q3001 TvB HeEa<OrbKX HEOOMbILLIX

XN NTPeB/eT GepRK-OM™ oq)ao’\vm
HEXPABME BLIFOO/CTEWY

npAvLMA oo/»ro4Hb )1 VII'IVI a
y(momK N

BO BENCT XPAHEH/MHA

% AVBATL T \['b
Sy Wﬂf
KabeLLl H MoTHL M/ Limendt i «e-
TPOM He MeHee 15 cm (69

I—ETFl—I/ITECJ'kl/‘LFIJ(O\/IO/U'bI—DSA
KABEb, UTOBLIPAIMOTATL B'O
3ro MOXeT rl’>TMK HEK \TaTerb-
HOMy nepenovy. Boeria pasviatbBaiiTe
K \€J1b OCTOPGXHO, T HaTSDREHSA,
BEPEXHO O1& C
CNCTEMLL M n36BLLUre arrabX
YLLK Yrobbl nexars

HAA I?>16Cpa, CrefgeT UCMoMb3oBaTb

Wpoem <XNVHAMBHYTO
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7 /2 Aufbereitung 7.2 Reprocessing 7.2 O6paboTka

7.271 Referenztabelle 7.2.1 Reference chart 7.2.1 CnpaBo4yHasa Tabnuua

Uberblick Auft>ereihing (empfohietw Ver~hrefi)/RefHt>cesjHng Overview (rec<HRmimded procedw”)/0630p cnoco60B 06paboTkn (PEKOMBNT N NHble MeTnam)

St’\isann/ ti~-IBvei-Oetek&orv'
~erflizadorV High-le«™ CHaifecSoa’
L Cil™M"™m3ad« [JesvHp™Muma w :. pae.
Danip~eriisai7y ASPSTERRAD* STEFIS®AMSCO® STEF8S*
11 St%aT sterilizaltila\rv' \ VPRO™*1  V.PRO™ att Svbltm 1+ Odex insert
T/Nannn3a lonch -PRO” - asiattp 14-Da XLHJ
10Cs z X y )
Kurm~raxop!/ napom 3TUneHa Qo vAROTL Rus max  U.S.cniy Bustss] ©
Csunerahead/ ’
& 1/lgoronoska ® als i f a
L N 1 S g
| S | r S|
S1s i ft » lg &SQ< -5 S N
iff S5
- _ s ps ) L1 (Y
it Ms ®3 4y i1 I ;
> sir, ;ﬁlo i ~ aPi

viCUTT — ONOMQMso

ni(”™ aui™<iavierbar/not eutoctavabie/
He MPUToAHblI ANS aBTOKNaBUPOBAHMWS
THL 0 0 S"* H3-ZKansrapfirtt Paffoe™-Sxira-ObjeVWiw/

TH100VIOEL S**H3-Zcwrera 0T l«s/&«eararoe»a g™, . . . .
H3-ZTHIOO c rapchokarnbim 06beKneoH € Nepa«iiB«M h 0K) T« {toccTosHmal

TWio1 allI3E1 S'**H3-a MTeKateraitpdniiParloc;ii-200T-N<<M

1X1011MN1 S* W-a cwrerabeaBwOiJ™oc” Zoom lerE/Bugeoniilsa

IM tffl S’j’;H3—a tn&e THi 01 ¢ fkbeKamkd(McObeKTUKM C repemeLl M hokycam y . . . . d . d . . .
pacctosHuiA!

5! Karaef*/ Tii Pariical-iian-Oble*!IM

THLLU3 SMGEI S **H3-P pcsinerahe”™ radoc” Zoom LeiviMaCTHwiaeQS

»LueononokaMA(?™N L S’ * LLI-PTH103crnapd<»5LLIbHI«C/ibBCrIBOMCTIEPEMEHHbI« ° ° * M . ° . . .
¢hCKyTIO paccrieBveM

"WIoeWAGEI S’ *H3-M00L W*Neo<roskDptemsfa(f{Jim>C-VO(NTANSCAES?
W 105 ftIMJEI S'*H3-MCOY LLI* iracfoscope camera bead twili CMOUNT comectiotv: .
Baneorx«o»a Mvdockonia»iy’' 1 S’ H3-M CO/EH*W 106 ¢ pasbiikm C-MOIMT

anlokl8Yy{erbar/antoclayable/rpurogHa /191 aBTOK/1aB/POBaHUS

TH104 S™ H3-ZA KarwafeE™ mil Parfocai Zoom. EfiMatbar/
TH104 MAGEL S™*-H3-ZA canwra heai LI Parvixa! /i 0 T, asoda”™ste/
&uiieorak»<a IMALttl S™ H3- 1H104 ¢ rupokarsHON|| obbacneom ¢ repcMOiibw
chok™MHb« poccrn»k«eH, rpyusrNes a UTokwmndosarbist

» Deas Stertisatioreverfahren wuide \"diert. mr . S/U. S. aiy/lobkos ALLA
» nerffization method _ been idated. *Merhato U- S/outBide U. 3./8H8 QA
 Metaactpusamnsal” Gbin Bas™\poxkaH.
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Aufbereitung

7.2:2 Aligemeine Warnhinweise

WARNUNG: Infektionsge”~hr: Dutch nlcht
s"hgerechtaufbereitete MecM r\xexLlle
bestehtInfrctkxisge”v HOrPaOenli),
Arwend&'und CLU e sowie cMeQelllrr von
Fmktk>nssténjngen CfeSMedizhproduktBS.
Beacht&r Sfe cfe Anteitung , ™ A lalu .
Desinfd<tion, Pflege w 6 “etW'sation von
MRL STORZInstrum mten'und <fe
P~oduktbegteitenden Unteriagen.

WARNUNG: 1nll6ton5aellly; Dlese

Ll 6/2npro6uk(e wercten rAcht sterS
ausgeM &t. IXtrch die VefwefKiung
unsteril&-MecMzhfxockMebealll N
Infektionsg”~r fur Patienten, Anwend&'
undCkitte. M et*zm produkte”sichtbare
Ven”weipigungen p ru/”. SSchtbare
Vea’r&nigiMyg&iweisen aufehe nicht
efface Odernichtkem ek” Anlbere/ln>g,
tm. Bereiten die MecMr*yodtMe
vorder<6far?Anwendung sowie vor
und I'I)Kﬂjederwefteren hk/tzimg unt&
Vetwendung von valkdterten V&Mtren auf.

WARNUNG:(BeiaSen Arixiften an
kontatnrd&T&} hiedizhpfodukX&” dnd

trrder?)ezifischen R cht& ~inan
Pensonatsc”tzzu

VORSICHT:'Bei derHersteBung und
Anwendung'von Ldsungen sind cSe
Argaben-des OiemSiaS&'BiersteB” uber
K ontration. BnwH<ze/t UNd Standisiten
genauestens zu beioigen. Zu tanges
EffTtegen sowie Konzentration kann
zu Beschadigungen fitven. Beachten Sfe
das.mkrx"Dk”o”sche LWl nnng~pekw n
d& venvendeten OlTHA<aB&1.
VORSICHT: Gefahrvon SOS0Saian d & i
Mec&dnprodukten: Durch Vetwendung von
tyciit kJTChKARL 3TCANfrd*gebene
Cherrykaii® besteht die Gefahrdec
Beschadigitg \rto M e (WL JpnxBukl&l

voRsIcHT: Clelincierspealibcben

Gesetm %o 6 Vorschriften shd zu beft*g&x

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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7.2.2 General warnings

A

A

WARNING: FS”oftnfyction: Incorrectly
reprocessed medicaidevices expose
patients, usersand tfwd p&Ves Toarllr
c hfectkxidS as the fisffthat the
nriedK” device may maffuTK(tion. Observe

manual ‘deanirjg, bn
Careand SretlBz"on ofKAR..SWRZ
Instnanents’ and the accompanying
documentation.

WARNING: Rskofinfection: These

m edico devices are N0? sterile 14Xt0
deSvery. The use ofrion-3Lll ¥ mertical
dewces PJO3ET drisk ofinfection for
patients, users and tiwd parties. Inspect
medical for visS™e contamination.
Visible ccxttcffrination is an hdlcation
thatreprocessing has riol’been carried
outorhas been carried outhctmectly.
RMax* ss fremedifica/dences before
initialUS€ and before and afterevery
subsequentuse usng valkJated
procedites.

WARNING: \Mien carryhg outany work
on.contamirmted mecScal devices, rational
regulations regardng percortalsa/bly rm
be observed.

CAUTION: When prw)anngand
USENgsolutions, foSow the drerrxcal

m Mufrture K's In3&uclkio 3 paying

dose attenticn to properconcentration,
exposure™me, ssxiservicefffe. Prdonged
itivnerdrx}and incorrect concentration
mayresiJth damage. BT rio mind tire
micfctxoio~callaNg€ o faction ofthe
chemfc”s L"ed.

CAUTION: Congero fdamage to
mecScaidevices: Medicaldentices maybe
damaged by using chemicals thathave
notbeen af*xvved by KARL 3TCL.
CAUTION: Nationallaws and regu”tions
mustbe {deserved.

O6paboTka

7.2.2 Obuwasn npe™Np3egutensHas NH-

A

A

A

(hopm3Ims

NMPEAYNPEXAEHWE: OnacHocTb

W h&M30€aHns: ruCv UCT01b30B3HUN
HeHagnexan” o6pasom 0haboT LLYLDK
MegmullHcrae( vsaBrTwii cA v \cTByer
CN™>0CTb T g MW XXaHHA M3pieHTa,
nonb30BaT&lA N TPETLMXINL, & Tawke
onacHocTb 605 B proT e Kuy niflma<oro
n3geTsa. Cob/kMaiTey T 3aw
PYKOBCWCTT 'CHUCT T, ,CE3VII-K£%KLW,
CTepuw3nk™n yxuy 3a k»icrpwt®maMx
KARL STCRZ-.

NMPEAYNPEXAOEHWE: OnacHocTb
TdawxTaHuma:

N3[EeNNA NOCTaBTOTCA HECLLLUTLIN3/TN.
Mpu ncnon>3oBaLln HeCTEePUIbHBLIX
MeAnlL <XKWX N3ennii cylecTeye T
OﬂgLngCTb VIH4TA,D,"X3B(IinL;"ﬂ naBuyJ,reHTa

none3fxarenau TpeTexnL,. ["X)3eppTe
Naq/[h/owe V30V HAH

NdonTio(3arpsaaHw ™, Hanm<»sre MunmbiX
3rrpT Trer”yxasbiBae T, Ha HeBbINQl»1&rue
NT Henp3TnkHoe Bb "OTKWU.
F3ean&p&aAanrnkax g rKxsaw AHxI"N
MCNoN>30"WeMm, a Tawke Nocne Hero
Bb/ACWNeodaboT KyM3ArL L CKNX
nageTc rpumeHeHem sa/y[Mpoaar*bix
mMeT Ty

NMPEAYNPEXAOEHWE: NY>nntobbix
[eNcTBUAXC KOHT allH1poBaNerbIMu
rMougUXMMUn3genT W Heo6xoaAMmo
CO6rW AT bANCIBYIOLLYTE BAHbIO K CTPaHe
HOpLW MW r*ae”abirio oxpaHe Tpywy,
OCTOPOXXHO: MNpu rpuroT THONEHUM U TPpU-
MEHEeHT pacTBOpoB C/T tyers ToOMNOCTM
CO6MKYYMNb yKa3aHus u3 O TB/AXT TUYe-
cknx CPLIAETB bHOkorA™urpar”,
L 3emeT BO3A TCTBUSA U CPOKA MXyylOCTH.

C w w ™ A} xoe noj:"KeHve B petoTBOp U
HeBepHas KCLW (BHT pacTBopa KXayr
<7rzar|'|>rp1/|'T+0|71I'lfaia':f%l Yws/saiire
(yTexTprimpo&KVTOTHHecKono Bo3aeiic TB1A
MCNob3yeMbIX XVLLIYECO T X CP P T B.
OCTOPOXXHO: OnetoHoC T b rtoBp&xKaenns
MEOVMLHWX w3 aenT : rpu ucnonb3oBaHnn

XLW NYBCKNX a3pBLU LI TbIX
komnatueit é&%pgﬁ-éﬁ}‘)wﬂmm
ona(>K)CcThb ro")&Kaer»a ML MLUHCKIX
n3germii.

OCTOPOXXHO: CnegyeT cobriiaTbaeii-
CTBYylOLLYe B CTPaHe Nosb30LL T B 3aKorn®
1 NpLnncrams.
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Aufbereitung

HINWEIS: Die A r*ung ,R&nigurtg.

D esin”lon, Pfiege kK" SteriSsatkm vm
KAR.S TC " lInstrument&i"k3T unt&—
www karist(xz,cx)m herurtefgei*i&”Qder
ange/blr:l werden.

VORSICHT: SAxund nach Cler
Ajfber&tiffr CfeSKamerakopfkabel auf
BmchsteBen Oder FBsse (X3erprO/n.
KaT er3k”” rrit beschadigten'Kabetn
durfen NiICHT aufbereit& werden.

Oder Rsse iOhren dazu,
dass h das Kamerakabei
ehOtigtL/rxies be&:h8digt. Den
beschadgten «amefakepfzur R aaraiix
enKARLSTDRZsenden:

VORSICHT: RkJ<st6nde VON (Y1&r)0<alton
am Huwn&BKc ML :}<3r K6rioenzum
VArsagen OlerKameraelektronS< f&ren.

VORSICHT: DecKamer*opf

moss narotem

~d N weiteren Verw”Kkjng unter
ArTenckiog VORvaScierten \"rfah r™ zur
Infekttonsv&hOtmg gereirvgt
undde”"ert/sterSisi&t warden.
Abw&chun”n von den sruwykXTleron
ftefivgLMTgs-,; DeshfektkxTs- und
Sterffisadon?iiafametem sind vom
AnwxKlerzu vaSdieren.

VORSICHT: D& Bnsatz VON&yder&i
eJsden yon KARL STX TZerr*foNenen
DesinArtions-/StefHisationsverfEtiren karto
sich negas'vaufc”s MaterialderKaTeTa
unddes Bidosl<i*eadafXers auswH<en.
SamWc”darausr&ut*ende SchUden
sirffd recht dunX) die Garantte gedeckt.
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Reprocessing

/\/OTE; The manual "Oeming, ashfectlon.
Care and SNerHlzatky) o f KARL
Instruments’ can be downloaded or
rerhjested by vising wvtW kertstofz.cixn.

CAUTION: 11wyscl the camera head
cable forbreaks and aaC*Sbefore and
after reprocessffig. Cam&a heads with

damaged cables nxist NOTbeproc”sed.

A break orcuth the Cabfe wiB aBow Nejids
to enterthe canma cable and cause
damage. R *jm “the dam ped camera
heed to KARL STC/TZ for repair.

CAUTION: Chemic” resickJe (Xi the
camera headjpBugcan cause fSBkjreo fthe
c”nera electrrxvces.

CAUTION: The camera [?eadmustbe
thrxou/” cleaned and disinfected/'
sterSzedusing validatedin *txx} ccro LU
fxocedures beforeuse and b rxe every
~Jbsequent Any deviations
from-the parameters for
cie&Ting. c*hfection an\steriHzation
shoidd be v*kM ed by the user.

CAUTION: The o f sterStzatkxV

methods other #laN those
reconmended by KAR. STORZmay
have adverse “e cts on the mat&ials of
the camera m d &Tdosct aic *Baptor. Any
resiMng cknapge willnotbe coveredby
the warranty.

Ob6paboTKka

YKA3AHWE: Bbl Mcctcem 3akazaThb

nnu ckavaTs PYX0RGOCTBO OumncTka,
fe3nHd e, CTW3NM3AUKE} N YXT " 3a
nHcTpymenTaw KAFL STCRZ- Ha caiiTe
www.kartstOfZ.com.

OCTOPOXHO: o u riocne o6pcroTku
I I I r"x3BepbTB Kckbenb BU/AoronoBku Ha
T MUY paspbiBOB AN TP&LH. Bu-
[leoranoBKu C NoBpe>r<geHHbIM 1036enem
HENb33Ano M efxaib . Yepes
pa”3bIBbl UMW TPELUHbI MO T TLXXHOr-
HYTbXXMAMOCT B BHIPb K36€ T BHLLpOKa-
M”3bl 1 roBp UMTH ero. OTr'3ao3reno-

eperkaeLyio ML, eoronoBKy BKTOIXTO
KAR.STORZpans pemoHTa.

OCTOPOXHO: Ocrr3sTkmxnumunyecknx
I C?i-:‘,[p?BHa LTeKepe BUAEOKNCT KN MCy T
BbIBECTU N3 CTPOS 3/lOKT poLKky * Jneo-
K Mepbl.

OCTOPOXXHO: " 3ea NepBHNN N KaX-
I NoC/LW KA, M UCNO/X330BaHNEM
Bu/lw3rorkNerol Heo6xx*cp Mo rpoBpnn.b ee
TWAT&THHYI0 04MCTKY, Ae3nHrpek! To/cre-
punmaayuio ¢ rpuMeHBHMeM BawArd o-
Br\UHbIX ME T OAUK A 151 MPocurxk T T VK-
 &aAgKXNKX0 3apaxw ysa OTKIOHEHNs OT
pPBKOMEH/C aHHbIX NapaMeTpoB CLUCTKH,
fean»ydekumn n CT W3nm3an T AO/DKHbI

BanLLI>rpc r»Thl FKIOb3COAT eNEM.

OCTOPOXXHO: MpumeHeHunelysyrux, OT-
LLI /Myato W nxca oTper*3amBHA3BaHNbIX KOM-
naHunin KARL STORZJP A3NH eK-
M TUCTLIWMANI3YH HYOKET OrpuLaTEenbI-t0
noenmsaTb HAMaTepuan BHaeCKamepsbl
3HLLLOCTIOrbIYeCcKoro ajganTepa. Ha BbI3BCLU-
Hble B pe3yTbTare3TOoro rioBp&KaeHns
rape&rvw He poCLL30CT paHAaeTCs.
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7.3 Vorbereitung der Reinigung
und DeslInfektion

Legal Ste den Kamers}«” gteich nach G?xauch
Aeinen geo”ieten BNafter miteiner
| Tt HWat 6X) bise,0) er%aﬂschen
etniNjngosung geSB HersteB af™yjal ein,
LffTein Antrocknen von Blu, Elw” Ogerar’jeren
u»wuna*Tten Subslanz” auf dem GerSt zu
verfwTcem

VORSICHT: Das Kam er*c”ffob” auf
I Bnjchsteeen Oder FSsse iMDerprOfen.
KaTerskdg (e mitbesdT&Egten
K ab” dOrfennichtehg”~egtw&den.
Kamerakc™:* mit beschadigten Kabeln,
nacb dun:bgefuhfter
RA>3faturdN HAFA STORZ s&iden.
Grebe X”*nr™ungen mussen urvnitt"baf
nach der Anwerxling vomK»nerakopf entfemt
SICRZ

werden. GXKisatzli apgﬁe\/\t
"ne manuelte Vorreinjgur™ unter ffieSend k”em

7.3.1 Manueiie Wischdesinfektion
Die Aueenfladien-des-Medizinproduktes
mit elnem desintektion* T"tetoefeuditetKi
Btwaltuch Oder. mt %nrgumn%ebraudlsfenlgen
ftankten Destifektt wiechend
%?\/‘qi[. Alkohotoasierte Mittel Mid
auliHid protAfiwereider Wifkung unxt
II>I/btenalur|vergragI|m kelten i’V\TerrgteW'
e es Cherr'cal ie”s bezugSeh
I\/BIQ%S(}WH zu beachten.

VORSICHT: Der 71106
IJ]I IMAGE1 H3-MCCMEWA"
Mikroskopkamerakopfd ~ nurdurch
gerehigt werden. Etoe
andere Aufb&”ung oderSteriKsaOon 1st
nichtedaubt

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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7.3 Preparation for cleaning and

disinfection
immerse the camera head m a ssjtaV\e cont*w
contaning a pH-neutr  value of6.0- 8C*
enzynmic deaneig ¢tk as per.
matlifecturer's Insijtior® hraediately ate™ use
to prevent bboQ 1Rr i aid other contatwaits
texn dryir™ onto the

CAUTItON: Inspect Thecamera head cable

1 forbreaks and Cameraheads with

darT]aQEdcables mustnotbe tivnersed.

Foftowir® wipe-dewn cSsinfiection. return

camera heec”with damaged c”>les to

KARL STORZ for repXX

Heavy soffir™ must-be ranoved fromthe camera
head imirediatefy after use. Asa general arie.
KAV STORZrecormwids manual predearring
urjdercokj runnaig weter.

7.3.1 Manual wipe-down disinfection
The ©tericx surfaces of the mediical device
must bev”ed de” wdha disposaV\e doth
mdstened v"*h darrfectant or a readyto
<ed.cfisinfectart doth. Due to thdr protein-
ﬁ)@lll(“]g effect and material 1 . alcdiol-
based agerfe nu” )t be used. The chery’cd
neBiufactur™s “ecffications cing m’erid
incompatidlity must be observed.
CAIMON: Them 106IMAGEL S™MH3-M
I CCMEV~rr*oscope camera head
mayonlybedeanedbywbe-down
cfegfectf/on. <yher repyrocess’\ or
sl Wr~cto rr*hods ble notpermitted.

Ob6paboTKa

7.3 MoarotoBka K OYNUCTKE U
AesvHdekunn

Cpasy rtoc/e MXIVeHO I NOMECTUTE BIAJEOTO-

JOKY B Noaxqasveno ®N<OCTb U ManmnioCTLHO 3a-

eiTe ee (PepMEHTATUBHEM MoK X

¢ urpanbHbim pH {3Haserve plt ar6.0 jo 34

CCI1aCHO YKa3aHVIAM UBITOTOATTE 1, YTOOb | rpe-

[I0TBPATUTH BbICbXaHIE KPOBY, GENKa i ApyTUX

HeXenare/bHbIX Cyoerarn’™ i Ha rpi6”e.
OCTOPO?tWO: NMp(xepbTe WKferbeu-

| [leorosic"KM Ha Hanun' pa3pbiBOB UK

TpewmH. Bn*<xonoBT C roBpBLLY L HbIM
*cx6enemHenb3s rkapyxaTb B pacTBop.
Buna3&Xwosku ¢
nemc n A" oTpaBUTb B KOWVOHUIO
KAF3. SI’OfIZ,CI..I'I)'—Ip(:"NKJ|-|'I'El1 npojesnHgn-

111 x10 aB Mx NyTem nperTvpaT’s.

3arpssHEHIs HEOOXOQLAR/0 Y IATH C
Br’V‘or cpasz&ozcm ee n}>¥<r&am
KoyEHm KARL p®toMeH;T Beera
MpoBO™\TTL MM TBILIVIO P/ TO OHICTKY

MO, CTPYel Xoroa-an BofbL

7.3.1 Pyu4Hasa ge3vHdeKunsa nportmpa-
HUnem

0 “a’iTe HEpyxoftie nosepxHocTV Me 1Y -

CKCXO Yi30e/s, MpQTvpast VX OfL-HOpaseeoin cat-

(PETKOW, CVIOHEHHOM cpen- |

CTBOM, MLL yxs TOTOKCMK HO0 BIIXKHON

Y MPLLEHEH
[LHOr«(peKLOHHO carndpeTke”. CpeacTea Ha
QCHOBE CrVipTa HEMb3A UCTIONBILLIATH BCIEACTBYE

> eniv AevicTea? 1 HeCOBMECTV-

MOCTVI C MaTepra/iami. ra yKazaHs
VBraTOBVTE/ S X/TVTTUECKVX CPECTB OTKXMTBIY O
C<»MECILLIIOCTV NaTe/anex

OCTOPOXHO: Bugeororio&y mu-

I «pockona TN106IMAGEL S™MH3-M
aAaemaBTc" o4TAaTb TO/bKO
nocpeacT som JESVHEKLW /YTBMnpo T u-

paHusa. MlHaa cb pACKB v CTWTWIM3a-
neLonycTLwLL.
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7.3.2 Manuell;deeinigung obef
Der Kamefak(pf und das Kamerake™i
mitesen vorfistandig und vorz isefrieine

pHevmmR\Z mafech d’\n
Qo kro\/%ol(\;lsm elmmgfre

dngetajcht werd je]u waxien.
dass ate Obel \Nasentr« beneizl Sirkl.
ZumBide der erford’\fldlen BTkt erfoigt

die mechartect” R™igur”™ it Hife von einer

wek”en Burste”.-N . 27652) Qder Sdmarmm
Eine abschiieSende S10U>g mil n>8chidegisch
"rwandfteiem Wassa, Steitern Wasser od«
\\-Wasser zur Neutralisatko ist eforcerlich

Bne griindBche Somung dee
ist «4CKdofich, umarie Vierunreini ud
RMigun smlttelalcksterak\zu aitfernen, die dfe
Dearrf*kxi be"&"acht

7.3.3 Manueiie Desinfektion
CKe\merakc" L"ddas W
mCss™ >/BI§oin eine [
eingetaucht warJen. Esmu” sicher
werdal, dass alle Obafl&tiai bl
baietzt Sind. Nach derEinv\*k? spO" Se
den Kamerakjpf dr>»ri?y rrtt mikrctoiologiedi
einwancftaem Yierer, steriiem W as” octer
VE-Messer ab. JederAbspQIvorg solte dabei
mhdestensd Iviinute dauam n I?as I
edes Abspufvo a i lassal,
da” dufch die Desmfeldrg«aremng venoira®
ist. Bne grOnditiche xilung dee Kamerai’VVes ist
erfordidi, =4 Desffi ittekiickstande
uent entfem" die die aertisaticxi beeintrac’tigen

AbschB"end erfoigt eirwvc standige Trodaung
atef Oberﬂachen nq% n’EdIZNSCheI‘%'LLV\Lﬂ_
Dezu elﬁ;net ac’ cie

L e Do
mit 70%i scpofiteyto rar’™wi
\Wattel gergb\Mp )tljtm evg‘
Desi onsmitteirOctetafxle zu eotfemen
Cleexporterten Glasfensty’nicht an der Uft <,
AT Ly v e

i e&*"en a-

gergﬁu’e Virden, umja%?e oy ¢
und Recken zu vermeiden. Nach der

R Alaat < RSchen sagfatig mit anem
V\fettetr"eratUbd«m
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7.3.2 Manual cleaning
The camea head axi catiera head cal”®
must be COI'I’YIH’ylnxnersed preferably  a
pH-neutr™ enzyrmai solution as per the
jrer's fthmmm axi o
|X|r§ etely demine’alized water. It must bé
enswved that tl« surface are covered and foat
no air butfoles are prraalt After foe necessary
ex c\re time, dean foe insfoiment mechailcsdty
a soft bogsh {". I\n 27652
RaB] It mjst be rfosed sl g!z
£Xire stifle oxcomfAd dwnew"ze wab»
to ensurﬁ rElAJﬂHT on. rowtbnnslng lhtle
camerahe” is necessary for nanqjving any soiling
an% ((:jlean agent reS|duesw tA n%d mterfae
with disi

7.3.3 Manualdisinfection
The carmetahead and the camera head catte
must be comptetely immereed foa disinfectant
sc"utlon. ftmuist bé wrmreb that foe sur’:es
are covered'and that rrrégg trhbut’\tes aﬁ g)é%’]\m
exposure e camera head three
thees rﬁ)pfgrsobldogaBy ure water, sterte
water, or exxrpletely d»ninefa8zed water, Each
ftise should be foxa raningmet 1 mindte In
duration.. Discard foe water after each rfos, as I
WA be exxftaTftiate] with tite disinfectant KAV,
T Frorx rinsfog of the camera head is n

ary reacfejal dtefof~art that oxufd !

for removi
fot®ere vwr% stertt"Oo

Adthe surfaces a'e tlren dned

stifle coxrxjressed ar, The dean Cquéql un wnh

accessories (At No. 27660) is i this
V7pethe camera head connector with

% "cohol to renxe any residaal

disfot

rxjt aflowexposed glass wutdows to ar
70%|sc"t | “coixrf may be N){"d to gta™
stff"ces witha cotton appl |cator to prev’\t
striite arxl spots. Drythe axfaces thor
v(\:nqu o?(;t cottexi <D af*icator aft« go'Yfying the
i

O6paboTKa

7.3.2 Py4yHas oyucTka

MCTHOCTHHO U rge;e‘?wlmeru-oe pacﬂaopq)N

H+n 8 mo@momew “cryro/
pATa oM I'y}O ,u,elvl»lepa-
4TO BCE MCx WW4WW 6e3
ny3b eo3ffica. MovcTeseHMV HeooXey X0
«| BOBEVCTLLK B3I HAETCH K aHIYeCAcen

LLBKXLIEE MPOMBERKE
CT"»UbX) UL AeMVHEDS/VBOBAHHON BOAC™,
Tw*lean)oe Me0vbBaH/E BAV'OTOnogv Heoos>

W y;a/\rg—m BOEX 3TTXT3HEHM lmocrarn@e
acpprea elvo/r\yTOT TB/IHO
DOWI/IFITbHEFi) 5%2 ™

7.3.3 Py4Has ge3nHdekums
Bueoroncexy nee Kabeb AN T Monve-
r%m: B e HMT\pyrom™ pacTeof,
YOEIUTECA B TOM. UTO BCE MHOBgDK-0-
OV MOX[bTbIPACTBOPOM GeT BOOYXa.
[o vcTB-er=«t eaemB*1 BO3ALCTBYIS Tempasa

npomai Wmmywmoo@nmmmu
WCTO, T W/BHOM Wi JevNoeparvenklHHoA
BOUOW. |G>|{Cbl/l3‘l'al'l MasIOCKa»« JO/MEH Ararmbes
He NEHee%OI/I MHyTbI BKrxue idy'oosrana
MHO/10CKa” MOMOTE30B0MHBA BOJA 10/ DKHALCTEM,

TaK KaK OHa 3arpsizHeHa JEsvHIVpYIodsan pac-
TBEEXK TiLATBIEHOE MOVBHALLITVE e/IE0NO/NI0BKA
HeooX0Y\WD BCEX OCTATKTE JETVH-

Jilps
(PUTMPYIOK” CpezyIBa. OGP NONYTOLMLiA-
TE/bHO OBV TPOLIECC CTEAMIVEALWWA.

Baaeepmme MOMVIXTHHO B \OAE BCR MOB X~

Neq;;h-mm CX¥aTbM BOgAyXChL [19 ITex0
N 70505 EOTMeUTSEb BTGt
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7.4 = Priifung und Pfiege
Derg”eeMs Kamer<opf und das geiigte

X obe] miissen aufR"rtigt, & ]
\ifistarikS"<Bit. Sch&len und Trockertf vsswdli
getxutt warden;

. no«” VerscrtTXitzungen Oder Riickstande
vorhanden, m Ossei der Kamer~c45fund das
I marwef nadig”™ein™t und
emeut «n«n voftstancSgai R~ rtgung”~ o™ ss
unteizogen wden.
* Kameoopfe mit besciiSdlgt™ K3\ n nnuss»>
ausgesondot werden.
VORSICHT: O(BK am erakcf b auf
&ucfJstBtten Oder Rsse (“Derjyvfen.
KaTeraliop(e mitb~chadigten
Kabeh <)XWen nicht sterStetert Oder
deshfizi&t Kam erak”" mii
b~rch&igt&iKabe®nach ckjrchgefuhrter
Wischdesmfektkx)zurReparaturan
KAFS. STORZs&Xler).

* AnschlieBend rrujss 2>e R y<ttorstaxTire e
curdhgefQvik Vi’\IJd'o‘(‘.

\or dem Steril»8fen im@oder DNinfiziein das
Kot ke3ikEQ! J1Schteufen mit rrtndeet™is

15an nggg‘)tMnl’_\messa Ieg\en. Das  daf
dabei 0"\<rid<t Ockr VNJreht wertien.

7.5 Verpackungssysteme
s dQfenncr,
maienialBan okJ S—(%/stane eh_(r;eseut woden ]
Td 2 -10. ENISO 11607 Tal'1 12 2. CINS8953). Cie
iand«"5ezifiscf ReNterien sind zu beachten.

7.6 /Sterilisation

Die AMafe sowie diie prozesaetesranten ]
Parstfeter der onz”*noi v \Serten Verfahren sind
inderAnleftaig .R aring, Deanfekrtol, Pflege
und-Sterfeation vc« STORZ Hsfrumentoi
CeteilBert beschrieben. WA des V" ¥fafvens
FTUN unter Berik<sichtigung der Ke\él\g
rratkxi”en Anfaderungen und in Ab”xache it
den Geratehersteilan erfc'gen
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7.4 Inspection and care

Theclegned camaahead  cleaned camo'a

head cibe must be waSy t**ected fa-

cleanlin”s, cofT¥>teteness. ctemage and dryness

* ifresiduesa contaminafiai are still jxraent, the
camera f«ad and the camera head a/sle nuist
be mxiaily cleaned and &l s&e6 toa JV1
ctearxng TXocedjre ak» more.

 Camaa heads witi damaged cables must be
wittidrawn fromise.

CAUTION: Irrspect the cmiera head
I cableforideatem d cuts.
heads with dam ped cables mustnotbe
starred ordisinfected. Fc”owing vripe-
dcwn <isinfection, r&.um Camera heads
(tam'a®d/caOes to HAFL STORZ for
rep”

. éf&emards,' a-functiom dieck mt~ be carried

Befixe sterilization axi/or dsinfection, coil the
camera head cable «to loops wdha di*neter of
at least 15¢m (6). Ind<"ig so. do rin\Witkor
twst the cafe”.

7.5 Packaging systems

On’™ standardized and ~apoved pack%ag
materi”s or systems rrBy be used ~ Pats
2~ 10, BVISO 11607 Parts 1k 2. DIN5895™,
Netionaf regulations nrust be ctDsernved.

7.6  Sterilization
The procedures as well as the process-"evant

paraneters fa tfre inivi vali
metbxxte ae described in n the maval

‘ Diehfection. Care and StaiBzation
o%% irruments’, The procedae
must be setected aWihg the rpective g/ abk

national requranents into axxxint axi in
consuftation with the device manufacturas.

ObpaboTka

7.4 MpoBepka nyxopa

CHALEHTYHOBLAROMRNOBKY N - KabeSTb HEOSHI+-

MO BYBYa/IbHO MPOBEPUTL Ha, Y CT(Ty, KOMITIOCT-

HOCTb, HA/YVE MOLLPKIEHAA U CyXOCTb:

e ECmBCeXe Kd/lEfOTCﬂOCT&'I'KI/IS&I’RﬂSHEHI/IW
MOKX™ 0 B, TO BUZEOTONC» U ee

K b iIMDriceTopHO 06paboTaTh
B¥¥V'\oueLLie pa3 nofgeprHy s MHOVY
LNWOPCTIL%/J"e P

* B/akxanoLL™ ¢ N aeKaeHH/ T Kabernem
JOHb VIBBATLI 113 YTIOTPEGNIeHIA.
OCTOPOXHO: JI0BEp& e T6enk au-
AEOoro/IoBT Ha HaT uYNe paspbT OB UK
TREGIVH. Bupeoronos*(n ¢ noBpexas anm
T6enen HeNb3s cTepnT-
3au/rm unn geaundpenumn. Bu/Acrosno&ad
crioBp&fitHbim xmenem CNEAYET OT-
MPaBATb e komnaHuio KARL STORZ ans
pemMoHTa, NPCcM3uH nympoaas nx NyT&nN
npaT WXL A.
. Sf%im He06Xe/ VX0 KTOF¥4HATL MPOBEPTU
CHArad/opoEHm
M7en cre{™Ywmsa™ i WHWAE3MHEKLLHEN CKPY-
TUTE Kaberb QNIOBKA B IMET/U [I/aVETPOM He
meHee 15¢m (QS [P 3TOM 3LLPELLIGETCA CribaTb
WV MOy VEATb KaGerb.

7.5 YNnakKoBOYHblIe CUCTEMDbI
Jpmis | MOVEHATEC TOTBKO

CTBHAE aM M paspaLLinLLIe K MCrOMB30BaHAO YT
KOBOLI'I'bEMaTe%-I/IaT"I/ICI/ICTaﬂbI 868§L|%cn>

2-10; ENISO 11607, iorb 1+2 DIN
CTpeFb | w

7.6 CTtepunusauyunn

K" \Apar [aroTBuIA, a T'a0Ke BaXkHbIe TEXHOOM-

Yecto-e MpavIeTPb! 19 OTAEMbHBIX BakdLovEaH

W peK™ , CTe, VII'II5I3%ybI§\ nyxop,

< »BH ,

3a o 4 KARLSTCX'. Bb?g(ope

METOZA HEOOXCK/I0 YHUIDKATH COOTBETCTBYO-
HatOHa/bHb e TPEOOBaHIA 1 KOHCYTbTPO-

BAThCS C U3raTORUTES 5TV 000Y/I0BaHE 1.
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FolgwKle Verfahren 2xr Steriiisatlon wuttien
von=KARL STORZ fur IMAGE1 S™ H3
Kamerakopfe vaiidiert und ~igegeben:

7.6.1 Dampfsteriiisation im
frakfJonierten Yoryakunnt-
Verfahren nur fur autokiavierbare
Kamerakopfe
VORSICHT: Vondenmitder,

{  IMAGE1HUBAHDundIMAGE! S™
hcmpattoien Kam erak*M 2. 1sthur
derIMAGE! ST™MH3-zA (TH 104)
autoklavierb”.

HINWEIS: Den Ksmere”op2in &nen
ge”ieten &&Nesatk)nscontalrm'(z. B.
39301ZJ33S) (egen.

Ceraqtc <avjertare K”neratepfund ctes
Kaneral«p@l‘labef mQOss\) ioerten
ViV uumveffahren {OINENHSO 17°5-1) bei
134 - 137 @it gine™ Mindest wirkzeit von
4 bis meximai 18 stenfiaert v/Aden.
Eswwd en}lgfohlen, die,Kamer"opfe ffir min

4  frocknenajlassen, damit der

K™ Tsiec4<er vor dem AnschBeen voffigtrocken
«st» Nach der DaTpfsterSsatiod o/ Kamerakopfe
erst ANbihen berChren.

VORSICHT:DenKmr*akopfnach dem

I I I Herau&i?vnen aus dem CArrp”erilzator
nk~tki kalte tauchen. pies
kann ausrund des .Ten”xraTurschocks’
zu BeschadigLK"en der Kameraoptik (*d
zum Veriustder Gerantie “hren.

P

7.6.2 Dampfsteriiisation Im Gravitation-
Verfahren nur Nor autokiavierbare
Kamerakopfe
VORSICHT: MIN  mftder
IMAGE 1H U B~ HD und IMAGE1 S™
kompatibien Kamerakopfen istrujr
derIMAGE1 S ' H3-ZA (TH104)
autoklavierbar.

HINWEIS: Den Kamerakopfin &né&i

n geeitieten StenVsatkxTscxxrtainer™ B.

39301Z3TS) legen.
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Reprocessing

The foiiovring sterilization methods have been
validated and approved by KARL STORZ for
IMAGE1 S™ H3 camera heads:

7.6.1 Steam sterilization in the
fractionated prevacuum procedure
only suitable for autoclavable
camera heads
CAUTION: CMthe camera heads

1 compatkute with iIMAGE 1 HD and

IMAGE! S™orky. IMAGE! H3-ZA
(TH 104)feaut0(¥avabfe.

A NOTE: Place the.camera heed lOa suitable
Slerllsicn contaher(e.g. 3971 Z3TS).
The ajtodav"3le camera head and ihe camera
head cable nxist be'steraized uang a
Erevao LinPrxakTePIN | 17"5-12_ at
34 °C- 137 "CwitP>a rmwnum exposLffe time of
4 rrtrwites aid raxdinvn of 18 minutes.
It Is recoXTvnended to leave the camera heads to
drytor atle2 ‘4'rranutes, so tiial the card-eh
connectcH is.compl™ dry before Its ins™ion.”
Alfter steamstorflization, the camera heads should
not be toudied urttaajequat™y codked.

CAUTION: Do ncMknm&se the camera
I in ccMdlkfMd a fi® rernavkygit
from the steam steriSz*. Due to the

“temperature shock", ﬂ’l&n’ﬂyresult
in damage to the CaMmeralerrs and
irw” a&jn ofthew”™anty.

7.6.2 Steam sterilization using the
gravitation method only suitable
for autoclavable camera heads

I CAUTION: CMthe camerahe”s
comparnie with IMAGE 1HUB” HD and
IMAGEL S™ only IMAGE! H3-ZA
(TH 104) is autod”~rable.

NOTE: PI":e the camera TioBain a suitable

N sterlSzatlon ccntaki&-(eg. :K030!Z3TS).

O6paboTka

91 BWOEOronoBoK IMAGEL H3 komnaHust
N_STORZ Banuayposana 1 ofobpuia
cnepyroun”™ Metredpl CTepymsayn:

7.6.1 Ctepunmnsayusa napom c npume-
HeHnem hpaklptoHMPOBaHHOIO
hopBakKyyMHOro metoga To/1IbKO
ONs aBTOK/AaBUpyeMbIX BUAEOTO-
JI0BOK.

OCTOPOXXHO: N3 BKLEOr0N0BOK,

I coemecnT xc 1MA(™ 1HUBM* HD
nIMAGE! TOMN3KO BUABOMNOJICBXA
IMAGE! H3-ZA (TH 104) npurxw”
ONSA aBMXN3BUPOATLLA.

~ YKA3AHWE: Y nctrre syy”oronoaky

n B <nepurNe r3aLoHLLIA
Krxr*Hep (Hanp»m”. 39301Z3TS).

MpuLBaKen Kae Es{insaHND BAIEOrONoBKa n

K erb 0D /B0BATHCA C

ERE 50—|/p(> cn%w%p
1o vergmiyU ™ .
1ARC @DAKNMGEM&*4BO3A -
CTatsAHe MOHo0 4, Ho He 6aree 18 MKy

Paoide BHOOdHYTH BERSTIOEKAM
Teter*»m%mnaqp Mepen Ko

YeHvaT GbI MOVMATHOC M. Ka3ne-
OB TOCT CTHIAIVB 1 TR0 NOUE
ez alig

OCTOPOXHO: He ncxpyxaiiTe BLAEO-
I ron{BKyemqq-yrowr'yoclbnocneee
Wrneu&rus N3 Naposoro creptwraaropa.

Bcn”rcTBue "TemruwxnypHoro LLDK» 3TO
MOX<Er NPUBECT U K NO™N)&rA HM0or T TKP<un
1 K rorepe rapanTum.

7.6.2 Ctepunmnsaumns napom o npuMmeHe-
HVEeM rpaBuTaLlMOHHOIo metoaa
TOMbICO A1 aBTOK/1IaBUPYeMbIX
BUOEOr0/I0BOK
OCTOPOXHO: N3 BWBOronoBok,

I I I coemecTuMbIXC IMAGE 1HUB” HD
n IMAGE! S™ TO/bKO aLl,BOr0/10BKa
IMAGE! ST™MH3-ZA (TH 104) npurugHa
ONA T TXKNaBuposalls.

~ YKA3AHWE: YncTrreBnaBOT NOBKY

B MKWXOOALL, W cTepunn3anmoHHbIii
KOHTeliHep {Hriopmum”. 39301 Z3TS).
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Aufbereitung

Der-attcMaviert"B K" nerakopf L3 ctes
Konerai«Yfkabel miissen ki ich

121 ®C- 122®CrritNierBnw\W<;"von
30-fk'nuen sterfiaal v/ \den.
Eswiidempfc™, die Kam e ffir min
4 Vinuten trodman zu tessen, damtt der
Karrerreted<er\rerdem AnsWeCn trocken

Darrpfsteresatlon & Kamad~\fe
eret nachA/\klMH

VORSICHT: Den Kamerske/fnach dem

I Her?jsnehm&) aus dem DempfsterSisator
nichtin kafie flu s si** tauc”)”. Dies
ksumau”~und des,Tem p&atijrsdX)d(s'
zu BeschadigiMigen derKserteraopUk und
T VerlustderGaranth L ren.

' Bt C"mfaisatofai ohre Kitegriaten
TrockeryKliis kann der K/ ensted” rach dan
AtVKiten mit e>emftjsaiamen sterSen Uch
ga?%etrodA weNen. \for dem Anschl”en muss
iche Feuchligkeft * ~Kartenstecka enttent

7.6.3 WasserstofAroxid (HgOj)-
Sterillsatlon="ASP STERRAD®
WARNUNG: Bttte beachten Ste,

A dass es Bnascfvankungen &bt. WWaS
Brden verschiedenen STERRACP
Sterfisationssystemen steriB ~rt werden
kam. basl&end aufAbmessungen und
Material:

VORSICHT: DetsSHerte InformaOonenshd
I I I C"IBenut*h&rdbuch desjeweiSgen
G&rates zu errtnehmen.

A HtNWELS: Anhand des .STERRACP
n 3wrry Guide'kann skhergesteBt werd&T,
Ob-das J&weiSgeM edizhfxocUd h
urRersclcllren STERRAD* G & st&i
steriBsierbar1st
VORSICHT: Cte SfKRADR)s ters satkxi
LLI I&mopd&3he\Vr&tderungenam
Kamerakoffv&iBs”hen. dfedSe
FurronskN O~ derKaTeTakn
ABgemeinennkhtbe&rrtrachtig”.
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Reprocessing

Theaitodav/”" canaa head axj the canera
hwad cabte must be stertlzaJCu Wm% a grawtafcn
P-oodureat 121 "C ana”osure
lime of 30 minute.

it is reomaKied to le»« the camera heads to
drytor at least 4 mawtes, so fliat the card-edge
cexviecta is ary befae its irserli.”
Afla stean staffization, the camaa heads should
n& be touched utS “iequatery cooled.

CAim ON: Do NOtimm &se the camera

m he&:ih cold Ik *“afterremovhgit
from the steam st& W ~. Due to the
"tenv/~erature shock", this may result
In cllnage to-the camera lens and
irrvaUdation'efthe warranty.
V\Inen uang steam sferfcas witix«t m
rated drybi de the card-edge txxinector
edrled allntfree staile dedh axok
Before hsertion. aSexcess
mc’\ture must be removed fromthe cad-edge
connects.

7.6.3 Hydrogen peroxide (HjOj)
sterilization - ASP STERRAD®
WARNING: MerTwrk3sr that ttm e al'€

A restrtotions concemkrg the hstriBnents

wNch can be steriSzedin thedi*ent
SJEHHAD* steriBzation systems btre je ct

ofdkn&Tsions and Ta(&LW.

CAUTION: ForTcBedelated hfomiatkxT,
1 please consultthe userharrdbook of Vie

respective cMtoe.

NOTE: Toertsure thatthe medico device
® concerned can be steriSzed using the
dlfferent STERFIAD" iBvts, ref&'to the
4Z>»Sfer|1ye ride’

(www.st&rsKis"NetygLBde.comj.
CAUTION: S7H¥IAD” sterSization may
cause cosmedc charrges to the camera
head ffratdo notnec”s"Sy Impactthe
Camera's funcOonafty.

O6paboTka

FtNU’W‘m K’\T«>KnaB|fxeaLu+o B/IRONO/IcEKA M ke
| DO

NBI'GH/EM vnau,mmao LULu,qa 197 Tavrqm?y/ﬁe
JZL*C OMUHYT.
4ua Bb[:OXHyTb a’\aeacLLic»-
KaM B TEUEHVE 4 Jk«yT. YTODbI LLTA<E KapThl
nepez, M &n NMOSHOCTBHO CYXIWV.
lMprKacarscs K rosioBram rogre cregut™

LLE/FO
38| rEEMTONSHO M0CTIE VX Oy IB2KIAHIA.

OCTOPOXHO: He norpysio”Te BEEO-
| rorio&<ys xa/kw ryto >feiffkocTb nocne ee
n3pneyeHna n3 ropoBrxo cre}:xlnmsaTx3pa.
BCJ‘ILLI,CTaVIe *TEeMr3aTypHCXO mo}<a" 3TO
MCATT npuBeCTU K NOBPEN<A»T O omvBoi
BLL|,&3KI'IFLL|,3I>I nKnorepe rapawrr»l
" B rgpraes0c T awmsarcsax 6e3 Noermer»poeaH-
HOIo LKra Cyvk naer” KY\Tbl Nocne OCTbIBa-
H/A MOPHD Bb CTVMWLHOW Cast-
(hETKOM C HVa0BY CofiemiarB«M BCYaa. ["Ypen
TLLKMOYEHI CO LLTEK™3a KapThbI A0PLLA BbITb

y[aneHa BCs Brara.

7.6.3 CT™nnusad I nepeknucbio BOLO-
popa (HjOg) - ASP STERRAD®
NMPEAYNPEXAEHWE: YunTbiBaiiTE, YTO

A CYWIECTBYIOT OrpaH1yYeHnst CT OCUT el 10
Toro, YTO CTLBNTU3CIOaTb B

pas3T " cTBpwN"3awoHTa’x ol T emMax
STERM A B 3aBMaenocTu 0TpasMepos
nmaTLwsnana.
OCTOPOXXHO: W upobuyto nug opLu -
I I'rio cM. B pyKciocLLCTBe Tto/b3oBaTens
19 COOTBETCTBYIOrLEro 060pyAoBe»rus.
YKA3AHWE: Ha ocnoaaHwWw photoBClycTBa
@ TIOCTBPUIM3AT AT <terUty
Gukie» MOXHO y6e)hT3cs. KW HoA NN
cooTBeTCTBYylowee M MAfiH oroe usgenvio
ANS cTepuTs3auum B pasnuybix CHermiax
STHIFtACP.
OCTOPOXHO: Cr*\DUfmaapfim B CUCTE-
| Me STEfM¥iAiy" MmaxeT Bbi3BaTb M3MEHE-
Hue BHELLHETOBWOA Buaecxonosku, MG
TOpPOBHE BNSET  POT OCNOCOBHOCT b
BLAeNKaMepbl B LIe/10M.
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Aufbereitung

Folgende STCRRAD® StMisierungsverfalvBn
wurden von KARL STORZ fur iMAGEI S™*H3
Kamerak”fe vaiidiert und ~gegeben;

o STERRAD*100S
TH100 H3-Z TH101 H3-/1 TH103 H3R
THIOH3-ZA
Short” Cyde

THL03H3-P
Lofty” Cde

o STERRAD*I00NX
TH100H3-2,TH101 H3-4 7H103H3-R
THI04H3-ZA
SeTKlarer Cyde
DO Cycle
7.6.4 Wasserstof™~roxid (HOn)-
Sterillsation - STERIS® AMSCO®
Detaiierte Infoxamatioivwjzur swah! des

anvw(t>aren AAVLs dec v fschiedenen
Grﬁr&t_ ionen sind beim
erhStich.

VORSICHT:0 e VEAHO™sterissation
| kann<:M:AsdieV&-"y:ierungen&r}
Kamemkc” venffsac”ien, die die
derkamera/m
AMgem”nen nichtbeeintrSititigen.
Fdgende STERIS* AVBOOR Sterifel ungs-
valahren wi"den vod KAA STCRZ M
IMACSL STMH3 Kanwakopfe vdtdlert md
freigegrt)™;
« VAPRO™1
TH100 I—B—%A'IH 101 H3-4 TH1I03 H3R
TH104H3-
Equiva¥tto .Lurmn’ Cyde
o VAPRO™1 Plus
TH100H3-Z. TH101 H3-2. TH103H3-R
THIMH3-ZA

« \VAPRO™BX
THI00 H3-Z TH101 HBZL TH103 leR
THIO

H3ZA
Lumei*Cyde

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Reprocessing

The following STERRAD® sterilization methods
have been validated and approved by
KARL STORZ for IMAQEI S’” H3 Camera heads;
* STMRAD*100S
TH100 H3-Z TH101 H3-A, TH1I03 H3R
TH104 H3-
"Shodt* cyde

TH103H3-P
«tong" cyde

o STERRAD*NX
TH100H3-Z. TH101 H3-2, TH103H3-R
TH1I04 H3-ZA
mtanqgaid™ cyde

* STBRRAD*I0OAX
TH100H3-Z,TH101 H3-/1, TH103H3-R
TH104SH3-ZA
‘'staxlad™ cyde

OO+ cycle

7.6.4 Hydrogen peroxide (HjOj)
stefilization - STERIS® AMSCO®
Vb detaSed eifixmetion eopra the cyde used

fix various device generators can be obfain«i
from the my*ufactdrer STHRISR)

CAUTION: V-PRC” ster*G on may

I CaUSe cosmedc changes lo ffie cmnera
head that do notusuallyknpact
camera's functkxt®y.

Thetatowing STERIS* AVBOO* st*tzation
methods have be©i validated » kJapproved by
KARL STCRZ for IMACH S™ H3 camera hedls;
«\-PRO 1
THI100 H3-Z TH101 H3-/1, TH103 H3R
THI04 H3.
Equivalentto “lumen* cyde
o VVPRO™* 1 Plus
TH100H3-Z, TH101 H3-4 TH1I03H3-R
TH104 H3-ZA

"lum” cyde

* V.APRO™mBX
TH100 I—Bé‘l‘l—llm H3-4 TH1I03H3R
TH104H3-

“Yumret*

O6paboTka

Ana snaeoronosx IMAGEI H3 komnaHmsa
KARL STORZ BaningupoBana n ogobpuna
cnepyrowme metoapbl cropynmusawl STERRAD™:

e STHRRAD* 100S
TH100H3-Z. TH101 H3-[ TH103H3-R
TH104H3-ZA
14an-Shext-

TH103H3-P
I>Bai « g

o STERRAD*NX
TH100 H3-Z TH101 H3-a. th io3 H3-p.
THI104H3-ZA
«Standardh»

* STERRAD* 100NX
TH100 I-B-ﬂ:ﬂ-ll(ﬂ. H3-[ THI03 H3R
TH104H3-
. «andard»
LK « KO

7.6.4 Crtepunusadla nepekncbio BoOg0-
poga (HjOJ - STERIS® AMSCO™*
MoapciiHyto MHAGCpMar.” 0 aboce MPX BHA-
mors gtfidia s PasINTLIX NCON&A
MOXHO MOy Mb Y VBroToenTe s STERN,

0CTOPOXHO: CTeprbBaLys B CUCTE-
| me moxeT BbBBA/P> nusmereHue

BH&LU €ro Buyll, BUAEOrortoBan. Tropoe B

Le/sioOM HE BT AeT Ha kréoTocnoco6HOCTb

& neo>aw.

ecroioeok IMA™L ST™MH3 MoMriaHA

Bl
%_ C» BanmppoBarna u XLa c/iM-
KAUVE Kerofp! dat SP&I)'IAS*NVSCD‘*
* VIPRO 1
TH100 H3-Z TH101 H3-[ TH103H3-R
TH104H3-ZA
E<a.CareHT e «LLImer>
* VAPRO™ 1 Rus
TH100H3-Z.TH101 H3-OTH103H3-P,
THIOAH3-ZA
1 Van<«umen
o VPRO™

max
TH100H3—£' H101 H3-A TH103H3-R
TH104H3-
Liwn -Lum™»
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Aufbereitung

7.6.5+ Ethylenoxid-Steritisation (EO)
Das Bhytesexidferfaven 18 mit 100%
Elb be]55  miterier Haitez vod-30
bis-45 Mhuten vafidiert.

(b HINW EfS: Den Kamerakof:Ain &n
St&iBsationssieb fegen. Keine InsUimente
Bufdie K&nera ASXN
VORSICHT: 8eicfer G sterSisation
LIJ mitHhyfenoidd miissen wegender
Gasaufhahme der V~kstoffe:die vom
G &3teh&ste” vorgeschn®xnen
AusiO firen beM gtwerden. Dte
Auslu~zeiten hangen VONder
VerMwenstecMk des EOSterWsators ab
(Konz&Ttration, Rozess-Fuhfung).

7.6.6 Chemische Niedertemperatur-
StNISisation mit Peressigsaure >
STERIS® System)l-(auBertiaib U. S.)

Detailferte infoxmaticxi™ zdr da”

Steriiisatior"jarameter stnd HersteSer

S jattlich.

7.6.7 Chemische Niedertemperatur-
Steriiisabon mit Peressigsaure -
STERIS* System IE
(nur guitlgiin U. S.)

DetaWlerte informationéffi 2v» Auswehi der

Steflisattor’Daramete’ arxl beim Herst™er

STERS* ohatfidi;

7.6.8 High-Levei-E>esinfektion
WARfsnjNQ: High-Levef-Desin”(tkxi

A soSte NUR beilns”unenten angewenc’t
w&den, die ausschfe&k” miteitakten
Mukosen in Bervhnjng kommen.

MORSfCHT: Abweictnjngen von den
em pidt*nen D"nfekeonsparamet&n
skid vom Anwenderzu vakfi&en.
VORSIChfT: Vord & Desinf*cOon mOssen
dm instrum &ite sorgf&tigge T 10",

and getrocknetwerd&i.
VI"SICHT: BetdecHersteUt" wkl
Anwendung von LQsi*gen *nd cSe
Angab&ides Chemikaff&rh&steeers uber
Kc”rzentration. Bnwkkzettund Sthxiz&ten
genauestens J1J befyfgen.

S 3 3
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Reprocessing

7.6.5 E/ylene oxide sterilization (EO)

The ethylene o»de_procedure is vaWated with
100 %effqyﬂe oxide at 55 "Cand a hold tsne of
3045 fiitTutes.

A NOTE: F tce the camera headin a
n 5lerllrark)n tray. Do notpiece any
instoffnents OK! top o I the camera.

CAUTION: For gas st&iSzaticm
with ethylene oxide, the asing tim »
stipulated for the rrtatenais by the device
manu”~cturermustbe observeddue
to gas AsrxfXion'by the materials.
The aifir* times d*"Depd GOthe
fxoces”ig procedure the B3 st&Sher
(cor>c&}rBUai, process controO.

7.6.6 Chemicailow-temperature
sterilization with peracetic acid -
STERIS®System 1 (except U, S.)

More detaled hformation '8ester82ation

Pcffameteis can be obtaned fron

rwHijfacturer STERS*,

7.6.7 Chemical iow-temperature
sterilization with peracetic
acid - STERIS® System 1E
(only valid in U. S.)
Meredetett infb«mnogée?ardin%sterfﬁzaﬁod
parameters can be ct frenthe
maulifecturer STBRIS*.

7.6.8 High-Level Disinfection
WARNING: High-"elcSski*ction shouki
A ONLYbe usedforinstoffnents which
cnxkne ffrio contact with htactmmous
memtxanes.

CAUTION: Any deviations from the
reccffnrrmrxied parmieters lor rMsinfection
mustbe vaSdated by the us&:
CAUTION: Before confection, the
LH instruments rmistbe thorou”” deaned,

rinsed, and dried.
CAUTION: \M’Eﬂprl.u,Tnn,qand

n usir® sokjtmns, kdkyw the cherrdcal
manufacturer’s instructions payfr®
dose attention to fx c”xr OOOCET ,
etgoosure time, and servkm yi 2}

O6paboTKka

7.6.5 Crepununsaumm oKUCbIO 3TU/1EHA
(09)

CT)Wmzai4in IEH BT ?XAas
rpv vioxt 3car® 100%60kanatmneHa i 55 @
Ny VieHn aLlemn o1 30 0 45 MHT.

/T4 YKA3AHWE:MoncTne TLLEOr0/I0Brcy B
n C7w,TnM3al»oHHYI0 KOP3UHY. He KrwynTs
Ha BMAeoKaMepy HUKaknxX MHCrpym&rToB.
OCTOPOMLLO: BBl nosio ™ s
I maTepH Tamu naza /[OU CT"3WM3LLMN
okucbto ITWIEHAHeo6xagamo co6TWaTh
EVIIDK?eM/enem 06epy-
ACT aHuA 3HMT rMs Bper*THU npcTeTpu-
BabMsA. Bpemanpcterpatc»” 3aBucuT
OTwmeTogapaboThl O3-cTepmnusaTch
(I »fpHTpX~NHR, XQQ r™ xu” cca).

7.6.6 XmmMmuueckas HU3KoTemneparypHas
cTepunusaums Hag \c”\CHOWM Kuc-
noToi - cuctema STERIS* System 1

(3a npepgenaviv CLLA)
lMogpesHyto mﬁ:’sm’\ 0 BblIOpe MapaveTpoB
CTeﬁvl‘lg\knssmn MOXTO NO/YYATLY U3 MTESIA

7.6.7 XuMunuyeckasi HU3Kotemnepartyp-
Has cTtepunsaums Ha/”“CycHOW
KMcNoTol - cuctema STERIS*
System IE (genicTBuTeibHasa TOb-
Ko B CLUA)

MoaxviHyto rHinPxd_U/Ao0 BbI6ope NapaMeTpes

cref»1Lu3au,1« MOXHO My UTb Y 3rOTOBUTES A

7.6.8 [e3nHdeKyns BbICOKOrO YPOBHS
NPEAYMPEXAEHWE: M3uHcperapTs BBHID-

A koroypoNelrdg c A a” npumensTees HO LW HO
ans tfrcTpyMeHToa, cor’™»xacLuguuxca ucT o-
"MT€/bHO C MHTaKTHO 060/104KOVA.
OCTOPOXXHO: OTK/I0HeLLss OTPEKOMEH[0-

&m jX napameTpoBAEeaLW rd) T MAXKHbl
Tbea/ll, I'x3BaHbI LLL

OCTOPOXXHO: M T naBaT chBKLeit MH
CrTpymMeHTbiAWrLL Gorb TLLATEGb FOOHALE-
LU, MoOvbITbINacyveHs.
OCTOPOXHO: ruMroToB/OHUN 1 NPK-
A PaCTBOPR» ClefyeTe TO-HOCTUCo-
6TwaTbyk 3abw VBIOTOBATE AxuMunuecknx
CpeacTB OTHOCATBT>HO
rMBO3/A4ACT BUA U CPeLL FOAHOCTW.
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Aufbereitung

Folgende Verfahren zur High-Level
Desinfektion von KARL STORZ fiir
IMAGE1 H3 Kamerakopfe valfdiert und
freigegeb«i:

7.:6.9 CIDEX

(2,4%ige Glutaraidehydiosung)
Den Kanerakepf rtcht zosanmen rrttandew;j
Il Lllerter

h esren Behalter legen,-un
Besd18dguﬂr§;en zu vermekfen. pen ‘Ksmerak(“f
wiifistandig O "\ KIKtens 45 Minutenba

éS(}%T/g @) in B LinvenS/Vite 2,4™ge
cehycBosung Mtaudien. Esmuss
sicherg"t"*t werdal, dass rve Ceriiachen
bl"enfrei berel Liwerden.

VORSICHT: 0&) Kamerakopfnicht!a n »

I afeso Mlrajten in 6erkdsuf® bdassen.

Zum Abschluss "ailen Sfe den KamejBkopf
P e e
e dabel mi
Minute dauem. NCHwass™LLI Ende fedes
Abvorgangs ablaufen lassen daes ckirch
d|e D"l i 1s Fur

q&fgang rlsd’\ stertes Wasser
v"v’\ndal Absputen d
K"nerako te unddes Kartensteck”s mit
steritem VA ss"]st"hrvuchtlg um samtSche
ittelrii zu entfemen
Den Kamer™oDpf und den Kart™ TStecker mit
ekwn flusenarm. steriien Tuch stotrorkrwj.
Da- Kartenstecka muss "«solut sauber ufxj

tnxji»" sein;. bevor a_an den Kanerafxozessor

ang”chiossai vl Behan Ste den

kal Xn
eventuelte mfe\Ntonsm ~uckstaxie zu
entfermal;

7.6.10 v/ Resert XL HLD (2,0%0ige

Wasserstoferoxidtosung)
Den Kamer“opf nh”* ajsanmai rrtt anderen
InsOximeiten inanai Belter iegen, im
Bescfdlgungen zu vermacten.
vraSsnggfur rmwxiestens 8 Mikawten be
20 "G{68"H indte unsrctunnte 2,0%i
Vsse coddldsur;\; ehtauchen.
sichergest” vsadai, d”*s alte CXterflact«n
blasaiffei benetzt werden
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Reprocessing

The following high-level disinfection metifiods
have been validated and approved by

KARL STORZ for the IMAGE1 S™ H3 camera
heads:

7.6.9 CIDEX
(2.4% glutaraldalehyde sola.ltion)
Inorde to prevent potential damage, do nat
I"e;)cre carr’\ea head ina crxitailw .~ otha"
teslrum/B. (20<<ng etely 1 TT«Be the cam™a
head intt« urxiftj 24%g|ut"deh)€(71% sdt%lon

fora mawTixmof 45 rrindles at 25
must be ensLeed that ti>exlaces ese covered
axi that no aff bttobles are present.

CAUTION:Do notleave the camera
I headh thesok/ikio fyranylongertt*n
60 ninutes:

Tofinish, rinse tt?* camee head three tknes wih
stenlev\eter Eachrinse sfxxild ~ fora mininum
of 1 minute te dilation, discard the viter aft®
eachrree,asit’ be contaminated with the
cﬁsfﬁfecm soluticn. Use fre’\ sterile water

for each rirce; Thar<xi of the camera
heski merear()j(tgmforow mwmsrte(?\?;y
water iSVery hrpc removirg aty
chistefectant

Dy the camaa hea3 arxi the card- edgE
connectorMLLIa «nt-free, sterfle doth. Enase that
nﬂe%? COVITECHOY te Cxxi"etely dean anxi
free of re before SeartFg it Into the camera
processor Wpe the camera head conv™Mex

d.ATflé%W vicxbol to remove any reddu”

7.6.10 Resert XL HLD (2.0% hydrogen

" peroxide SO|L§IOH) d

Inorderto revalt tenti dannlgg 0 't phese

camera he i foa cg%tanervwm oftw jnstrumarts.
] knmerse the can”a h*rd'h the

urxi 0% t*rogen pjeroxice srAitfonfora

minvnumof 8 minutes at 20 ®C(68  Itmust be

dTCffed that the swiaces are cowred axd tirat o

~ bubbles are present.

ObpaboTka

Ana sngeoronosok IMAGEL H3 komnaHunsa
K™ L STORZ BasivguptoBana un ogobpuna
cnepyrolime metoabl ae3nHpekM BbICOKOro
YPOBHS:

7.6.9 CIDEX (2,4%-HbIih pacTBOp rnyTta-
poBsoro anbgernga)
UT00bI M30RXKATD 60 smciiowwx TX>"3OKAM, He
yXriafibBaiiTe a-y"\Cro/sioBKy B K0K7eW‘ep
BMECTE C wy rysimn
na‘g)MTrB »|0E0ronoBKy B H’\3a36aBne>|<b||/|
4 YoH(/ p>aCcTBOp T ro arayer|
Ha 45 MByT Ty Temn"soType
®{)W Heo6xo»1moy6e""rrrtm B TOW, 4TO Bce
FH0B"XHOCTV MOKDbITh | PECTIGIXT O€3 My3b[at-
KOB
OCTOPOXHO: BimaoronoeKa HE
| [omKHa HaxomyTHCA B [0NbLLe
60weryr.
B3aspx/ Ve I MIE(XONOLLKY
cr>SmesHMBoAc«. Kak™ aran rﬁm@nvn
L0 JUMTHCA He MYree NDKYTb Mocre
KaYK10ro rara nyookanvA cie 4 Crvear Uc-
MOPE30BAHHYRO BOLY; Tak 0K OHA 3arpsisHeHa fie-
3|/|-qJ/||_|;L"y|<xL parTBOpOM. [l KeKIoro arata
HORFOCT MNBHYHO BYR.
TLLHI'GI'I:-I-Iaﬂ np B/OEONQIOBKN W LLITEr"3a
KT CTETHOM BOACM Q4erb BENB 119 yigre-
;/:H Bcexocwrn@e,qeg\a,qd)r" pyron™0 oo,
TTITBB/EETONIO U LLITEKED HECYXO
ORI/ CTERIALLXVI CANGRETKN C % ™

YKaHNLLIKOCE: LLITeKep Kb |p,onx’\H"3nb"co-
JHOTX) "WCTE M CyxXM, rpmceqema-lﬁqaermq
KMHOHEH K MUs0Lecex” ar

LUTLU’\ €rypOoranosk/ VH)I'[IDHW‘KB:MCODTOM
WWW
7.6.10 Resert XL HLD (2,0 %-HbIli pac-
TBOp NepeKkncum Bogopoaa)

LiTo0b! VB0EXKATH BOMOKVB X MOK3KIET", He
YK BaliTe aTeorarion<y B 0K >re|/szp

BMECTEC,EWD‘»I‘II l/IHCprM @g y
HNO>1

Iéu(}%?o-I-I::ABI/WBo KI/CI/I BOLI,%JXA@A .

Ha 8 K»«yrnpm
BTBTY. ‘-I'I'OBCEDCBerI-D-
cm m{m'rblgac JAVIGE3 MyypabHoaB ao3axa.
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Aufbereitung

| VORSICHT: Den f™meraioDpfnichtlanger
ate 60K vnut&i o CferL o 7 ig beiass&).

1D AlssWUss p0ien sie den KanreradoDpf
?rerr’\ rrit steriJ&*nOWasser Jeder
AbMlvotgang solte dabd mCnd’ens eine
Ki&Jedauem, Spulwasser am BxJe jed”
S_Y%g!« ngs Vaufentess”, da es durch
die D"nfVionslonng verunr™nigt ist- Rir
jeden Absﬂ—ifwxgall sterSes Vite"er
verwenden. Des 3oraLLge AbspOtendes

. mit slerB” VSess ist'sehr wichtig,
um santiche DesinfekiikXTsn\itetOckstande zu
wl™nen.

Den Kam'akd3f und cam KartgTstecka

ein«n flusenamen, sterflen Tuii abtrod<nen.

Der Kartenstecker muss sajber~d
ocken sein. bevor er an den-Kanerafxozessor
an lossen wad. Beh”xJ” Sfed
K™)efakepfstectef mit lsopjylae<ahol,
evgl_rf'ltue;(e Deanfektion\iitieinjckst&xle zu
entferr’,

7.7 Begrenzung.der
Wiederaufbereitung
Ende d»’ Roduktiebensdau™ wrd

mebflch vom\VeseWB, den Auft ettur™-
v/ atren. den wwendet«l Chen’caBen und

%nr'rlv%!rlfr Be\Si&figung durch den G"Drauch
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Reprocessing

CAUTION: Do not teeve the Calmera
| h ~d tOthe sokjtkyiforanylongerthan 60

minutes.

Tofinish, rirse ttie canwa head
= Bach itwe should bléb%;a mhimun

of 1minute n duraflon. Oscard

sterte watw.

thies wth

the wata' after

eachft”, as ftvi\be coitaminated wti LLE
di*ectant solutivd. Use fresh sterte water for
eadi rinse. Therou” rinsing of the cam ” head
with sl»ie water is very-irprxtant for r\xjving
any residual cSsinfectait:
Dry the canera head and the_card-edgg
«xmeciof wth a fint-ftee. sterile doth. Ervvis that
the cafd-edpe aarviectoriscty”~e” cle” and
free bI TCA3INE before Heerting it into the cam«a
f’\{cessor. Wipethe ¢™*nera head ccmectw

wito Isopropyl aktohal to remove any reddual

ditectant.

7.7 Reprocessing limit

Theaxjofthe products service lifeis |

detenr”red-by wear, reproces™ methods, the
cherricals ug)e/d and art)e damage resuttir fram

O6paboTka

OCTOPOXHO:Buy”orono&o He
/N3 MHaXKY T T bCA B pacTBopeao/blne
60M1*uyr.

B 3riue”xvier” Tpuiga rpcaaoiire BuLLEOTQNCBKY
CTEPWISHOM BOAOV. Kaxibli -~ MONOCKaHWA
[IO/DKEH ITMITECH ee MeHee 0o MY YTbL [Moce

ro arEBra nonookaH/MA T C/VBATH
1CTI0/b30BaHHYHO BOfy, Tak KaK 0«i 3arpssHeHa
LE3VHY 17UV PACTBOPOKT. L1151 KKIOro
JTarna ranockar*is UCronb3yuTe C»exx” cTe-
PYbHYH0 BOfly. TLLATE/bHas MPOMbBKA 86120~
IQ/I0BKU bHOIA O4eHb BKHA
ypareHmCTae%nocTaT%mrm |'qmem
OfencTea.

BbMUTe eVIEONOTIKOKSY U LLITEKED KapThl HECYHO
MHOVOLLIA CTEPUMLHCM CarDETKM C H/BKABY CO-

Vem Bopca. LLITe«p kapThbI A0/diHeH ObiTb
€0THO ‘¢OTbM Mqoq/(cm, MPEXE uem OH
NOGHOHEH K MpOr’\cco L
e mmp%,qeeﬁ'%s% veon}
MAOKSM CTIPTOM, YTOOb! YRV ITL BOVOVCHHE
OCTaTKN JEVHCDK 0fenoTBA.

7.7 OrpaHuyeHWne aoNs MOBTOPHOMN
o6paboTku
M3ELLS B 3HAUTBGHOA CThITEHN
OIPELAIAETCA MO »<CYCTafOHHOMY Ve Ty,

"0 U1 XapVKTe Y ricepeskaeHLL N 38BUCHT
OT BbIC"a METQAPB 0"*3a00TKM W :0YT14ECHOIX

CPE[ICTB.
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Instandhaltung

Instandhaltung

8.1 Wartung und
Stcherheitsuberprufung

8:1.1 Wartung

Bne vort) . ist nicht zwvn’\nd
Morderfch. 89 afaer
dazu beftra” . eventuéle 3I'6n%} Ne ’\tJ

erk&rten Und so dte Sidierheit und Leben
des Gerates ertiQien.

\AfertungscS ' Tste
|
be! Ifr rng%&%1r = etsvertreUingod» beini

¥2 Sicheitieitsuberpru/*mg

Miabhangigvond ~ inden

ajer

}/leBc’\ueden’\ LNidem vorgeschrlebenen
RiifiingsintefvaRen K I\/bd mussen an
cfesem Gerat folgaxle

Craglm . von Persgi® djrd\geKS\/t
wefden, die Ll

ihrer KenvTinvese und BrerArch Ische
Tatigkat gewonn&m) Erf*vung” sok™«
ssch»t>QftstEcfVTBChen KontroS” ortinm gsg”r/
dirdTfijfwsi konnen und die hreichtSchb deser
Kontrdftati™t Wasungen mtaflegea

Sichtpriffung:

* Gerat w3 behot !
ftinkticffebeefeitrachtigende mectianisd
SchSden kumoHles

* acheft)eftsrde\«r Tte Aufechriften auf Lesb”eft
uberpfufai.

Elektrische Mes”ngen;

* Sctiutzteft" Wicterstand geniafl EC 62353
a\lde me”n wb auf &/Varg
er h Sf%r Nxm”tigegebenen Orervnale

ubpr
» BAhnjn/trixn, Erdatteftstrom und
Patid enabteltstrome g{ermﬁ [EC62353
aldudle ) me”en wb auf ELTA#T
erin d%n Ntdm angegd”enen &Mia?rerte

uberprti
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8 Maintenance

Maintenance and
safety check

8.1

8.1.1 Maintenance
FyavenUe rrrjtenance is not essential. Regiiar
m”eiance c»i. howeva-, oXitrlbute to
|demfy|ntt};]potentel PKi>ler3 before they become
serious, the instrmient’s reli”Sty
and extaxSng its "r\rfce life. Ma’\ervmce
QMG can e requested fromjour kecal
representative or fromtoe m'*ofaclurer.

8.1.2 Safety check

Regardless of fvexxAerr on regulations
ot t0ting mterv/ for nediCEBdevices pescnbed
in dff*ent codaf THiEs toe falioniry checks must be
carrled exit on tfas dwice at |"st emear by

persons wix), dugto tiw tr™ A

ical e n’\rce are able to (xoperlyc
glrjact ch sa xpe n(%)e Xect 0

instructions as faras a ch cherdeng activities
grryod(toened J

Visuakinspection:

* Cloedk e device and accessori” forany
mech”*: damage whichm inrpair
function'ty.

. %%tﬁmat the BrylpHors revant to safety are
ie.

Electrlc measurements
3)‘%erdng measured accort®
to IK? 62353 (current edition), and checked
for oo<TpI|anc>> with the fertte speC|ﬁed inthe

* Touch Clrrent Earth Leakage Ojrent, ax|
Patient Ledoge cumts, m”sured according
to IEC62353%C|Xrent edition), arxi checked
for corttollanoe with tite Bis specified Inthe

TexHU4YecKuii yxoq,

8 TeXHMUYeckKnin yxogn

Texob6cny>XunBaHue un
UCMbITAHMUA ANA OLEHKMN
6es3onacHoerra

8.1.1 Texobcny>kusaHue
Mootk HeKE TEXOOC YA
TLULHO. OUaKo Py IApHOe Tk:
IVOMET CrioCOOCTBOBATH CadeBp’VIEHHOMY BbB-
JEH«O BOBVIOKHb X HeVICI'paBMOCT’\ W. Creipra-
TerbHO, NEKET/IBO 6e30M1aCHOCTV U IMPOL/IEHNIO

cpexa cn%»’\ r{»6cpa. T@ergmqama«
UaTb B NPeLCT M TreNbCTBe

BaUJro pI/ITI/IXB. \inn Y UBFOTC/YTTENi.

BaHVe Heo0s3a-
Barst®

8.1.2 VcnbiTaHna ANA OLEHKMN

6esonacHoenn
Hesaaronmo OT,lJ,el/ICTByPOT"\ A3LLIUK™X
CTpaHax Mo Npemyripe HeCHaCTHbIX

CITYH' K U M UCaVHTLIX vu-rr"ssanoe MPOBHKU
.TEMALIX<KCIO 000ypBe8AVA H 'I)VIVI-
OoyHpa3 BT Ip()B(}”.VITb ORIKXL? «
r’bgﬁo-ﬁe,on na-
MV C COOTBETCTS>HOoM CI/IVIGNI avaHvem
1 OMbITOM B FPOEa/FOHMBHOMN AESTTBILICCTU
Ve TenMIecHsa COTaCHQ Mpeanrni),
V1 He MOADHAOV TTVNCA KakbH V00 KK\ -
XM B OTHDUEHAT 3TOIN KOKTPOMDYHOLLRV
/MUWTbIHOCTI.

Bm3yar|bHa9| NpPOBEpPKa;

I'pqcpq]enpq’\opa N TPUHAAMNEXHOCT Ha
€ MeKere/pH/A, HoIPIyoLLYe

dyHro#ra-upOBaHme
o [™%>"3bTe “«ITaBMOCTL BadHbIX /14
6e30MaCHOCTV HBITNOHKA.
AnNTpuyeckue m«ae| NHus;
o V/3wdKTe larmive 33 T-10ro N
COFﬂaCHO M3K 62353 (akTyanHoe mpaHme)
, C0G/reneHb1 i
IT&CBI‘I/I «e J«HeHUs.
* I/BVEDLTE TOK MP*«XHOBELALA,
Ha 3eM/THO M TOKU Ha
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Instandhaltung

Funktionsprufung:

« Funktion”ontrc” nach Gebrax”isanw”*sung
direhfuhr”™ (siehe Kapiiin 7.3.12 cter
Gebrauchsanv\©a”g /1Jr IMAGEL S™ CCU
Nr. 96206286 DB/

«/Ke sch”/tieitstechnisctie KtontroBe ist
in das Gef™etxch ~nzutragen und cSe
KontroB~geb”” sind zu dctajiientleren.

» Istdas GerSt nfcht iWiktions- und/ader
betriebsac/Njer. muss es Hstandgesetzt w/ den.

6.2 Ins™ndsetzung

Dte Instand”tzuig von <iilllen Geralen dsetnir
durch KARL Oder dure® von KARL STORZ
aworiiene F~sonen inrd unter\ferw»rdung von
KAR_ STC~Z OrigraltQlen-erfolgen.

VORSICHT:Das:nsux”nentOder

I das O b friv nkbT.ofinen. Das C”nen
der versiegetten Bnhaiten kann cfe
D fc h t" " beekjjrachtigen und m achtalle
GsffanHen richtig. Die Abdechjngen am
Kam &a~xozessix CAbLL NUrvon b e fijgten
Perxwen entfym twarden.

8.3 Entsorgung
CS”es Ger§t ist enteprecdrerKl der europaschen
Richtlirte ub«~Bektro- und Etektrortk-Ajtg/™te
(waste etectoed ar»d elecoonic equtoment -
gekavTzeichnet.
Nach Abiauf‘eler Lebensdauer ist (tes als
BektronHcsctthatt LLI entsorgen.
7Mfragen Sie bfrte die tOr Ste zustandige
Samm~ stete bel KAF«_STCXTZ SE & Co.
KG,lejiw KARL STCX4Z f'ted”™assurrg Oder
lhrem Faef/rarxSer. Im G”Nungsberactr cter
FBchtlirse 1st KARL STC ™ SE & Co. KG fij
die cxcteungsg”ralle &itecrgung ctes Gerates
VHarTtwxtSch.
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Test for proper furKtioning:

« A ftjnctional check must be carried outin
acxxxd”rce with the Ma&uciion manu” {see
adapter 7.3.12 of tie IMAGE1 S'™ CCU
instruction rrraujal 0. 962 LW 2~ 0L, .

The safety check must be entered in the urat
log-bod< and the remits of the check frxist be
documented.

If the device does rrot k Tto&>n reBably ~>d/or
saf”, it rruist be rep2ed:!

8.2 Servicing=and repair

Defective It rs o f e<?4™orern nxist be serviced

2 repaired exdusiv™ by KARL STORZ or by

persons ajttxxlzed by KARL STOTIZ: afl repair

\(/:velgk nrust errAAjy orlgirTal KA_ STO ™ psrte
Xlly.

CAUTION:Do ryotatterry*ttOopen the
camera heed <xl&ys. O fAnkigthese
sealed assemtHes a/feefSthe camera’s
Boakall ryand vo/efeas warranties. Do
notremove the COVEISon the cwyera
procrsor. W &raniyis raioted (y1 »
rmtiwovedbyauthorizedpersom el

6.3/ Disposal

Thfe ur/1 has been maked to accordance with
the Euttoe/fft Directive on waste “e<ctrical arrd
~Nectrof*: ecMument W =Fq

At the end of its useful eperathg life, dispose of
the as eJec&orec 3Criy3.

Ptease ask either KARL STC«Z SE & Co. KG. a
KAR_ STORZ arbskSary <xyour specialist dealer
fix informatkx» on ycxjr locel coBeckat pc™t
Witfwi toe scope of apr/icallest erf tt Directive,
KARL STC™Z SE & Co. KG is responsable for toe
proper dispose of tois ur™t.

TexHU4veckuii yxoa

MpoBepka MNKUMOHUPTrNaHna:

e lMpoewbTe hyHahKK8hoBaHMe B
coorseTcTB!” ¢ Naamy}<I™Eli ro r» Trysatalim
{cm. rmoBy 7.3.12 nHerTpyk»l no akcanyaTtan
IMAGE1 S™ ocu Ns96206286 DBt).

e B xypHan rMmx/~cNa HY>KHO 3aHEeCTU CXAeHUA
0 KoHTpose TexHbwecKcro cocToaHusA
1 6e3rxTaotoCcTi 1 33ACKYMLUT>430BaThb
pe3ynbTaTbl NPOBEPKM.

e Ecnum nx™Noc™actaroaTtca HebesonacHbIM U7
NN HeHafexXrbiM B akcnnywaldmm, ero Hy>KHo
caTb B P<UOKT.

8.2 PemoOHT

FAHOHT Heucnpastbix n|X560p(k 4on=>*" rpo-
BOANbCA TONIbKO KorntaHnen KARL STORZ wnn
cneloamkn”~NKAL yTiorboMoYa<HbIMU KOMMaHUE
KARL STORZ, a Takxe C 1crnonb3oeraymem c M xwy-
Harb*bIX feTanei rpomx gartea STCHZ.

OCTOPOXHO:He BckpbiBaii T e NH-

I I I CTPYM&TT NN 06beKT e. BCkpbl T ne 3a-
neyaT aHW X 610KOB MOXeT WYyyww b UX
repMeTMYHOCT b M NPUBCLU, FTKNAaT W "BCEX
MLUXXTTVIN. Kpb&DKW npOLACCOpa BrlLBO-
Kameyx3lpaspewaeT CA CHAMATb T 0NbKO

Yyrio TOMOYEHHCLW I T W XX?Hany.

8.3 Ytununsauyusa

[LaHHbI 1 x-iiop MmapkIpoBaH B cooTBeTCTa”™ C
/™\peKkTnaon 06 0TX04ax 3NEKTPUUECKESO N aTeK-
TpoHHoro o6opyacsanusa (VIO E),

Mo ncteHeHnn cpoka cnyx” YTULW3KY3YHTE Npu-
60p Kak an~npONebIii THOM.

Nif* nonyyenns keclxxamauum o ccroTBerrcTayo-
LLeM rpranHCXy NyHCTB 064aTnTeCh B IO)MMaHKKS
KARL Sre™”™ se & Co. KG. rpeacrakrrenibCTso
KOKk«TaHuM KAR - SFCMRZ nnm K BwJality ymiormdo-
MOYEHHOMY T n&py. Komna*?a KARL STCMTZ ~
& Co. KG oTBeuvaeT 3a ytuwsar™No ruxiiopa B
COOTBETCTBUM C NPEAXCAHUSAKY B 30HE ANKITBUS
yKa3aHHoM
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Reparatur und Garantie

9 Reparatur und Garantie

9.1 Reparaturprogramm
VORSICHT:Das Offnen des

Kam erakt®” fuhrt B~Ach”cSgungen
i*xiruT Bldschen derG arantfe

Z1t Lfeertxuckung der P3a” urreH erhalten
Je mder Regel ein LMigei”. das unmittelbar
nach Btialt des Grates wieder an
KAA_ STORZ nnto k21*peben ist.

Bitte wenden Ste sfch Im Falie eina" R®>aratur an
die zustand”™ KARL S7DRZ Miederiassuff™g o der
an den zust”*ndigen Facttf 8rxJef,
InDaitsdM axj wenden Ste
f~Daratur direkt an:

KAR_STORZSE&Co. KG

rn, FaOe einer

Tate-off-Gevicfbep”™™k 83
78579 Neuhau”™n

W ichtige Htnweise

Aus infekKofDravoitrven;Grunden ist eri VersarKJ
wn konlatw ~ en MedzinpfDdukten str8<t
abaietwien. Mede/pxodukte sind direkt vor Ort
zu d™N«>ntamiiw”, wr Kon” - urxl aerc™ene
Infektiorjen ftjeim Persona!) zu vermaden.

W r behalt”™ ire «das Recht vex; taxitamk-rfsale
Instam N e/Gate.an cten Absend®- nxuck-
zusetrfeken.

Hepar~ren, Anderungen oder Efwett*ungen,
die fKrfif KAR, STORZ Oderduch
von KAF8 STORZ autoriaerte Fad”ajie
durdigefwxtw®den, FOken zum Verlust dier
Garantieaisprijche. K/~TL STORZ uberrarimt
Garantie tOr die Funkdonsfahigteit von
Geraten/oder Instrument®!, derm R aratur
durch txiautorisierte Drttte ririr~igefuhrt wurde.
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Repairs and warranty

Repairs and warranty
9.1 Repair program

CAUTION: Opesr™Mg camem h ~Ad wHI
fBSiMt damage and vofcfth e wmanty.

To bridge Wre repair period, you wai, as a rule.

reteKe a unit on loan whk”™ must then te

retuned to KARL STCWZ as soon as you rec”\ve

the rep”~ed unit.

W tfte case erfreisers, #ease caitact your KX
STC” sub”efi™ ot~ fixxized desfer.

InGamaiy you refer repairs cfirect to:

KAR_STORZ SE & Co. KG
Aiijt. R"3arati«e»wece
Take-ofi-Gew® I3 Jrks 3
78579 Neiiiausen

Important inform ation

In oTO® to/ prev®!t BTfecticx!, it is sWcUy forbidden
to 31 cont®rfflated meefied dew»s. Att medicai
devices nurst be decontaminated on to
avrad contact ark3 aerogenous ~ecUorvs (aawTtsg
pereonfiit).

We reserve the right fo return ccxitarranated
instruments/devic” to the Nxter.

Rep” s, mxxMloarions, or ®<panacxs wt'ech are
r»t pertamed by KARL STORZ or by experts
authorized by KARL STORZ w8 irrvafidate s
warranty rights. KARL STORZ no gu®antee
cxt'foe correct lixKtkx™ ™ of eqtipment or
filstrum®its whkfo have been repared by
unaufoexi”™ foifd parties.

PeMOHT n rapaHTusa

9 PeMOHT v rapaHTus

9.1 PemoHTHasa nporpamma

I OCTOPOXHO :BarpoilTMeBLlW, €0rw 0BKWU
Beuer Kk noasne”T o noapenmernl?l nrpe-
Kpau & T ojelicT BUA TapaHTu.

Kak rpasurio. Ww Bpe», ™ peMonH Bam npepgo-
cnNWNAeTCa AW TCA ru»inop. Korme/ bl cnegyeT
BeAnyTb ko nan-m KAW_STORZ cpa3y  no
nonyyeHr”™ orpeMOHTV/ x awKxo rpubopa.

Mo BcApocam pemMoKTa odalyairecb B ynoxo-
MOYeHHbIN hnwan res«naHNAKARL STORZ nnu K
YMOTHOMOYEHHOMY

Ha Tepp/ nrysmn FreomaHmm no BOTPOOYM pemexTa
coffipMTech HenocpeacTBo™N 0 M3 agpecy.

KARL STORZ Se & Co. KG
Abt, Reparaturserw»
Take-off-Gewertjepark S3
78579 Neuhaijs/™i

Baxwble cBegeHns

B Lensix rpefoTBpALLEHUS PACNPOCTPaHEHNS
VH®a.” M 0TNpaBKa I>TTar i \Mpe»aH«»0oc Me-
P He<ux n3gennii katery>leckun 3anpetaeHa.

nsgenust Heobxpar«o (Nessapa-
XreaTb NPTMO Ha MecTe, YTobbl U exath pac-
npocTpaHeHus (Cpeawn NefcoHana) KOHTaKTHL X 1
a3pPOreHHbIX NHE ..

Mbl ocTagnisieM 3a CHoBexT NPr»0 OTCbINAaTb »CXKTa-
M/ M'POKAHHNAIB MHCTPYMeHTBY Npnb(“ido6patTio
OTTPLIMNTENIO.

PeMOHT, nameHeHune nnm et ron-
HeHHble He koneTaHn®! KAW . STCTtZ nw He
YMOSIHOMOYEHHbIM KoMk ueid KARL STCHAZ r ™ -
crovancAn, BeayT K yTpaTe Bcex npas Ha npaHTvtii-
Hoe 06CnyX;«®«”. Komnabma KARL ST(™N=IZ He
rapaHTV{er pa60TOCNOCO6HOCTL I"»IACPOB UL
TCTPYMEKroe, peMLw T KOTCPbIX BbIX3/HEH He
YNONHOMOYEHHBIMU HA TO TPETLUMU NEAMU.
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Reparatur und Garantie

9.2 = Verantwortiichkeit

/Ye-htest™er dieses GerStes betra:Niten uns
fliric8e Sicherheit, Zuv/~rSsagk”™ und Lesstung des
Gerttes mr dann als v/sBnftwortlich. wem;

< ft~Niage, Ervreiterung, Neueinsfeftjng”.
Anderungen o 6 & ffeparaturen cftinch
von KAA1 STCX” autortei”™ Personal
croK: 1TaslLI?YT vrerden,

e cSeel™Nrsct™ Irst™ tkxi des Raiffnes, in dem
das Geratan”~cNossen wx3 tetrteb”™ wird,
den c”™Mgen G”etzen imd Ncymenent™aricht
urvj

e c&s Geratb (fee-~nsftnmung-aLll der
GetK”~chsanw”™ung verwendet vwd.

9.3 Garantie

Oe GMantiegewSivleisttmgen.konnen s ie

d» i AHgemeifWj GeschSft®aedngungen vixi
STORZ ~LUTiArrion.

Das MediznpfDcijfd 1stimma-~ die ftj-

Sie zustancS”™ Ni«ieriassu>g (siehe Kapft™

Jyiederiassungen**) ajchswahrend der Garantiezeft

einzisenden.

Ejg”machtiges Offnen; Reparaturen urKi
/Wteangen am Gaat durch rtctrt autor™erte
P&sonen entbind»! uns von jeglicher Haftung
LUr die BetriebssfcheriTeit des Gerates.

d™ QarNtien erlfecTit dadurch jegliche
Gewabhiieistirigs

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Repairs and warranty

9.2 Limitation of Hability

KAW_ STORZ shaH be 8able for faflure or
deterioratiCKi fri the safe op”~alllaT. r*aa” tioia!
r~abSity. and performance  tNS egi®ment onty
siAject to the fcowng caxStions;

« ali “semfaly {"\Derations, system expanstoris.
reac”Njstments, rrxxSfications or repatrs have
t»Ne performed by a pason or persrxts duty
authorized by KAH_ STORZ;

all etecfecsd installaTions at the locaticn o wWift
LLle ur/1 Is cexTnected arxi co ate d meet the
ap(:Alcable laws and starfoards; and

the unit has been used 'n acctxdance with ite
opeating instrixntor» at  tones.

9.3 Warranty.
The guaranies-provided can be fourfo In the
Standard Concfitior™ of of KAra_STC".

The rr™ ¢”_device must ~ways be salt Oyoir
kxal subsfeSay:(see “Sub”cfiaries’ even
durlr™ the w,manty period.

Opatoig the'ecjjipment or pafiMmance of any
repays orm odicatkx» to the equ”xnent by
unauthorized peretn3 shM reBeve le of aiy liattfity
f<xits performarce. Any such operting, rep”r, <x
moriffeaton performed during tt”> warranty period
shaH vaid 35 warranty.

PeMOHT 1 rapaHTuda

9.2 OTBEeTCTBEHHOCTb

Kak na'otoentrb g™ Horo npun6 (~ Kfci oo<rraem
cebs cnbeTcTBEHHbIMY 3a 6€a3MaokoCTh, HAAEX-
HOCTb M 3(hheKkw & CTb PaboThbl ot
Ko 8 TCW cny4ae, ecnu;

* MOHTa&X, paoumpeLue, HacTpork<y.
MOAVN(UKALMIO UM PEMOHT BbIHOKAKTT
cneunanncTbl, YKKHKA04 Hiibie Kon-naHueit
KARL STORZ,

e 3/eop/Leckoe obopyataaHve ncnnay ™ us,
B KOTOPOM NoACOeUNHEH U IKOTyaTupyeTcsa
rpePop, COOTBETCTBYET NMMOTBYHOLW ™M
3MKLWau 1 cTaHgapTam, v

e rpubcep nc3ToNb3yeTca cOTac>10 MHCTPYTON
no ~cnnyarag”™u.

9.3 TlapaHTu4a

lapaHTUiiHble 0 & BaTeT»CTBa cofeprKartcs B
06w mx KOLUNeAYECKCM AeSATBIbbIOCTU
komnaHum KARL STCNZ.

MepfbNTHCKoe n3aer»le Heobxc M ato Bcerga oT-
Np3aB/sTh B COOTBETCTBYKXA™ (cm. rnasy
<dwwanbi»), B TOM YIACTIO N B TEUOHME rap=>aHTMit-
HLW 3 nepuoga.

CaMOBOJIbHOE KXPbITUE, PEUOHT U U3MEHEHUNE
np)rbéopa He YToNHOMOYEHL>1M Ha ro nepcoHaneH
0CBO6OX/JaeT Hac OT 106C” OTBETCTTEHHOCTU

3a akcnnyataCr»«yuo 6e3onacHoCTb NpUHGOpa.
OkasaHwue rapaHTuiiHbIX ycnyi' B TBU® ™ raprvt-
TUIAHON3 N\3Kofa B CBSaH C 3TUM rp€9<pataeTcs.
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Kompatible
Kamerakontrolleinheiten

10~ Kompatible
Kamerakontroiieinheiten

Artikti Besteil'N.r.
IMAGE 1 HUB™ HD 22201020-Ixx"
IMAGE 1 HD 22202020-Ixx"
IMAGE1 S™ H3-UNK TC300
HINW EfS: Die S-Technofogten.sind rntder
A IMAGE1 S™ verfugbar.

© CSe IMW3EL Karreratomrollw 2 ten

SffxJ rrtt untera:tee<actien KexTfiattonen

und Bfldausgsigen CXese
H”nerakontrcrfiCTtiten sind mtt.den S™
K~neraW”\fen kwrpalse*.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Compatible camera control
units

10 Compatlbie camera control

units
ArtWe Ord” no.
IMAGE 111 B™ HD 22201020-1XX*
IMAGE 1 HO 22202020-Ixx’
IMAGEL S™ H3-UIVK TC300

MOTE: The S tecfw®ogies are avaibbfe with
¢ IMAGE1 S ~.

*IM/V3ELl caiw a contrd urtts are ayiil1ale

\Mth vari<x« conflguratkxs » id hiage outputs.
These canera conird mits are «Knpattote with
IMAGE1 S™ cametaheads.

CoBmMecTUMble 6/10KU
ynpaB/ieHUss BUAeoKaMepoii

10 CoBMecTUMble B/10KU
yrnpaB/ieHUs BUaeoKaMepo

n3penne Kat. Na
IMAGE 1 HUB™ HD 22201020-Ixx*
IMAGE 1 HD 2220aD20-1xx*
IMAGE1 S™ H3-UNK TC300

N YKABAHWE:3-Te»wna-w

A Tonbkonpupabcnec IM/OEL

' bnotolynpaeneHusi aegeokanepoin IMAGEL
npe/yvratwTca B pasnuuHoit xa+gHrypal™ wmc
pa3”NAUHb»« BbM3E»/IN N30 axaHus. 3T 6710KK
> saanwua Buaeokamepe” co»necTv»Aj ¢ Bliyp-
oronoakaw IMAGE1 S™.
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Ersatzteiie,
empfohienes Zubehor

11~ Ersatzteiie,
empfohlenes Zubehor

Aftikei

autoWavterbar,
errr™Nicht den Wechsei
der Opfflc unter sterile
BecSr>gung«i

8estefl-Nr.

533TVA

inteNierta' dr*ba-er BBdt™er,
ffir Nichzatige Anzage aif
C/tik w p Mor/l<y

953080

StaA™<appe ffir Karrwakc/ fe 6349190

Sterile ife™ajge’ HOr
KARL STORZ Kameras

VfertangenjT~"obel 5,2 m 22220072

N tstoff-Contah» fur
Sterffisadexi und Lagerung, vion
Kanerakopfen IMAGEZ=S™
H3-Z(rH100)md

IMAGEI H3-ZA (TH104),
a/lokla\ierbar

H3-M COVIEW*
Kan”akoplkabel 9 m

39301 Z3TS

22220071

Getxauchsanweiajng 96206511Dm

Kinststoff-CoTtafrr fix
Steifeation 0P, Lagemng von
Kwnerakopfen IMAGEI S™
H3-Z1 (TH10ZI) und

IMAGE1 S™-H3-P fTH103)

39301 PKTS

Ry ehiacheres wcl angenehmes Afbeft”™
mit STORZ I™neras empfehten wir cSe
\ferwendung von st~ [ Cberiigen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Spare parts,
recommended accessories

11 Spare parts,
recommended accessories

Article Oder MO.
Ad~tor, ~todav/hibte, aBows

telescopes to be changed

und©- sterSe c<XKlitions 533TVA
Integral be/nspttter.

for ~“myteneous wewing

through the telesrxjpe and on 953080
the mexMtor

CXist cap for f~ads 6349190
Sterte drNjes’ for .

K/V~ STORZ ¢anwas s 19
ExtsisiOT cable5.2 m 22220072
Plastic Ccxitaner for

St"ISzatfon.and Storage of

caneTta heads IMAGEI S™ ~73TS
H3-ZCTH100)arxi 3930
IMAGEF-S"N H3-ZA (TH 104),

autociavabie

W3-M COVIEW® Camera Head

Cable 9'm 22220071
Insmjctkx” Manual 96206511CS1
Pintle Confolner for

StQ'aratlon and Storage of

camera heads IMAGEI S™ N301PHTS

H3-ZI (TH 101) afo
IMAGEI S™ H3-P (TH 103)

'R x safe and C(xnf<xtat>te working witti
KAF8_STORZ caneras we recxmnend the use
of stenle drapes.

3anyacTm, pekomMmeHAayemMble
npmnHagne>XHoCcTun

11 3anyacTtu, peKoMeHayewmble
NnpuUHaanNe>xHocTun

n3panne KaT. Ne

ApanTt” aBTOKNandyembii,
AW 3ama-bi CXTTHM B CTB-
PUNb«»K YCNC«yAX

533TVA

VIHTerpmpceaHHbIi MoBCYIOT-
Hbft ceeTogennTsre, ans oa-
HO3eM™MN-0-0 CITO>aeHH™
Ha CXTLW4ecKom rpubope n
MOHHTrope

9530B0O

rynesauNfTHbrt konnaunk a/w
BUAECXCLICKOK

6349190

CTBpu/bHbE YecChl ' ANS BHLe-
nkamep KAF3_STORZ "L

YpavHurrers 5,2 m 22220072

MnacTk«kx»Oblil KOHT«« Bp
ana crepunnsa™”™ n xpaHeHHsY
a lnpeonsnoBa< IMAGEI

H3-Z (TH 100) n IMAGEI S™
H3-ZA (TH 104), Mb<*T)geH ans
aBTeX/1aBMPOBaHUA

39301Z3TS

Kabera» wepeonanosky H3-M
COVIEW*. 9 m

WHCT|: K™ no 3kcnnyaTadm

22220071

96206511D6R

MnacTmacxxsblii koHTe/1-fA
o/w CTepHtriveai™w v xpaHa™s
ae/leoroIoBoK

IMAGEI S™ H3-ZI (TH101) n
IMAGE! S™ H3-P (TH103)

39301 PHTS

[Ore! 6e3onaxasii n ygobHoi paboTbl ¢ a™ge-
okamepamH }W9_ STORZ htot pekomw gyem
/icnosiazoBaTb CTePHaU/IbHblE YeX/bl.
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KARL STO&Z-B«=>0O5I00PE

KAfISTORZSE&Co0.KS

Df-Kari-StDfz-S&af5e 34,78532 Tuffingavtiemany
R>df3c” 230,78503 TutfikigeivtierTnany
Phone:+49117461 708-0, Fajc+49 47461 ?£8-1i1

KANe STORE Endodfc K Berfin G n”
S(damh«”.3

10115 Ber&v'Gefmany

Phoi»: +49 iffSO 30 69090. Fax: +49 P X 30194S

KL, . STCnZ Endgstxm CanadaUd.

7171 Onve, Misfrauga
Ontario, L9< Canada
Ptane: +1  816-4500, Fax: +1 905 858-4599

Tofl free ("xtoe: 1-800-"-4880 (CaradaorM
ToSfree toe 1-800-482-4198 (Canada orty}
E-Maii: x"xaradaOtorl* rrzxom

K4U. STDRZ Erukzax™-Anknca, he.

2151 EasiGrandAvtiue

a Segurxto, CA9(245-5017. USA

Phone: +1 424 2187100, +1 424 218-8526
fcfl free IIOM» A «17 7 onfyl

Toii free fe ; 800 321-1304~ or”

E-M”: trfo€9ks8a.com

KASA. SITKZ V~ermary B)doscopy-/Whnerica. Ina
1 South Los Cameros Hoad

6bleii,CA 93117, USA

NxTe:+1 m 968-7776, fax: +1 8 ffi 685-2588
E-MN: B o@iA(zrbl7y oot

KARLSTIKZ brdoscopia Latmo-America, fnc:
815 N.W.57th A*nue, 480

Miffini.a 33126-"2, USA

Phone; +1 30526 270, Fax: +1 305 262-8986
E-Mas: H"o@ks8ia.caii

KARLSTfSZ Endoscopia Medco SA deCV
E(Eh(%eASantic, Oficina XK

CsEleOe/lrayBra

10400 Vedado, H3tonna,C(4)a

Rxxie:-+S7 836 K 06, Fax:+537:8M 9?7 »
E-Mad; k*orrcubas)aT”.cow

KAfU. STORE EfMtosaoa Mdxico.S A“de CV.
Laoo Condanza No3 ",
QIT. GrarkKte Obl.

CR 11520 MYxkoO-E
Pl«ne:+S2(55) 11011520

E-Mail: mx-infoeitartstoxzxxjm

KAH. STGRZ Mark"irrg America Do Sedlida.

ftH Joaquim Roriano, rf;'4 1)3 . axJ» -ttora &ta.
CEP-045M-011 fAJo,

Phone:+ N 11 726-4600, fex:+55 11 3526--L11)
E44as: in{fo@ 4("tstorz.com.tr

KA. ST(Ne Endoscr\JiaArgertia SA

Eutilategu 627 6" Piso. B1638 CAA - \li<"e Lopez
Frovinctade Buerios A * , Arg”tiria

Phone; +54 11 4718 0919. F®; +54 11 4718 2773
E-Ne I: mh}@ (st*orzxom.ar

KAW. STDRZ &Htostopi NorgeTe

Ssien”eveien LLI

0661 0 ~, Norway

Phone; +47 63805600, fac +47 6380 5601
postGkariNirzjio

Nedaigo
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Niedertassungen

STNezZ
Asatragrand 14
127" ~rhotmen. Sweden
14108 Kungeie Kurva, Smden
Phone;+46 8505 648 00
E-Mad: kuratsNe/ic"3k»tsh)rz.se

KAra. STORE Endoscr® Suomi 0¥

Tuwyaiito 5

01610 nitaa, Finiand

Phone; #358(0)96824774, Fax: +3M (0)96e47755
E-Mali: asiakspahreiu®Qrlsiorz.5

KAffl-STORE KG

R~ xeserr"KX) Office
Kesbdoa59

Cei24 Uthuaesa

Phete; +3706K67000

E-Maii: LT-IV-fifoed«IstQrz.oofn

STORE Endoslu”' OarertadcAS
Skovt*oRen 33
2740 Hblle, Derxnsrk
Phone: +45 45162600, fax: +454 51 6 »
E-M”: marketingekartstarz.cSc

KA. STORE Endoscopy (IRQ LM.

415 Pertfi Avenue, Skdkph

Bertehire. S.1 4TQ, United Kingdom

Phone: -4 1753 503500, Fax: +44 1753 578124
E-Mail; ir*-(i(EM (artstDrzxom

Srerige AB

STDRZ Endoscopie Nederiand 8, V.
DcpiaywegZ
371 STAmer~xxt Netherlands
Phone; +31 g a 4545890
E-M”: Bifo-nieitartetorz.mm

KA. STDRZ Endoset” Belghffii N.It
ron.: +31 (4 a 4545890
E-Mad: M (H)e@kalstor2.com

KAN-8TLIE Endoscopie Rance S.A'S.

12 rue Georges Ck*nemer, OulLITto'de MEvrope
7°Z80 Gwancourt Ftanoe

Phone: +S 130484200, Fax: +331 304842Q1
E-Mad: marlc"ngekarf*or2h

KA. STORZ R xfoop Aushiai(kLL 1

LandstraBer Harch(5(r. 14871/G1

IOSOWien.yWra

Phone: +43 1 71 56 0470, Fax; +43 1 71 56 0479
E-Ne6: dorz-ausfria@kartstwz.3t

KNeL STORTZEndcGceopiaii)érka S. A

Pargue Rrpresari* S» Femando

E di* Mwvch - Rwita

2883QMadnd, Spain

Phone; +34 91 677KS1. Fax; +34 91 6772981
E-Ma9:8tfo-es rartsfa)rz.com

KAffi. STORZ Endoscopia
Via deftArhgisrah}, 3
371£Vero™

Phone: +39 045 122000, Fax: +30,045 K22001
E-Maii: ink>-fla@ l«tehxzEom

S.TL

Subsidiaries

Kf« STtffizAJfiaEosdoi>.
AN |-6

I0iIXX) Za™eb, Croat»
Phone: + 3K 16406070, fax: +385 164 « 077
E-Mad: m krA2stw zJx

KARL STORZ Endostoip” d.o.0.
Nerovltorac.6QA

KXHO Ljubijana, Soverea

fhone; #3861, 1 0 5880, fee + 3Ne 1 8M 5112
E-Mait pisama@KkarldDtz.si

KAM.'STORZ Endodcop RRska Marketing % z oax

ul. Bolkowska 47

44-100 G fiwc8.Rd”

Phone: +48 3270613 00, fe e +48 32 70613 07
z.0:em

KA. STORE Emfoszkop Magyworszag KA
Td)wd(utca2 fsz. 17m

HO-1112 Budaped, Htingafy

Phone: +36 195 0K 31, fex; +36195 0 « 31
E-MsH: B"AH1@xarlelarrax1iu

KA& STORE Endoscopia Bonwu » sri

Sh. Pmf. Dr. Ariiorr (krkxian, nr. 74, Seebr 4

(M 137 BuksesL Romarxa

Phone: +40 (0)31 410Ne 0, Fax: +40 {(531 4250801
E-Ma4 rdoro@karldcMz.coffl

KNeL STORE EfKtoski® Greece MEPE£.*
Patriarhou Grioriou E' 34

54248 Thessatorxki, (keece

Phone: +30 2310 30 4 ~, Fax; +30 2310 304862
E-Mail w{o-ar@ k"L orrxoT

"Repair& S eT\* Siiskhary

KAIN-STDRZ Irt(fastrid~
Ger& Is Merkezi 8 Bk
Kd5,D3e-3S,8"datCad. No: 162
blaiixi, Turkey
fhcne.-+90216 442 9500, fe x;+90'216 442 9030

**Sdes forirxfustrial Ridosco”

000 KA. STORZ fedoskopy - WWSTOK
Derbenyevskaya ndi. 7, buridmg 4

115114 Moaxnv, Russia

Phone; +7 495 983 02 40. Fax: +7 495 LLI 3 02 41
E -M ” bdo-ru@kaddorz.cam

T(WKNeL STORZU k't

(Aolonska nabererTit, 15
biBldmg3,0 f~ 3

(M210tQ«. USuame

Phone: +380 44 42668-14, -15. -19
fe e +380 44 42668-2)

E-Neif: malffitx @ kat5fDizxorTLua

KA18T()K28E&C0.K6
Rsxeswdation (Mice

Saoif OriidsdKW 1184.~ 23
1025 Baku. AArTwan
Phone:+99 450 61330 60
E-Maif; bA)-az@ kaitetorzxom
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dunnansel

KAM.STDRZEND O S*

Ead Mediferranes) and Guff SA L

Bk)ckM ,3” Floor

BNe jfSods. Wi d Sked
2C)%L23301§y’ge}?eb"

Phone:+961 1999390, fe x+961 1999”1
E-Msii: mIDekarldorz-wngxom

KA. STMTZ ErrdosccMy (Soufo Africa) .
P.0.6061.Roggebaai 8012

Cape'fown, Soidh Ahica

Phone: +27 21 417 2800, fex; +27 21 421 5103
E-Maii; Nfe@Xkarlsforz.co.za

TDD:KA% STORE Rxfoskcoy Kas»iistai

6, Saryarka s&. BC Arntan”. office314
0100CtO Astana, Reptidre of Kar”(bl 3n
Phtre: +7 71727-549 ,5652-7® , fex: -444
E-MaS: in{E"\(ar1sh3rz.kz

KA. STORE LUXK1«)PE

EastMedr’rartean & G iif *andr)

Blirrig Wed &)e 7A- Uit MINe 3003

Ouba Airport Free "me, P.0.8<» 54983

Out»j - united ArdrEmeates

Phone; +971 ((~ 2958887, Fax; +971 (t* 32Sa2
Swwece Hotline: +971 *)4 3415882

E-Mait: Hito-"ie€dcaristwz-emg.com

KARLSTDRZ Errdoax” hdia Rivate Lirrated

11" Floor, Or.Qopd{& Bhav”

28, Bard"andra Road

NewDeHx IIOODLInda

Phone; +91 11 4374 3000. Fax: +91 11 4374 2)10
E-Mad: corporate@KkaristQrz.ff)

KAN-8MN LW BE&Co0.13
Residenl Represerrtabw (Mfice
Flow, W toa S a i
39 Le O u” Oisbid 1
Ho C il Mri1) C%, |A~iam
Phone;+94 8 3823 8000. Fax:+84 8 3 LI 80®
E-Mait: irAmetnan@ karf*)rz”xxn

KARL SIDFE Endoscopy Audraba Ply. lid .
15 Orton Road Lane Cove NSW 2066
POB<R® LaneC * 1®5,Audr”
Phone:+81 LW 9490 6/1)0

ToiifrNe 1MKO 9965 ~ (Ausirdta only)
Fax;+61 9420 0695

E-M/ IootsiE{aman

KA. STDRZ Endoscopy China LhL, Hong Kor*
Room 2503-®, 75f A)U(ToWNg; La rra”

No. 100 How Mng Sheet, KwmToi*Kowtoon,
Hong Kong, People’s R xidic of Chma
Rwne:+8128 1 2411, Fax:+®2 ® 664114
E-Mai: fitgiay@kadstorz.Gom.Nc

KARL STORZ fedoscepy (S hat) LM.

B~ffig Branch.

Room 18(&-1807, BiAing B. 1® B#ng FC
No. 8, Jiatguwnenws Shed. Chaoyzffig O ehid.
Be”tg, 100022, Peopfo's Hioubiic of (?ik)a
Phone: +9610 56®188, Fac +8610 5638199
E-Maif; ird)*Qrldorz.com.cn

KA. STORZ Erxtecof” (Shanghai} LM

Star”ta Branch

36F.TOWW 1 Grand (iBdeway

No. 1 Hongqutao Road, %jhut Dishid,
Stangha,2)0 (W, fe ~'s RefMjbficd (he)a
Phw»:+«216113-n8aFax:+®21 6113-1199
E-Mart; T/io@ ka' 2.cowgs)

KA. STORZ Endostspy * » ian ~} Ltd.

Chengdu Branch

Room” i, 8f.bi.bang Intenabonat BwIdirq

Na 1Wed Lroang R o”, |AUiou Oishict,
Chertgrfo, 610d414. People’s R epd” of ("wta
Phone: +86 28 8®87977, fex: +96 28 86587975
E-Maif; 8io@karblo(2.c{xnax)

KA. STORZ Endoscopy (ShatghaQ LM

Sher”sig Brartch,

Room 2001-2005,2(F N4i4S)IA inMnahond Cerifer.
Na 167 lixA) Avemie. Sienhe Dehict

Shenywig, 110014, P eck's Repudic d (3wta
Phwte;+ « « a 81118, Fax;+86 24 23181119
E4iraii: fidoGkarlsforz.cwT)zm

KA. STDRZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Guangzhou Branch

Room 02B, 35F Teem Tower.

No. 208 Fianhe Road, Trathe O "tid .
Guangzheu,5 1 0 » People'sR epu” d China
Phone; +96 208732 1®1.Far +® 208732-1/16
E-Mait; fiM @kalstor7.comxx)

KA. STORZ Endoserm Asia MaELLITA Pte IM .
No. 8 Corronxiwedfolkte -0 2

Sng”nre 143555, Singapore

Phone:+656 9 5 0, Fax:+® ®229155
E-Mait: nfoasta@ kadsterzj»m.sg

KA. STORZ Endoscopy S ffu»we Sdes IM
No.8 Cwnmonwe” w to r)3-02

Nigapore 17555, Sogatore

Rtonc+K 632®150, Fax;+® 69229155
E-Mt": ffdoasiaekMsforz.cwn.®

KA STOREEndosw” Korea Ca LM.
t-Palinndsigl, 10M ~,Ne

239Jean”-R o, Bwiciang-Gu

Seongnam, 1®56, Korea

Phone: +82-70-4350-7474, fex; +82-70-8277-3299
E-MM idatoreaekatsterz.com

KAT STORZ ErMoswsy Taiwai LM
12=.No.192.Sec.2 .0 ™ HsinHL.
Nidia) Kdrid. New (kty, Tdwan
Phone:+986 933 014 160, F®c+986 2 8672 6399
E-Mad: nwigwang@karhterz.tw

KAT STORZSE &(k).Ne

Represeddive Office Rii*pines

1901 nc~Starndg..4"AFenje,B6C
T<"wp (kty 1636, PM"wies
Phone;.fee 463 2 31745-00
E-M....... . a =

KAM STORZEndoscr” 3rcpan K. K.
SthA.8F, 272

Qiyada-I" Tol* 102-W71. Japan

Phcme;+91 3 6380-®22,Fac+8t 36380-8633
E-Maii: xiioBkarblorr-cac

www kartdQrz.com
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HEDEBO,U. BbINOJ/IHEH C HEMELIKOTO A3blKa U C aHTINIACKOT 0 A3blKa Ha pyCCKI/II7I A3bIK.

Howmep HoTapuansbHoro peectpa Il UR 2615/2018 1 UZ.2615/2018

HoTapuanbHaa koHTopa I, . TyT/InHreH
HoTapuyc Xannep

baHxowTpacce, 103 — 78532 TyT/AMHIeH
Ten.: 07461/98372 — ®akc: 07461/98358

3aBepeHHaﬂ KonuA
HacToswu M y0CTOBEPSO. COOTBETCTBUE AaHHOW KOMUUAOPUTUHANY.

TyTnnHred, 20.11.2018 r.

(noanuchb)
Xannep
HoTtapuyc

Haw Ne gokymeHTa: V1 UZ 2615/2018/ HotapunansHas koHTOpa Il . FywavHreH, baxo®wTroacce. 103, 78532 TyTnnHreH
Balu Ne fokymeHTa: gna r-xu [hxynuu [eppmaHH KomnaHusa

Karl Storz SE & Co. KG

(Kapn WTopy, CE u=Ko, KI)

4na r-xku Axynuu FeppmaHH

Op.-Kapn-LWTopu-LTpacce 34

TyTnnHrex

lep6oBas neuvatb: HoTapuanbHas KoHTOpa I, TYTNUHTEH.

YacTn4HbIn nepeBog CTp. 2-i 1 34-iA.

Lramn

Karl Storz SE & Co. KG(Kapn LUTtopy, CE 3Hz Ko KI)
[Op.-Kapn-LUTopu-LUTpacce, 34

78532 TyTnunHreH epmaHus

(nonnHcaHol

(nognuck, nevats, gata)

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



dunnansl

KARL STORZ GmbH & Co. KG

MinelsiaBe 8, 78532 Tuttlingen, Gemiany
Postfach 230, 78503 Tuttlingen, Germany
Phone; +49 7461 708-1, Fax: +49 7461 708-105
E-Mail: info-ttkarlsiorz-de

KARL STORZ Endoskope Berlin GmbH
Ohiauer StraBe 43

10999 Berlin, Germany

Phone: +49 30 30 69090. Fax: +49 30 30 19452

KARL STORZ Endoscopy Canada Ltd.

7171 Miilcreek Drive, Mississauga

Ontario, L5N 3R3, Canada

Phone: +1 905 816-4500. Fax; +1 905 858-4599
E-Mail: info@IcarlsTorr..ca

KARL STORZ Endoscopy-Ametica, Inc.
2151 East Grand Avenue

El Segundo, CA 90245-5017. USA
Phone;+1 424218-8100,

Toll free: 800 421-0837 (USA only)

Fax: +1 424 218-8526

Toll free: 800 321-1304 (USA only)
E-Mail: info(/i)ksea.coin

KARL STORZ Veterinaiy Endoscopy America. Inc.
175 Cremona Drive

Goleta,CA93117.USA

Phone: +1 805 968-7776. Fax: +1 805 685-2588
E-Mail; mfo-'&Karlstorr.vcl.com

KARL STORZ Endoscopia Latino-America, Inc.
815 N. W. 57th Avenue, Suite 480

Miami, FL 33126-2042. USA

Phone: +1 305 262-8980, Fax: +| 305 262-8986
E-Mail: info@ksela.cfim

KARL STORZ Endoscopia

Miramar Trade Center

Ediiicio Jerusalem. Oficina 108,

La Habana, Cuba

Phone: +53 72041097, Fax; +53 72041098

KARL STORZ Endoscopia Mexico S.A de-C.V.
Lago Consianza No 326. Col. Chapuiterec,;Morales
D.F.C.P. 11520. Mexico, Mexico

Phone: +52 55 1101-1520, Fax; +52 5555450174

KARL STORZ Marketing Americado-Sul Ltda.
R. Joaquim Floriano, 413, 20® andat:-

Itaim Bibi, S80 Paulo, -SP, Brasil

Phone: +55 113526-4600. Fax: +55-11 3526-4680
E-Mail: infor//<karlstorz.com.br.

KARL STORZ Endoscopia Argentina S.A.
Zufiiategui 627 6* Piso

B 1638 CAA - Vicente Lopez

Provincia de Buenos Aires, Argentina

Phone: +54 11 4718 0919. Fax: +54 Il 4718 2773
E-Mail; 1n(o@«k3tll-ror7.conl.ar

KARL STORZ Endoskopi Norge AS
P-O. Box 153. RolfOlsenvei 28
N-2007, (illegible), Nonvay

Phone; (illegible)

KARL STORZ Endoskop Sverige AB
Storsatragrind 14

12724 Skarholmen, Sweden

Postal address; Po Box 8013.

14108 Kungens Kurva, Sweden

Phone: +46 8 50 56 4800. Fax: +46 8 50 56 4848
E-Mail; kundscrviceiV'ijkarlstroz sc

KARL STORZ Endoscopy Suomi OY

W imotie IB, 4. Kerros. 00380 Helsinki, Finland
Phone; +358 96824774, Fax: +358 968247755
E-Mail: 3alakaxpalyeln?Vkarurorr.n

KARL STORZ Endoskopi Danmark A/S
Skovlytoften‘33

2840 Holte, Denmark

Phone: +45 45162600. Fax: +45 45162609
E-Mailzmarketing.rojkarlsim-z.dk

KARL STORZ Endoscopy (UK) Ltd.

392 Edinburgh Avenue, Slough

Berkshire, SL1 4UF. Great Britain

Phone: 444 1753 503500. Fax: +44 1753 578124
E-Mail; c4stoinerservice'f2karlstorz-uk.com

KARL STORZ Endoscopie Nederland B.V.
Phone:+31 651 938 738, Fax: +31 135302 231

KARL STORZ Endoscopy Belgium N.V.
Phone: +32 473 810 451, E-Mail; infoGistoDlcr.be

KARL STORZ Endoscopic France S.A.S.

12, rue Georges Guyneraer. Quartier de I'Europe
78280 Ouyancourt, France

Phone: +33 130484200. Fax: +33 130484201
E-Mail: inafketing<@karlstorz.fr

KARL STORZ Endoskop Austria GmbH
LandstraOer Hauptstr. 148/1/G 1

1030 Wien, Austria

Phone: +43 171 56 0470. Fax: +43 171 .56 0479
E-Mail; storz-austriafrflkaflstorz.at

KARL STORZ Endoscopia Iberica StA
Parque Eropresarial San Fernando

Edificio Munich —Planta Baja

28830 Madrid. Spain

Phone: +34 91 6771051. Fax: +34 91,6772981
E-Mail: markettnu@ karlsforz es

KARL STORZ Endoscopia lfalia S.r.i.

\~a dell' Aitigianato, 3

37135 Verona, Italy

Phone: +39 045 8222000, Fax:.+39 045 8222001
E-Mail: info-ftkarlstorz.ir

KARL STORZ Adria Eos'd.0.0.

Zadarska 80

10000 Zagreb, Croatia

Phone: +385 | 6406 070, Fax: +385 16406 077
E-Mail: info@ Icarlslorz.lir

KARL STORZ Endoscopija d.o.o.
Verovskova c. 60A
1000 Ljubljana, Slovenia

KARL STORZ Endoscapia ROMANIA srl
Str. Prof. Dr. Anton Colorian, nr. 74, Sector 4
041393 Bukarest, Romania

Phone: +40 31 4250800, Fax: +40 31 4250801
E-Mail: o(fcc@%larlsofr.ro

KARL STORZ Endoskope Greece M.E.P.E.
Gounari 40.

15343 Agta Paraskevi/Alhens, Greece

Phone:+30 21061 31 386, Fax:+3021061 3i 392
E-Mail; sales.@Kkarl5torz.in~

KARL STORZ Endoskope Greece Ltd.*

Ipsilaniou Str. 82

54248 Thessaloniki, Greece

Phone: +30:2310 304868, Fax: +30 2310 304862
'‘N0YEPHAR KOMMAHHA N0 PEMOHTY 1 06CNYXUBaHWIO

KARL STORZ Industrial**

Cedik Is Merkezi B Blok

Kat'5. D 38-39. Bagdat Cad. No: 162

Maltepe Istanbul, Tuikey

Phone: +90 216 442 9500. Fax: +90 216 442 9030
**OTnen npojax 060pyaoBaHMA ANA IHAOCKONUN

Q00 «KAP/T W TOPL, 3Haockonbl - BOCTOK»
Poccusa, Mocksa 115114

fep6eHeBckas Hab., 7,cTp. 4

Ten..- +7 795983 02 40. hakc: +7 495983 02 41
E-mail: info-ru@ karlstnrz.ru

TOV KARL STORZ Ukraine
Obolonskaya naberezhna, 15
building 3, offices

04210 Kiev. Ukraine

Phone: +380 44 42668-14, -15. -19
Fax: +380 44 42668-20

KARL STORZ Endoskope

East Mediterranean and GulfS.A.L.

Block M. 3" Floor

Beirut Souks, Weygand Street

2012 3301 Beirut, Lebanon

Phone; +961 1 1999390. Fax; +961 11999391
E-Mail: infotrhkarlstorz-emii.com

KARL STORZ Endoscopy (Soudi Africa) (Pty) Ltd.
P.O. 6061

Roggebaai 8012. South Africa

Phone: +27 21 417 2600, Fax: +27 21 421 5103
E-Mail; iiifo@ karlstorz.co.za

TOO KARL STORZ Endoskopy Kasachstan
Sary-Arka str., 6. BC “Arman”, off. 430
0OlOO00 Astana, Republic'of Kazakhstan
Phone: +7 7172 552549. 552788

Fax: +7 7172 5522444

E-Mail: infof<iikaflstorz.kz

KARL STORZ ENDOSKOPE East Mediterranean and
Gulf

Building 25 (Al-Hayyan) - Units 205-206

Dubai Health Care City. P.O. Box 118069

Dubai - United Arab Emirates

Further - illegible

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

KARL STORZ Endoscopy India Private Ltd.
D-181. Okhia Industrial Area, Phase-1

New Delhi 110020, India

Phone; +91 Il 26815445-51,

Fax: +91 Il 268129 86

E-Mail: karlstorz@ vsnl.com

KARL STORZ GmbH & Co. KG

Resident Representative Office

80/33 (44/19) Dang Van Ngu.

F.10- Q. Phu Nhuan

Ho Chi Minh City, \6etnam

Phone: +848 991 8442, Fax: +848 844 0320

KARL STORZ Endoscopy Australia Pty. Ltd.
15 Orion Road Lane Cove NSW 2066

ro Box 50 Lane Cove NSW 1595, Australia
Phone; +61 (0)2 9490 6700

Toll free: 1800996 562 (Australia only)

Fax: +61 (0)2 9420 0695

E-Mail: info@karl5torz.au

KARL STORZ Endoscopy China Ltd.

Hong Kong Representative Office

Unit 1601, Chinachem Exchange Square

| Hoi Wan Street, Quarry Bay,

Hong Kong, People’s Republic of China

Phone: +8 52 28 65 2411. Fax: +8 52 28 65 4114
E-Mail: inatiirv@ kaflstotz.cont.hk

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.

Beijing Branch Company,

Room 610. China Life Tower No. 6. Chaowai Street,
Beijing, 100020, People’s Republic of China

Phone: +86 10 8525 3725, Fax: +86 10 8525 3728
E-Mail: into@kaTlstorz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd

Unit 3901-3904, Tower 1 Grand Gateway

No. 1Hong Qiao Road

Shanghai, 2000300, People’s Republic of China
Phone: +86 21 6113-1188, Fax: +86 21 6113-1199
E-Mail; info@kaflscorz.coin.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.

Chengdu Branch Company

F-5, 24/F. Chuanxing Mansion,

No. 18 Renming Road South

Chengdu, Sichuan. 610016. People’s Republic o f China
Phone: +86 28 8620-0175, Fax: +86 28 8620-0177
E-Mail: info@ karlslorz.eom.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Shenyang Branch Company,

Rm 2225, Tower B. City Plaza.

No. 83, Zhongshan Road, Heping District,
Shenyang, Liaoning, 110001,

People's Republic of China

Phone: +86 24 6258 9911, Fax; +86 24 6258 9922
E-Mail; infawlkarlstor/.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Guangzhou Branch Company

Room 1119-20, Dongshan Plaza

69 Xianlie Road Middle, Dongshan District,
Guangzhou, Guangdong, S10095,

People’s Rep. of China

Phone; +86 20 8732-1281, Fax; +86 20 8732-1286
E-Mail: info@ .karlstc>rz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy Asia Marketing Pte. Ltd.
No. 8 Commonwealth Lane #03-02

Singapore 149555, Singapore

Phone: +65 69229150, Fax: +65 69229155

E-Mail: illfoasia@ k3rlIstorz.com.sg

KARL STORZ Endoscopy Korea Co. Ltd.

Jeljon Tower 1, Suite 905

I6Neuti-Ro, Bundang'Gu

Seongnam, 463-847, Korea

Phone: +82-70-4350-7474. Fax; +82-70-8277-3299
E-Mail; Stephen.Lec@Kk.Trl5torz-com

KARL STORZ Endoscopy Taiwan Ltd.
6F-1. No. 10, Sec. 1, Beisin Rd.

Sindian, Taipei County 231, Taiwan (R.O.C.)
Phone: +886 933 014 160

Fax: +886 2 8672 6399

E-Mail: mingwana@ karlstnrz.tw

KARL STORZ Endoscopy Japan K.K.

Stage Bldg. 8F, 2-7-2 Fujimi

Chiyoda-ku, Tokyo 102-0071, Japan

Phone: +81 3 6380-8622. Fax: +81 (0)3 6380-8633
E-Mail; info-@Kkaiisttifz.co.iD

www .karlstoiz.com



Norotun; Karl Storz —Endoscope
(Kapn WTopy - 3HAOCKONLI)

Karl Storz SE & Co. KG

(Kapn WTopy CE n Ko, KIN)
Op.-Kapn-WTopu-LLtpacce 34
78532 TyTNNHIeH

Als 230
78503 TyTnuHreH
MepmaHus

TenetoH; +49 (0) 7461 708-0
Teneakc; +49 (0) 7461 708-105
E-mail; infn@Kkarlstorz..de
Beb6-cant; wrvw.karlstorz.com

cenaH -~ MHO#,

MepeBof [AaHHOTO TeKcTa
AneKcaH/pOoBUYEM.

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

nepeBoAuMKoM [aifBOPOHCKUM  AnekcaHapom



Poccuitckas ®efepayns
fopopg Mocksa

OpauWHHapuaTOro gekabpsa ABe ThiCAYM BOCEMHajLaTOro roga

A1, MapTbiHoBa HaTanms AHApeeBHa, BPeMeHHO VICIONHAILLAA 06513aHHOCTY HoTapuyca

ropoga Mocksbl Akumosa I'eba Boprcosuya, CBUAETENBCTBYIO NOLAIMHHOCTb MOAMMCK NePeBoAYMKa
["anBOpOHCKOro AnekcaHapa AnekcaHapoBuya.

Mognuck caenaHa B MOEM NMPUCY TCTBUW.

JIn4HOCTb NognvcasLLero AOKYMeHT yCTaHOB/IEHA.

3aperucTpuposaHo BpeecTpe: M 77/09-H/77-2018-

B3bICKaHO rocyaapCTLL bloV-TALLYmMHEL (M0 Tapudy): L00pyo.

YnnadeHo 3a okaz™ieycnyr npLLaro v TexHmyeckoro xapakTepa: 200 pyo.

N
Bcero npoLu”poBitHO (epoBalio
W CKPEreHo nuaT(a)1bs)
<y
BPO Homapuychf”
PUormiickan ®epepanus
M a
T71/09-H/77>
3apsracTpupppavpa
Bsbicic eeyaapct
>3a0*pamue
oxapaicre® .

BCEro-ApOLLMTO, rpoHyvEpoBaHO,
CKOEIMAEHO MeYaTbto

Perucrpamus MH B PocagpaBrapsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



KOMNMNwWH4

HflJamd£nrQite.,.iL UZ.2QU. /2QJ8 a UZ 261:7/2018

Notariat Il Tuttlingen

Notar Haller

Bahnhofstrafie 103 ¢ 78532 Tuttlingen
Tel.: 07461/98372 o Fax: 07461/98358

Beglaubigte Abschrift

Die Abschrift stimmt mit dem vorgelegten Ausdruck Oberein

Tuttlingen, den 20/11/2018

inserAZ | WZ2617/2018/

h Notariat Il Tuttlingen Bahnhofstrasse 103 * 78532 Tuttlingen
1. z. Hd, Julia Hentnann

Firma
Karl Storz SE & Co. KG

z. Hd Frau Juli@ Herrmann
Dr.-Karl-Storz-St.£34
78532 Tuttlingen

Perucrpamus MH B PocagpaBrapsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



APPROVED/YTBEPXAOEHO

Julia Herrmann / Oxxynua fFeppmaHH

(Specialist Global Quality Management & Regulatory Affairs)/
(CneynanucT fenaptaMeHTa MeHe)KMeHTa KayecTBa

N HOPMAaTUBHO-MPAaBOBOro pPeryiMpoBaHuns)

Karl Storz-SE & Co. KG/
Kapn WTopy CE v Ko. KT, N'epmaHus

Dr,-Karl-Storz- Strape

34, 78532 ,/Tuttlingen,Germany /
Ap.-Kapn-WTopuy-LWTpacce

34, 78532, TyTnuHreH, MepmaHuna

KARLSTOR2SE&CO.KG

Dir.-Karl-Star~aBe”™ 4
78532

Signature, stamp, date

Bupaeoronoska aHaockonmnyeckas

IMAGEI S 4U
NHCTPYKUWA no "IKCINTYATALNN

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope

www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



KARL STORZ— ENDOSKOPE

mmm GE8SRAUCHSANWEISUNG
iIMAGEI S™ 4U KamerakopfT H 4 U

instruction manual
IMAGE1 S™ 4U camera head TH 1™ 4U

n<
-=
»nQ

NMHCTPYKUWNSG noe 3KCMIYATALNN
Bugeoronoska IMAGEL S'” 4UTH  4U

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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Wichtiger Hinweis fur die
Benutzer von KARL STORZ

Geraten und Instrumenten

1 Wichtiger Hinweis fur die
Benutzer von KARL STORZ
Geraten und instrumenten

Es'wird empfohien, vor der Verwendung-die
Eignung der Produkte fur den geplanten
Eingriff zu uberprQfen.

Vieten Dart< Ihr Vferfrauen h (RN Ay}

STORZ. a ix ti In cSesem ProcXikt steckt
unsere ganze Ertahrmg md Sorgfalt. . und
liY Hajs hab” ach drtt fur e«n moderr«s uxJ
hottnftra'~es GerSi cte- Rrma KARL STORZ
«tschieden.

Cte ver»i}eg«Tde (Ntx'auctBanwefeuTg 3c/1
FOV/AWTKiung rrrt de’ G/ srauchsanioajTg
der IMAGE1 S™ (96206286DER).helfen, ciie
richtig amtscTHABen und zu
bedt™ien. Alle notwendigen Bnz”helten und
Hand”ifte w~den anschaulich’erWarl. Brtle lesen
Ste deshalb (Sese Artertung sorgiaiSg dunr.
Bewahren Ste die Gebrauchsanidajng 23jm
etwalgen NacW”en an gutsichtbarer St~ b »
GerStauf.

VORSICHT:Nach US-Bundesrechtdart
d&V &icaufpbtffanAfZrdzw . ~A ufliag
esim Arztes ertofgm .
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Important note for usei™
of KARL STORZ devices
and instruments

1 Important note for users
of KARL STORZ devices
and instruments

Itis recommended to check the suitability of
the product for the intended procechire prior
to use.

Thank you for pMaciitg you" taist in the name
KAW_ STORZ. Like all of oinh' olLler producte,
this Isthe re ™ ofyears of experi©™~ce
and ~e” care in maruifacture. You and

your org”“ation havedecided ri favor of a
modem, Wgh quafity pece ofegcd n” from
KARL STORZ.

TTfe instruction manud, in coTblrnBon sMth the
IMAQKL S™ Instructkxi Taw a! {962062860ER),
is Werxfed to aid you.in tiie fsoper kistafla&xi,
corviection. » x| pseratkxt of ttfe device. All
replied ctet™ aDactions  your partare
dearly presented-and e>g:rfalned. Rease read

this manuai carek/ly bekxe proceedhg with tie
egi™ment. keep thte hstrucBon nwxjal av™5ie
frx reajy referwx» ina caiver” t location roar
the equifxnent.

CAUTJON:Federal"JSA) taw resCrfcts
this device to sale by or<i the ad & 'o fa
physid&i.

Ba>kHass Hopmayuns
ONS L, NOMb3YHO W UXCA
npnéopamMm U UHCTPYMEHTaMU

1 Ba>xHaa nHpopmaumna aons
Ny, NONb3YyHLWMXCA Npu-
6opaMun U MHCTPYMEHTaMM
KARL STORZ

Me[XA4 ncnonb3oBaHWeM U3gennii PloKOMeH-
AyeTcs MPOBEPUTb UX HA MPUTOAHOCTb AN
npegaonaraemoi on”3auuu,

Bnaryoapum Bac 3a got» k. okasaHHoe Top-
roaa KARL STC/Z. Ka< 1 BcA Hawa
rpoayk!”, gaHHoe usgenvie AenseTca pesyrota-
TOM HawWMTO cXblTa N Kponon»>xJ1 pabots!. Bbl
n Bawa op™Mn3rwua Bbl 3anmn co™N3eM N >M

N BbKXXKCXKaueCcTBeXbIi npounsaofoTsa
Ke»una”™Mm K/fiRL STCRZ.

[aHHas MHCTPYKLMA M0 3KCM/yaTaLlbM B CX34eTaHUM
C WHCTpyTLWWeR no akcnnyaTauum IMAGEL S™
~6206286CER) ncmyoxsr Bam I'IanJ]ﬂbHo noa-
KYaTb U aron/NaTmpoBaTth BULEOro/loBKN. Bee
HecoXpauMmble gertawl n a»\Twla HAN3AHO pasb-
ACHATCA. [103TCMY BHUMATENIbHO rpoYLLITe [aH-
Hyto HHcrpvKi®. XpaHuTe vHepMN<ulo no Ntonny-
aT3y Ha mMecTe psgom ¢ n(>!6opcm Ha
CNyyaid, ecnm oHa noHagobutcs Bam B

OCTOPOXHO:B axyrsercTBunc ce-
I I I AepanbubMm 3ol<c>Kqu,e/1,CT scNcW A,
ylojenve paspeuw ebio npcujasaTb TOW<KW

AXFAQM unu no 3akasy Bpaua.



STCJKZ

KAJa STORZ-BADO$N3I>f

inhaltsverzeichnis

1 Michtiger Hinweis LUrdie
Bemitzer von KARL STORZ

Geraten und Instrumenten...............eeee If
2 Sictertieitshinweiee..................... 4
21 ErkiinaTg zu W/n- ufxi
Nftxsichtsttnw/Nsen.............oooooiit .
2.2 Algemeine Sk~ Terheitsrtnvww/se,.
3  Zweckbestimmung ......ccoooeei i, 4
3.1 i~DiTtrafrxSkaeonen.............. s 7
3.2 QuaWlotion des Anwenders:................ 7
4 QerateabiMldungen__ - n
5 S~ bolerlduterungen.......sx s e e emene D
5.1 Symbc/ zir Bedenung it 9
5.2 Symbcte aut und
\ferpackung.........eeeeeuueeeemeeennniiriiiiiinnnns 9
e Bedienungshinweise
IMAGE1 4U Kamerakopf ........... 10
6.1 Freqi.»nz des IMAGEL 4U
Karnerakc/™fes {5CYBOHzZ}.........cvvunnnnnnn 10
6.2 Bedienung d ™ IMAGEI S”*4U
Kamerakci™M™ . amii 10
6.2.1 Bidostop und/UhO<t4>e)
arecMeb6en...q......
6.2.2 R”™ojs ejnstefien
7 Technieche Beschreibung....... coeeennnenees 11
7.1 Technlsc=>e Daten.... ........... 11
7.2 Lager-und.Betri*3~D«I™Ningen........... 11
7.3 Nomw N onforrrttSt..........evvvveveeieennnnnnee 12
7.4 RkNitBnfertfvonfot TTTtat. .......................... 12
8 AuNeereitung (nicht validiert
fiir US-an@eril»nts<”e Kunden).............. 13
8.1 Pfiege uxi Hanc&iatxing...............cce.... 13
8.2 AUFBONUNG i 14
8.2.1 Refereizt™Nefle.....iiiiii 14
8.2.2 Alttemane VAnVwwefee......cccccceeeennns 15
8.3 ZUBE MO e 17
8.4 \A>0r8cRing der Reln”*ung
und DeNddion . .coeeeeeeeeeiiiiiiiiiiiiiieeees 17
8.4:1 ) Msmefie VWsdTdesinfektion. v
8.4.27 ' Manu”™ \AXIT«NI™NNG . uuunvieeeeeeeeeenn i 18
8.4.2.1 Bursts der Ctoerflachen................... 18
8.4.2.2 Unterstiitzende Vfcxbehan”ing
[T Uitraschg/........
8.4.3 ManueYeReinigung .
8.4.4 Manuefle Desffif N iOT....covvieiiiiiiiiiieees 18

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Table of contents

6.1

6.2

6.2.

8.4.
8.4.

. 1 Martuai wipe-down c/rtfection....
. 2 Manual preclearwtg..........
. 2.1 &ushing the surfaces........ccccceeeeeennne 18

Im{x>ttant note users

of KARL STORZ devices

and instruments ......ccccceveeeenn. li

Safety inStructions........ccceveviiiiiiiinis 4
Exptenalion of wsffnings

and CLUBCATS..uuueeeeees i .4

Genera safety infbormatkxi.......... .5

?

7

Intended Use Camera Heads....»....»...
Contraindcaflons...........ccc..........
USEr QU CatiCr i o oveeeeiiiie e 7

Images of ttie equipment

SymbcHs employed.... .cooooeeiviiiiiiiiiiiiiieees
Syrrtxjls for gNer”Nion

Lat)~ and package
SYITEXDIS. oot 9
Operating instructions for the
IMAGEI 4U camera head............... »10
Frequency of the IMAGEI S' 4U
camerahe”™ (50 Hz).vvvvvviviiieinnns 10
Operating the IMAGEI S'“ 4U
cateTahead.....ccoceviirieiiiiciieeiee 10
,1 Cecvtnecting an w3o03cxpe
axXlIHAN tcat™ oo 10
.,2 Aiflusting the focus........ccooeeeiieein. 1
Technical ctesaiption »..11
SP&SHICATI(XES . cevvvriiiieieee e 11
Storage and Operatffig conditions........ 11
Starxiard cCHT™Marxie.........oooeveeeeeeeeeenn. 12
CXrective CCXLSTATCE .ovveeeeeeiriieeeeeeeenes 12

Reprocessing (notvalidated

for US customers).......cocueeee
Care and handling
Fteprot™sng.........

.1 Ftefererx® chan......cccccceeiiiiiiiiiiiiineeees
.2 Gerterai wANDOS. ..o

ALXESS(XIES.ceiiieiiiniie e e e
R'eparatkxi for cleaning and
(o BT 4} (=10 420 S 17

. 2.2 Aixdiary fxebBatment
with uftrasomd.........ccoceeiiiiiiiiiiiiiens 18
3 Manu”~dearmg

4 Manual <Jsinfecti<Xt............cccoeerreerrnnnnn 18

OrnaBneHue

1 BaxHas nHdopmaynsa gnsa nuu,
Nonb3yloLWwmnxca npudbopamu u
nHctp™N{eHtamm KARL STORZ......couuuenneee. n

2 YKaszaHusa no TexHuke 6€30MacHOCTMU...... 4

2.1 MosacHeHne NP IPO»ULWKXIN

HKPOPHMAUMM . ceeeeeeeeeeeeeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeees 4
2.2 06U~ "23aHuns ro TE3CHxe
6E30MACHOCT . .cceiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeeeeees 5
3 Lenesoe HasHayeH(to.............. Jernrrnnnnene ».7
3.1 MPON M ONCKAZAHNA. ... 7
3.2 Kravcix<kal”™ no/b30BaTBMS............... 7
~ CordosogunTenbHble MANOCTPAW<MW.....
S ToACHEHME CUMBOOB......ccvvveneeieeinees »..9
5.1 O1IOThl noxcnayatar™........cceeeeeeeee 9
5.2 CwABQfb! Ha aT)XeTKe n ynacceke......... 9
6 YkasaHusa noxcnnyatadg I
suaeoronoskun IMAQEL S”™MU............... 10
6.1 YactoTa
IMAGEI S™ 4U (50/60 'L).....ccevvvvvennnn 10
6,2 JkecaTMarar”™ BULEOrornoekn
IMAGEI S™M4AU oo 10
6,2.1 M 9<u>u»"vesHaoct«k™a n ceeToBoga...10
6,2.2  HaCTPCMKA (IOKYCA.....eceuviereeenreeenraens 11
7 TexHuueckoe onucakume..».»,.».»»».»,...,11
7.1 TeaeTNUECKMe Jar* ™ >(B.....cccevveeeeeeeeeeenns 11
7.2 YcTioBUA XpaHerii« n akatnyatauldl..... 11
73 CoOTBEeTCTBME CTAHAAPTAM...ccevveeeeennneee 12
74 COOTBETCTBUE AbYNKIUBAM.......veenne 12
8 O6paboTKa (He BanngapoBaHa Ans
KnneHToB B C1LUN .., 13
8.1 MpKwwuna no cNpalleHnto nyxoay........ 13
I R oY Y 7o} £C: VO 14
8.2.1 CrpaBoyHas Tab/INAa......ccceveeurunnaanns 14
8.2.2 O&uune npegynpe>»aarow”™ ~KasaHus...15
8.3 TY/6O4EHANIAUAHOCTN. .....eeveeeeeeeeeeeeeeannns 17
8.4 MoaroToa<ako'McTKempasnHpekuun...17
8.4.1 P*yuHas peanHa<ums UpXTrupaHk™.... 17
8.4.2 [ aepBaputenibHan </ Kika
CMOCOBOM....evvviiiiiiiiiiiiiiiiiiieee 18
8.4.2.1 (>BKnKa noe”"KHOCTEl a™eTKOi........ 18
8.4.2.2 BolomoraTenbHas npogaapuTenbITas
06paboTka ynbTpasByke»!.................. 18
8.4.3  “bicTKa pyuHbIM CFIOCOGOM............ .18
8.4.4 [Je3NelheKkums ryHHbIM aTooK>060M........ 18



SNnSRZ

KARISTORZ-e«>0SKDK

inhaitsverzeichnis
6.5 Montage, ROfijr™ ufxJ Rtege............&. 19
8.6 Verpackungssysteme..........cceeeeereenndbnen. 20
87 StHfllsaflon..........cooevvvieii A 21
8.7.1 Wasserstof~Deroxid

Slertisatlon - ASP STERRAD*.... ;.0 21

8.7.2 W~ erstof™aeroxid 6H-Cy-
Sterttsation - STERSS*aw o c P

V-PRO™ T1..iiiiiiiiiiineeeeeeessdbee i, 22
8.7.3 Ethyleno»d-Steflsation NO). i .22
8.7.4 ciiemisciye hfiedertipera&jr-

Sterflisatkxi mtt Peresagsaure

- STHNIS* I s 23
8.7.5 H»~/-Ljei™-Desin ™ <don..f...heeeeueeeeeeeees 23
8.7.6 CIDEX {2,4 %tge

CARNINANMCEOSUNG). . 5 e 23
8.7.7 Resert XL HLD {2,0 %ige

V/sserstofftjerDxicSAsung)..........eveveeee. 24

8.8 Begrenajng der V/fleda”uaDeralung.... 25
9 Aufl>™«{tung
(nurfilr US-am erikanische Kwiden)....... 26

9.1 Pflege und Handhabung............cc.........
9.2 Aulbereitung.. e Seeeeeeeeeeeeieeieeeeeee,
9.2.1 RAMNNenztabelteu.....cccccveeviiiiiieeeens
9.2.2 AllgaDeine Wamhinweise
9.3 Zubebor.......cccccoveiiii
9.4 NTftxnterung/~an c¢Se WasswquabBtat.... 30
9.5 VbfreinigLr . e .30
9.5.1 ManusUeReragmg...........eeevvvvniiinninnne
9.6 M<xitage; Riiftjing und Riege.... .
9.7 Vten:?ackir>gssyst8me..............cceeeeeee.
9.8 Sterilisation.............ccco
9.8.1 WasserstDfiperckkl {H,0™

Stertisatton - ASP STERRAD*.............
9.8.2  V#¥sserstot”™~eroxld OHjOJ-

Sterisation - STERI™ AMSCO*

V-PROQT® Lo .34
9.8.3 | Ethytefx»Gd-Stefffisation ~0}.................. 35
9.8.4 _Cfiemteche Ned”™enperatur-

Stertiis”Nion rrut Peres”~gsSure

- 3TW13* Syst™i1n

(mNgultig ! U, S v, 35
9.8.5 HiN-Le/d-DAnfA<tioN......occcvvveeeeennne 36
9.8.6 aDEX(2.4%ige

cautarsddehydosung)..........coceeeeeevennnnn. n
9.8.7 ResertXL HLD (2.0 %ige

Wfassersto{"5efD)d<J6stffp)...............c... 37

9.9 Begrenzung der WiederaufbereiTung.....37

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Table of contents

9.1
9.2

9.2.
9.2.

9.3

9.8.
9.8.

9.8.

9.9

Asserr*4dy, HTectionaid care.............. 19
Packaging systems...........cccevvvnnnn. n
SteriBzation............... 21
.1 Hydrogen p~ xide {H"O))
sterilization - AS™ STEFMAD™ ............. 21
.2 Hy<*ogen peoxide (H-O-)
sterization - STERIS* AMSCO*
V-PRO™ Lottt
.3 Eth”eie oxide sterffirflon
.4 Cherrecai low-t«Tipera&jre
stsfffization with-peracetic acid -
STERJ™ System IE* ......ooccvvieeeiennne 23
.5 H~-Level DRinfection.........ceeeeeeeeeees 23
.6 aOEX {2.4 %-glutaratefehyde
SCAIXXN)uuuiberaininnannn 23
.7 Resert XL 1.9 {2.0 %hycfrogen
pero)dde sofeifion)...............cccc 24
Reprocessing SMitS..........coovveeviiiineeeees 25
R~ rocessing
{for US customers onfy)............... .26
Careand harxlting.........ccccccce..
RN QCESSING..uuueeeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiae
1 ReterefX«cS™......

2 Geo»”™w~”nings....

ACCASOTIMN i

\Wia \» Qjality Regiirenwtte.................. 30
FYe-dean”™.....oooooi 30
Manu” cteaneig..........cooeeeeeeeieieieneennnn. 31
AssemWy, ¥ sec6ex1£BTd care.............. 32
Packsging systems.......cccccevveeveveivennnnn. 33
Sterlizalion........cooeviiiieiie e, 33
Hydroge” peroxide (H™Qj

st/ lizaticn - Asp 3TEWANKO* ... 33

Hydrogen pecxide
sterization - STERIS® AMSCO®

.3 Ethylene oxide st™ization {EO)............ 35
.4 Chemteallow-lefTperatitfe

sterilization with p~acetic add
-STEFaS* System IE*

(ordy vdid IN USA™...ooeeiiiiiiiiiie e 35
5 Hi~Levd Dfeinfecflon..........ccceeeeeees 36
6 CIDEX (2.4 % "uterakJehyde

(0] 0] | 1[0310) TR 36
7 Resert XL HLD (2.0 % hydrogen

perowde SrArtioN)..........eeeeeeieiiiiiiineeeeees 37

Ltfntts of repoCesSirg......ccoeeeveeeeeenennnnn 37

OrnasneHne

8.5 CopXKa. rPCA™NIKA Y YXOM..evvveeeeenannnns ,.19

8.6 YTTKOBOUNMbIE CUCTEM bl 20

8.7 (03 (T o 71T -1 i T=3 pRT 21

8.7.1 Crtepuw3ar”™ nep”™o”cblo Bogopoga
(H.O-)- ASP STB4RAD™*.....cceeeeeennnn. 21

8.7.2 Cnpovw3aldeanepe»o<tbloBofoposa
OHjOJ-STERIS* AMSCO* V-PRO™ 1..22

8.7.3 Creprnmsauygar okucbito aTllnwa(03) ...22
8.7.4 XNeA«eckas HU3KcrTe” nepatypHas

cTepunnsal” HagyKcycHoW KucnoTol

-STB4!IS*Sys™ s 23
8.7.5 [B»&HhekY™ BbKXXKOI0 YPOK™M........... 23
8.7.6 CIDEX ™,4 %-Hblih pacTeTp

r7TY7april™NpVINN e 23
8.7.7 Resert XL HLD p,0 %-HblIli pacTecp

NEepN0IiCW BOACPCY ™ cooeeeeieeeeeeeeeeeeeeenn 24
8.8 OrpaHuy”™ e 4519 NOBTOPHCXK

OOPTNOTK . e 25
9 O6paboTka

(Tonbko ansa knneHToB B CLLUAY ...« 26

9.1 Mp~una no og LW 4eHuto nyxoay......... 26
9.2 (O 0= e Lo} 1 7 W 27
9.2.1 CrpreoyHas Tabrang........ccccceeeeeeennn. 27
9.2.2 0O6uwwue npearnpexgaroH”N ykazaxsa—28
9.3 [TNSUHAATOKHOCTW. ... 30
9.4 TpeboKaHusi K Ka4ecTB BCLUbI.............. 30
9.5 UNCTKA....ceeeeeeenennns 30
9.5.1 YucTTeqd pyyHbIM CNOA360M................... 31
9.6 <XOExa. NPCA™3KA N YXOL....cevuueernnnnens 32
9.7 YU NOKOUHbBIE CUCTEKSL ... n
9.8 Or™MKran3auma....cceeeeeeneeeennnns 33
9.8.1 OTtepuwsauna N30 Cbio BOLPX34a

(HjO™N - AN STERRAD™ ..., 33

9.8.2 CTpXxwWw3cB” Tepiioncsio BoACpaaa
(H.0.) - STERIS* AMSCO*
V-PID™ 1o 34
9.8.3 Cuwaun/itlzal™otkblo3nuneHa{03)...35
9.8.4 YMMuuyeckas x3kar™n"xTypras
CT”M/M3auNeT rBYyKCYCHOM KMCNOTOW
- STH4S* System 1E*

(nelictBwB/bHO TONMBKO B CLLH .......... 35
9.8.5 BbICOKOIO YPOBHS........... 36
9.8.6 CHACEX (2,4 %u-blii pacTBOp

NYTTPANBABAN e 36
9.8.7 Ftesert XL HLD (2.0 %-HbIih pacTiop

nepa<uncum BOAPX3AE0.......ccuivierueeennnnns 37

9.9 Orp»NeHer«ensnoBTOPHONONKIAOTKN...37



smiR z

KAIU A0n-B«>05183K

Inhaitsverzeichnis

10 snstandhaltung......... oo 38
101, Walung und
Sk~ ertTatsuberprOofung..,.».... ....... v 38

10.1.1 WartLffig......ccvvveiieiiiiiiiiie bl e 38
10.1.2 actwbotsuberprutmg. 38
10.2  instandSetzung..........cceeevvvuuneeperivienn. 39
10.3  ENnts(XpP™ ceeeeeeiinnns ..39
10.4 Reparaturprogecarm............. e sieseees 40
10.5 \ferarttvwortlicN<ett................ £ . 41
10.6  Garanti€.....ccoeeeeeeeiiriiiiiiiiiibiee e 411
11 Kom patible

Kamera-Kontrolieinheit......cou....... 42
12 &eatztNle,

err~fohienes “behor....L .. 43
13 Hiniwise zur el”™ctromegnetiechen

Verb-aglichkeit (EMV).....ci e, 44
14 Nied”™assungen ...l 56

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Table of contents

10 MaintenanCe ......ccccvvrviieeieieeeeeeeeee e 38
10.1  Mantenance
and safety check......ooovvevvviniieeeennnnen. 38

10.1.1 MantaiarXe.....ooooeeeeeiiiiiiiieieeeeeeeeee, 38
10.1.2 Safety CheCK.....oooevveeeiiieieeieeeeeeeeeeee 38
10.2 S«vicing and
10.3 Disposal
10.4  RNjalrpno™am.....cooeeieeeiieeeiiiiie e 40
10.5 Lknitation of Babflity............cccccuiinenies 41
10.6  IANaANtY ..o e 41
11 Compatible

camera control unit(CCU)....cccceeeerrnnnnnn. n
12 Spare parts,

recommended-accessSorieS.....ccccccuunrnnnnns 43
13 Informeti<m aon-eiecbomagnetic

compatibility (EMC)....oeviieiiiiiiiiiiie e 44
14 Suteidiarles.oceeeeeeenneenn. 56

OrnasneHune

10 TEXHUYECKUNA YXOL oeeverennnrnrnneeereneaaaaeaen oenn 340

10.1  Temto6enykl«aHk 1 vcnbiwdd«? ana
(IALLIKW 6e3cXTaoXxu

10.1.1 TexO6CNY)KUBAHUE.........eeeeeeeennnnns.
10.1.2 Nonbn-fHus 4151 CLEHKN 6e30naox)cTu...38
10.2  PEMOA ..o 39
10.3  Yrumwsal™ . 39
10.4  PeMOHTHasA MPOrPaMMAa.......oeeeevurerennnnns 40
10.5 OTB6NCTBEHHOCTbL
10.6  TAPAHMEM...cceverieieeeeeeeenne e eeeenie s
11 CoBMmecneublit 610K ynpaBneHus
Buageokamepoi (CCU}..*...... il 2
12 3anyacTu, peKkoMeHA N Mble
N{OKHAAMEKHOCTU cevveveees v 43
13 YKa3aHWa no anekTpoMarrwTHOMN
coBMecTHMOCTM (OMC).cceeeeeeeenenes 44
14 dwunuansl................ .56



snsniz

KARLSTORZ-EN DO5K0«

Sicherheitshinweise

2 Sicherheitshinweise
SchertTeRNinweise stnd MaBnatTO«i 2lIm Scfwijtz
des Anwenders md Patents vcy GeSfrdungen;
die-dufttfi den Geto»jch des Sysi™TS entstien
kom~j.

2.1 Erldarung zu Warn-und
Vorsichtshinweisen
Btte lesen Se (Sese GxauchsamAei™ "
8C»allla chITChimd beachten Sie cfie
Anweiscngen genau. Die Bezetehnungen
Wamung, Vorsicht und Hinwels.-hab”™ ™»zieite
Becteutungen. Wb inmer ~ h derGebrauchs-
aiwei”Ning v™*wendet werden, les”™ Sie d«i
nachfo”~enden Text genau, einen sich”en iax3
effizienten Be/Meb des Systere zu gewrteisten.
2urdeutitciwai Henaxbiixw g steht
Bez”\cSmungen eeT R togranm vorai.

WARNUNG: Wanujngnw chtaufei/w
m d~idie G elaivdung cfesp atinten oda

des Arztss auftnerksam .

I I I VORSICHT:Vorsichtmachtd”auf
an’"Tirk3aw, dass bestimmte W artigygs-
oderS~t"rheHsmaBnafmen zu

shd, umeek)e B "hac”ung <tes Ger&ss

Avenrt&den.

/TN HINWEtS: Hinweise spezit
Infixrm tionen rw BecSemng des G efatas
Odersie & W ren w ktitige infAxrnationen.
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Safety instructions

2 Safety instructions

Safety instruclkxis ae mes”ires htended to
protect the user and pjatients form the rin
c€Xik] arise droigh 0~ use of the sysi™t.

2.1 Explanation of warnings

and cautions
Ptease read tf manu”™ »Ki follow Ow hstructions
csffefuBy. The words Warning, Caution and Note
coTvsy heclal mewiings."Wherev» are used
In this nwtua!, the a<xxxtpart,Ing text should be
careftily reviewed to-enstre the sate and ~ective
c"eralton of the system. To make th”~e words
starKl out m<ro dearly, tiiey are axomp)aTied
apicto™~am.

W ARNING:A ViWriwly kidkates thatthe

A personalsa”y ofthepatientorphysid& i
Isathsk.

I I I CAUnON:A CaniioNkvrates that
partfakarsen”pivceduresor
precautions mustbe folkywed to avckd
posskie carnage to the device.

NOTE:A Note inckcates special
Infoim ation aboutoperating the device or
dairies krporW ithform atkn.

YKasaHua no TeXHukKe

6e3onacHoCTU
2 YKa3zaHuna Nno TeEXHUKe
6e3onacHoOCTM

YK aHusa no TexHwve 6e3lacHOCTM - 3TO Mepbl
no 3alunTe Nonb3CXKaTsNsA U NajMeHTa oT 0nacHo-
CTel, KOTC?>be MOTyT BO3H«<HY7b B pe3y/bTare
akenANBTaX il cuctemsl.

2.1 TlosAcHeHWe NpegynpexpagatoLwen
MHpopmMmauuun
B|-MMaTesnbl-10 rpouTIL® AaHHY UHCTPYKLUUIO
no aroTnyatra”™ v B TOYHOCTM cobroar™1te
Npi®ea&NHble B Hell TpeboBr»” . O603HITHN 1A
«MpepynpexaeHne», «OCTOPOXKHO» 1
«YKazaHne» «WekTr criolnanbHoe HasuayeHue.
'ne 661 OHA HY BCTp3eyanuch B VACipjyKiN ne
a<cnnyata”. cne/Net rpo~NtaTtb
3a HM M TekeT, YTo&l obecTTe' «TTb
6e30nacHylo 1 ahdacTyyo »ratiyarta”™«o
cucteAb(. Ana 6onBe 3amMeTHOTO UFenwus
nepej 0603Ha4eHKAMN JONOMHUTENBHO CTOUT
rABcrorpatuna

NMPEAYMNPEXOEHWE:«Mpe~cT )&Kae-
A HuB'o6pawaeT a”~Imanne Haao MKyt

OFrT aCHOCT bANANAUH&TT anT W XrA.

OCTOPOXHO:OcTopoxHOo™od au aer

M BHHMawe Heo6xp[*MocTbnpoee-

orip”Qenei-BUbiIX MepPONPUAT Uit rTo
T&w6cnyxusankao unm npunaT ua A*epPno
0(5€CLUYEMUIO 6e30nacHOCT 1, 4T 06bI Npe-
APTWXTTTbNOBpPEXLEHUE Fk3k opa.

n YKA3AHWE: <A &s3aHnuns- COaepxar
cnwrlanbuyrwo rio 3KCrTya-
Taw” nptricN MT pasbAcCHT»yTApyrue
Ba>KHble aCneKTbl.
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Sicherheitshinweise

Aiigemelne
Sicherheitshinweise
WARNUNG:Lesen Sie cfese ¢ ~xsueh s?
anwetsung Al€MNW dtfch, b&iwor Sle cfes
Gera!in BeOiebnehmen.

WARNUNG: Uberpnifen S€ vorsdem
chifu~~schenBngriff(SeRjfwW ongacfH ™ <eit
des G&&S. 3VII7I6I'ISf6v0rjedem Qnarw
sicher.dassaufaffenVSdeomg¢nfy*enc”
fichtigerjeolSdang"e"wirdA&Vm/
erruAsMBen ein Bsatzsystem ber& tziteitsn.
WARNUNG:BeiVerwerxiung d »
Kamerasystems m itB ekthx”urgie -
gerSten kann dfeBnp!merLu ehes
elr<tns(“ien Schfag” mtsiehen.

W ARNUNG:Beim Bnsalz vonHbc/v
frecfjenz-Ctm jrrezub?idrrstdec Kcxjtakt
2Yvksler? dem HP:Y T\ x"ea&alunddem
B xioskop bzw. deftEndo~<£"3ie-Kamera
ver~"heoSfc/NerH bntakt
karto zu Oiermischen'G efafrckm ~n Or
den CY}lnxpa&7 fthven.
WARNUNG : PatientenabieitstTarne
kbnrren sich addi& en, wenn m ii
versorgte BxJoskitie uid m itbrerawo

zu verfwicm .

v&scxgte:Endotherapieg&ate “ekdw e itig
bervijtztwerden. Es soBteb~chtet
werden, dass CSeSdam besonders
WK’\ﬁgiisiwenn ein Erkk”op miteii&n
Anwendungsteildes Typs CF benutztwird.
Es soUtedann aucheh Bykaherapiegerat
mtt&nemAnwendmgsteH ctes Typs
CFbenutztwerden. um dm Gesamt-

Palientenaf)teffsOrjmzu mirm niefen.
W.ARNUNG:Scherstten, dassder
Steckerstets aiysokk sauberund fie ivon
Vierm m nigungen ist. 1sterf&jcht. vordem
AnscNhBen sowWWamit&nem sterilen
Henbll cb abtrocknen.
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Safety instructions

2.2

A

Genera! safety information

WARNING:Remtiftfeinstruction manun
thoroL”hiy betOreu ~ig the ecfijtyrrent

WARNING:Checkthatthe equipm entis
Ajnctkming fyoperlyfxiorto each stxgcal
interventim . B tsutb hatthe correctvideo
im "e appearsonallvideo morntors
beforebegkvvng each hterventkxi. Itis
recorrm &yjed thhata rw>laceTenrsyst&n
is kw3l avaSable.
W ARNING:Perc&ved afectrfcshodrs
m aybe experimced when ushg the
cmnerasy&em)in coryunction \w 1
decotysarfcalm its.
W IUIN IN Q+*When usir® high frequency
accesso/fes, cmermistbe W<en
to avertcontactbetweenthe HFsurreal
device and the endoscope orerkk*cc”x
camera./Inadvertentcm tactmay
representa thermalhazmd to the surgeon.
WARNING:FAdm tgekage \Mion
ener”” endo&:x"xs are used w ith
m ergized mdotherapy devices, patient
leskage cunents Maybe ackll re. Itshould
beroted th& thisis partlcd& iy im patant
ifa Type CFapplied psfftmdoscope is
used, kiw hicticasea Type CF ap™Med
parterr&gizedendotlrapy device should
be usedin orderto miirraze totalpatient
ledrage current
WARNING:Alwaysensure the connected
is completelydem and freeckdebris, tf
rTKkstute Is present, dry thoroughly with

sterile tcwelpoorto ktsmion.

YKazaHnAa No TeEXHUKe
6e3onacHoOCTU

2.2

=

A

O6uw e ykazaHusa No TexHuke
6e3onacHoOCTM

NPEAYNPEPKAEHWE:Neppy BBOAOM
rysmbopa B ~cnrtyarm ttvo Brw o T &bHO
ryxrututegaNe ryronHcTpyklylriorl0akce-
nnyaTayT.

NMPEAYMNPEX AEHWE:MposepaiiTe
NCTYXWHOCTbry3nbcpakaly Ly 3apasrrepiy,
rsyanomMm'ysyprrilyec»io T B/A"waTe/bCcTBa.
MpuwkrawbMEMewaT TbCT BOMHEO06)t0 -
pNeJO y6r1rrT ves, WjHaecejreHgei»oHH-
Tcpaxrkyy3spbBaeTcsirpaBwtbHoe B tj[*o -
n3ogaxebma /N «3meNNyercag mnaTb
HT X)BE€3T ac>ryt cucTtemy.
NMPEAYNPEX OJEHWE:Mpuuncnonb3o-
saraln BMANoCNCT&Nbl C 3N&TT POXUPYP-
rmyec9<ubM rpuGoOpPBM U KIOXKHO OU T T b
T eKkT puyearuii yusp.

NPEAYNPEX AEHWE:Mpuucnonsso-
Barii»18bkio 1<oyacT orl »"*"pruyea<ux
ry3snHajn&KHOCT W HeoG6GW Ne Wo He W, Xry-
a™T KOHTaKTaMm & *("BblCOKOYACK T UbM
XKy3“"3rnyeaow nNpu6GOPOM 1 LW CKXXKXOMNOM
MAN 3TLUYXX X YerXKr kK" m”~xs3in. Cnyvaii-
rbl i kOHTakT makeT TPUBECTU Kk nonyue-
HWI0 XU, yyproum T eplwyecrioro okoT a.
NMPEAYNPEX OEHWE: TOKNYT e4kn Ha
nau, o na MOryT CYKMFpoBaT bCA T pu
rpMw KM"YW akKT MBLW X 3HJO0CKOTIOB BM e -
cTec ak7u&-03Mu T 0T "3an T MYECKUKT
rpnbepBemMu. Oco6BNe 0 BaAaX HO y*WwWbiBaT b
3TOB TOMC/AyyYyae, eerm ucnonbsyeTca
ayysckon c pa6oyeit yacTbio Tuna O :

B TAKOMcnydyaepans cHuxeHnsobapro
0o Ka yT exu Ha UJLl,MﬁHTaSH,qOTepanTTM-
YeCKUW rys”op TakkKejoN3KT MaTorrbao-
BaTbcAC paboyeil yacTbio Tuna CF.
NMPEAYNPEX AEHWE: W Tekep

X eH 6blTb BCEIJd abcono THO YNCT bIM U
He UMeTb cnuyaoB 3arpsa3Heruit. benn OH
snaxHbliit, To [MOPOArkyuw Jlo usHuem cne-
AyeT HT YyX0 BbITepeTb €ro CT EPUTNHO
cand eT Ko
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Sicherheitshinwelse

A

> I=>

WARNUNG:ANNBendoskopischen
Gerate (z.B.HF-C~ur&esonden). die
zusammen nll KAfS.S7X"AR ZEnd (M~>ie -
Kam&asettes&ztw&dm , mOssen
derNorm ftrm edzirvsc” elll<1118(l0

G & tte - Besondere Festiegungen-furdie
sfct)&tye 8 VOn enabstopfec/)”™ oeriicen
IEC 60601-2-18, entsfxechen./Cfe
feafening d&-endcroDpdschen Gierar
muss aufcMe hochste bekn dyirur*cherr
Bngrtffauret& yde HF-Sparrnjng
ausgeiegts®n

G erate,die hochfiequentes3panrHio gen
& 7& "3n, Sindgef&vith.'B.nKontaid
zwfschen d ie #) Geraten nrk/dem

fAm erakc”"od&  'KamemsystemOber
Zik)ehd'od&-ETKtoskopey die an den
Kam eral“pdeerdasKam era“tem
~")gescNossen sind, istzu verhkxiem .
WARNUNG:Erblhdungsg”~dv. Me h das
frefe Encfe des U chtkabe” sciw on.

WARNUNG: Vertxem tM Tgsge~hr. Der
KontaktrNtdemfr&m Endedoes an &ner
U ditgthrle "mescNossenen UcfrtkdJleis
kam u.U.zu Verbr&vmngen 1l en.
WARNUNG.: jedem chkur~rsdien

B r\niffa lie"Gerate testen. SoSte das

S id watverKldes & rrfffs udxaucftyar
werden,skiam die KateTavom B xioskr”
abgenommenm d d*""Bngrtffoptisdy
frxigesetztwerden. Ist 0SSSrvchtm ogU cti,
so ddiegtes d&rEntschekiuTg d »

C~ yerateufs, wie am besten k~tzufahren
ist. Rk’"dtern F " eTpll len wirdie
VerKigtirkeitekioe Bsatzsystems.
WARNUNG:Das ckxcb das Erxioskop
ausgestraNte HochteisTungsSchtk "0

am Uchtausgang, an CtenB ydfiadien

d,~ U ctitksijds und anderS pit" des
Endoshx>pss jhohm T&np&aturen
fiftven. Um das Ris"<o VON V erixem ingm
gering zu haken, c/iB Lkk)tgueSe im m & 'm it
d & idernsknoglichen HeK"eitseinstelkjng
betre&>en. rEe Rjt eine c"M naie
BeieuchtLffigd » endoskofM S(di&} G ~kets
erforderVchist, weriwo diessnvtder
Videckramera ge”~roppelttet.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Safety instructions

A

A
A

WARNING:Affendoscr~c CterCGS(eg.,
HF surgk:a{probes) used in cx**unctim
with KAR-STORZerKk”"sopic cameras
mustcorr~” \W 1EC &3601-2-18, the
standiformedicalelectricalequipm mt
- particiJarregifem ents forthe safety of
endoscofyc equipment. Thehsulatim of
the endoxx”yic devices musthe des”piod
to withstand the ii"ie st HF voltage
encountered (KAKTASUTr ry.
HF-generahng eqtMpn”~ntls ctengerous
and cannotbe allowed to make co n t”
with the camera headorsystem via the
Ncessoiies orenckxxopes connected to
the camera head O system .
WARNING*ES"ofb~xkiess. Neverlook
into theop&ieerOfa cabfe.

WARNING:Risk oTbwT3. Contactw ith
the op&iendofa 1d¢ [cabte Gorviected to
a sotrcemaycau”~bums

W ARNING: TestaBe giipm & itpriorto
each:&jrrcaiuse. in the evé&rtthat foe
Im(~Ne becomes urvjs®ke during surgery,
theecamera maybe dts&igc”ed ktxn the
erxloscope and the procerkffs conthued
opticaSy. Ifthis is notpCKSibte, itis up to
th.e cSscretion o fthe stxgeon haw bestltO
proceed. AvaSabffityo fa spare sys”*y is
recxffnrmended.

W ANIN G :hBgheiergy raofefedsgm
ttvoughendc”cc”yes maygive rise to h~h
temperatUTBS in fronto fthe HghtouOetand
to ~ tip o fthe endoscope. TonBiimize
therisk ofburr®, atways ac$jstthe BT
sot™ceto the nvnimum ikJtrByation

iryte n ~ necessaryfoadveve <rgw T
Ajm hationoftheerydo”xfM C & :&yew hen
coupledto the video camera.

YKa3zaHns No TEXHUKe
6e3onacHoOCTU

A

> =

NMPEAYNPEX AEHWE:BcesHmcxorwt-
yearT npu6opbl (Manpw ~. xupypnryeaare
BU-30Habl), I?»a<MsE/Ebles coueT arw ¢
aruockoryrysaommkaw p*”* KARL STORZ,
apnxw COOTBETCTBOBATb T peGoBar Tr
ciarir}m fim M efflh**wcm x3n&af»fdectoilx
npn6(*x>B-OcobblenoNoX&ruarw 6eso-
nacHocnraT »lhoc*lonuuBcT (rpubechx)a
M3K60601-2-18. Msonauy” w yxxrx»rHe-
aobl.FT"3M6CPT ATIXKHA @ﬂbpaccumTaHa Ha
n&rcumanbHoB BU-rEYTuwKBWeE, BO3TW FXY-
LLLEEq)H A°prumyeat M wewaTenbcTBe.
rku6opsl aszzgaon” 6Y-LWNpA»®Hue, sens-
10T caucT ounukom onackocT . HEOBA3ANMO He
AonyckaT b KOHTakTa Me>igQfsTumun rpuécryamun
W ByUW eororkwkr n T BiiirccHcm 40tiu~ses
IKHAL<?BMOCTUN/<«Ar<£?0C«»bT,MKLLTCO-
Yew3rekeuasoro/wskenT Ne 111 1/170(K 7eme.
NMPEAYNPEX AEHMWE-Ona&wcTbocne-
nner«¥.3arp&uyforca cMoTpeTb B OTYpbr-
ro” koHey ("Toeo”L
NPEAYNPEX AEHMWE: ONacHOCTb /10-
nyuvew s 0OXKOr0A KoHTakT co CBOGPAHLM
KOHLPM caeTclocy”, NCy "Oyo4YeHHOTO K

(T >w ky caBTa moxeT npu OrpefenieH-
HbTXo6cT 0oaTenbcT Bax *3r*"saT b OXKOIN.
NMPEAYNPEX AEHWE:MpcwoepsaiiTe BCce
npu6Gopbl nepu Kany(blM XNPypruyeckum
BMelW aTenbCTBOM. Ecnu B rxwyeonepai®
nso6paxernne CTAHETrT rpurw HelM 4N 8
ArayanbHOro ro 6nkujew s, Tokamepy

mox Ho OTCOEANHUTb OT sHy~xxona u
nprujonxaTbonepauunto, T ro b g onTun-
Yeckyw cUcTATY. ECT 3TOHEBO3MOXHO,
XUpy[x 06553aH NPUHAT b pew eHne o Hanb6o-
neeonTwsanbilon criocobe NpoAaonXeHnsn
onefeiNnN. A na aToro cnydyas Mbl PEKOMEH-
AYEeM umeT s HAFOTOBE 3aT 0cuyo cucTemy.
NPEAYMNPEX AEHMWE: Narryvaernm 3€10
CKONMOM MCL W T |0 FOK CBeTa MCMreT co3ypBaTb
CT WXOMBbLICOKYIO T T ru,3aT y BT 0"Bbl 310 -
fac8era,Hakou axcaerioa(ylw, UHaHT 3HeY-
Hfwe arw xxona. YTOBbI CHU3UTb PUCTCOXKOTA,
MCTOYHXXCBETa, ecnu on CXEATMBHC Bupaeoxa-
mepoii. ¢ uf " BcerjaxnnyaTupoBaThbC MU-
HYNT NHOI FKocTbio, Heo6Ll 9 mex gna aTTw-
ManbHaooCBel,eT saHAaT OMUYErxKoroyyacT Ka
BO N)e W 3LUA0aBYrMuYyeckux Maw rrynum.
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Sicherheitshinweise

3 Zweckbestimmung

Kam«-~<opfvHrd rrtl 6 & Kamera-Kontrofi=
efrTheit \«rw«Tdet uxJ wird rri einem Tdeskop
verbuid”~ wSvend enctosto{”sch«i Oder
mS<roskopese”™>en Bn/Niffen.

3.1 Kontraindikationen
Kont?af«a<atlonen, die sich drekt auf
MedEKipyodukt bslehen, sbd der2dtricht
bd<aTit. Der ver~twortliche Arzt muss
ard”rxi des Aligemeffi~starxjes des Patienten
entsdiaden. ob die vorgesehoTe Anwendur™

3.2 Ouaiifikation des’‘Anwenders
per IMA3EL S™ 4U K~ rierakepf darf rior \ran
ATten iffxi medi™«sch«n Assasteng=>e?Bond
an”vi~~ndet werder% d e (fisereine fe(Miche
Quasfflolkxi verKigen und am>tten IM/~E1 S™
4u Kamerdcoprf eingewtes®-x3.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Safely instructions

3 Intended Use Camera Heads

The camera heal is used togeCw the
cam ” ccntrol unit (CX3U) arxi te atfe”~hed to
a telescc” during erxJoscc™MMc or Mk Ncc™Na10
PKOCNJUIBS.

3.1 Contraindications

No contraincfications reiating cSrectiy to the

rmociic”™ device curtNidy knovwi. The

re”x>nsibie f~sician kSt decide whetfw the
ap/~catkm  acTris™:” based on Nee

g/~teral <x»xJtlon d the'patient.

3.2 U~r qualification

The S™ 4U-cam”a head may only be
used phy”~dans.and medica! assistants who
have a corre”"xDnding specM z” c/jafiftcaiicxt
arejwho have been bTstructed U the use of the
IMAGE1 4U camera head.

YKa3zaHunA No TeEXHUKe
6e3onacHOCTU

3 LleneBoe HasHaydeHMe
BLLAEOroN0BKa N?»aner«eTcst BMECTE C 6/I0KC»/1
>npasn€m«l 8lageokamepoii n ccNNaeTTesa ¢
Teneckore»/ Bo N\3eMsi 3HLO0CKCYULLIECKUX UK
MVIKPOOK<XBAYeCa<ux (X”paipw-

3.1 MpoTnBOMNOKasaHusA
[\xTBEATEXAa3aHWsA, KOTOPble OTHOCATCA
HernocpeaCcTBeH” K JaHHOMY MeUCU-K>«3My
n3genuio, B HacTol 4ee BPEMS HE U3BECTHbI.
OTBETCTBEHHbI efay NpPUHUMaeT peLleHa o npu-
MBHeb» 1 NNNA'CMOTPEHHO MpoLeayT™=) nex3as
13 06l ero COCTOAHMA naun” Tra.

3.2 Ksanudukauyma nonbsosatens
d<cnnyat” Begeoronexkun IPIAAGElI S” *4U
pa”DeaieHa ToTare> Bpauam 1 acol TUMXXLEMY
mMegpepcorany. «TTc” ™ 3ble UMEKOT COOTBETCTBYIO-

npoeccnoHa«=>Hyto KBaIMPUIOK: N0 1 06y-
yeHbl 06pKkagaH”™o ¢ IMAGEL 4U.
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Gerateabbildungen

Gerateabbildungen

TH120IMAGE1 S™ 4U

0]

Insai«T)entkuf43lung
Fc*ajsring/-rad

Becfentsete; 8criblleT im Mqgtu fliadi unten)
ocler Aktivint ™ Kameraftjri~on

Bedientaste; 3ctolien tm {nat”™ cAsen)
Oder Aktiviw ™ etoer Kamer” nktkxi

<D Bedientaste: Aufaifen des fwtenus/Aiiswa™"

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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images of the equipment

@

images of the equipment

InstnxTiNt txxip»

Focusing nna/laxJT)

User oxitroi butt<y»: k x scroifeig (dwvnw”ds)
through the Te w or>asitya!”™ a camera
function

User control button: forscrdiig (upwa'cte)
tfvou”™ reTew or activating a cateta
funofon

User control button: for sccess” the menu/
makng a selection

ConpoBoauTeNbHblE
nnncTpaunmn

4

8

ConpoBoAanTeNbHbIE
nnntcTpaunn

CoepyxuTtenbHas mydTa arast UHCTPYMEHTOB
KonbL,0/KoNecnko )eKyCpoBKM

Ko rka ynpaBLlwHWA: rTPOKryTka B

(BBEPX) vtm akTuBal!l”™ opykm U3

Kamepbl

KronsTa yrpasnebms: npotgynca B ML 10 (BHU3)
nnm aKTvNal”™ ogHoi 13 dgyH>oal™ kamogpl

KHoNKa yTpaBneHus; Bbl Ku
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Symboierlditterungen

5 Symboleriauterungen
51 Symbole zur Bedienung

CE

C/N-nz~chnung

5.2 Symbole auf Labe!
und Verpackung

CE
11

L

td

RxOnlyl

zedx'echsch, mitSargfalt handhaben

Trod” auftjewahren

Temp”aturbe”™"zung

Serieimjmmer

Aizahd-defPYoclle
in der Produktvefpac™OffTg

CE-Kennzdehnung

oben

G~ xbsanweisung beachten

Niach US-amert<aniK*»n Bmdes-
repl!pi 801.109) dartcS™s
Produkt ni™ ™ od” auf \fefschrdbijig
durcb esiten A rzt (»Sc»r«ed physician*}
v/ ouft Vieden.
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Symbols employed

5 Symbols employed
5.1 Symbols for operation

CE

CXrrarWng

5.2 Label andspackaging
symbols

$N

iorv;

CE
tt

.KLl]j

RxOnlyl

Fragie ,~hanefle VLl care

Keep dry

Terrperature Irrit

Serierf numb”

Number of products
(L the product pad®aalng,

GE marWng

top

Ccxiaift kKtructkxis for use

M~HJfacturer

Fed«”™ law restricts this
device to sale by cx cxi the cxder of
a piysidan.

NMoAcHeHMe cMMBOJ10B

5 [MoscHeHMe cMMBO/IOB

5.1 CwvmBOnbI NO 3KCnyaTauun

CE

3HakKce

5.2 CunMBO/Mbl HA 3TUKETKE
M YNaKoBKe

eTyl

CE
Tt

mJ

RxOnlyl

XpymKoe, 0M3ar TbCA 0CTOPOXKHO

B/3eub OT Bnatn

TemnepaTypHbIii g™ anasnH

C/\3UitHbIN Homep
KormuecTBo n3genuii B TakoBke

3Hak CE

B~ x ToBapa

Obpatutech K M- TpyroN
DEMIX»NEHEH«O

WaTtatoatran»

B cooTTeTnTBL C (hefepasibHbIM
3akoHogeTsnbeTBCN CiLIA
(cornaoto 21 CFR 801.109)
n3genvie paspeunLnto rpoTpears
TOrsi3K0o (Mmetownm
JMUEH3NO) UL MO pNMNeTTy Bpada
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Bedienungshinweise

Bedienungshinweise
IMAGE1 4U Kamerakopf

6.7 Frequenz des IMAGE1 S™-4U

Kamerakopfes (50/60 Hz)
Der IMA3E1 S”*4U Kanwd«)pf ist entvV\®der fur
den 50 Hz- octer fur den 60 Hz-Betn*>/geeiyiet.
Der Kar»er*<opf muss en”™echend den/ftllichen

BecTBigungen w”\cten.
ITs 1Ye LM iSthjng istKyd&"
n G Mjrm jchsanw &si®  IMAGE1S ~ -

TC200, TC300, TC301:(96206286D Ef*

6.2 Bedienung des IMAGE1 S™ 4U
Kamerakopfes

6.2.1 Endoskop und Lichtkabe!
anschiieOen

IMAQE1 S™ 4U Kanerskc” verKjgt uber
one jnte/Niete (nsirurr2tBnkupjArjg end
iniegrierte QDtftc Endoskope werden  die
I™NwTen™k1dpbnst angescNossen, ndem
do' ajBere Ring <ter KuppAng hi Uhrz*gersm
geefreht md das O ki des Endoske”™
~Nlesetzt w«d. Lhieh EXehen des Erk3o”op3
zu vertiHTden, mussx<ie air& e fhbig d&™
InsfrumentenkifiD[:iff™ gegen den Thrz~gershn
festgech'eht werden. Das Lktfilkabel an das
Okular des Bidoskops anschi”™en, Nbw 1
die R™ x| sdiraAie am Liditkabel um ehe
Vtertct'ehung festgezogen wird.

I VORSICHT:ROckstSnde von
Desiniei(Sonsm ttte/aufd&n LM ytteiterodel'
amWUch”ry~rss des Ehefoske” k6nnen
ckirch die Htzeentwickkfyg derLJchtqueile
ehbrerryen. Dies kann zu ehemreduzia-
ten UchOeitvermdgenund somirzu einer
Ver*Ner~rterung der B ikk " fftSt Wl ren-

HINWEIS:NWx w ~ere irkormatkxTen teQ .
LkhtkaM beachtenS edieA nieiti®ig
.Rber*s-Uchtk~}" (97000213), weiche
i“terwww .kafisrfz.c(xinhenjntefgeladen
Oderangefordertwerden I"nn.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Operating Instructions

Operating instructions for the
IMAGE1 S™ 4U camera head

6.1 Frequency of the IMAGE1 S™ 4U
camera head (50/60 Hz)

TTie IMAX3EL S™ 4U camera h/NKf is sjftabte for

operaflon at ~tfter 50 Hz <x60 Ne. The camera

head must be setected to suit the local concBtiois.

n NOTE: Them gthod fors w ite tA

n freQjencyis d”rcfibed in M hstruetton
manuallMAGELS™ - 7C200, TC 300,
TC 301 m206286DER).

6.2 Operating.the IMAGE1 S™ 4U
camera head

6.2.1 Connecting an endoscope
and light cable

The S™" 4U cam”a head has an
hte” ted inslrument cxxtpier and hte ™ ted
t"es«X4>e- Toconnect an endoscope to the
hstniment coupfer, tisn Oie outer ring of the
coupi® clockwise and hs«t the endoscc”
ey~ Diece. To prevent rotation of the endc»cc”,
the outerring of the ins&ument cou f~ must
be turned count™ciockwise IkiS! t*ht. Oxwiect
the fight c"\Dte to tt» endc«c<pe ey™"ece by
tighter2ng the knurteJ screw cm LLe light cable
through a ctuarter tem.

CAUTION:Heatfrom the source

can cat/red ~fectantreskkie on the fight
chole oron the Sghtir*tofiw endo"x"
to bun. TNscanhaveadetrimentefrct
on Ui lightconduction and thus Wi image

quity.

NOTE:Fortirtherhform atton regarding
I"htcables, please referto the rrrnuai
'Hberoptic Bghtcables’' (97000213), which
canbe downtc~tiedorreqgitsted at WWW.
f& 1storz.com .

YKasaHuna no aKcrnyaraumm

YKaszaHus no akcnayataummn
Bugeoronoskun IMAGE1 4U

6.1 YacToTa BNOeOorosoBKu

IMAGE1 S™ 4U (50/60 I'.y)
B*epeoronoa<a iIMAGEI S” MU p>acc*LUHa Ha
priicrty mpyactoTe 50 'y nnm 60 My. a>»6op
BUJEO0MNaIOBCY OCYLLeCTBASETCA B COArKACTB»1

C [e/iCTBYIOWMMY B CTPaHe NoTb30BaTeNs
Tpe6o8aT*1ll

YKA3BAHWE:MepeHanapgka orkka-

@ Ha B WHCT pyto .~ no 3KI3TAYrrTaulpsr
IMAGE!S ~-T C 200. TC300, TC301
(96206"6D EFf).

6.2 Jkcnnyatauus BUAeOrosioBKu
IMAGE1 S™ 4U

6.2.1 lNoaknryeHme aTuiockona
n cBeToBoga
Bupeoronoska iIMAC/™N S™ 4U TBneeT BCTPOEH-
HYI0 <X>ef«-MreflbHyt0 My Ty A/W » 0 TPYMEHTLU
1 BCTPOLUHYIO onTyn”. 119 NOAIOTIOHEHNs 3H,0-
ckona K coef”NATTBTbHOW MydhTe Ans KACTpyM /-
TOB HcdhyrkHoe ranbuo My bl RokeN)aub®rviot
N0 4YacoBOW CTPenKe 1 BCTaBNAT OKyNy” arge-
ckona 4TC&J rpefalXXTNTb Nnpc«™NynBaHue
3HAO0CI03Ma, NIOTHO 3adyTUTe HapY>XHOE KObI™
<He™MNKATTENBHOA My Tl A8 NeTCTpymMeHToe npo-
TMB YacoBoli cTp«»0L Mkageroumnre CBETOBOA «
OKYLL Py 3HA0CKONA, 3aTAHYB BX T C Hr»<aTaoi
rono®«J1 Ha cBETOBO/AE Ha YeTBepPTb 06opoTa.
OCTOPOXHO:OcTtTTgewrdunyh-

I pyku ero CQ€ACTBa HAcseT oBOoAe H T
BXWU, HOM OT BAXT uu cseTa Ha 3e40CHO3anNe
A<0FyI'B>o< MraT becsA BC/W ACT BUE BbICOKOW
T &XpaTypbl UCT O4lW Ka cBeTa Pe3ynb-
TaTomrarker craTbyXxXxygw ewe ceet -
rpoeogXanXceoiicT B n. KdKcnepgcT Bue,
yXU W eHne KayecTBa T Cb axeuwsa.

YKA3BAHWE:lononw renbHbl € cBejerkrs
ocBeT oBcAhrusmBcwaTca B Ne KNpyK-
uuu "Onwseon(xk*bierreroB qi*
 7000213), TTX*T"I0O MOX HO 3aKka3aThb
MNu ckayaTb Ha caiiTe www .kar*torz.ccxn.
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6.Z-2 Fokus einstell™

Beim 4U tern die
Sitfe<”™rfe duch Drehen des Foioj»trNs/-rads <D
am. Kamerac/Djektiv euTgestt werctei.
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Operating instructions

6.2.2 Adjusting the focus

The fiacus cxi the IMA(™1 S™ 4U camera t™d
c&n be adKisted by turning the focu”ig rm>g4<nob
® X cwTera ter®.

YKa3aHusa no oKcrslyarayunm

6.2.2 Hactpoiika (hokyca

HacnpokTs pe3kocTb 13o6pLuceHus

IMAGE1 S™ 4U mc3XHO, yaliuas KorbLo/toa/ocu-
KO pOKYO0”*x3BKU (D Ha 06bEKTT<®e BUAECKCANEPbI.
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Technische Beschreibung

7 Technische Beschreibung
71~ Technische Daten
IMAGEL S™ 4U - KaTerakogl

Bilcfeensor 1/2.3*

Bfldtormat 16:9

LWdwisclktx*=r als  50HZ/60HZ

BrervTwefte ISrrfn

Abmessixtgen 133 mm X 46:mm x37 rrvn
(LxHxB)

Gewidit 21049

7.2 Lager- und
Betriebsbedingungen

Retevaite Lag”™- und Betriet”™)ecfr»gui™” der
("NbrEMXt®anw0 sung kcxipatibten J~mera-
Kontr<*eff~Tett (CCU) entnehmen. Oe CCU und
6er Kam©akc¥)f wurd”Nisii 3 ecn System tOr

IBS 60601-1 evaKJert.

7.3 Normenkonformitat
Nach IEC 60601-1; IEC 60601-2-18:

Bietet Typ CF-Schutz bei Vtefv\«ndung m»t
©ne’ KAJRL STORZ Kamera-KcffTtrctfeinhelt mit
CF-Symbd am AnscWu”.

7.4 Richtlinienkonformitat
Nach Medizir*>rDdukte-Richtiinie (MOD);
MetSzffprexkikt der Klasse f

CMeses Merfizir~x-odukl ist nach MOD 93/42/EWG
mit elnem C-Kennzeich”™ v/~ sehen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Technical description

7 Technical description
7.1 Specifications

IMAGE1 4U - camera head
Im~e s~\Tsor 1/2.3*
Image format 16:9
1rrage refresh rate  5S0HZ/60HZ
Focal I"rgth 18-mm
ramenskxTS 133 nm X46 mm x 37 mm
(LxHxW)
Wdght 2109

7.2 Storage and

Operating conditions
Refer to the compatfete canw a c«arlnbl u tit
(CXXJ) nwnjal for relevant storage arxS c/Njerating
conditions. T2 CCU atd camera head were
ev/Nuated asta system fty IEC 60601-1.

7.3 Standard compliance
According to IEG 60601-1; EC 60601-2-18;

Provkies' Type CF |)tection when used with
KAFLL ST ci Camera Conud Units have c
syrrtbd on axmection p «i.

7.4 Directive compliance

According to the M~ ica! Device C”rective {MOD}:

This meclicd device bekvrgs to Oass |

This medcal device be ™ a CC mal<fe
accordance with fvDD 93/42/11 3.

TexHMn4yeckoe onvcaHme

7 TexHn4yeckoe onncaHne
7.1 TexHuYecKue gaHHble

Bugeoronoska iMAQEI 4U
[atunk nsobpaxeHuna  1/2.3*
dc™oK<ar n3obpaxeHns  16:9
YactoTa 06HOBNELMS 60INy/60r0
3K|:aHa
dc»oTaHoe paccToaHve 16 Mm
Pa3smogb! 133 Mm k46 X 37 Mm
(AxBxLL)
Bec 210r

7.2 YcnoBusa XpaHeHWUs U
aKcnayatar*um

COOTLUTCTBYHOCLLE YCICBUA XPaHEHMSI N 3KCMY-

aiai”™ onucaHbl B UHCTI KM/ N0

CXXBMECTUMCXO 6/10Ka ynpasieHns W\ geokam” M x»

(CCLO- b/1ok CCXJ v Bugeoronoa”™a 6bym orpeje-

nexxiana M3K 60601-1 kak ogHa OlcTamna.

7.3 CooTBeTCTBUE CTaHO4apTam
CornacHo M3K 60601-1, M3K 60601-2-18:
06 neykBaBT 3awuty Tyura GF v

3Tl 1a30BaHNN C &KXKC»/1 yNpaBeHns
Buaecxka”™~ nepoii KARL STORZ ¢ pasbeMcAJl.
nomeyeHHom cymsosncan CF.

7.4 CoOTBeTCTBUE OMNPEKTMBAM
CornacHo /~pekTnBe 0 MeaANd «HCKUX
nsgennsax jMDD);

mEp<lduHckoe n3genue knacca |

B cooTBeTCTBYM C [hBKTYrBoit 0 MenlymHe»«x

n3genuax M X)) 93/42/E3C /aHHOMY Mea ™ LpK-
CKCMNy n3genno npxrosow 3Ha< COK.
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8

Aufbereitung (nieht validiert

fiir US-amerikanische Kunden)

ImfcerKlai Kapttel toden Se Infcxmatlonen
ZL.T'Rtege und Reinigung des IMAGEL1 S™ 4U
A2 mefakopfes.

8.1

Pfiege und Handhabung

Zir Erhc™xffig der Lebensdau»- lhrer KateTa bttre
cfie ferfgenden yViweisungen ngr korrekten
habung und Pflege des Kamerakc/*es befolgen:

D fis KAMERAKOPFKABEL NIGHT

AN DEN PTOZESSORANSCHLUSS
ALl >nE83B™, WENN-ES FEUCHT
ODER NIGHT SALTER1ST. Stelen Sie
mmer dass der.Stecker /sscAit
saiAer 1st Entfismen/Se Vax dm»
Ansct~eBm evmtuelle FNuchti™”™ mit
ehem sterien Tuch:

DEN KAMERAKOPF NIGHT AM KABEL
ANHTfIEN. H™Den'Se mmer

den Kam ~kopfm) i“Td ndvnm Sie
a”cNteBend'Kabel wb Sted”™ auf.
Cfes Kabel enthalt verscNedene klelne
Adm i und muss d™ier vorstehUg
bTandelt VA«rden.

DAS KAMBVSVSTBH bIOHT in
drektem Sonnertfcht Oder bei hohei
Temperatiren LACNTN.

AGHTEN SIE DARAUF, DASS DAS
KABELWAHREND Dm LAGTfflUNG
DER"KAMERA NIGHT ZU FEST
AUFEGEROLLT ODER ZUSAMF.c n -
(AALTET 1ST. L«}en sie das Kabel
irrmer lod®r h ScWajfen nii
Durchmesservon rrtndes”is 15an

ZIEHEN SIE NtCHT STARK AM KABEL,
UM ES ABZUROLLEN. Des konnte

2u unowunschten .Knicken* fuhren.
Rcrten Sie das I bd IrivTier lod”™ und
vorsidTtig ab.

DAS SYS7™ VORSICHTKS
BB-IANDELT4 und Starke StoBe
vermeiden. zim Trm gxrt cSe Orignal-
yedpacks)g ver\wenden, um e
BeschacS™Njng des Gerats zu vam ™ der.
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Reprocessing
(not validated for
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8

Reprocessing (not validated

for US customers)

In the foBcsMng ctiMter, you wil find information

on

and ofthe IMAC/I 4U

ratmera t«ad.

8.1

Care and handling

To maximize the Bfeofy o s camera, fease f<*3w
tt« gufoefrtes given betow for the correct hmdiing
aid care of the cameraheal;

DO NOT PLUG THE CAMERA HEAD
CAa_E INTO.THE PROC/SSC«
RECEPTACLEIFIT ISMOST or

NOT Q_E~ .Always enajre that the
cortnectortecon”tely ctem. Remove
any masture/present with a sterfe doth
before (X)fT»ectB.

DO NOT PICK UP iIr E CAMERA HEAD
BY-ITS G ™ _E Always ("d<up the
camaa head and that pick up arxI
support free ciiale and connecter. The
cable cxrrtains many tiny corxfoctcfs
and must therefore be handled with
care.

DO NOT STC«E THE CAMERA
SYSTEM indirect aniighl or at
lerrYi~retures.

ENSURE THAT THE CABLE IS NOT
CaLED TOO TIGHTLY OR FOLDED UP
WHILE THE CAMERA IS IN STORAGE.
Alw ™ arrange the cafcfe in loose co8s
with a efiameter of 6 irkK;hm (15 cm) or
rTiore.

DO NOT PULL FORCEFULLY ON
THE CABLE WHEN UNCOIUNG.
Ufxle™ e ‘<8 may result. Always
dtaw the cable to wco0 gmtly md
loosely.

HANDLE TTE SYSTT3wl WITH CARE,
avadng any strong rrpacts. VWioi
trartsportirtg. lee tfie ori”*nai po~agr™
to prevent damage to the device.

O6paboTka
(He BanugunpoBaHa Ansa
KnmneHntoB B CLUA)

8 O6paboTKa (He BalngnupoBaHa

aona knmeHtoB B CLUA)
B cnNhnou” rnaee ccNMOkurten kmr b
no Y503y3a sugeoronoBkoit IMAGEL S"* 4U un ee
O4YnCTKE.

8.1 [pasBwusa no obpalyeHnto nyxoay

UTo6bl rpoanunTb cpok cnx<&1 suae(Kemmep«=>]
Heo6xoauno cobnK3haTh cneayo L rpasuna no
c/N3alTuo ¢ BUAeoranc”™No Uy xo fA 3a Heil.

HE MO K/IIOYANTE KABE/b
BWAEOIO/10OBKW K PA3BEMY .
MPOLLECCOPA, O TN OH BJTAXHbIV
NN 3ATPASHEHHbBW. WTekep
formoli 6bITb Bcerga abcoroTHO
yuennT. MN)eg nogknovew ™
yaanute BoaDK=>»xHyto Bnary npu
nomou” cTtepun/bHO candenku.

HE MOAHWMAWTE BUAEOTO/TOBKY.
/1™""KA EE 3A KABEJIb. CHavana
noflanMnTe BUAKN30EKY. a 3aTem
BOYk«>IrBCb 3a KNeNb U LITEeKep.

Kt~ nb cocTonT 13 Hea<orbku>
HI060/blnX VDI 1 TpNyeT 6epexxHoro

HE XPAHUTE agaOCUCTEMY nopg
coxeu)-bNe”™ ffyyamum M B
YCNICBMAX BbKXXKOI TemnepaTypbl.

BO BPEIvV™ XPAL-EHUA
BUWAEOKAMEPBI KA6E/b HE/b34
CKPYUYUNBATb NN CKNALBIBATbH
CNNLLKOM TYIrO. CknagpliBalite
C8o6op(-t0 HamaTbTBas ero s
BWTKV faaMeTpoM He mato o 15 cm (6Y).

HE TAHWUTE CW LU KOM CUNTbHO

3A KABEJIb, UTOBbI PASVTOTATDb
Er0. 310 mcoTerr rux®8ctut K
HexenatE/IbHCAny nepenony. Beerga
pasmaTtbbclle K™Nenb OCTOPOXKHO, 6e3
HaT>»««19.

BBEX HOOJSPALU,EI,AVITPOb C
C3<1CTHV/OW 1 n366rwTe cunbl-biX

Y/ x3B. UTOObI M36eV<BTb NOBPEXAAXKNA
npu6c”, cnegyeT UCN0Nb30BaTL A1
Tpa-tonepngoBkn opI>HanbHyas,
ynaaxky.
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SIORZ.
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8.2
8/2.1 Referenztabeiie

Aufbereitung

Ubwbtick /Uffl>ereitung {empfjrfilene.Verfahren)”lepn3cessing Overview (recemnrended p>rocedures)/063op cnoco&s 06paboTku ((NwMeHAyeMble MeTolin)

VorrNiguig™

J1poEpapuret: A
*«CTKa

I~ manueA/manu?
CTHaEam ElylstHcwW
c mn oxide/
Owmcb3LneHa
Cet«ra‘head/ m
&1 eeTono8ka s ji
iif
gas A
I p
8

TH 120 NABL S™ 4U fneratopf
7H1») fNAGEFS™ 4Ucamefa head . X
BupeoroncekalH 120IMAGEL S™ 4U

e Das/Sterisaiiorrav™t™” wurde vaBcSert.

X DerAofbffirungss{)ritt darf au”rund

moglich»- Besch&Sgung” nicht Ajrchgefavt

wenden.
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8.2
8.2.1 Reference chart

Reprocessing

SterUisalion/
Steniizatkm/

O6paboTka
(He BanngupoBaHa Aans
KAaveHToB B CLUIN

8.2

8.2.1 CnpaBo4Hasa Tabnuua

lENg)—OeSHUJon/

Hin-lev™ [M~ cfion/

O6pabcnka

OrsfAmtsai™ aucovTo
YPQK«)
A3P3Tb L 3» STEWS® AMSCO® 5TLW8*
Qdex inert
14-Day )ttiD
- * g . V-PFK)™1  V-FRO™
100S NX 100NX V-PRQf* 1 Plus rrax SySTEMI
ab-6 N -0 I it
So NE ’\€ li
, . A s | H n « »
s S 3 | s @
: offis | IS
¢ g 1s Sc5 =
- &=
] EY NS
CM CVQI 4
o L] L] L] L] L] L] L] L] o

StMffization methexl has been vstfdated.

X On the grouxts of potential dam e, this
r~rrocess” step must rk/l be perftxmed.

e MeTog cto(»Inn3ii.” 6bin Banu/!&'osau.

X 3Tan 06p£iio7>01 HeNb3s abINo}«rTb N3-"
BO3MCOHO-bIX NOBPEXAEHUIA.
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8.2.2 'Aligemeine Wamhinweise

A

A

WARNUNRQ :infektionsgefahr. IXirch ncht
sachgerechtaufber*ete MedizirryockMe
b te htlnll (1k3n3gell 7r furPaOentan,
Arwenderand C Ll e scwte cSeG efahrvon
Funf<Jk}nsst&ungen M ec”inpmeckJktr
Beachten Sfedie A rrtu ng ,Rehigung.
Desir"Akm , Piiege UrX? StedSsatton MON
/W2.STORZInstrim enten" LBid dje
produkttxglelriden LM erleg&.i
WARNUNG:Infektionsge?v:Diese
M &Er3n(xoclll .e warden n th t'steru
~Nis g eiie fert Durcft cse Verwendung
iMistariler M edizk”ixodukte b~ e h t
Irrfek"onsg”hrfurPabé&iten, Arwender
undDritte. Medzhpro(iJ<te aufskJTtbere
Venjvw niffrigen (xOfen, Sfchtbhre
W“niorekagunpgen weisen auf&ne nicht
erfofgte ocfernkN?korrekte Aufberru ng
Bereiten & e diesMedzkiprodukte
VOlderersten Anwendung scswfe vor
undns®h~derweiteren unter
VerwerKlung von-vatkfierten Vferfeftren aut.
WARNUNQ:Belalll Arbeiten an
krhrtaninte r*}MeckzirTprodiAten sffKi
die iSnderspeziaschen FSchtSr* zum
Pers(jaf& 2K Itz zu beacfiien.

VORSIChfT:BelderHerstMung und
Antrerkkion van Losungen shd c8e
Angaben Chemik*"fenhersteSefs uber
Korxzentmtion. BnwkkzeittffxiStandieiTen
genauestens zu b"blp,en.Zl/Ianges
B'nileg &iscw ie /N KNeKkonzentration kann
Zu'Ble":hS£”rungen fQhren. Beachten Sfe
das rnkrvbiolo®”sche W idajngssp”~rtnjm
derverwendeten (Y T kaiien.
VORSfCHT:G ~hrvon Schadenan den
MecM "™xx*nklen:Dutch \i*rwenduf)g

A JVPckiTch K AfA STCfZ khegeb& e
ChemS~en b&stehtcue G ~ h r cfer
Be&cbacl/AX)gvon MecSzhprodukten.
VORSICHT: Die i&xter~Dezjfec/™
Ges™zBund VorsctvUien sM zubetolgen.
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8.2.2 Genera! warnings

WARNING:Rskoftr*ion :incorrecSy
fAxoc& "ed medicod&ifkes expose
patients, users and third parties K )arisk
of ONas weiidSthe riskthatthe
mecScaIctev'lce m ay m alfijinctlon. Observe
the manual
C&e ark/St&iSzatfon o fKARL STORZ
Instrum ents'and VlbeBccxxnpanymA

g.Disin"ciion,

docum entation.
WARNING:Riskofhfection: These

m edicaidevices.are rioll sterile LLPOJ
deBvery. The use o f non-sfentemecscai
devices poses-a,risk bl irtection fyr
patients, usersi,and third forties. 1ruw>ecl
m edicai 1@WCES ftjrvisible contan~iation.
Visible contarrkiation is Ll hO cation
thatreproces”"” hasnotbe&ncsrried
outor/33Bbeencurled outkrcorrectiy.
Reprocess the medicai deviceSbekxe
initiaiuse,and before and aft& -every
subseguentuse u”ng vaiklated
proc&tures.

WHARNING:Whencm ykig outany wcrk
Clo.contam inated medicaldevice, rtation”
regulations re,q&rﬂngpersonalsa
beck~erved.

CAUTION: IMTenpru sanngand

u ~tg SOA/ttons, M km the chenical

m anufacturer's //7Slrucéonspaying

(dose a ttritio n to prx":>erCOJ’IC€I’I&aVI9T,
exposure VITFO, and NMfvfce sfe. Prckm ged
irrvrrerskxianNdincorrectconcentration
mayresultin damage.Bearh rrm d the
m icrobtaioffc*r*tge ofacdon o fdie
ctiemicals i*fed.
CAUTION:Dangerofdamage to

m edical dewcBs.' M edical devfces m aybe
dam ped by usirtg chemicais thathave
frotbeenroproved tjy KARL STDRZ.
CAUTION:Natkxiallaws and regulations
nwstbe ck:*enred.

O6paboTKka
(ne BanugnpoBaHa gns
KnueHTtoB B CLUA)

8,22

A

fefyn vis A

06LLI|I/I8 npeaynpexXxaariipe ykasaHnAa
NMPEAYNPEX AEHWE:OnacHocTb iw ctm *-
poBarw :NpMMUCNONbL30BIHUM HeHaaN&Kw 1n
06pa3omM 06pP AT W Hbl XMAMMATHCXN XKL, Ne -
nai cywecTByeT ONAacHOCT b T FH KL Xx3Ball s
nau,leH7u,rxw ,2083TeNs U TPETLAXN W a Thi
X e onacHocTb c60a ¢ yHw I»u )osaw a mean-
iMtC Koro |7|3,qe/aﬂ. Co6rt(yt3ihe pyttoecjocTBO
«OumncTka, ae3Ne Ih exy 10}, CTEPULL N 1 yxqQ
3a wiCTj*usHTaMH KAFL STORZ- u CXYLXXO-
YyAT eNbHYW Yy XK YyN&rT r*r k
NPEALYMNPEXAEHMWE: ONACHOCTb uHd -
1w x@ aHna:g4(»Hbl B UAMtuNe «xm nageTra
NoCcTaBNTHOTCAHECT W )MW YbMU. Mpu ucnoT >-
AWV AMuecT wxneiBsix neAyunHcxux nsge /v it
cywecTByeT cXTIMCHCxm,w pu, mpoBaHus
nauyvMeHTa, NCW30BaT BNA N TpeTbuxaw . Mpo-
BepsaiTe rT3jgearsHa HasaT Yne
BUAT bl X 3arpA3HEHT . HaaTuT
3arpasu(rTiiykasb&” Ha HW anoT eHT
UNMHeNPT UL 10 e BbOONHEHNE 06paGoT Ku.
NA3ANUW 0O WKUT KY MTKCIu, yKL, w
ncnonb3("Euwmeun, a Takke nocne Hero Bbl -
noraiTe o"e kT cy c
riMat rivom Baﬂlyu.l,x"ru.krﬂ:1xﬂ’\a'l3.ﬁq/l(.
NPEAYMNPEX/AEHWE:Npunio6omBuge
OMXT 6CT M KOHT a» T wx)BarNe J11x M NitLAH C KH x
e a"HeoB6XCY "TNMOCOBXYW T by CT BYIO -
B/Alasnio ii cTpaHe HOPXMaT WBHbI e abl Mo
axp»reT {Wwa.
OCTOPOX HO:/’\SI/Irptro roBmmillnpu-
MeHeT W pacTwa3pos c3wyeT B TOYHOCTU CO-
6/nogaTby Kas3aB NIrOWBUTEAT XT THYECKT X
CPeLCTBOTHOCUTEA3HO UX KO, eHT puy nu,
spem&«lBosgeiicTBna u cpoka rxypocTu.
CANwW XrAorroenorpy?uWw W v Hesepruos
KOHLUEHT payus MoryT cTaTb NPUYNHON NOBP & K-
AEHUA. YuuTeiBaiTe cnekTp WU TO6GMONCT ye-
CKOro BO34eNCT BUA MCNONb3yeMbl X XML Ye-
cxukoaencre.
OCTOPOXHO:OnacHoCTb NOBpPeX A»HSA
MM UMHCKUX M3aennii: npn ncno/bacranunm
XWLW YeCKUX CPEeACT B, He paspell el bl X KOM -
narmeit KARL STORZ, cyulecTByeT onacHoCcTb
nospBaweTAhi* " wcm x uryeam.
OCTOPOX HO;C/3E,D|>eTC|06ru4u4b,qu|-
CT BYKX(h e B CT paHe Nos330BaT&TA3aK3Hbl 1
nprirkew s.
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KARLSTO RZ-B«X(>5KO K

Alifbereitung
(nichtwvalidiert fOr
US-amerikanische Kunden)

¢

HINW EIS:Die Anll 1ung ,Reln*ung,

D ~"rdektion, Pfiege 1bx| StefW sation “on
KAf* STORZInstTiMmnten"kann unter
www.k&isK”~.com h&bffTtergeiad&y Oider
ar*”ordertw erc”

VORSICHT: Wl wundnachder
Adjfbereiixfng das Kam er*apfkabelauf
ruchsnren OderFssse iX)&prO ten:
Kam eral*pfe mitbesch&iigten Kabein
CttrfenNK) HTaufbereitetwerden.

B nxttstrn Oderrsssefuhfendazu.
dass Fkissigkeith das Kam eral<ab”
ATdrktgtLffid”» besch§digtiDen
beschacrten Kam etakirizt ~ fifeparaft™-
an KAFS.S T (yiz 5

VORSfCHT:FIOckstSnde von OyeTBcalen
aMm Kam &akopfsteckerk™ o &y ruT
VersegerderKam &a”rdronBrfufren.

VORSICHT:DerKiamerakc”
mussvordem G Ay~ xttund vor

jeder weiteren Verwendi®*g unter
Armerkkio gvon vaScfert&iVbffytven zur
Irreldk}nsverhuturg gyndSch gereirv'gt
m d desSnU ziert/sterX“ertwerden.
Abwelchurtriensv<x>den &npk~~ienen
Fteinigungss-D estrfektioris- i*)d
StefUisalionsparame”m ~id vom
Anwendersjvak”eren.

VORSfCHT'DerBrsatz van anderen
afeden von KARL sToRz WpW3fliineT
D estnfektlorys/SterilisaiionsveffBhren kam
sich fAgatlvaufdas Matedalder Kamera
LUC/ctes Endo~fopieadapters aisw irk & i.
S~AntSche daraus resultterende Sch”Jen
Sindtnchtdurd” cSe G arantie gedeckt.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for
US customers)

O]

NOTE: Themanual‘Oeant g, LMskrtection.
Carear)dstenation o fKARL STDFiZ
Instruments'can be dowrioaded or
requestbyvisithg www .kmi*3rz.com .

CAUTION:Inspectthe camera head
cable fortweaks and cracks bekx-e
andafr-r"xocessing. Camera heads

w ifffdam aged cables nxsfNoTbe
reproc”~d.A bre™orcutinthe cable
virSallow fkjfds K>m'terthe camera cabte
and causedam . “e. Ffeti*tn the darr*riged
camera headto KAfS.STC"Z for ruxar.

CAUTW N:Cherdcalrrdue riw the
cameraheadplug cancause ofthe
c&meradectr&ilcs.

CAUTION=Thec”nera headnxssthe
thom ufly deaned and disinfected/
sterUzedusing vdkJated Infection cco LWL
procedures beftxe useand before every
subsequ&Ttapplicatkyi Any cfewaffiDns
from#>erecorrsmended parameters far
cleening. crdnfection andst&ilizatlon
dxHJkibe validated by the user.

CAUTION: The ofsterSizalion/
cSsiniection rr*rhods otherthan those
recommendedby K/V" STO fiZm ay
have adverse dfects on the m aterials o f
the camera and endoscc’jic &Japtor. /*ny
resultingdam "e ryotbe coveredby

the warranty.

O6paboTka
(He BanugunpoBaHa gns
KaneHTtos B CWU N

P

L

YKA3AHWE:Bb w:y(ere 3arcasatb aun
ckayaTbpyK< c T BO

dekryT,cuw )T 3alk n YXO0f4sza nn~
cTtpym&rTaw KARL STQRZ» Ha calite no
a,qpecyV\MNV.terferorZCOT.
OCTOPOXHO:ounnocne o6yx® oT ku
r"xysepele kabenb €afiecronoaror Ha
Hanu~«l paspbeoB Mnu T pea”™. Bu-
A9(YX>noBKkn ¢ rKuw, o yk/A Mib tu kabenem
HENb3AnqgireprsTh o6pa6oT Ke. Hepes
paspbiBbl U T Tpeni>/XafAKOCTb moxeT
rPOHPB<HYTb BHYT pb kabens Bl eoKkaMephbl
M KW 3MrT b ero. OTr xs&sTe THOA[E-
KANHHY0 BUABOTONCXKY B KX"T 3HUIO
KAFL 3TO T AT pPeMOHT .

OCTOPOXHO:OcTtaTknYO'/iMmyeckux
Cpaacrawa WTeKepe aafeorosoakM moryr
BbBECT W M3 CTPOA3NeKT pPOoT ryBsuoeo-
Kamepsl.
OCTOPOXHO:C Lenbl ppeg=>oae>eae-
W A rukpeklrtO Ne oro 3apax Husa HEO6XO0-
ruxw ~u b oNIKTKy.Ae»1lHp &<17
NcTe(A1Nn3ayl«o 1w, e0ronoBKN C Npume-
HW r"m Banumyu,loBr»Brblk MeT 008 Nuj 3el,
nepBOW M Kax gol nocnuw, yKuU, e akcnny-
aTauneit. O T KNOH»" OTPBKW BHAOBAH-
W X napamMeT poB O MCT T ,Ae3UHG ekymum
MCTUW3NATawMAONXKHbL bl>nbBaru 3mpo-
san”MnonbsosaTenem.

OCTOPOXHO:MpumeHewepayyrux, or-
NUUXALMUXCA OTPEeKIW eHAaaBaHKbl X KOKT-
naHneii KARL STORZMBT pAaoB/*"anHb ek-
AT T/cTepunusaynnm MoxXeT OTPT W ATBMNLHO
NCXANAT B Ha MaT epuanBujecxnmeps u
9T W, 0OCKONAKIreckoro aganTuyx3. Ha BO3HUK-
W 1 B pP&3yrblaT e 3T oOro rklw,0expgeHus
rapaHTus He pacTyoocT paHBercs.
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KARL STORZ—eSfoOSMOPE

Aufbereitung
(nichtvalidiert flir
US-amerikanische Kunden)

8.3+ Zubehor
2 u_DuchfiSvung da' Aufbereitung aforclaliGhes
ZttoMw:

e Kirste; 27652

8.4 Vorbei™itung der Reinigung

und Desinfektion
&iobe \fefunrein”ngen. kojroave L6a”igen
und /Vzn~ fttel unmittelbar nach dec
Anw/Kking \«X1Mecfen”xcxSAt a~tfant watien.
Dazj MecS™MocUct beinNinietewase dun: ™
Wtschen w b SpCien vorrelnigen. Gn/ dsatzic/™i
empfin™ KAF8_STORZ ek\e maiueite Vorreinigung
unta W eBai kattem VW esser.

VORSfCHT:Das Kjamem kopfkab”istauf
Bfuctts”en ode"Rlsse zu i"Derpnjfen.
Kame-akof:* mftbescti§digten

K abetidurfa? nsgftfsterp isiertodar
deshfzien vmda-i.Kamerakcf*e nvt
bes("c”en Kabeh nach durchgefO hrter
W Ischcteektion rx RACiaratitan

KARL STORZsenden.

8.4.1 Manuelie Wischdesinfektion
Dte AuBaifiachai'des MecfeirxocMct”™
n«t onem desinfektionsnrattetoefeuchteta»
oda il ekwn gebrauchstertiga»
getr&Men Desinfd<tionstucti wischaxj
rNjgen. Alteixjtf sierte Mittel sfrid au”~rund
prote”~Dderender Wirkung und M~ erial-
unvertraglicti<eftai richt zu vawenden. Die
iAng”~Dai des,Ctrikaleriiersteilere b~ ugiich
MataiaivatrSgiichkeit and zu beachten. Am Ende
der &Twirkzeit des De”~eW ionsfrtttds. nach
Hast~rang/aen, cfie Obefflad”™ mfteinem
trockaia? flusawmen Tuc™N na”~hwischen.

WARNUNG: W ischdesinfrfion nur
verwend&ibeidefBenutzung von s t& A
UbefTugen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for
US customers)

8.3 Accessories
Atx:essories recced for carrying out
rM*XDCNNing:

e 8aish:27K2

8.4 Preparation for cleaning

and disinfection
Heavy soffir>g, cxxrDsrve softJtkxrs a x j
liTamaceuticate must be removed from tiie
medcai device immecfiateiy.afta use. To this
end. preclean the medical-device  vufoeig
down anx3 rinsk”, for exarr™N™e. As a genaal rule,
KAFfl. 8T WL 2 r«»r?TrerKls manual fxecteerATg
under cold rwTang water.

CAUTION:bispectthe c*nera head

cll exx'blLeaksoraar<£. CaTera
heads/with damagedc a t» mustnothbe
sterU tzed,Or cfeeTfecred. F o k w ~ wipe-
dow.n Cfsk)fecffon. return cam era herads
with.dam aged cadteSto KAFS.STORZfor
repat;

8.4.1 “Manual wipe-down disinfection

The exterior strfeces of the mertc” device
must'be v\ ed dean with a cSsposade doth
moistened dsfofectant or a ready to use
soaked disfofect/it ctoth. [Xie to their protefo-
fixating effect snd material hcompatit»Hty, alcohd-
based ag” s must nctbe u™d. TT chemical
maruifacturerfe spedficatkxts regarting material
corrpatiMty rruist be obs»ved. At ffie end of the
necessary exposire Jine for the di”ntectant
specifi«3 by the manufacture’, wipe the surface
with a dry low fert dotti.

vMe-down

WARNING: Onfy
dishtectkxtwhen using sterile dr*)es.

O6paboTka
(He BanugupoBaHa ons
KnneHTtos B CLU/N

8.3 TpuHafgsiexxHoctu

Mp«yagN®KNOCTU. Hec™X0;Nxble 418 npoee”™ Hus
07\5a60TKM:

e weTka: 27652.

8.4 TloaAroTtoBKa K OUUCTKE U
ne3nHgelunn
[py6bto 3arpXxa”™ W, Bbi3blBaOLUE rar’™ xomo
pacTBCc/ bl U NleKapCTBEHHbIE cpeficTBa H«0BX0-
;AMO yAansTh ¢ rMeaH« N 4(koro nsgerms cpa:”
nocne «x= MpHWIeHeH». 111 3TOro meAuLMHCKoe
nsgenue cneaunT np)easc»Tre«sHO ouncTuTb,
HreTpyumep, NyTeM rponpaHunsa n NPOMbIBaHUSA.
Kcannawsa KAra_ STORZ pe*«ameH®eT Bcerga
npenojaTb NP PapuUTBrbHY0 “<KTKy PyUHbIM
cnoco6om X)[ cTp/ii xo/topaeii Bogbl.

OCTOPOXHO:MpctepbT e KrX3erb Bu -

I AeoronosBrruHa Hanu'~ pcu seisos YNn
Tpel/l’\H. BupA30ro/lo BT C TKIW Xa*g:"ewWw bl M
ka6enem c nb3sa ruyly e(yw b cT Axrau-
3au111'mnm,qeu1 Xp&u . Bugpeoronosku
Cc rkw?e»n&-Ne Aadkr*en&w nocne Bbl -
NONHEHHOW Ae3NHM eKPru NyTem rpoT un-
paHunsa CNeAYEToTnpasuThbe KW narT o
HARM STORZuwTsaPEMOITA.

8.4.1 Py4Has ge3nHgeKLma npoTtupaHuem
O it Te BHEUINE NMOEepoa-tCTy Mea«” " HO<0ro
vaperB<k. npoTvpEW MX 0iHEPa30BOii cantheTKol,
YBNaXKHEHHOW aeangur” pyKL Kbl CPeAcTBC» A,
WM TOMK N K I\XbleHeH Ko npcstutalioli fasmH-
thunudytoleli candeTkoil. CpeacTea Ha 00K BE
OTvpra He/b34 UCMOrbI30BaTL BC/IeACTBUE CBA3bI-
Balon”o 6entor Bo3aeiictBHI1 1 HecoNecTYNe|Ocm
¢ mat3uanomM. Cob/KLaiiTe yKazaHUs nsraro™-
TBTW xH»114ecO9<uX cCpeiCTB OTHOCUTETLITO COeMe-
cnblocTu Marepxianoe. 10 nctevyeHnn «asraHHoro
n3rotoNTTENeM 34 \MeHN BAAAENCTTIO Aa3HAduM-
LHPYKXLEro cpefcTaa NpoTpuTe rkeepooHOCTM
CYX)Vi cand eT koit C HU3KMM 034 HKaH«1»4 BCpca.

NMPEAYNPEX AEHUWE:Qe3rdekuns
nyremMnpaTWwXxrws ~>3MaxHa T 0NbKO

ncno/b30BCM " C 4y&cnos.



Aufbereitung
(fiichtvalidiert fOr
US$-amerikanische Kunden)

8.4.2 ' Manueiie Vorreinigung

8:4.2.1 Bursten der Ob~iiachen

InAbh&gkeit der intenatat da’ Vaschmutaing
sowie der Antrociaung von Ruckstaxten sind.die
OberfladTai von Instri"T>enten " lirxlsatzfich v(x>
groben Vfersdvnutaingen hffife einerBtirste/
eines Schwann” unter f*3aTd katem.Wasser
zu saiisem fcfe siclitbare Koriianwallomyoistanc”™
entfant ist.

8.4.2.2 UntwetUtzende Vorbehandlung
mit Ultreschali

Das MecfizirpwTxlukt ist aus techtischaj GNerxJen

rticht fur eine Utraschalj™axSung c™«gnet.

8.4.3 Manueiie Reinigung
L 3 Medianprodukt muss \"*Bstandig Nee!rto
fAarsannaii6aw g eingaauc” it werden. Es muss
sidierg”™t~Nt werden, dass seitet «igeschrankt
zugSngiirf™ Oberflachen biasaifra b®Yotzt vrerden.
Ende der Bnwirkzett; nach f-tersfeiteraTgabai,
edolgt die mechar”he.Fteinigung mit Hife voi
BQrete cxtef Scowamm. Bfio'~chUeSende
~uhjng mil kaftem Wasser z\jr NeutraBsaiion ist
«lofderiich.

8.4.4 Manueiie Desinfektion

Das MecflanprocWd-muss \tolBirkiig In e«
DeNfektkx M NisitfA eingetaucht v/~ rden.

Es rrwss steh»gesteBt werd”™, d~s /™ dsi
elnges<*f~ zugangSche Cberfiadien

biasenfr benetzt w «'dai. Zum Ends der
Einwrkz«t. r« d hte'stelterangaben. muss das
MedizhprodiM” metviac#ti gespjlt werden, um
sSmtiiche CSiorrrikaBenriickstafKte zu entfernei.
hfierfCr istin asser bestmogfidi™ QuaiitSt unt™

B/ ucteiditigung lander™ezifecher Reguian«i zu
verwenden:'AbscMeBeod erfolgt vrtlstandige
Troctaiung Ctoerflachen urxl G er”™ mit
NJevwzugt mecfizoscher) Oucdthift. Oang
eignet'sicb <Se Reinigung”sistde mit Zubehfir
(Art:=Nr. 27660).

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for
US customers)

8.4.2 Manual f™-ecleaning

8.4.2.1 Brushing Nee surfaces

Depencfing oT fre degree of scaling arxl the
de”ee to v ch residues ha\« dried, heavy srtfing
must be ctear>«3 ftom the sialac” of instnamenta
with the aid of a t*u”*sponge underraid amhg
water OTtil oTy visWe cOTtaminatlcn has been
comf sy rOTioved.

8.4.2.2 ~Woyiiiary pietreatment
uf~sound

For techr/Nicai reasor®, the medicai device is rwt
suitable ftx uttr~txmd-fieatment.

8.4.3 Manual cleaning
The medico device must be cOTipieteiy immersed
in a crfeanir™ sofuiion. it nuist be enst™ed that evOT
surfeces wh resoicted acc”™ we cov«-ed smd
near butbieslare present. Aft® the necessary
expo™~etimelas specified by the manufacture,
cie®i tt>e Rstrument medwrteatly with the aid of a
boish or sponge. The device nurat then be rfiised
cdd water to ensure neutrafizaliOT.

8.4.4 ‘Manual disinfection

The meeBc™ device must be corr™teiy immersed
in a (Ssrrfectant solutiOT. h nxist be OTSjred
ttiat ~irfaces with restricted acc”s are
cwered and no air bubbles are fx*®it. Aft®
the necessary exposue time as spedfied by the
manufactur®, the mecficd device rr«jst be rinsed
sev®ai tim~ hi ord® to remove aii cherrfcai
revues. To this ®»d. wal® of fr*e best possitte
gquaSty must be used, tg"\Olg into atx»unt the
rTational regulations. FraBy. all of the s®faces
ark3 |c»Tts are dried corrNidet™ with ~eferably
st®iie) oxnpfBssed sir. The dearwTg gun with
accessories (Art. no. 276601 is idea) fix tWs
fxxpose.

Ob6paboTka
(He BanungunpoBaHa gns
KnmneHnTtoB B CLUA)

8.4.2 [lpepaapuTenbHasl YMcTKa
PY4YHbIM CIIOCO60M

8.4.2.1 OuuncTKa NOBEPXHOCTEN W eTKOM’

B 3cwuincumMocT 0T MIHTEHOW HOCTKU 3®pA3HE N *«1
M cTeneHun FPUCbIXaH™N? ocTax 0T, NCEEPXHOCTH
UTCTPYMEHTOB JO/MKHbI 0-~uuatbes oT ri™Chix
3rrTPA3HEHU NPM NOMOINKN WeTKU/ry6Kku nog
CcTTNell XX>n04001 BOAO| L0 MOTHCXO UcUYeaHcNe-
W s 3arpsa-r® L.

8.4.2.2 BcnomorartefnbHas npeaBapuTenbHas
o6paboTKa ynbTpa3ByKoM

Mo TexHnueolM NHr»Nam fa«oe Meanl# Hekoe

nsae/me HRSKroax=> 151 yreTpa:£yKoBoii 06pr orku.

8.4.3 UuncTtka pydHbIM cnocc”™N oM

MepoX k:koe nzaenue cn€AyeT ronHOCTbIO FKXPY-
3UTb B UMCTOL M pacTBOp. Heobasawno yoeantb-
CS. YTO Aaxe TPYA00AOCTYMHbIE MOTAOXHOCTH

n(K ;" bl pacTBOpoX* 6e3 o6pazoBaHk? ny3bipbKoB
Boogyxa. Mo nct9u®|um Heo&o:pIvoro BpemeHm
bozpa™krrens (cornaok yKkasaHusM U3rolTuTens)
BbINOJIHAETCSH MEXaHNYecKasi OunUCTKa I MoMcHLM
WeTKN nn ry&<u. [nNsa nentpanms®” ™ M HeobK3go-
MO 3aBepLuatoLlee NpPcx biBaHMe X0/104001 BOLOWA.

8.4.4 [e3vHdeKumnsa pyyHbIM Coco6om
MN\ii4dHGWDe n3peww e cneflyefr noxxocTbio
NorpysnTb B Ae3nHC|»BanpykxY™  pacTsop.
Heo6xx340M0 yoeamThbes, 4To gaxke TpyaHOA0-
CTYMMA»© rKXAO0XHOCTU Mok X»Ibl pacTKpcw 6e3
0”\3a30Tam» Ny3bpbMaB aosf™xa. Mo ncreywunn
[o®vieHn Bo3aeicTBus (OXTIW O yiasa{-alam
13ronoa™TENs) Heob6xok«o HeCKOrbKo [3a3 rpo-
MbMb MYPS8AIH(Koe n3genune ¢ O4rbIO yaaneH>rs
BCEX OCTATKOB XMMUYECKNX CPefjoTB. MM 3TOro
[om>*1ia NIcNoNb30aaThbCa BeAa Maka«iawHo
BbICEXOr0 KayecTBa C yHeTOM [JB KITBYIOLLMX B
CTpaHe rNb30BaTeNsA HOAM. B 3a”~pwerme non-
HOCTbIO BbICYLUWTE BCE MCEEPXHOCTU U L><hbl
(7NALIT@1BHO MeQYIAHCKT«) OKATLU BOROYXOM
[nsa atoro rxagxenart nMCTONET C rpu-
HaJoeXHOCTAMM /N TH0 10T, 27660).
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KAJUSTOfZ—ENDO5MOK

Aufbereitung
(nichtwvaildiert fdr
IfS-amerlkanische Kunden)

8.5-.'Montage, PKifung und Pfiege

Das gereinlgte und deanfi”™rte MecSzhprodukt
muss auf Rortfieft, XfcestSndigkeft. Schaden-und
Trockert™t vteuell gefxuft w ~6en:

<’ Sind noch XferscJ-muJtzungm Oder RCickstarKfe
wrtwKten. rmss das MedCzfrprodukt-marui™
r~achgerefrvgt und «eneut einem vdistendigen
Reif~ngs- ir»d DrainfekSonsprozess
unterzogen warden.

» Be«”8§cSgte MecfizhpfDdukte mOs#n
aus™”ond” werdei.

I VORSICHT:pas kam & akop~rrbrfstauf
BfvchsteSen OderB s« z j CM~erprufen.
fAm erekdfr mftbesct"igt&y
Kabeh dO rf&in id/itsiers ~ert Oder
d e stn fiz f& t wercfen. ' Ksm erakdpte mff
beschScMgten Kahekinach durct"efO M &
W irrhdeshfeidion zurR eperatie an
KARL STORZ sender.
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8.5 Assembly, inspection and
care

The cleaned Ad cSsinfected medsc™ dev

rrKJst be vin™ j~ bMected fox deai“r>ess,

comfi™eness, dan”ge and ciiyrio”;

« Ifresidues or contarrinsRion are stB present,
the medfcal device must be manu”ly cteaned
atd sut™ected to a fiJ deating aid dishTfecOon
procecfcjre once mc”.

* Dartaged medical devires must be vwthdrawn
from use.

CAUT|ONZInspectthe c&vera heed
cabl elbl birk3 rraacks. Camera
heeds with.dam agedcables mustnotbe
sfersfeedo rndishrcted. FcOowktg wipe-
down d'skifecSon, return CAMera heads
with d&nagedcable3sto KARL STDR Zf<x
rrydord

O6paboTka
(ve BanugunpoBaHa Ans
KnueHToB B CLLUA)

8.5 Cb6opkKa, NpoBepKa uyxoa

Bun3yanbHO npoBepuTe o4HLeNtOe 1 rpoje-
MNAN1NpoBaHnoe n3”\pave Ha
4YNCTOTY, KOMMNNACLIOCTb. CYy»X/Tb U OTOYTCTKNe
noBpexageH!;

* [ HSUBistw cnefcB 3arpsisH»* IiJ1xnaTkos
yncTragmx cpefoTs HeoO) \LI<ftrio NOBTOPHO
0”\3ab60TaTh MegM/ M -toKoe n3ge/ble epNuHyto
1N en3a pas nocp” 3rHyTb ero rowckK»y h»<y
OYUCTKM 1

e [oBp=>"<A»4HbIB Mea«aANHC»DE n \ganus gonx-
Hbl &»Mb U3BLATHI U3 YNnoTpebneHus.

OCTOPOXHO: NpoB"X3Tekabers Bu-
I I I [ECYTINMM3BKN Ha HaT nune paspbliBOB U T

T peun”™. Bu/foranos/w c noep&igiti-Hba”
kaGenem nciweprTrTbCcl M T -
3aum(rmnuaeswpekann. Bugeca-onosio 1
cnoepe”rd””niiM kaberwn nocne Bbl -
naT e”rw /A& "k enrunyremrpoT -
paw s cA"yeT oTrprioTh 6 o Mr&»i
KAR-ST<yrZans pemoHTa.
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* Den Kama-ate43feted<a' met
70-%fgem tecMfopytelke™Nd getrankten
Warte&"8ger ~jwischen, um eveitudte
Desinfeklioran”~elnjchsiaxJe zu eniv/ron.
CXe ©<po»erten Qasfenster nicht an der-Luft
trockn” lassen. GlasflSchen f«y»rwi rrtt.einem
mit 70 %igem isopro?:/~aikohd getrankten
Wattetrager gereogt v«erden, um je/ehe
StreifentAii”*g und Flecken zu vermeden.

AriscWieGend muss F<tionstontroBe
dunin/ffihrt wenden.

vordem Sterifeteren und/oder Oesinfaeren 1st das
Kanerak”™afk”Det 1o SeWaufen mit rrtndest™ts

15 an {6*) EXirchn”sser zu legen:-Das Ked>eJdarf
daba nicht g/ rtekt otter verd r™swerdAi.

/Tn HINWEIS: Verwenden'Ste s jr Pfte™
n (HeAill aus dem Kattog .P ffre,
StefSlsation und L*"enM TgstechrS<".

8.6 Verpackungssysteme

fei daiien nur genormte‘urxlzug”™assene

Verpad<ting”™nat«t~~en_und -syst”*ne einge-

s warden 868/Tei2 - 10. EN ISO 11607
1 +2. DIN 57 53).Cte lanctespeziftschen

Regularlen s zujbea?hten.
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W pe the canera head «xviectcx with a cotton
tp aninNtelorsoal”™ in 70 % isopropyl

to remove any resldual cnfectait. Do not
allow exposed gia”™ vwxlowsto a t dry. Qass
ojrfaces can be deaned wniitg a cotton lip
applicator sod<ed in 70 % Isopropyl alcdTol to
preventstre ™ ~xl spots.

Afterwards, a fmetion” dieck must be carried
out.

Before sterSzation ~*xJ/or.cidnfection, cd|
camera heal cable into loops with a efianeter of
at least 6 fodies (15%r™. In ctoing so, cto rx)| Mr™
<Xtwist the c™>le.

NOTE:Durhg'care procediffes. use it& ns
@ firm the'cafafog 'G ™ sterw zarand
Storage “chnlques".

8.6 Packaging systems

Or~ starxiardized and apprwed pade”ig
m at»isis or.systems may be used (O'! 868
Parts 2-10(_EN ISO 11607 Parte 1 h 2.
ON 589583):=Naticted r*ulations must be
ottered.

O6paboTKka
(He BanugupoBaHa Ansa
KnneHntos B CUIlIN

e C/krboTaiite W TBK” BUAE<YONc®KM BaTHOM
NOJI0COWA, CsKryeHHoW 70 %-HbIM n3aonponu-
TKOKbIM CMMPTOM, YTO6bI YAQTNTL BO3MOXKHbIE
ocTaTtku AeaHduumpykxuero cpegcrsa. He
cywuTe Ha Bo3” Vil(e akatoredy(»aHNesie cTe-
KN5WHblE TKXNXHOCTWU. [ns npefotspan”™™ g
nosiBN/NTMA MO C N rWTW OYMHANTE enwnsH-
Hble MIOB/NXHOCTM rpy NomMex” BarMexk nano'flw.
CMOYeHHOM 70 %-HbIM N30TPONU/IOBbLIM CTEp-
TOM.

* 3aTem Heobw AMN L3MoTHiL TPOBKY
thyHK1#t0H1<posar”.

MNepep crepursBalieii n/vw pesvnHgeridieit

CBEpPHUTE KabeTb BUAAOI0/IOKCY BUTHEBUN fname-

TPpOM He MeHee 15cm {6 'pu 3TOM 3WTPaxX™NT-

ca c?>16arb NN NNseKpyymnBarb Kr\erb.

YKA3AHWE:T"3uyxqtr 3a UHCTPYMEHra-

W ncnamayifTe ruxw yxuunto n3 KT Bnora

Yxop,crepuT 3auus NWxpaHewe».

®

8.6 YnakoBOYHbIe CUCTEMBDI

JomK>*4 NPUMEHATLCA TOILKO COOTNTCTBYO U™
CTaH™MNyniam U pa3peLleHHble K IX;NnoT=>30BaHno
ynaTtoBc”/Muble nrateguanbl u csicTefcfei (EN 868.
WKNb 2 - 10; EN 1S011607, yactb 1 + 2;

DIN 5W5”. CnegyeT cO6>XXy” Nb COOTBETCTHYIO-
W™ ansa panxsin cnpaHbl HCNaMaTVBbI.
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8.7/~ Sterilisation

Attaufe sowie die fxozessrste/ant«”™
Parameta" einzsinsn v/Ndteten \“rMyen-and
in'de-Anieiajr™ .R™~r~ng, Dean”™<t»on, Pflege
und SteriifsatiCKi von KAR_ STCXRZ InstnwTWflen”
det”Niett beschrieben. Die V1LI d VerfAens
muss umer Bwick”~ htigur”™ der jeweigen
nai<xtalw Anftxdemngen trtd in Ab~*xache 'mit
den GerStTersteHem erfrtgen.

Foigende Verfahren zur Sterifisation wurden
von KARL STORZ fur den IMAGEL/S™* 4U
Kamerakopfvaiidiert imd freigegeben:

8.7.1 Wasserstoffperoxid (HjOj)-
Steriiisation - ASP STERRAD*
WARNUNG:BiUe beachten Sie,

A ofesses Bnschranfajngen was

h d&)verschte<”"nen S;TBR fw »

SterSisaeonssystemenst& ifeien werden

Kw o , basierend a atAdmesstir™~en cio g

Mat&'lad.

VORSICHT: OellbllllerXe infonrm tionen s M
I dem Bem tzert®ncixtch des/ewemg&i
Gerstes i entnehm &).

karm optisctm . V*anderungen am

I VORSICHT:Die SJEmAC Stertation

i“nefr<oMverursachen, oSedfe
Purr<~onall'blakeN.derKaT &8 Im

A”"em einen nichtbeeintr4chtigea

HfNW EiS:Anhand des .STERRAC"

® s te rtity=GUfcfe"kam sich & ges~t werdan,
ch dasjeweeige MecBzinpwcijktin den
ufTterscbieds chen STERRAD* Gerafen
stefWesierbar fsi:

FoigcHide Verfahren zur Sterilisaticxi wurden
von KARLSTORZ fur dieses Medizinprodukt
vaiidiert'und freigegeben:

« STERRAD»100S

e STERRAD*NX*
.Standard" Cyde

e S7TERRAD* 10CT®C*
.StwvJard” Cycte
,DUO" Cycle
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8.7 Sterilization

The procediPK as well as the pvocess-reievaTt
parameters for the sxSvkfuaBy vafidated
meffjocte are desarib” in detail U the manual
‘Clearing, CMsftTfec&xi, Care and St izatic” of
KAW. STCAZ Iftstrum”ts’. The fxocedure must
be selected LkWg the respective

nation” requir™~nents into acoxuit sxf In
consultation witft ttie dew e manufacturers.

The following sterilization._methods have been

validated and ai™oved-by KARL STORZ for
the IMAQEL1 S”*4U camera head:

8.7.1 Hydrogen peroxide (HjOJ
sterilization =, ASP STERRAD®
WARNING:Rem &rberPiatthere are
rmtTtctkm s'eonc& nir® the hstrum ents
whkb can be ste/Vzedh the different
STSVIAD*5t&iSm tkA systris ti re”™Naecr
ofdtnensions and Inale W .

CAUTION:Formore detaHedhfyrm aeon,
piSeeseconsultthe userhancAxx”ofthe
naNoec”™ B devfce.

cAUTION: STBRRAD*st& ~ratfon may
cauSe cosnwtic changes to the crnnera
head thatdo rKrtrrecesssrSyknpectthe
camera's functkon”ty.

NOTE:Referto the 'STERRACF S teritty
Guide' to ensure thatthe m edico device
conc&ned can be steriBzedusing the
dSff&em STBA"RATP derricQS.

(0}

The following steriti™tion methods have been
validated and api~oved by KARL STORZ for
this medical de”ce:

* STSTRAD® IOCS

« STERRAD* NX*
‘starxiad’

e STEFffTAD* 100NX*
‘standard' c™ e
‘DUO’ cydie

O6paboTKka
(He BanunagupoBaHa AnA
KnueHToB B CLUA)

8.7 Crepunusadid
FKpAAcK AN TBUIA . a BaDKHbIO TEXHCXKOT-
yecs3” napameTpbl 415 OTAErbHbK Ba/IO4TPCBaH-
HbIX MBTP/0B MNOJ006HO ONM1caHbl B PYKOBO/CTBE
0 «&TKa, gesnHdao”, CTNIUANIINN Ny»34
3a XXCTPYMeHTrHN1KARL STORZ-*. Mpsn BbiGere
mMeTo/a Heobxcaa»/1o yulbBaTb COOTBETK/IBYIO-
Ha”NToHasIbIHbIe TPe6Ce” NS N KOHCY/IbTUPO-
BaTbCA C U3rOTOBUTBAAMU 06epafoeaTmner.

KomnaHusa iO~NL STORZ Banuguposana u
opo6puna gnsa IMAQE1L 4U cnepytoruune
MeToAbl cTepunusadTun:

8.7.1 Crepunmsauuns nepekncbIio BO40-
poga (HjOa) - ASP STERRAD®
NPEAYMNPEX AEHWE'YUYuwsaiiTe,

A uTo CYLLIEeCTBYKOTorpaw 4& » oT HOCU-
T Ee/IbHO TOro, 4T Mcawi cTerxnmaosaTb
Bpa“&ix cTtepunusarky"-blx CUCT emax
STEiRRAO*BSaBMCMMOCTMOTpaQM’\XISB
n maTepuana.

WTHCM. a pykosoaCcT Be Nnonb3oBaT ana

I I I OCTOPOXHO:/TAROO6NYIO T dh opma-
ans COOTBETCTBytoLero /puboga.

OCTOPOX HO: Cr™angraauus s cUCTO-

I I I Me STERRAEPMD)KeTijm ecTH KatTu-
yeckum U3NHAMEHUAM BrLLEOTOTIOEKN, ko -
TopoeHe ars*seT Ha paboT 0CNOCOGHOCT b
Kamepbl B Lenom.

YKA3BAHUWE:Ha oCHOBAHUM pPYyKO&L, CT Ba
CD no C7epn«Bognn «STHANWO® s te rttty
Qjide» MoxHoyb6efT bCsA. NPUXP&TT/»T
cooTBeTcTBylouwee MEANUNHCKOE NEeAeLL €
aAns cTwyurTsauun B Pas3sinydan cjfcre-
Max3TET ncP.
KomnaHueli KARL STORZ gns gaHHoOro meaun-
LUHCKOTO n3gennsa BaamanpoBaHbl n ogobpe-
Hbl crnefylwne MeToabl CTepUAn3alan:

e STERRAD* 100S
e STEJ=mD»NX*
«St™Ndard»

 STERRAD* 100NX*
WKN «StsffTdsrd
LTA »[XX>
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8.7.:2 'Wasserstof~roxid (H3Or)-
Sterilisation - STERIS® AMSCO®
V-PRO™ 1

DetafflielB informafioneizur AuswaN des

anwendb”en ZyWus cter v/ scNed”ien

Gerateg”ieradonen stnd beim bitM S *

erh”tiich.

VORSICHT: Dfev-PR O~ sferesdiion
terin OiC'rache Vferanateri/ngen am
Kam &"opfvenjrsachen. 6fe 0Se
FiffT iftk xrsfaN ~" 6er K afn&aim
Affgem *“nen nichtbeell acll gen.

8.7.3 Eth”eno;dd—Stefliisation LLO)

E8iyi©TOx»d-Verfafuen ist mit 200 %
Ethyteno)” b« 55 ®RCmfl eiitB"HNezeR von
30 bis 45 Mirxjten vaiidial,

WARNUNG:MecMnprodtM e mOssen im

Arfren Zus~Andst&Ssiertwerden.

HINW EIS: Den Kam erakcf)fti»
@ NrtfeaCfonssfeQleg &i. K&ne Instrum ente
aufcSe Kamerafeg”.

I VORSICHT: BeldercassterHisation
m it Ethyfenoxid m O ss"w “en der
Gasc&ihahm'e Web<sS>tfedie vom
G eratehersteServorgeschriebenen
A jsiO fize®en befolgT werden. D ie
A u”rQ.ftAten hAigen von der
Wter/a~ rensJecbnSr EO SteriSsatc” ab

(KonzentraOoa Prozess”"vungf.

D "terte Mid3Tuiiooen zur Ausvrahd der

St8riSsaaofT2~>arameter und des zur Dwch”~xSmg
VCXlLumen‘erforderkii™ STEFB/ QiJck Caviect
Kits (OCXK).six! befm H steUer 3T3Y3* erhatlicii
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8.7.2 Hydrogen peroxide (HjOg)
sterilization - STERIS® AMSCO®
V-PRO™ 1

Detcfied Hformaé&xion the setectkxi of the

approfxiate c~d e for the vsuious devfce

gerreratlcns Is avaHable from the STERIS*
nwtufactuner.

I CAim ON:V~PROA" sterW zatkin m ay
cause CXjSmeSCchange to the c&né&a
hen tfefdo nOfnecessarSyim p&ztthe
c/rhra's fuTKtionaety.

8.7.3 Ethylene oxide sterilization (EO)

The ethylerte oxide procedure is v/~ daied with
100 % eBiyl™Nie oxide.at 55  and a hokJ time of
30 - 45 miruJtes.

W ARNING : M edical mustbe
("sm antled ftX sterw zation.

NO TE:Place the cwnera headin a
sW iSzation tray. Do notplace any
instnjm ents on o fthe Camera.
CAUTION:Forgas steriS~dkx) w ith
ethyfene o)dde. the aking "nes st*Dukned
bythedevicemanu"ctur&'m ustbe
d>se(ved doe to gas *>sorption by the
m aterials. The A rtig times deper*don the
processing t& :kvvqtr oftee EO sterlKzer
(ccxK~Tratkxi, process con&oO-

KtofB detaHed information on tfie ~lectkxi of the
sterflizafiexi parameters arxl the STB4S* CXBck
Connect Kit (<x x) required to rbse exit ttte lumina
is availaWe from the m~tuf~turer STHNS*.

ObpaboTka
(He BanugupoBaHa gns
KnvneHToB B CLUA)

8.7.2 Ctepununsaumsa rnepeknucblo BOA0-
poga {HrOr) - STERIS® AMSCO™*
V-PRO™ 1

Moppo6Hyo 0 Bblbope

MOTO UMKna ans npt~opoe pasnn'M3oc noko/reH4™

MOXHO XNy MTb y nsrok™uretst STEraS*.

OCTOPOXHO:CTepunusa:*s CU-

LIJ cTeM© V-PP IO "* MCVKBTnptm eem Kk 01 -
Tunusa<w nalr resnnw e*vteoronoBf(H.
Korepoe b Libl 1W He BAseT Ha paboT x>-
Al COGHOCT b KamMephl .

8.7.3 Crepunusauus okucbro atuneHa (03)

MeTog cT3mnnusal.”> 0OKUCbIO 3Tuno4Ya BarMa™-
pexkaH NpM naxanbacgaaHnm 100 %-«oii okmoa
sTnnavarpu 55 “C v BpeMeHun oT
30 fo 45 mnuyT.

NMPELYMNPEX LEHVWE MeanuynHckue
A nsgeT a/p3T Hel CTOANNN30BATbCAB pa-

306paHHOM Bujge.

n YKA3AHMWE: :Nono>brres*\neorano”s
CT "W T U3rn"k iuyt KopsnuHy. Heknry”"e
Wl kamepy w KNKUX FrcT pyMeHT 0B.

OCTOPOXHO:BBupy norT»om&->>]ﬂ
M T W »klnaw rasa rpamcruMmrmsayunmu
OKWCbIO 3T NNEeHa HBO&TOA/TW O 006NKYyW T b
npAyblow Hele NarMTOBUT ENEM O 6 C A -
AOBaMMA 3HAYEHUSA WIeM&TUNPOBET pU-
BalWw fA. BpremAar"x"erpT aHua 3aBucuT
oT MeTofapa6oT 1 OI-Crep»ysa«3aropa
(ke»~enT payus. XO04r~xu~rcca).
Moapo&ryto MHhopmaLmio 0 Bbibope rx3aMeTpcs
cToannmsae™un n Heo6xoaamoro ans npomX™ ku
rpocBeTexx Habepa STERIS* Quick Connect Wt
(QCI™ MC»KHO nonywTb y >tomna*&!-u~tnlsass-
na SFTERIS®.
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8.7:4_Chemische Nledertemperatur-
Sterilisation mit Peressigsaure
- STERIS® System IE®
Detaiflierte Infa-mationei z u r Ausve«W de-
St~Misationsparameter und dee nnr Oiffch/*Ddtung
wn Lumen efforderficfwi STNe©* O iick-Ccxmect
Wte (OCX) ssid beim Hers/tef STBfIS* erhaWch.

8.7.6 High-Levei-Oesinfekhon
WARNUNG:H " Level-Desin®<ik)n
A sxiBte NUR beikistnimenten angewendet
vmden, die ausschS kb /multbitakten
Mukc”enin BTMxmMmyg kom-m'en.
VORSICHT:AtweidTungen von den
m emffoN&KSjO e ril son”*3tarll e
dnd vow Anwend& 2j vAidieren.
VORSICHT: Vbfderbeshrkoon moOssen
m cSelnstrum m te sorgfM)ig g e rd iig t.
gespOitund getrockneiwarden.
VORSFCHT:Bd derHersw lo 5 WO
ANANTKKIO 4 i/onLdsLrren sindrSe
Arraben des ChemikaSertiersteSers Ober
Kom sntralkxr, Eshwirkzeitund Standzeiten
genau~fenszu befoigen.
Foigende Verfahren zur High-Lev/-
Desinfektion wurdenwvon KARL STORZ
vaiidiert urui freigegeben:

8.7.6 CHOEX (2,4 %oige
Giutaraldehydiosung)

Den Kamerakc2 . nkrfit zusammen nvt

instrufTrenten In eftwi Behafter legen, um

Beschadigungen zu venneidei. Den Kama/™<CA3f

voUstandig fik.imhdestens 45 Minulen bei

25 ®C (77 T)'in die irtverdunnte 2.4

Giutara!d2iydiésung ~reuciien. Es muss

sicha”~g/eilt werden, dass alie Cfc/MISchen

bs/etzt werden.

MOR&CHT:DenKam &akopfritimig&
a& 60 Mnuter?nh oSsrL ~ jr~ bdassm .

Ztjn Abscttu” “piiien Sle den Kam”akopf

mit sta i~ Wasser ab. Jeder
/"~ spOlvorgang sc/te dabei mindestens ne
M~ ute dauern. SpKllw”~seram Ende jedes
Ab~tvorgaigs afcteufen lass”, da es di™“ch die
DenfektkM~6sung ist.
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8.7.4 Chemical low-temperature
sterilization with peracetic acid
-STERIS® System IE®

More det”ed ffiformation on the selection of tfte

stertfzation pa’ameters and the STERI”™ Quick

Connect Kit (OCK) reqwed to rhse out B>elunwia

is £P/alable from the manufacturer STBNS*.

8.7.5 High-Level Desinfection
WARNING: Cfs”nfecCbnshould

A ONLYbe used formstnffnents vi*trch
comeinto cx”actwth Int&zt MUCOUS
m &nbran”.
CAUTION:Any devfetityjs Mamthe
recommencfedparameters for cfisffrffecjft»!
musthe vaSdated by the user.
CAUTION:Before dfdnfectlon, the
hstrurrvnts MtStbe thar(X joiy deaned,
rinsed, cfrfed
CAUTION:Whenpreparing and

I I I ust>g saokitions, follow the chem fcd
rrinjfactLeer’s instructions payirg
dose-att&ition to prcgerconcm tratirxi.
ekpo&ijre time, and sesrvice tffe.

The followirag high-level disinfection methods

have been validated and apixoved by

KARL STORZ:

8.7.6. CIDEX (2.4 % glutaraldehyde

solution)
In ord” to prevent potentiai ctomage, do not fiace

camera I d Ina axalainer wwth crther instruments.

Oxnpietely rnmerse the c~nera head in the
urxBjted 2.4 % glutaraldehyde solutkxi tor a
mir*Tium of 45 rrwmtes at 25 X (77 T). it rrxjst
be ~NMtNTBd the surfaces ~e covered and that
noairbuttes ™ present.

I CAUTION:Do NOtleave the camera
headh the soh/6onkx anylongerthan
60 minutes.

To firish, rir™ the cstfnera head ttvee tim” wwto
steriie wat”™. Each rinse ~xxAi be for a minimum
of 1 m~TUte in ckralion. Oscad w ater after
each riise, ™ itw i be contarrwiated with the
dTfectant sototkxr. Use fresh st te w ater for
each rinse.

Ob6paboTka
(He BanuagupoBaHa Ans
KnneHtos B CIUIN

8.7.4 )™ Munyeckas HU3KOoTemMnep=>artyp-
Hasa cTepunnsaumsa HagyKCyCHOM
KucnoTom - cuctema STERIS® 1E®

Mc3pobHyto nHGo|»nat™ o BbiGope TapamBTpoB

cTapuw3a”™ N Heo&eaMMoro Aril rponseo”™ rpo-

ceetoB HENC” STB4S* OLKitCOTnect Kit pO<5
MO=>LU3 Mony*nb y M)Mna««»-n3ratoBkBna 3TEA3*.

8.7.5 [Ae3nHdekynsa BbICOKOIO ~x>BHs
NMPEAYNPEX AEHWE:[Ne3nHd ekyns Bbl -
A cokexo )PC®«AY»»0 rqw sHT ves TO /KO
Ans oypukacakxlprxcamcsoro -
‘W &bH O ¢ nrrakTuoiicnrancroit 060104Kkoi.
I I I OCTOPOXHO:OTKNIOHEHNS OT PEKOMEH-
ayembl x nafxiueTpoB gesund ekyun AOSK-
W 6bITbBaNUAMPOBT bl NaNb3CATITBAEM.
| OCTOPOXHO:MepwaesnHdexkll:ei
Ne rcT pyKMTbIJONXHbl 6blTh TruaTanbHo
oYM, €Hbl, TKX3MbI T bl ¥ W CYyLlW eHbl
OCTOPOXHO:Mpun™XnoT aneHT u Npu-
I MeHeHNe r pacT BOpPOB C/Uf "er a To alCTuco-
6rujclyTh yKa3aHa M3roTOBUTENA ALl MY & DK UX
CpeAcTBOT MOCUT T N UX KCXNMHT pBUMNN,
BpemeHun BorallcT Bua Mcpoka rxuHocTU.
KomnaHuna KARL STORZ sanupaposana un
ofobpuna cnegyrowme metonbl Ae3nH@ekLnm
BbICXX OTl0 YpPOBHA:

8.7.6 CIDEX (2,4 %-HbIh pacTBOp
rnyTapasibgernaa)

UTo6bl nNNKaTb BIMMOIOLBIX IX«pe>efe»4id, He

yKnagbN\Te BUA30r0TOBKY B 0K Kes-neliHep

BMeCTe C A: TUMMN MHCTPyMeHTamu. MoIHOCTbLIO

riorpysure BUABOroro»<y B H 3a:aeneH-bii

2,4 %-+blil pacTBOp rnyTapanbaernia Mr-BHAMyM

Ha 45 IMHyT npu Temnepatype 25 °C (77 T).

HeobxoamMmMo y™MNThCA B TOM. UTO BCe N0 TXHO-

CTMN NOKP=>Mb( pacT”*30M 6€3 Ny3bIPbKCXK a o3y /ka.

I OCTOPOXHO:BTuwecronoskaHe
,D,OI'IS»Ta Haxocbmscne pocTBCpeaonblle
60 MUHYT.

B 3cweopgreHve rpomMoiiTe BUAECXOOBKY
cre{»InbHoli Bogoii. Kakablli aTan nonockratus
[ONXTeH ANINTbCA HE MEHEE OAHOIN MUHYTLI. [Mocne
Ka>eacx> 3Trna rosockaH!®? cnegyeT cimBaTh
nax3/b3(»aHHylo Befy, Tak Kak OHa 3arps/\TeHa
nas«Thunpy{on™ | pactsopou.
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FurActen AtNJutvOTgang fris:h” stertes

W ~Aser verw/ncten. Das sorgfaiige
Kameratopfes und des Kartenstecka”™ mrt

sterilem W as”™ 1st iMchtig, i*n sSmUc e

Des/ fektionsrrBtlefrtKtetande zu entfanen:

Den'Kamer~c~fuTd den KataistecJ”™ mil
einem fluset~mwi, sterten Tuch abtnodcw).
Der i TStecS™a- muss dDSdut sajber und
tHDckan s”™n. bev(x er  den Kanerafxozessor
ang”cNossen vwti. Behaxi*n Sie den
Kamerakopfstec*©r mil 130prapy!™~«bbk}|. un
ev«n&j™ Desinf~dtonsnAtefruckslaxte zu
aitfemen.

8.7.7 Resert XL HLD {2,09%cige
Wasserstoffperoxidiosung)

Den Kama-s”vopf rtcftt aisarm-ai mit ~Niderai

Instrunwrten ri arw i Behaiterlegen, um

Bes<ii/\ciignngen zu \«rmelden) Den Kamerakc/™Nf

voBstandig to r mfrxlestens 8 Miruiten ba

20 °.c {68 °F) in die unvadunnte 2,0

Was”stoffpacBddtdajng eWauchen. Es rmjss

sfct rgesteet werden, dass aite CtoaHachen

blasenfrei baietzt werdai.

I WO A3 HT: Dien Kamerakopfnichtlanger
ais & } h derLosing beiassen.

Zim AbscNi”™ ~N3uien Sie dai Kanwakc/™f
dreim” nrtt steritem. V/Messa-  Jeder
Ab/NiKiorgang, sofite dabei minde”ens

Minute dauen«/Xitwasser am &xJe jed”™
Abspulvongangs-aWauf” ia”~en, da es durch
die D™nfektionddsung verLffifBlnigt ist. Fur
jedNe Abspuivcxgang tisches sterles Wasser
vmi© nd”\:Das scxgfattige At»pCiiNe des
K~naBk<x>t2~ mit slenten Wfeisser isl weMig,
wn samtMche Desinfekaonsn”elnjckstande zu
entNTiNs

Den Kamerai«>pfund den Karteostecter mit
anem-ilusenamen, sterten Tu(* ~&ockn”.
DerKart™istecker muss abst” 3a/ler und
trocken seln. be”™or &r an den Kctfneraf*>zesse®
angeschlos”™n wird. Betw xj” Sie den

K~ nerai«3pfstecka”™ mit 13 opyUKk</"1", um
e\«ntii® DesinJdionsmltt*jckst~xje 2u
enternen.
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TTKXOugh rt"\sing of the carrtera head axJ the
card-edge corxtioctOT wth st™tewat” is very
important for removing aTty reskiu”™ di~fectant.

E>ythe camera head and tire card-edge
connector wfri a lint-free, ste»% cloth. Enajre that
the card-edge comector is completely clean wO
free of mc~Mture before fos”ing it into the camera
~Nocsor. Vfipe Are camera hesto connector

with isoprop”™ ~cohd to remove arty residue
disfofectant.

8.7.7 Res”™ XL-HLD (2.0 % hydrogen
peroxide_selution)
In order to prevNet potentteJ damage, do ol frface
camera head fo a ctent”rerwitir otf™ jnstn”nents.
Conx”etely rivnerse the cam”-a head fo the
urxSuted 2.0 % hydrogen p”~wde sohjtion for a
mirwnum of 8/mirurtes at 23 & "F). It mustbe
errsued Oral.the/'surfaces are covered arkl that =0
airbuttes are prraent.

I CAUTION:Donotleave fo€ camera
head h the solution foranylongerthan
6:00m inute

To firish, rirrse the camera head tiree thnes with
st te N ch riTse nkHA3 be fix a mfoimum
of 1 trwHJte MTdur~lon. Cfecard toe after
N cherinse, as it wifl be cxxitartnated with toe
tSssTfectant solutkXT. Use fre” sterSe water fcx
each rfose. Thorou” rmrr3ton of the camera Mo
with sterfe water is very irrportant for removing
arty residual cSsinfectant.

Dry toe camera h ™ j arkl toe card-edge
conrt”™or wth a int-free, ster8e doth. Enaxe toal
the card-edge corwrector is c<xnpl™ely dean €tfid
fiae of nyxsllre before foswttrg It Into toe camera
processor. u ys toe camera head connector

with isopr<w! ~cohol to rwnove any reddud

(S fectarrt.

O6paboTka
(He BanngunpoBaHa gns
KnneHToB B CLUA)

[nsa Ka)tdtoro aTw a no/tockar*»s ucrxnbz>"s
CB/MKYTO CLUXLI N TYHO TupTenbHasa NPCX/bB-
Ka udneoronoBku 1 WTe”Npa KaTbl CTN3UNbHON
BOA04 oukK-fe onsa ~NManewia Bo®< ocTan<E®
LeN<HPHN?3yKx 1O cpesffCTBa.

BbITpuTe WTAECroTOacy U WTEbL” KIPThl HACYXO
P v ncnrowm et purbHoi candepTk ¢ HU3K N
cx3fepxxakn »apca. W <ep ka}TTbl gon>1MH
&>Tb ~COraoTHO YNCTLIM U CYXUM. rp©efe Yem
OH ByneT rkaguoyeH K npueccopy evy”eokaMe-
1 O6peiioTrn/ e WITekep enaeonanoBkm laor™o-
NUrOBbLIM CNIMPTOM, YTOObI YAAIUTL BO3MCUOYUbIE
ocTaTkun feak«hnusy«x¥™ o cpeacrtsa.

8.7.7 Resert XL HLD (2.0 %-Hblii
pacTtBop neperol(»1l Bogoproga)
UT0o6bI N36eXaTb K33MOXHbIX He
yKknad3aiTe a\georonos”™o' B 04MH KCAUTe TN
BMecTe ¢ Apyrimny brerpymerusnn. MornocTsio
rXXTN'3UTe @”“3pOoroTioeky B H3aNN/lOHHbM
2,0 %-«iiih pacTBtx> N 3eKkncy BCAOPPAA MUTN-
MYM Ha 8 MUHYT npu Ternepatype 20 “C (68 “F).
Heobxocy”~o ybeantbea B TEM. YTO BCE MO 3XHO-
CTU NeXpbITbl pckTTBOPCA! 6€3 nySsipbKOB BO34Y3MK.

I OCTOPOXHO:Bugeoronoska T
n3w (Ha JoxXoAuTwcas prknBc” aa/b3we
60Muw/T.

B 3aB”“xuneHune Tpuxdbl rpoMeLl e Bejeororiosky
cTep4nbHc/l Bogoii. Kaxkoli aTan nosockaHums
JAUMOHArMrecs He MeHee ofotoii B« YTl Mocne
KaXX/iexo aTLiTa MonockKaxs cnegyet cnd«atb
MCrOoIb30BaHHYI0 BOAy, TaK OHa 3Wpsa»HeHa
ae»Hgulypyro I pacte»”Nom. [Ana Kaxaoro
3Tana nosiocka=>Ta NCNoNb3yNTe CBEXYIO CTe-
pvnbHyto Befy. T a BbHEET NpokBaBKa »44e0-
rof10ao0H CTEPWU/IbHON BOAOM OYaHb BaXXHa 415
yAanews BCcex ocTaTKoB fa3nHp (4 pykx1/ro
efleicTBa.

BbITpUTe BUAEOronoBKy 1 nna<ep KrpTbl HaCyxo
npu noskxaolcteannbHoOM candeTkm ¢ i<eBwim
(x3gempkaHvem Bepca. Liirettep Krprbl gomx”™
6bITb a6COTKAHO YNCTBIM U CY» M, TPEXAE Y«U
OH OyAeT rofontioyeH K rpoLLKXXXpy Bujeokame-
pbl. O6paberraiite W T ep BUAEOr0N0»<M M30MPO-
MUIOBLIM CTMPTOM, YTO&” YAa/IUTb BOSMOXHbIE
ocTaTku ges«He{»! 1 py«auiao cpeactsa.
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8.8-.'Begrenzung der
Wiederaufbereitung

Das B xle iieT Produk”™>«Tsdaua' wird

m~NigebJfch vom den Auftiereftun?®

verfahnen. den v*wend”a” Oiara<aEai und

eventu”Nia Besch&iigung ckacb den G/ raudi

bestinyrit.
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8.8 Reprocessing limits

The end of the product’s service ffe is larg”™
ctetermined  wear, IN3rxxe”atg metfvxis, the

cNiemfcals leed and aty damage resulting fre™
use.

O6paboTKa
(He BayingunpoBaHa ans
K/IMEHTOB B

8.8 OrpaHun4yeHue oN9 NOBTOPHON
o6paboTKu

NPUro4HOCTb WNEpAnA B 3HauLWe/bHON cTeraHun

onpeaensietcs no akcnnyEW 14l Homy n3Hocy,

HarW XSO U XapaKTepy MOKPeXALNA 1 3aBnoTr

OT Bblic” METOA0B 0N3rNTKM U XUMUYECKUX

CpeacTB.
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9 Aufbereitung (nur fur

US-amerikanische Kunden)

Im fdgenden Kapttel linden 3 e fnfwmationen-zur
Pflege uxJ Reogung der IMAGE1 S™ 4U.

9.1 Pflege und Handhabung

Z1t Ertidhung der Leben«Jauer trer Kamera bftte
cfie foigencfen Anweisungen zur korekt% Hand-
habung tnd Rlege ctes | im eakD pf~ beft"~gen:

QAS KAMBW OPFKABEL NICHT

AN DEN PROZESSORANSCHLUSS
ANSCHUESSB'J. WENNES FEUCHT
ODER NIGHT SALBER-.1ST. Stefien Sie
BTKTier siciw, dass Steckef absent
saba" ist. EntfN'nen Sie'wo r dem
NT3cbeeii” evx»ifijie8e/FeuchOgkat mil
et eT sterBen Tucti.

DEN KAMERAKOPE MIOHT AM KABEL
ANHENBA. Hii)en'Se 11TeT zueret
den Kamerakopfssm w b nehmen Sie
I anscNieBend K”~\sel und StecS< ajf.
g Das Kabii aidiatt va'ScNedene Weine
ANi&n und muss dahef vw ™ chtig
behandeltw 2 d”™ .

DAS KAMBVSYSTBvi MIOHT to
LUr. efirekton'Sav/trficht Oder bei herfien
Tenrpe-aturoi LAGfftN.

ACHTEN)SIE DARAUF. DASS DAS
KABEL-WAI-REND Dm LAGERLWG
DER' KAMBTA MIOHT ZU FEST
AUFGEFOU OOm ZUSAMIVEN-
L GEFALTHT ©T. Leg” Se das Kabel
Krvn>» locker n Seffeufen rrtt einem
DuRiiwesser von rrend”tens 15 an

aBHT SIENIGHT stark am KABEU
UM ES N2LffKXJ_EN. Dies W5fvite

2u unerwunschten .Knicken" Kiiten.
Meiten Sie das Kabin Imma™locker und
vorsichtig ab.

DAS SYSTBH NADRSIGHTIG BEHANDELN
und Starke StdBe \"*rmeiden. Zi™n
Tran”xxt cfie Originafverpac™<ur>g
vowerxien, ixn B~ chadigung d%
Goats ZU vennoden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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9 Reprocessing
(for US customers only)

In tallowng chapto; you will find inform”~\fon
oncare and deaihg ofthe IMAGE1 S™ 4U.

9.1 Care and handling

To maxffnize the fife efyour cw o a. pease fetfow
the guid™BTes o /sn below for the correct handffng

artd care of the camera head:

DO NOT PLUG.THE GAMERA HEAD
GABLE INTO TTC PROCESSOR
REGEFTAGLEIFITB MOIST CA

NOT GLEAN:AlvNys enarre that tfte
cofwiector is-corrrfetely (deat.

any presott wittt a sterfie doth
before octoneeity,.

DO NOFPICK UP THE CAMERA HEAD
BY ITBCALL £. Always pek up the
camera head first, and then pek ip and
30430n the caPe ax| conrtockx. The
cable caitains nwty tiny cxxxfcjctors
7“k3must therefexe te handled wth
care.

5[ 7/-DO NOT STORE THE GAMBIA
SYSTOH fi drect &xtéght ex at high
terTM aaujres.

ENSUFt THAT THECAU-E IS NOT
CaiED TOO TIGHTLY OR FOLDED UP
WHILE TFE GAMERA IS IN STORAGE.
Akways arraige the cable in loose cose
with a diameta P 6 1rkb” (15cm) or
more.

DO NOT PULL FORCEFULLY ON
THE CABLE WHEN UNGOIUNG.
LhxJearPjle 'kinks' may result. AM\Nys
~ow the cable to uncoB gotfiy axi
kxsely.

HANOE THE SYSTHvVIWTTH GARE.
avodhg any sftong Impacts. When
trar™xxling, use the origina) packagng
to ptevoTl damage to tt” 6& ncs.

O6paboTkKka
(TonbkKo Ansa knmeHtoB B CLUA)

9 O6paboTKa (TonbKo ans
KnneHToB B CLUA)

B CMeAylouaii rnaee exagNaxTes nHpc omae™

noy»w 3a aegeoranoekoii IMAGEL S™ 4U n ee

ouncn®.

9.1 MpaBuna no obpauweHNo nyxoany
YT0o6bl NPOAINTL CPOK CryX<Obl BeAeoKamepbl,
HeoOXQX"MO co6TefaTb npatowano
06paLlLLIKBO C BUAIOTOMOBKOM W yXCyit' 3a Hell.

He FFO,CI,KI'I}OLIAVITE KABE/b
BNAEOTONeXXKW K PA3rbeMy
MPCX(ECCOPA, ECNIN OH BNAXHbI
WAV 3ATPA3HEHHbBIN. LTekep
[Om>MBH &.NMb BCErga abconioTTo
~cTbw. Mepea rkagkrover<ke«
yAanTe BO3MOXHYH Bfary npu
TKX/IXLM CTepuTatoii candeTku.

Ne MOAHUMAMTE BUAEOrONOBKY.
O T1>XX A m 3A KABE/Ib. CHayana nog-
BWAEO0ro/I0BKY, a 3aTU/1 BO3b-
MuTech 3a kabenb n nsiekep. Kaberb
COCTOTT M3 HECKOMIbKUX HEBOSbLUX
JOUT v Tpe™N«IT 67\9e)KHEX0 0/ 3allleHus.

HE XPAHUTE BUAEOCUCTEMY nop
PSTVENGST CONTHEYHBIMM NyUr”™MM U LWL B

ycrioaysix BbICOTOM Temn \Sary?x>1.

BO BPEMSA XPAHEHWA
BNWOEOKAK”™ bl KABE/Ib TENTb3T
CKPYYUBATb UM CKNALBIBATH
C/INWLIKOM TYrO. Cknagahbaiite
kabers, cB0604a0 HaMaTbioas ero B
BUTKM JaamMeTpan He Ma«e 15cm (6%)-

FE TAHWTE CINWKOM CUIBHO

3A KABE/1b. UTOBbl PABMOTATb
H"0. 9To MoXxeT rp$®ecTn K
HEXErnrTBNLHOMY N/ \TesioMy. Bexraa
pasmanbBaiiTe K\ eflb OCTOPOOKHO. 63
HaTUSTOHUSI.

BEPEXXHO OTALLLANTECH

C WWCTLWCH4 un nsberalne

OUBbHbIX yaapce. UTobbl nNexatsb
nosp™a™N*1i rpu6e™aa, cnepyet
Matonb3oBath 718 TparcnepTupoExu
OpPUTMHArbHYIO yrakc/ cy.
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9.2/~ Aufbereitung 9.2 Reprocessing 9.2 O6paboTKka

9.2;1" Referenztabelle 9.2.1 Reference chart 9.2.1 CnpaBoyHasa Tabauua

(Aierbiidt Aufbereitang (empf~iene Vertahren)/Reproc«sing Overview (reoMnmetided procedures)/Q6»q} cm x~B 06paboTk1 (DEKOMEHAO0EaHHbIO METOAbI)

D Zay "
Vorreinirfia Slertifeafion/ HNQ N.evd g fel |_° ”//
Pre-dearan”® Sterflization/ Mggll;)eygll\ tsintelion
Mp~pa;MTer%Hasn umcTka CTeput3a™ra VHPEO 1A ebloOKCLL
WIHA
N\,
TartoT VTl et i ASPSTHNAD* STH?s®AMax)* STBAS*
Ejerksdd/
OByImcKlde/ sftsiasiE*  sysian UJexA Qﬁsﬁé
LW 1005 Nxe 100nxe (Cypromn  YPROML VPRO™  USioryl  obside 14D
Calwrbeal ’ Rib maXx TTVOKOB U-SisHe
Bn}*onoska CLLIA o

— WO
—h
=
o
2]
x
w
w
]
w
>
—

1"t ) -

3 ' NN _V
<WXajal

TUTroa/IA6B! S™ 4U Kweraxkcpl

TH1201MAGE1 S™ 4U camera head X .

repga»w»kaTH 120IMALIEL S™ 4U

£>as SteriBsatkNsverfehr™ wurde v~ din . SteriJ'iion method has been vaSdated. e MeTog cte(knm3al™ 6bl1 BaIMAKPCH .
DerAiribereitmgssclYitt darf aj~rund On the grexjxls of pot«Ttld dam e, ttils X 9T1aT 06pEiioT»1 HB/b3S a»honHATL 13-3a
mogilch” Bes”iScSgungen rvcht djr<*gefijivt reprocessing step rmjst rxfl be p«t~r»ed. BO3MCXHbIX MOKPEXAEHWUNA.

werden.
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9.2:2 Aiigemeine Warnhinweise

WARNUNCalInfekiion”~e”yr: DtMVhnfcht
A 3xJ1gerec/IMmjiberelte Te M ecS zfry xxxkjkte
b re hthfe ktionsge""fiirPstJenten,
Anwendn untforiws s>we ofegeM irvon
Fiff*k~sstdrm gen des MecSzmprockMes.
WARNUNG :1rTlWlk3n5aelabr Diese
A Medzhprodukte w&den r A t store
anspgell en. Durch die V&wendL"g
unsteriferM ecM ipexxkJkte b'esteht
tn*"dionsgeeahrtOorPati& Jten. Arrwendé&r
undD fitte. M edizh/yodukteaufsichtbare
Vearreinigungen fyO fen. Siichtbare
V &inrelnigtyigen weisenauf&ne nicht
erfrrgte Oderrecht1<”yrile A ufb & & tiff)g
hh. Bereiten Sfedte M ecS” nprodukte
n & stan Anwendung scMie vor
undnrNcferwé&teren Nutzung nn
\Wrwend(y>g von vaJkSertien VertaNw) auf.
WARNUNG:BeiaSenArbetten an
ifyrtam inieften M edizhpnxiuk” skid
die ISndersp”Ne.schen FScb”ien zum

Perscyalschutzzijtrachten.

VORSICHT:BeidecHersteBmgder

R &nigm2: uxfhegh-Levei-Desin*rUons-
k'\ung&iSindekeAngaben des Herst"& s
zu V&dO:nnmg, d& ~ricbtlgen Konzentrsh
tkyiUNd Temp&aturzu b Aditen .
vORSICHT: GefelArvon s chac an cten
M ecizyiprodukten:Durch Vetwendung w xi
nichtekych KA - STCkRZkelgegeb&ie
Ch&nlkaBenbestehteke Gefahrder
BeBecbécHaungyon M edizinfyodukt®.
VORSICHT:Dielander**edfischen

G es”zem dVorsdviften”yJzubekkgen=

28
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9.2.2 General warnings

A
A

WARNING:
refx-oc”"sed mecHceldevices eilgxise

ofhfection:Incryrectty

fxklents, users and third forties toarisk
ofkTfectkyiaswellas ~r W :thatthe

m eckceltlevfcem ay malfunction.
WARNING:Rskofintection: These
mec&:aldevice arenotsterile when
deSvered. T?ieuseofnon-sterSem edk:al
crvices prires aliskcrirkection fyr
paUentSru ~rs and ﬁsrdparties. Inspect
m eric” devices forviskile contam kiation.
Visible contafrknation Is* txkcation
thatrepfoces”ng hasnotbeencarr”
outorhas been carried outinctyrectfy.
ReprocessSithe mecscaldevices before
kvtiaiuse and before and afterevery
subsequentuse uskig vaSdated
fyocediyes.

W ARNING: Whencarryhg outany work
on contam haied medicaldevices, n“onal
regijlatkm s regardng personalsafety must
belobserved.

CAUTION: Whenpreparing the dearAig
andhir-tevelrksinfectantsolutions, foSow
ffiem anufacturers kistructions fordilution
to properoyiceniTation and iemp&ature.
CAiISnON:Dangerofdamage tOm edical
devices: The use o fcberracals which have
notbeen apprxyvedb”"KAfe. STORZm ay
causedam “e to the medicalc”vices.
CAUTION:fM ionaltews andre flations

mustbe observed.

O6paboTka
(Tonbko Ana knueHTtos B CLUA)

9.2.2 06ii™e npegynpexgatone

A

A

YKasaHunA
NMPEAYNPEX OEHWE: OnacHocTb Ne b T -
poBaHuA:ruy:nenembaoemim rAragnaxauk”
o6pasom 0i"60T !lum jx nspe-
/m it cywecTuy'eronaciocTb T HBlbc& w 19
TwuenTa, norbzosaTenan TperTouxnNd a
nyoxe onaawcThb c605 dhyHkproradg osrrlr
t-"itHpifHC XOrO usgpnusa.
NMPEAYNPEX AEHWE: OnacHocTb MHM U-
vpoeawsiry ™ NaxXbe 13aBre6?
nocTas/eborciHeCcT "W rbw w. Npuucnolb-
3cyaT W HBCT "X/IbKM M A bl X U X
OwecTayeT onacHocTb Ne *pulyoaT rus
nMMreHTn, norn3oaaTensan TpeT wxw? MNpo-
B AT e

BU( "MbIX 3T pA3HEHUA. H al» trn

nuerTsAaHaHaT M”e

3arpsAsHeHT yka”"aeT Ha HBBblo on"w e
nnu AVIFpaaVIFIbHoeaba»onTT"oﬁpe"OTT.
Nrunep&nlWkaPly*=mnocneaykT pal
ncnonssosbaom. @ Taokenoaw Hero abl-
noT *"nB 0" TaboTKy nsge/aTiic
rUX""BHEHMUIW BaT y~poaaHLw X LIJTU.[I/I/C
NPEAYNPEX AEHWE:Mpuniw6om Buge
ONT AT W KOHT aw»lW )OB&wW Ixhw b 1HC3(MX
n3geT i1 HBO6XQ ifl 10 COBrKYW Tb AeiicT BYIO-
MAB/AT olicT pNe "Hr">MaT MBHbl€eaKkNano
op3wTara.

OCTOPOXHO:TduWrpuroT oBAEHT K00 L UX
pacTBOopcTMpacT BCAX1BANA/ 3nT xpeal”r
Bbicokoroypoe (s C/IEAYETs TTyMocTucr nio -
w rb >?Ca3aHLLIN3ICT CAT €15l 0T MOCHT er&HO
pe36éT NeHus, rp nrbHc»r [
TeKloepTypbl.

OCTOPOXXHO; onachocTb nou 3&ka&na
MADAP»C N usgarsx rAxfHcxion>3 (X Atw
XWW T Yeaw cp T B, HepT W, T ew & T "XKLW -
TT™M& KAfU.STORZ, cyn"cTBYBT ONacHOCT b
Nruy3eXAeHna KAMUAT HCKUX U3AAT .
OCTOPOX HO:Cnmuyerco6ru4u4Tb,quI-
CT YKX "~ B cTpaHe nonb3osaTens 3aMXbl N
nprpicew s.
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VORSICHT: Vori*td nac”der
Aufb& Teiti* das Kam etakc*lkab”auf
BnjchsteSen OderR sse ("ieqD fvfen.
Kam er*~fe mitbesch”iiigt& iKabein
dOrfen MIO HTaufbereit& w&den.
rvetrenren Oderrsse fufven Ciina
dass flUss™ce/?h das Kam err<abei
ufKi€Shesch&". Den
bescftSoS&fenk am &akopfrurReparatur
anKARLSmJRZsenden.

VORSICHT:R k”~iinde VW OiemBraSen
aMKamemkoprecf&-k&twen rurm
Versagen derKsTerae"®Tif< fOhren.

VORStCHT:DerKam erakopf

muss v(x-dem Gebrauch vor
iederwetteren VerwerxAjng unter
Anwendjng vaivakcS&ten zur
InfArtionsverhO turdf AvncO ch gertigt
imdtA High-Levei-PnxA jkt&icte”n”sert
Oderst& Wl "ertw &d&X

VORSICHT:DerBnsatz von anderen

a& denvon KAIRL STDRZerr k)N erten
Desiniektions-/Siteriesatk3nsveffahren karw
sk” negativaufdas M aterialderKaTeTa
ufkidesEfk ioskopeadapters auswirken.
SSmflfcfte d arw js resuttierenc” ScANdsn
skid hfcMdareh die GaranOegedeckt
VORSICHT: W &Kien &e pm
Aufb&eitungszykkijs &n f-*gh-Level-
D eshfrkxis- OderSteriffsationsitrfahren
an.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

LI

CAUTION:Inspectthe camera h e ~ cable
forbreaks andaadcs beftye.and after
prepawkio Cam&a heads with damaged
cables mustNOThbe pmcessed. A break
rx cuti™he cll e wiHallow fhids to enter
the camera cableandcause dam "e.
fiSeftOT?th e damagedcamera h 2 td to
KAFU STORZ forrep”r.

CAUTION:Cttemicalresickje on the
csHTierahead plug can cause failure o fthe
camera elecirondfcs.

CAUTH N: Thecamem headm jsi

be fforcxigN yicleanedand N *-1& re |
disintected o‘rsteriSzed using vaSdated
irkection CI'XUJOlprocedises b ~xe use
and beforeevery stAserfientafplicatbhbn.

CAUTIONT:Theuse o fstsrSizatlon/
disirkection m ethods Otherthan those
recorrm &Kiedby KAR-STORZmay
have adv&se ~ ~ ts on them aterirs Of
the.CaMeraand endoscopiceditor. Any
reslM tg carnage win NOtbe cov&edby
theewananty.

CAUTION:Useonlyone methodo f
hiit-leveldistinction or steriSzatian Per
reprocessing cycie.

OCTOPOXHO:Nownnocne o6pa6anon
rpoBepbre ka6enb Bu/uyyono&<xlua
WWHMEpaspblooaunu Tpeup”r. Bu-
peoron(xr<umc n(xpe>k"pr*relm kaberuwr
H E N b~ NOoABEPraTbod aboT ke. 4”°>e3
pQ3fX)Bbinnn T pew nHbl XU TOCT b MCXKBT
FrPOrT<uMyTb BHYTpb KE~ens BuU, BoKaMm "3bl
mnospaT b ero. OTTuxrebTe MNOBPE-
)KL & «yto atPSCxant*Ky B KOMT "ruto
KAftL 8T (Y "ansa pemMOHT a.

OCTOPOXHO:OcTaTKNXIW MYBCKUX
CpeACTBHa wT&<Bpe BHAPOTCYK TN MOTYT
AMBECT U N3 CTPOSA 3NeKT POHUKY BUJEO0-
KaMmephbl.

OCTOPOXHO:Mepuw, nepBblM 1 Kax -
juM nocn”uw X W ucrio /baosal em
AU, e0rOoNOBKM HEOBXU, MO FrPOBOLNT b
ee TmaTBanleGWﬁo’\Ae&er)eKumm
&NCXXXOTOypoBHA M CT AW T usaw o ¢
rpuUmM&reHnem Banm poBaHHbI X TPOLB-
AYP ANA TPOd UNAKT UKW NH EKLUOHTIOFO
3apaxeHuna.

OCTOPOXHO:MpumeHeHne Apyrux, oT-
N1luxAal®>0T A0T peklx,reru, 0BW *1bl KKOM -
rio Hkio PKAAb3'KneT ycpBaedanHd ek-
uun/cT epunusal,*n maxeT OTPruy3TeT bKIO
FTOBANATBH Ha BUAEeOKaMepbl U
aryupckonureckoro afarrrooa. Ha soaw k-
lu e B pesy/sbTuTesToronospexaeHyT
rapaHT Ws WB pacnpocT paHseT cA.

OCTOPOXHO:Ansa KaxXAT X0 Unukna o6 -
P6rOT KM AONXK T UCTIOT>30BaT bCA T 0NbKO
cyalbiveT waesund ekl Buicokoro
YPOBHA NNU CT W PUAN3ANT .



3Te/l

KARISTORZ—ejDOSKDPt

Alifbereitung
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Kunden)

9.3.Zubehor

Zur [Xtfchftfvmg der Autooeitung erforti™iches
Zitoehor

s BOrsten: 27652

9:/4 AnfortJerungen
an die Wasserxiualitat
L~Mtungswassen

Wiasser aus dem Wasserhahn,

Anfofdoxffige™ ™~ T1iB AAMI T1R34:2014-Vfeter
for the of Medfc”™ Device (V\feeser
Ne cfie Auft)«eitung von mecfianischen Geratan)
entspocht. LeitiB~wser  ffir cDe\AxT ranng
urvj RA"ung der Instrtffna”™te geeignet.

Spr»ezi«ti aufberertetes Waseen

Wfesser, das aiiai b da Regel'mehrstufigai
Aufbereitungspro”ss {Z B\ KeAtleffitenjng,
Enth~uig, Entioni~aung und’Lfrnk~rosirx”™
oda Destiatior™ dure”aufai-hat und daher
keoTeriei M Iknxxgartlsmat.sovwe or*rea”~ien oda
anorganischai Patik”™ enthaft. Auch ~ne
&+»rriikronA(lerwa kam_TeB dieses Prazesses
san. SpezieR aifber” gtes Wasser vHrd fO das
At~ Qlen nach ein©-Kt~Lsvel-Desinfddlon
enpfc/Nfen.

9.5 Voireinlgung

Wiscfffin Se d©iKam®©ata™funnittetjar
nach d©n &igriffnodi ©n Bnsatzott {z. B.
C~jeratforosa”> mit einem rrit Wasser Oder
eiiw verduTHit®), rTtfden/”-najffaten
©ftzynratischen=Reinlgun”ldsung befeuchteten
welchen. fuf elfrelen EInm~ tudi inn gn/le
Vferufv~A N ursen zu entfemen.

VAISTE HT:Das Kamefrfropfkabelistauf
I I I Birix"t*"en OderFSssezu Qberpriffen.
Kametakc”e rnitbesch§digteri
Kabeind ik ~ nfcftfsta Hisiertoder
desftifefed w©oisn. Kk am erakofike rrvt
be&ihSr*en Kabeh nach ck~chgef&irief
\M &K leskrfektkx}” fA~a turan
KfirS KX "serr*den.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(for US customers only)

9.3 Accessories

Axesscxies rec/Nired for carrying out
reproceTang:

e Brush: 27652

9.4 Water Quality Requirements

utility water

Wsa© as ft cones from Wre tap that meets
~Dedfications as defined per AAMI HR 34:2014
Wfet© fo r Reprocessingof MecSc” Devkss. Utity
wat®© is acc™t;Nie for pre-d N ir™ axidean”
of the fftstriKnerrls.

Crtticai water;

N atsr that te extarsivdy treated (usudly by a
multistep treatment process that crnid include a
cfflbon soft©”, Dlarxl RO. or dstiBatkxi) to
©wwus that e mferoorgarisms and the horgaric
and org©ic mat©lai are removed frrxn the wat©;
a final submicrm filfiatbn could also be part of the
trAment ixcx»ss. Critic™ wat© is recanrxiwrded
f© rinsing €/1© Wgh-tevel di™fectkxi.

9.5 [Pre-cleaning

lam®@Salely aft© a procedise, at the pcArt of ise
(e. g-operating room), the c©n©3 head
with a-soft, i™-free di”*Dosable ctolh nndst©>ed
wiOiwater o r dftjt©i mSd/neutral ©tzymatlc
deaning scAjlfon to renx?w aOh” vy sr™ng.

CAUTION:Inspectthe c&Ttrahead
cable fyrbreaks orax k3. Camera
hens with damaged cabfesmustnotbe
stOffizedo r diskifacted. FoBom igwipe-
dawn rishfection, rettsn cam era heads
wrthdam aged cabfeSto KAR.S K X iz for
reph.

O6paboTka
(Tonbko gana knneHtoB B CLW A)

9.3 TlpuHagne>xHocTwu
M{:x"Hagneiio-+octn, HeoCboMwwit™ ans rposege-
r*«s107Na3cnKku;

* LIeTKn: 27652.

9.4 TpeboBaHUA K KayecTBY BOAbl

BogonpoBoaHas Bella:

&3aa 13 BoAOrpoBcMN-0ro rgpaHa, oTeevatolas
TpeboBaHusMm AAWI 71R34:2014 - Wat© tor the
fteprocesshg of Medical Devices (Boga gns obpa-
60Tk Me™KAlHao>M n3aenuii). Bogonposo,dras
BO/la MCPKET UCMOrb3CKaThCs AN rpefaa”™ KTBb-
HOW 0*N«/IKN W [Tt UHCTPYMEHTOB.

MpoLuesan™s cneumansHyo 06paboTKy BoAa:

Boga, npowea©*, Kak Npo»L0. MHOroCTyneH-
yar>Kk3 06p”oTKy {Han|»*nep, hunbTpal!”™ yepes
YN3rbHbIA U d . ymsiryeHne, genoHmsar”™,
06paTHbii 0OCMOC UK gacTAnagnsa), u NoaTMuy
He croNwkawas murgpoo{xaHn»4bl, opravmnye-
CKMe 1 HeopraHnyeo<wue urion”™u CyomyxpomHas
thunbTpaumsa Tacke MOXeT &.Tb HacTbio TO<OM
npcagecca Cner™anbHo ob6paboTaiica Boga
peKkomeHayeTcsa A5 ONONAaCKUBrANS rXXyTe

Jao-|p©<¥™  BbICOK(XO YpexHs.

9.5 MpepBapunTenbHasa YyncTkKa
03a3y nocne »4™M" X «ckoro © nalTenbcTea Ha
mecTa W oveHeHsst (Hanpymep, B ©Tepaumoxex”™
3as1e) npoTpeTe BUAe©0M10BKY MSN<oli 6e3Bop©)-
BOW OAHP” 3CXKO0I candeTke”, CMOYEHHTM Befai
UK pasBasieHHbIM, MATKUM / pH-HeTpabHbIM
thepme-n=i/1|/1 unctalt™«/ panBopom. 4TobhI yua-
nTh NMYY&ble 3arpAsHeHus.

OCTOPO)KHO:HpoaepreKaGErbBM»

LIJ Ne0TrOoNCI KM HAa HANNYNe pPa3pblo OB U T
TPEWMWH. Bu/fcyonoBkn ¢ rioBp& T ra»BUbiM
K36 & 1o M Hara»»? noppepraTs cT epunu-
33LA"unupesnHd ekunn. Bugeoranosku
criou>ex"Ne TbeMmKkannem nocne Bbl -
nonHeT *W A/"3UHp &ap«nT yremr x}T un-
p3itla cnegyeT oT paBuT b B KOMNaHMIO
KARLSTO R Z j* pemarTa.
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9.5:1._Manuelie Reinigung

1. Ben *mer~<opfumer Anwendmg einer han-
deteuMchen ~xLU k3ii3e grundiich mft kattem
Wfetsser i133piien, um grc/lee Vefscfvnutzungen
zu entfenwi. Cte "™ neratopf-Brtieft min-
dest™s 1,5 Minuten na3paen und dabel
besondefs auf Kndpfe, ~iatten wid Fugen
achten. Das VtebtndungskabeJ ansc/tfeBend
mindest”~s 30 Sekund” isrg

2. 0w Kariaakcpfvofistandig h eine ver-
diiY Jte. n”"bedhH-neunitale enzymattsche
Reirtgungsi™Njng (z. B. Enzol) tauchen.
Mindest»” 1 Kfinute iang dar”™ Yegen "™ sen.

3. WShrenddessen die Oberiix/len.cter
Kanwakc™'f-Bnheh mft dnw weictT” Btirste
(/™ .eNr. 2772/3%} rdrtgen. 1™bd besonders auf
de Fu”~n zvwsch” d” Instaffnent~Tkuj"ejng,
¢ n R/ ttialng iffTd dem/Zeoemring ajhten.

Qber das Oasferster-bursts.

4. Mffxjestens 1 Msxite rrttderBinNe
reinigGn.

5. Anschli~ax| mtt dnem flusenarnnen Tucti das
gesante Vat>Inckffigskabei und das QasfKter
des Kamerakopfes”*swisciien.

6. Afcschleeend den gesanten Kamerakopf, ein-
scffiefSch SSkort<£4jel und V™t ungssffick fijr
den Kartensted”. mit efew Bu”*e fdnigen und
d”jei genau ajf.<Se BecSentast»i. Sdrajben,

und cten ™43pAETAT>echan{smus ach-
[>e BCs” ausspuien, wenn sicti grebe
VfeartfaeTQUTgen  den Borsfien anges”™~mett
haben. VSfeiteBChaii)”, fcfe die Borsten
sichtbaren-Xtermrer/ir*gen mehr aufweisen
(iTiTdestens jedoch 1 fwfinute}.

7. Den Kanerakc”™af nach den Rdnigun”prfi~~en
mit FArogungdoajng und BCrste aus
der Reeiigungslosung nelvnen ™ d
Anwaxiuf™ ewes haxidsubfichen SpruhcKfee
rrrt kialetn W N ser ab™Mjien. Kamerakepf
m~destais 1,5 Minute lang absp”~en und
dabei besorKI”™ aufde Knopfe, ~>"ten md

adrt”. Das \fert»ndun”k”3d aischtie=
(3«Td rrindestwvs 30 Sekmden lang a*Dulen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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R'eprocessing
(for US customers only)

9.5.1 Manual cleaning
1. Tiiorou0% rinse the camaa h™ad us”™ a

oxkxTrrerc”™ overhe” sfxayer nozde with cokj
wate’'to remove all yoss ddisis. Ffeise the
camaa head Lffiit for a rrinimum of 1.5 nrnites.
payfr special attention to the knobs, crevices.
arKl seams. Then rirtse the ccrmec&tg ciale Tex
a minimum of 30 seoorKte.

.Corr~iely immerse the camera head in a

dfluted rrakl/neu&ai pH-etzymatic deaning
solution (e.g. Btzol). Keep immersed io r at teast
1 rmwTute.

.WhHe irrni”™ 2 | use a’soft brisBe brush p/N:

27652/3) to brush-alithe ~jrfaces of Lle cam »
head wii. Pay dose attention to tt« searr®
betwe” the insmjnent ax|aler, focusing ring
and zoom rtig. Donot brush LWe g I wirkJow.

4. Bruqi for a rrtfrtmum qf 1 minute.
5. Thei, u” a Jowdrtt wipe to «che the eTiire

| afthe Qnnecting a#>1e and the glass
%ofthgo camera. J

6. Fiirfsh by tffusNng the «Ttire cnera head,

irx”ud”y foe entire dBcon caMe. card-edge
oxtnector-paying ~»da! attention to the
operating txjttons. screws, knefos, aid ff~*dng
mecfwism. Rinse the ~istle of the kxush if
heavy. ddDris ccfilecls on them. Keep brushing
untf there is no visible defcsis on the Ixist”™ of
the'boj™ (mirfinum of 1 Tkune).

. After'the Immersion and brushing period,

rerrtove the camera head from the deatktg
scAjtion and rfose uang a cormterci™ ov/ tiead
7Nay K ”rx)zzJe with cold water. F&tse the
cam” a head irtft for a minimum of 1.5 rrunutes,
pa”ig ~5ecial attentkDn to the crevicre
and seams. Ttwi rinse the coYtectttg c®1s for
a mrMmLtfn of 30 seconds.

O6paboTka
(Tonbko gna knunentoB B CLW A)

9.

5.1 UwucTka py4HbIM criocobom

1. Twater™:" rpcAvtoiTe BUAHOranmKCy X0104HOM

~

Bewwex® rpy MAVOLLAOANHCA pXXobl/MTLW BHOWA
hopcNUKN, uTeN )Aa/MTb rpy & je 3arpss-
HeHus. [hobiBaliTe 6/10K B(N:/N(X0oa<u e
mMeHee 1,5 MuHYTbI, 0c060€ BHUMaHWe yaermre
KHOMKOM, 3a30pam U cTbiegM. Mocne aToro
rpomMoiiTe coeg UTeNbHbI Kabenb B TeHeHne
no maubivein mepe 30 ceKyHA.

. MoNHOCTLI0 NOrpy3nTe BULEOTrO/I0BKY B

pas6aBneHt i1, b6¥kuii / pH-HeliTpanblwwii

h”KneHTHLST unctan]i< pacteop (HT|;Xvep,

&Y . OcTroTe nakatb B pacTBope B 7B \«Hue
1 K™MyThI.

. B 310 Bpemsi 0>-»CTvnB BCe NOBEpPXHOC/N 6/10Ka

BUAecWwoBKM MArkr/l wetke/1 (f~ no kart.
2772/3). Ocoboe BHIONAHWE NPU 3TOM yaenuTe
CTbIK™ MeXAy COeAVHUTENbIHOW MydhTOM /A
XETPYKEHTEX, KOMbIPM (P<>K>OPCXKMN U KO/b-
LOKS MacLLTT™«>pokaHust. He Bo/™ e n™ 1> no
CT»<T?KHO»/TY COKEXBKY.

. O”MOTKa L, eTKOI floNnsieTa BeCTUCh rte MeHee

1 K«THYTBI.

. ftocne aToro rpoTpuUTB Bec™ coefNUTENLHBM

K~ etto n cTBbKIVIkatoe 0KOTI0 enfieoronoBKku
candeTkoin ¢ Hu»<anlcogepxaHu”\g Bopca.

. B 3aeepwer*k OMOTUTB BCIO BUAEOrONEXKY,

aotoyas owk8)Hoa> krilens n coeg NunTeNb-
3IEMEHT WTMNK Kap/bl, rpn nomex! ™
LEeTKN, yAensas 0«>608 BHIMHUE MIOMKaM
ynpasnebms, Bl«rram, KHonkam v coeup<<-al-
TenbI-toMy MGpraHunamy. FchomoliTe LWeTKy, ecrdbi
Ha H” HaToONUANUCL MPY&>«e 3apsa’~eHuns.
IthogomkaiiTe Uk nTs LWETKOW A0 Tex nep,
MoKa Ha LWEeTT*X He nepecTaHyT ocTaBaTbCs
3arpasHeba {Ho He MeHee 1 M MyThl).

. MocT® 3TanoB 0YMUCTKU C NPUMEHEHNEM ™ CTB-

NPro pactee”™ u UNTKU UIHKIEKUTB BUAEOrO-
NIOKCY U3 YNCTALW LW ) pacTBepa 1 npoMmonTe
xoneHHoi Begoii npxn MOMO/BLO& HHCM pxenTb-
U BrbHOW c|xpc:yHri. Mpory”oBans BUAEOro-
no™O’ He MmeHee 1.5 MUHYTbI, 0c060€ BHUMaHWe
yAerans KHOMKaM, 3axs3pam n cToikan [ocate
3TOro rpoMcTiiTe oeeaxMBIBE>NS ) 6e™b B
TeyeHne Mo MeHbIW i mepe 30 cerorxg.
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9.6-.Montage, Priifung und Pfiege

E)as gersnjgte und desinfizferte MecfizfrproduW
muss auf Ronh”, \fcistarxflgkeit. Schaden und
Trock«ii”™ visueB g/ xuft werden:

*/ShxJ noch Werschmutzungen Oder Ructotande
\«xhand«i, m t~ das Mecizinprodukt-manual
nachgereiragt und emeut i neT voltstancSgen
Rartgungspfozess irit»S)gen vrerden:.

. Gwat 6 a fi kefrierld sichtbare
von BrechSc”~ungen (Schrttte, Defien, W'atzer
etc.) aufweisen. ii denen FK3ctsstande Oder
v»t>teiben )«jrHiten. Bel
~ler Besch3digur>g des Gerats bliie an
KARL STCA ftr ehe Reparatur wend«”™.

* Den K™ nerakc/Msted<Er nll 70 % ig”™
Isc”opv/MMerfid gefrarrfcten sw tetrre s:
Njvsflschen, um eventueBe Desinf~A<fiNs-
mltt"~ruckstande zu Oe «(ponierten
caasfenster nicht an der Luft trockawi
Oreflac”™on k6nnen nilb«Te T Mtt 70 %tgen
Isop'op>teltohol getrankten V/ tefrager
gerWtigt wwden, um jegRche Stretfert3ildiff)g
utkl Redcen zlIs vwnekfen.

Vix dem Steffisaei:LiocYocler Destifiaeren ist das
K~ ner~qDfkabe! in=Schlarfen mft mindesiens

15 cm (6*) EXrdim ess» zu legen. Dse Katoel dat
dab” nktit ge”“mickt Oder veni'eht werden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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R'eprocessing
(for US customers only)

9.6 Assembly, inspection and
care

The deanKi arxi (Ssnfected medteal device
must be viajaUy in”Dected for clearness,
corrf~eness. damage dryness;

« Ifreskfoes or contamination are sffli present,
the mecScal device rmjst be marualty clearied
and subjected to a firf cteaiir™ procsAwe <xx»
more.

* The devfe* rrujst be fre e from any viable s i™
of damage (cute, dents, ex scratches, «c.) that
may nap residue debris. Ifthe device sho™
any darn”™e, oxinxn.KAN- STORZ fexi™ w s.

* Wipe toe camerathead connector a cotton
tp aFpticafor so”~ed fo 70 % feoprof™ axx”™xA
to rwxy/e any resdud disinfectant, to rxjt
allow expe”ed,glass v~xfov,” to air
sjrfaces can becleaned using a (toicat tip
apfA~™tex in 70 % isopropyl akx3bcA to
prevent str© Spexs.

Before steittzaticxi arxj/or dsinfection, c»il the
camera head cable foto kxps with a diameter of
at least 6 (15 cm), in doing so, do not K\W<
or twist the'cable.

O6paboTka
(Tonbko ANnAa knneHtos B CLW A)

9.6 Cob6opka, NnpoBepKa Myxog

BuTanbHO nNpoBepbTe 0uMLLeXo0e 1 rpoje-
3vHC}» lubpoeaHHoe Meant Hckoe usgenve Ha
YUCTOTY, KCXJTTIEKTHOCTD, CYXOCTb U erteyTeTiue
TOBPEXAEHT;

« Ecrm BCe e UMetoTCA OCTaTKW 3arpXT3HeHui
WM MOKOLUNX CPEACTB, TO Mean” N oKoe nsge-
/Me He<”Na¥\Mo NoBTOpPHO ciipaboTaTthb BPYyY-
HYI0 1 e pas nogas{X>TyTb NOSHOMY iI“Wiy
OUUNCTKMN.

* Ha nps”\6ope fO/HKHbI OTCYyTCTBOBATb
rPU3HIN neapexagN!” (rkpesbl, » iaTxeo,
LiapreT!Hbl U T. M.), € KOTCPAX MOryT cc” -
perTbes ocTHTToI 3arpA3Hers»m Uam XXCTaTdTx
cpeAcTB. B cnydae rioBpex /™ N- rfxtoopa
othampliirtreck B >aX|MaHmo KAW. STORZ gns
pemMoHTa.

e OdpaboTaliTe WTEKEP BUAEOrON(N<1 BaTHEM
nasioukeX, csKUeHHoM 70 %-HbIM 13exponu-
JIOBbMCnt"TCM, YK” bl Mra/lb BOIOVIHBO
ocTaTkn fe3T?X 14 5/ouero cpegctea He
cywnt®© Ha Bo3gyxe 3»«yoHvpcsawft>ie cTe-
KNSHHbIE Ngaef=>HocTu. [na npesoT/3aueHns
neXBneHUs NOTIOC U NATEH 0'-BefaiTe CTEK/SAH-
Hble xBea>0-toc7u Tpy NC/UOLLN BaTT-0ii Nanou-
KW, cMoYeHHoli 70 %-HbWt naonponntoa>In
CrMprTCin-

Mepep ctepunusal™N«ii n/mnmn gasnHdexkky”™

cBeiHUTE K™ enb blefecxoioB<1 BUTKaMun g ave-

TpCAN XX Meso 15 cm 7N%), 3TOM 3arpeluaeT-

csl crmbatb UL Nep»<pyumBath Krite/fc.
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9.7-.Verpackungssysteme

E s dtfffen ruir genormte und zugdassene

\iNpad<Lffigsmateri~en und -syst/ie linge-
werden (EN 868 Tea2 - 10, BY ISO 11607

Teln 1 +2. DIN 58953). Cfe ISnd”*spe” echen

Regularien zu beacht«i.

9.8 Sterilisation

FcHgende Verfehren zur Stenlieation wurden
von KARL STORZ fur fMAGEI 4U vatidiert
und freigeg”™en;

9.8.1 Wasserstoffperoxid
Sterilisation - ASP STERRAD*

VORSICHT:Die STERRAIf> SterSsation
kam optische Yer*Tc/eajpogen am
Kam erakoffverursachen, dtecSe

dec KaTeTaka
Altgemelnen n k " tbeeintmchUgen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(for US customers onlI®

9.7 Packaging systems

Or~ standaiOi™d and “sproved piadoging
materials or systems may be used ~ 868
Parts2-10. EN ISO 11607 Parts 1 + 2.
DIN 58853). Nation” regulatims nuist be
dDserved.

9.8 Sterilization

Tbe following et/Niiizatirm methods hewe been
validate and approved K™ L STORZ for
IMAGE1 S™*4U:

9.8.1 Hydrogen peroxide (H20J)
sterilization.- ASP STERR/UD*
CAUTIO N STERNMNAD*st& S ~tion may

causecosm&kchange O the c&vera
heed thatdeo notnecess”ily knpectthe

camera'sfm ctione .

O6paboTKa
(Tonbko ansa knneHtos B CLW A)

9.7 YnaKoBOYHbIE CUCTEMbI

O0omkNel NpKBU»EHATHCA TOTbKO COOTBEercT/Nrkxume
1 pa:peLl«4-lble K NCrnonb3oBaHUI0

yna<cBo4Hble MaTepuasbl n cuctek(bl (LU 868,

WKNb 2 -10; 1ISO 11607, yacTtb 1+2;

MM 58953). CneayeT co6n104aTb COCABETCTBYIO-

™ pna paHHol cnpaHbl HOPMATUBBI.

9.8 CrTepunusayus

KomnaHuna KARL STORZ sanugmpcroasnia n
onobpuna ana IMAGEL 4U cnepyroiime
MeToabl CTMUANN WU

9.8.1 Crepunusaynsa Nepekncbio
Bogopoga (HjOa) - ASP STERRAD®
OCTOPOXHO:CT e(Mmuw3a:"B cucre-
Me STEf¥IAD”mMcwer r"ayeecTmn K orrrnye-
cnNM unasvenewrk” BiVfeoranoeai, YTO HE
BT sier Ha pabor ocnocobHocTbBU/ Oona-
Mepbl B u,ejkKM.
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Fotgende Verfahren zur Sterilisetion wurden
von-KARL STORZ fiir dieses Medizin|>)K>dukt
validiert und freigegeben:
= STERRAD» 100S
e STERRAD®NX*
LStandard" Cycfe
e STEf¥IAD* IOOTK*
.StarKfevd* Gycte
,DIXyCycte
1, Kamerakc”™ in ~ FDA-gepruftes
St«ttsatiorssieb leaul.
2, wrtnnAJl|» Sie das SterBteatkxwsleb nvt
dc™Mjeften L™ e Pc”ypnDpylenfete.

3, Sie den richtigen Z~Mus aus und
st~ en Sie die Steriteation.

9.8.2 Wasserstof~roxid
Stenlisatlon - STERIS® AMSCO*
V-PRO™ 1
Folgwde Verfahren zur Sterilisation wurden
von KARL STORZ fOrdieses Medizinprodukt
validiert und freigegeben:
e V-PFIO™ 1 ,Lisnen" Cycle
e V-PFKD™ 1 PhjssLum «i* utxl ,N(xi-hjmen"

e V-PRO™ maXsLumen* und ,Ncft-hjnen" C™ e

VORSICHT:Die VPRO™ SterW sation
I kann gO0sche Ver&iderungen aw
Kam/& ~"fopfvenffsachen, cSecSe
Funktionsfahigk" derKam era im
A~gern“nen nfcrifbeeintm chtigen.
1. Den KAierakcpfh FDA-geprOttes
anfflsatlonssieb legen.
2. Lkrtw.ck” Sie das St”™*Ksalk»is3eb nvt
dexipOt™ Lage Fblypropylenfdie.
3. Sie den richtig«i Z>"dusaus und
stsfen Sie die Sterflisaticxt.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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The following sterilization methods have been
validated and approved by KARL STORZ for
this nodical device:
* STNeRAD*10CS
* STERRAD*NX*
“Standard* Cycle
e STERRAD*100NX®
‘Stand”™d’ Cycle
“DUO* Cycle
1. Race the canera headin an FDA-deoBd
sterflizatkxi tray.
2. DoU” wrap the tray wftii pdyprc/jytene vwap.
3. tile 3lerll2er-using fr>e stf"xopriate cyde.

9.8.2 Hydrogen peroxide (HjOg)
sterillzaeon - STERIS® AMSCO®
V-PRO™ 1

The following:sterilization methods have been

validated and ep]:Ngowed by KARL STORZ for

tills m~ical ' device:

e V-FRO2 1 "Lumen" Circle

e VI"RO™ 1 Pkjs “Lumen* and "N<x>-iumen'

Cyde
e V-RRO'“ maX ‘Lumen* aid "McaTt-urten* Cycle

CAUTION:V-PRO™ s”ijizatfon may
cause cosm etic changes to the csnera
head (hatdo notnecess”Syim pactthe
camera's functionalfty.

1. Plax the csffnaa head h an FDA-cfeared
sterffizaixxi tiay.

2. Double wrap the tray wrtti pcrfypre/Njyl©Nie wrap.
3. S the sterSzer using the appropriate cyc”.

O6paboTKka
(Tonbko gna knumeHtos B CLWA)

KomnaHunein KARL STORZ gnsi gaHHOrO
MeaunIp<Hckoro usgenus BannapoBaHsbl
1 040N >eHbl cne™Ntomplo Meto/ga
cTepunusaunn:

 STERRAC” 100S

e STERRAD*NX»
w kN «Staidard»
e STERFtAD* 100NX*
uBWw «Standard
«IXHO>
1. MonoxuTte »eaeoronck<y B ctepuTBad «)H-
HYI0 W3a/«4y. umoocwBerio fonyck FDA
2. O6moTaliTe CTEpUIN3ALXXHYIO
[aCMé-bIM CMOeMm ForMnpcxMaaceoli nien<u.
3. BblGepuTe npa»>TbHbli1 Ye<1n HaYHMTE CTB-
pu/n3auto.

9.8.2 Crtepunmnsadia nepekncobro
Bogopoga {Hro™ - STERIS»
AMSCO® V-PRO™ 1

KomnaHnein KARL STORZ gnsa gaHHoro me/pi-

LMHCKOTO n3aenns BainampoBaHbl n ogobpe-

Hbl cnegytolw e MeToabl ctecpunusay

e V-PROM™ 1, «Lumen*

e V-fRO”*1 Rus, uuknbl «Lumen* n «Nton-

BTV

e VNeO™MN max, 4w bl «lwnus* un

OCTOPOXHO:CTepaT3a:"B akT e-
I I I Me V-PRO"™ MO>t"r*»”"ecw K cxrruye-
CKUM U3MEeHeHuAamMm Bunageoronosercum, 4HTo B
Lenom He BNnseT Ha paboT CriocobHOCT b
BUAEOK NBPHI .
1. Monam®ns »w,eoronoBky B cre|:alNnsador-
HYI0 KOP3XY, UMeKx!”™ gonyck A X
2. O&woraiite cTepunmnsayo-nyt kopskdy
[aonTNr cnoem NONTPCXNIW AACH LWIOHXN.

3. BblGepuTe npasuwaHbii L kn n HeonnTe cTe-
PUIN3AMMIO.
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9.8:3_'Ethyienoxid-Sterilisation LLO)

1. Dwi in enn FDA-"xuftes
StaNiiisdtlonssieb legen.

2. Das Sleiteatonssieb rrtt eew dc/™Dpeiten.L e
Prtypropvienfolte LHTwwii<efr.

3. Cfe Steriteation unto' Anwenchjng Wgend”
Parameter starten:

Konditior=>ietperamet8r

Temperatur 55 {131 &)

Luftfeuchtigteit: 70 % relative Fojchte

K<xKIWonier-Eff T\ft(tkzi*: 30 Mhut”

SteriHsationsparemeter
StwSsatiai™Nrttt: 100 % Ethylerxsdd
Temp®-atun 55 "C {131 *5
Gaskor~ntration: 735 +30 mg/1
EfTwwkzeit 180 Mirxjtoi

Ausiuftungsparameter

Zett: mindestens 12 Sturxten
Tertpuelln 55 ®G(131 'F)

9.8.4 Chemisc”~e Niedertemperatur-
Sterilisation mit Peressigsaure
- STERIS*™ System 1E«
(nur guitig in U. S.)
1. Leg®T Se d«I Kam”™ato” in ©nen der
thigenden Behaft©:
C120CC SSIE Genera! Processing Tray/
Ccxitainer
C1220ESSTB Drected Flow Proressing Tray/
COTttajner
C114CE£SS1EFI© *)te&Kk)SCcpeRoces™Tg
Trs7t/Container
C116(£ SSIE "™wers™ FtexiWe Processing
(C5©)i)Tray
2. Flatz3©Bn Sie den B/ tafter cxckrungsgemaB rn
SS1E und starten Sie (Se Sterffisation.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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9.8.3 Etfiylene oxide sterilization (EO)

1. Race lWecamera head h an FDA-deaed
sterflrzatkxj tray.

2. Oownll wrap stafflzation tray wth
poiypn[43y(~\te wrap.

3. 3W steriHzaftyr UKier the fc”~owing
paranetas:

CondNeonrng parameters
Temperatue: 55 ®C (131

HurrtcSty: 70 % FtH

Gondttkxwng dwell time: 30 mirrutes

Sterilization parameters
SterBant: 100 % ethyi» « owde
Temperature; 55 "C-(131 &)
Gas corxentration: 73530 mg/1
Expreure tone:(180 mk”~™es

Aeratl”™ parameters
Tme; 12 hoeurs, rrMarrwT
Tempoature:55 *C (131 “F)

9.8.47 Chemical low-temperature
sterilization widi peracetic acid
- STERIS® system 1E«
(only valid for USA)
1.” Place UrecwTera head h one of the totowing
trays:
* C1™XE SSIE G©reral Processng Tray/
Corrt™rer

C122(£SS1EDiected Flow Proces™rg Tr/
Contakw

e C1l14(£SS1EFte3dbteEndcJS(xipe Proresskrg
Trey/Oonlpater

C116(HSS1E Ur™versaj Flexible Processk™
(QDen) Tray

2. Load the tray krto the SS1E and start tire
stenB2©.

O6paboTka
{Tonbko ona knneHtos B CLW A)

9.8.3 Crepunmsaumsa okucbto atuneHa (03)

1 B

KRBl umac*uyro acxTyck FOA.

2. O6moTaiiTe cuy x 1u3adtoHHYH0 KOp3UHY faaXbaUl
cnoem nonmrpormrNeoecH4 Ni&xKu.

3. 3aryctute cTepunmsa”™, HacTporo geynrve
napLl«TpbI:

MapaMeTiNel KOHANTN OHNPOBAHUSA

TTTepatypa: 55 ®C(131 T)

BnasolocTb Bo3fyxa: 0THOOMBrbHas BArWOCTL 70 %
\>eMs BO3AENCTBYS MHam

30 »AIH™

MapameTpbl cTNnUnmsadru

CpeactBo ans ctegurawir”; 100 % owka™> 3iwi»»a
Tankpatypa: 55 ®C(131 f)

KoHr M rpadors rasa; 735 +30wmr/n

Bpewmsi Boegevicr™N6r: 180 KaHyT

MapameTpbl NpoBeTpMUBaHUA

Bp™»h: He MeHee 12 vaccil

Temnepatypa; 1 “C (131 'TY

9.8.4 XumMunuyecxkast HU3KotTemneparypHas
cTepunmsaunsa Hag”N\CyCHoW
Kncnotoi - STERIS® System 1E®
(peictBnTenbHO ToNbko B CLUA)
1. MoroxunTe aefecxoncxey B OANH U3 CrKAYHO-
L MX KOTTelHepoB:

e C120CC SS1E Gereral Focessing TrN/
Container

e C122CKSSL1E Directed Flow Proc”sing Tt/
Contairr©'

e C114()K SS1E Fteoble bxioscope FroceswTg
Tr~/Cont/Nrer

e C116CC SS1E Ury©zsii Ftexit”™ Procesdng
(Osen) Tt™

2. Hapgnexan”™«mn o6paseH pa©necTvrre KOHTel -
B SS1E 1 HayHUTe cTepum3aLr«o.
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9.8.5 'Htgh-Level'Desinfektion
WARNUNG:High-Levd-Des!n(ektk)n
A &Me Wl i betinstrum mten angew erKtei
werden, die ausschSeBKch m liintekten
M uktxen h BeaNe vmg kommen.
VORSICHT: Ward~» D e skife ktiaimO ssen
I die instnffD & ite 3orpgll 34 ger&nigt.
gespCMtLffTd geU-(x"<netwercten.
VORStCHT:BelderHersteffung

ArwendiMig von LQsigTgen s M. <"e
Angrwondes Ch&nik?"enhersteSers Ober

Kon~ntTBikxi Bnwirkzetlund Standzeiten
genaoestenszu b”oigen

Foigmde Verfatven zur High-Levd*
Dasinfektion wurdw von KARL STORZ
validiert und fretgegeben:

9.8.6 CiDEX (2,4 %ige
Glutaraidehydiosung)

Kamerakopf rtcht Zisammen mit ande»”
Instnjmeiten h ein™ leg”™, ten
B~ chadgungen zu verm/Jai. Den Kamerakopf
voS~Sndig Or rrwKJNens 45 Mim fiai ba
25 x i (77 "F) in die unverdumte 2,4
Ghjtar~dehi~Mlc™ng eintajchen. Es muss
sicher”rtel!l werden. dass ate Ctoafiadien
b~ enfra beoel waden.

I VORSTCGHT: DeSNk am erakofrn id it Wnger
afs 60 Munuten in derLosur*b”"ssen.

Den K™ iaakaptabschiieeaid dram” in VVVssa*
eintaixbai, Jede Eintaixip”*Tase scrfte rrtndesla«

1 Mrwte dajBfn. ~lwasser Ende jedes
Ab~xM)rgaigs abtaten lassen, da es dirch cte
Oeiit(ex!10M8165Lia verunfanigt isl. Furjedai
Ab”™MOKrargarg frschra Wasser Vyrwenden. Das
sorg”y™.AbspOen d” Kamer”optes und des
iNaisteckers rrit Wasser ist se ir wkrtig,

sarntfid») Desin” ctioiaTatteSrOc” axJe zu witfemea

Oen md den Kartenstecker rnt
enem‘flusenarmen, s len Tuch s™jlrocknen.
Der I"en”ed<er rrxjss abscM 7 iPer und
trod”™ s~ . bewx er an den KaTieraprozessor
ai”™schloss”™ wird. B/iandeln Se den Kamera-
topfs~ecker rrA "*propWsdke”, um ev/tueile
Deshfddk3fTsnTftteiruck~\EtfKte zu & ~em en.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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9.8.5 High-level disinfection
WARNINQ:H ¢ -ieveldsinfection shtxA i

A ONLYbe ired forkis”~r~nts wNcti
com e into corrtacfwith htactmucoos
rrATtiranes.
CAUTION:Befyrecfsh”ctfon. the
instrurr*"Ts nvijstbe thorou”iy deaned,
rinsed, and dried.
CAUTION:W h&ipru:>eslngand using
ihesdudons, fcAcw thecherr*cai
m anufadir”'s ADECVIC&VIOI‘B, paying
dose attention:to prrAxrcorK & ttration.
expo51ne Tirte arid serlice Sfe.

The following high-level disinfection methods
have been validated'and approved by
KARL STORZ:

9.8.6 CIiDEX {24 %glutaraldehyde
solution)
Inorder to prBv/* potenSa! damage, do not place

cam”a t™ad ‘a cont™ier with «her ftTslruments.

Ccmptetety nrimerse cam«a ri tiie
uncfiluted 2.4.9% ~utar~dehyde solution for a
mirtimum.el“45 minutes at 25 ®C (77 /¥). it must
be «isured that ttNesurfoces are covered that
MOair bubUes are prnraent.

CAUTION:Do rks leave the camera head
In the soft/tfon forkx~er than 60idnutes.

To firush, immeree the cunera head Oxee times
fowater. Each Immersirxi rinse ~toull be t« a
mirwhum of 1 minute in dur”ion. Dscard the
wat« alt”™ each rinse, as it vakbe contaivnated
with the dianfectarrt solutkMi. Use fresh water for
each rinse. Thoroti” raising of the camera h~d
and the card-edge connector wiOi water Is very
inportant for removfog any rekctOa! cB/ifectant.

Dry the cam © heal and the card-edge
comector with a Hnt-free, srtate doth. Btsire

the csvd-edge corviector tecorpletely de” and
free of mcfetue before hserWtg it into the cam«a
processor. W pe the camera head corviectcr
with i»Dprrpy! akx/1o! to ratxsire ary re/\Suai
di~rTfectant.

O6paboTka
(TonbkKo ona knnentos B CLWA)

9.8.5 [e3nHteKumns BbICOKOro ypoBHS

NPEAYNPEX OEHWE:/"3nHd &<uus

A Bbl XX<OFOYypOBLW AONXLW ITPUAN&UYAT bCs

IO Nbl O ATT WHCT PYM&rTCA, COTpUT -

catapnxcaMck/O “erbHoO ¢ TTXTHOI
CANAKT Ol 060N0UYKOA.

OCTOPOXHO:Muwoeaaesnnd e y”

I VHCT PYMEHT bl JafiX bl GbITb NaT e/bHO

oynuern). NPoMbAbl N BblCYLW €Hbl .
OCTOPOXHO:npu npuroroanerw n MU=
meHeHw lpacT BopoB c/uyyeT B TCHHOCTMU CO -

6T Y Thbym sa?vin"ToeurTeT tomtHea’ix
CPpeACTBoTHOCNT €rbHO NX Kk n lenTpsunn,
BpeMeHV BO3eliCT BUA U CPOKa FCAHOCT U.
KomnaHus iCNelL STORZ B3nugmpoBana u
0,u,06p|/|r|a cnepyrouine Mmetoapbl ,Cl,e3VIH(bel-04VIVI
BbICOKOTIO YPOBHA:

9.8.6 CIDEX (2,4 %-Hblii pacTBOp
rnylapasibAal*unaa)
YT " exxars 35VoKHb X Mosekag™ >y He YWeA -
BAlATB KEECTE/IOCY B QVH KOKTE»*<q0 BMECTE C APy T-
M/ VECTRYMLLITLLUA. J1a'M3CTBHO Mor”™ S/TB BOLAEOrQ10BKY
B HOOR30LLIEXLIN 24 % -yw PNTBCP I/ omar\oervoa
MALLIYM Ha 45 MVHYT I TemnoaaT ™ 25 & (77 &).
Heobxcpsito Yy’ YT B TOM. HTaBCE XN eporoCcTU
NCXXP”™ PacTBOPOM 6e3 My B Bo3yXa.

I OCTOPOXHO:Bu/”oronoska HEJO/DKHA
Haxo4uTbCAB pacT s(pe/plimre 60 M.

B 3£18™»xde Tpy pasa norpysuTe BUAEOro/nckKKy e
Bo. Kaxgae nody=>keHle [0n>0r0 MpCyK>n" TbCsl HE
M~ Tee 1 WwnyThl. [ocne KaXkaoro arana nosiockKaHus
CNeAyeT CNMBATh UCTC/Ib30BEXKYHO BOfY, TaK KXK OLW
3arpssH»4ane>»unumpyxx1 pacTBopoM. JLr Kax-
[l0ro s ane ONONA0 N eaMs UCTHOTb3Y e YNCTYIO Befy.
TuwarerbHoe (Xt0/BCKMBa” BUABCKTXTOBT U LLTE<epa
KapTbl BOAOY 048Ne BaxKLL 0 YAa/ieHns BCB< ocTarke”™
JesvHDX$N7yroLeno cpescTBa.

BO/EOrO/IOBCY U LUTEKOA K/3Tbl HACYXO Mpu
oMoV CTEPUTO3HEN candhenolc H1a<Ll cefapxaHuem
Bcpca. LLTekep KapTblp/xoken ObSAb aBCOMKALO >*«/lbiM
n oy, Yem OH MOAKMOYLL K rPO0/CCO-
py Bugaexavepbl. Obpe e e wratep saa 3rooBkv
M30rporMaoB(” CNPTOM, YTOGbI yarMTb BCOMCTIOHbIE
OCTLLIT<W i33UH ke#hytolLiero cpeacTsa.
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9.8:7 'Resell XL HLD (2,0 %ige

Wasserstoffperoxidiosung)
Den Kamerako?™ilchtzussrm m T/ andefen
Instajmentai h elnai Behalter legen, un
BescMcMungen zu vermelden. Den Kaiwakx”™ f
voSstand” tOr nwxJestens 8 Minuten b &
20 ®C (68 “F) in die urwerdOnnte 2,0 X"\ge
V\fesserstoff;Wo)ddI6a™g eintaucten. Es muss
sc/ergesteat w~dai, da™ ~ Oberflad®

b ietzt werd”.
VORSICHT:p & ikam efakeafrict)ytlinger

III ais M nuten h derLosur*b”"ssen.

Kam~akopf absct™efiaxl ¢~ mal in Vfess™
~tauchen. J«je Entaudiphase sctfte nind”~tens
1 f~ute dauem. SixSwasser am-Ende Jedes
Ab/M U yorgw ™ MANjfen las®n, da es durcb cfe
DrainfekticxTslosung verureogt 1st. FOr~den
yU:»pOKrorgang M sd ™ VWNeer vevrenden.

Das sorgfaitige des-Kameratopfes

mit Vifa~er ist setv wicbtig. urn samtfiche
DesinfektionsmittelrOckstafxle zu entfernen.

Den K”~ner™c” und Kartenslecker mit

er«m flusenarm”, sterien Tuch abtfod<n”.

Der Kartenstecker muss s45S0lut 3acii3»" urri
trocken sdn. bertor er~: den i™nerafxozessor
angescHossen wird. Se den
Kw)erakop(3lecker.irrt Isoprc/™aylalkohol. um even-
tuate DesIn™<fionsrrttt~ucksta/xje zu ~tfemen.

9.9 Begrenzung der
Wiederauflsereitung

Das Ende der FYcxkiidtebensdauer vwrd

m /™ gebficli\ram X/\sc/iteffi, ctei Aufbereitur/™-

verf~ren; den ~«n™kieten (>">emik”™Nien und

ev/tu/ler BesdiScSgung dutch den Getxaudi

b tirrynt.

Vly emblem OiiarwcO des K~Nnercpfes

BN.T» einen FurtfcOcrtstrat te Korrt>teatkxi mit

dem g”~amtai IMAN] S™ durchfuhren.

Ctes rrtt besc*>8dgtem Oder n'cht

fty<tkxisfahigem Zub” xir v*werKtei.
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Reprocessing
(for US customers only)

9.8.7 Reset! XL HLD {ZO % hydrogen
peroxide solution)
in txder to pre\©nt potential dam e, do x>t place
camera he” tea contain» with cxher testiwiens.
Com plete teimerse the camera head te the
itfKftjted 2.0 % hydrogen p»radcte seAjtion ftx a
nwwmtm erf8 mnutes at 20 XD *5. it must be
en”™"ed that the surf™es am cov»ed and that no
ar are (xesent

In the sohjtfon kx.form erthan 60 rr*nites.

I CAUTION: b o notleave MlOcameraheed

To finish, mmerse the-ciunera head tfree tkn™

in water, fed! immeraon rinse ™~ xxAi be fix a
rrAwTum of 1 rrtrxrte in dtration. Di»/ fti the
wat» afier~ch rinse, as it wii be contarrtr™ated
wttt the c8anfect»rfisofejtkxt. Use fresh water fex
each rtese. Tixycr rin”rtg of the cam»a head
with water is very_mport/it for removing any
residual dBsnfectant.

Dry the cam»a head a xi frte card-edge
connector witth'a iint-free, sterile dotii. Ensure that
the ca'd-edge connector te ccmpleteiy dean arid
free of mefeture before irisertirig it into the camera
pxocsssof.Vtfipe tfffi camera head connect»

with isopfepyl akx” to r»nove any readial
cfetefectani.

979/ Limits of reprocessing

The end of the product’s Sfe”*san is largdy
d”~ermteed by wear, reprocessk”™ methods, the
cherrecate used ax3 any damage resjlting frem
use.

/4ways perform a fonctkxial test with the fuS
iIMAGEI S™ ~stem prior to using the camera
head. The sy”*em should nol be used if any of the
axessories are dam ped or rvxi-fixictjonai.

O6paboTKa
(Tonbko Ana knneHtoB B CLUA)

9.8.7 Resell XL HLD (2.0 %-HbiiA
pacTBOp neperoicu BogOpPOaA)
Yto” nsbaxatb BONcs>Nofcix npapexxaer*i, He
yKnagplBaiTe BUAEOronc»<y B KOHTNHEp
BMeCTe C APYTL « UHCTPYMEHT3N. MO0 CTbI0
rion:~NouTe BUAO0NXIBCY B HepastasneHku{ii
2,0 NHbl 1 pacTBOp N/\3EKUCU BCACXX3AA K»»TU-
MyM Ha 8 MWUHYT Npu TBMT N aaType (68 "F).
Heo&<oammo y694Tbcs B TOM, YTO BCE rt0€epxHo-
CTW MOKPbITbI PACTKY30M 6€3 Ny3bIpbKOB BO3AyXa.

OCTOPOXHO:BupgerxoncraHepfgonxHa
I I I wx3gT b 3r 8 POCTBEPELO/bIIL 60 munyT.

B 3rwecxwHue Tpu pasa norpysure as3georo-
<K<y 8 Bofly. Kaxk[0e norpy>xeHue JO/HKHO
rchofo/mKaTbesl He MeHee 1 MUHyThI. Mocne
Ka>K[L0ro 3T»Ta NOMIOCK»TUA CNW/NeT cimBaTtb
nerio/b30BaHHYyI0 Bedy, Tak kak OHa M»psa»y8Ha
ae»®rnld syiona«m pacteopun. 4na kaxaya'o
aTana ortoiackk r»*« mnexxarb3yiiTe YNCTYIO BOAY.
TapTenbHasa Mx®E>»<a azfe<xralo®<u soac™
o4eNe) BaXkHa A15 yAasleHNs BCeX OCTanros
nesvHpU I bytou»o cpe”pTBa.

Bbnpute » 1necron£XKy n urrw ™ KapTbl nacyxo
nf»i nomouy ¢t >Ibi<>li caneTkn ¢ HU3Ky»»
o S~cEM Bopca. LU TeK” KruaThl A3/IXreH
&>1Tb a6CONOTHO YUCTB»/T U cy xim , TPEXAE W>N
OH 6yseT MO/YOX3U6H K NMpoLEC<x>py aTAecxame-
pbl. OdhEiioTaliTe Wtekep Bxk3ae(XONC«<u n3exTpo-
NUIOU3M CLUPITOM, YTe® yaa/MTb BO3MOXHbIe
ocTaTKu cpeacTsa.

9.9 OrpaHun4yeHune ansa

NMOBTOPHON 06paboTKM
[\3UroAHOCTb N3AENNS B 3HAUUTENIbHOI CTeNeHn
onpAnsaeTra no akcrnayeta” tOHHOMY U3HOCY,
HaL'MA0 U Xap»TTBPY MOepexaeHX N sssus&Tr
crr M3bepa metogos 06poTio lu xurnkeao«
CpeAcTB.
Mepes oyeneaLlw M NCMNOM33CBAHNEM »34€0r0-
NOBKM N3n0xsaiiTe npexxepKy QyHLL N OHUPOBaHNSA
B KOM6wial.S*i co Bceit cuctioksii IMAGEL S™.
Hw»«x7ta 1« ncnonb3yiite oXrrBmMy ¢ noBpr<gau-
HbIMW WA HEWUCTPABHbLIMU NP TafLLXO-HOCTAMN.
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104 Waitung und
Sicherheitsubeipri®ing

10.1.1 Wartung

Bne \«xbeugende Wartung 1st rtdit zwingaid

alorderiich. Reg” re®ge \Nertungen Wdnnen aber

daai beitragen, eventu” Stormgen friSizeitig zu

erl”™ viaiund so die Siche'h” und Lebensdajer
Ger~es erha”™en. VSfertungstSenste K 6 T

be! threr ajslaxSgoi Gefcrets\rertreling Oder beim

Herstrter erfr™ w”den,

10.1.2 Sicherheitsuberprufung

\sdn den U den verscNedenen Landem
yora”Ncbnitaenen Lbf~verhutidigsvorschnften
Oder Rufijn”~nterv/ n ftirMecfizBi~ e
L dles”™ Gerat folgencte KontroBen mindestens
ebtnné im von P~ son/NdureSigefl™ \werden,
cie~mnd hor /iw¥i)lclvng, lirer ktemtnisse
und duch fx~dische Tatigkelt gewcnne-
nen Bfalrungen sofche ach”~*heRstechreschen
KentroBen cxciicngsgemafi durcM” ren konnen
und cfe cfieser NAnLLNan ™M™ kesteT
VAKjTgen unt/Miegen:

64cH~rWuna:
e Gerat und Zubehdr auf

funkdon”DeZtrSchtigwide mectWHSCbe
Schaden lexitroBi”~en.

e Sc™MerhataT/evante AufedTritt™ auf Lesbal™
uberprtifm.

ElektriseZ ‘Messungen:

» SchuGlettenwiderstand neTsB IEC 62353
{aktu/y'Ausgabe) m~sen und auf Bnhaftung
derfl«der Norm a»”™egebawi Gr*zwerte
ub2prufen.

e Baulmx~gsstnxn. BdaWerts™~om w d
Patt~enatrfettstrOme gem® IK5 62353
(aktu”™ Au~abe) m~sen und auf Bnhatojng
deir ri der Nonri angeg”™senen Grenz¥i«rte
uberprOfen.
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10 Maintenance

10.1 Maintenance and
safety check

10.1.1 Maintenance

Revolve maintenarx» is not eaagTiiii. Regula’
m”~enance can, how & /er, ccxttribute to
identtfyfrig potent»™ PK*}1®n3 before they became
s tous, ttuis wihandng the instnxnent's reliaWlity
axf exterKSng its useful service life. Maint™iance
services be requested-from yocr local
i~esentative or from thes-manufectorer.

10.1.2 Safety check

ReganJe” of the accident jXBvention r tiatkx
or tesifrig totervafe for mecfic” devices prescrtsed
in cfifferent couttiies, the foBowing checks mu” be
¢/ 'ied out C/lithis device at least ctoce a ye”™ by
paaons whoj ckje to their trair”™, kncwsfedge
practice ©gBTenck, ae aWeto property crkty oiR
ajch safety-cSiecks snd who are not safcjera to any
ir™“tructions as far as such checking activities are
ccarcend.

Visuai-inspection:

* Qied< the device and accessories for any
mecharecd damage wNch may eipair
Turolion™Ny.

s=Check that the hscriptions retevgni to safety are
ie”bla

Electric measurements:

* Rotective Motxxlif*g m ™~ ed accatfrig
to IEC 62353 {cairrent ec)Xk”. and checked
fex ctxrpliance vs™h the Bnwts Njec/Nied In the
standard.

e Touch Cunrait, Earth beii<apge Current, and
Patient L™ oge oxT/Mtts measured axxxcSng
to IBD 62353 (axrent edition), and choked
fw compfiarx» with the Brwts ~jecffied in Ve
stonctod.

TexHU4YecKuii yxoq,

10 TeXHUUYeCKUN yxopn

10.1 Texobcny>kXuBaHue n UcnbiTa-
HUSA ANA OueHKU 6e3onacHoOCTMU

10.1.1 Texob6ecny>knsaHue
Mpck}>InakTn'«(koe TexobenymeaHne Heobs3a-
TerbHo. OfHM»<0 perynapHoe 7BXo6cnyxt«a«ie
moxeT oxcchcTsaearb cBowp”MeHHOMY BbISiB-
NeWw 0 BO»NaXHbIX Hencrpa&roctei v, cnepcea-
Te/bHO, MOBbILEHNIO 6E3CXTACHOCTU U TPoAIeUYNto
CpoKa Cy>»"bl rpi-"*cpa. Afaeca TBXbasHecknx
cy=>* MDRMO yayaTs B NPeAcTTILUTBraacTse
Ballero pervoHa nw y nsnstosuTens.

10.1.2 WcnbiTaHUAa A9 OLEHKN
6e3onacHocTn
He3c»ics<RX) 01 aelicTBytou”™ B pa3nmub”™NK cTpa-
Hooc no rpegiA ™ \p®KaeH$«o HecHacTHbIX crlyYa-
€B 1 rpef>kr»BubiX UHTEP©anoB rpce Ku Meau-
LiNeO<oro o60pyf0BaHa HEOGXOAKBUNO KVKHUMYM
pas B nog rpc»oanTh cne/:blolime rpceppxu
rpubopli (KoHTponb Texj-wsecKcro cocTreBHNeT 1
6e30na3Xxy CornacHo npmnax”, «sTopble
rpc®(3jiTes Niilp«Blc cooTBeTCTBYHOLW EV 06pa30-
3HaHue nonbiTom B 11podhecadoHa/bH (K
fesaterbixxnu un He rky uHsion N In< s Kaww-JXi60
PKXNOPSHKEHUL B OTHCXMeH« 3TOM («3HTpONMpY-
touleli gesite/bHOCTW.
BusyanbHas npos”kKa:

- ffeorepca npx6opa v npuHagne”M-tocTeil Ha
rPG¥SMeT MexaHUYecKknx NcA3exaeN**i. Hapy-
waroun$” dy-BLIMOHNPOBaHKE.

e [ploB/N3bTe UNTa»*0CTb BaXKHbIX AreT 6e3onac-
HOCTW HaBWCeW.

ANneKTpuyeckmne N3MepeHuns:

e /13mepbTe c<XpoTy©ne«”™ 3alUMUTHCAro Nposoja
€x3nTacHo M3< 6N i3 (aKTyasibHOe 13faHune) 1
nposogbTe, cxTon(0ga-bi v ykasaHHble B cTau-
JapTe npogen:aHb)e 3HaYeHuns.

e U»(«>breTok NfXTKOCHoeeHHB, ToxX yTe'«n Ha
3a/1t0 ¥ Tota yTeukn Ha naiNieKTa cornaoto
Ma< 62353 (aoyanbHoe n3gaHue) n npex»epfe-
Te. NV yKa3aHHble B CTE»TAapTe
NPOABTBLHbIE 3H TN TUSA.
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Funktionspri™Njng;

« Funktion”<orrtroHe Gebrauchsanwssmg

durchKSven (si”™ Kapitel 7.3.12 cter

Getxajchsafwanj!I ziw S™ CcCcU

Ne 96206286CCR).

Die sicJi~"tT tstechrtsche Kctolic/le ist

N das G e'al™xjch ehzutragen und cie

KontroS/™Ngetxfese zu clciiwrenllerEm.

e Istdas G/ at nid™t hinkUcre- wxJ/ode’
beWdn”cher. nxiss es instandgesea warden.

10.2 Instandsetzung

Oe Ins™xJsetajng wn delekten-Geraten dat nw
dijch KARL STORZ Oder durdivon KARL STOTZ
autoriderle Pascxiai und unler Nferw”*ung von
KAR.STOF”™ Orinialtaten.afdgen.

VO RSIi*T:Das lhstnjm &itOder

das Objekthfnctrtdffnen. Das Offn&rt
derversitielt& iBr*o Ken kann die
Dichtigkeitbeehtr*chtigen i~ d m achtaiie
G "nSen nicheg.Die Abdeckungen am
Kam erapro:Ass(X ODI”™ nurvon befugtm

Frscfien entfemtwerd&i.

10.3 Enteorgung

Weses GerSt Ist entsprechend der europatschen
Rchtfinie Qberd<tro- und Etektrcrik-Alt™ ate
{waste decifical'and dectronic equ”~sment -
\NeEE) ge\Tnzefchnet.

Nach Abiauf der LdDensdau” ist das GerSt als
BeWfDr\<sdvDti zu enteorgen.

I"Sa7ii erfragai Se Wtte die fiir Ste zustand”™
Samrn/stelle bei KARL STORZ SE a Co.

KG. einerKARL hfedet”~sung oda™
lhrem( Psk~N*TirkA”. Im Geiturigsbs”™ach de™
Richtlinie ist KARL STORZ SE a Co. K33 fur
die orcfrHjngsgemaBe Entsof~ung des Gerates
verautvwxtSch.
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Test for p=>roper ftinctionirig:

« A ftJKticxial check nxjst be carried out
accortiarK« with the Hstaiction manud
{see Oiapter 7.3.12 of the IMAGE1 S™ CCU
instruction nw«jal no. 9620™8Q3ER).

e The safety c™>eck nwst be enteed In the Lnll
log-boc” arxJ the remits of the c#>eck rmjst be
doojmentaj.

« if the devk» does not function re6ably atb/oT
safety, it nuist be rep”ed.

10.2 Servicing and repair
[Defective it*ns ofe?.¢pTtenl must be servired
arKi f~"aired ejo”usKrely by KARL STORZ or by
persons authalzed by KAFI. STORZ; aB repair
work must w"¥*)y or*eTiA KAR- STCRZ parts
X,
c AUTION: Do nctfattemptto crbenthe
I cameraheadorlens. Openingthese
seatedassem blies affects the cam era's
soakabtHty sffid voids aii w ~anties. Do
notrermve ®ecav&s on the camera
processor. W arrantyis voided uniess

remcvedbyauW orlzedpersonn”.

10.3._Disposal

This unit has been nwked in accordance wth
the Bjropeai Orective <yt waste ete”trical and
electrortc equfcjmenl (V/EE).

At.the end of its useful c™ieratt™ life, dispo” of
the LBTitas eiectnorw scrap.

Please ask either KARL STORZ SE a Co. KG, a
KARL STORZ SitfSKfery oryoir spec” st dealer
f<xinftxmalkxt on your focal coHection p«nt.
Wftrtn the scope  apaiicaHon of tfxs Directive,
KAF8_STORZ SE a Co. KG is responsible for the
proper dis?X5sd of this ur«.

TexHN4YecKnin yxopn

Mpo.e |>ka hyHKLUMOHMPOBaHUSA:

» ffooeepbie pyHo%oHlpoBaHX B cocrTeeT-
cTBUU ¢ MHCTTK14leit no aKoi//raral™Mw
(cm. ME®y 7.3.12 wvHCTpyKaguy no akatnyatag”
6nrka ynpaaneHtw kegeckram”/™x3ii IMAGEL S™
Ne 96206286DER).

* B XypHan npnbopa Hy>XHO 3aHeCTu CBefeHus
0 npoBea&TNe4k)HTpoNs TWHUYEC3CX0 COCTOS-
HVA 1 6e3cXTacHOCTN Npubopa 1 3afeXyMeHTu-
poBaTb pesysnbTarbl r30e” Ku.

e Ecw npubop He obeaTeuneaeT 6e3onaoryto tV
UL HAJEXHYI0 a»«xiUlyaTallp«0.  MaES*<ur
PeroKry.

10.2 PeMOHT

PenKKT HemaTpaaHbix ru»l6opos npo-
BOANBbCA TOrnto kommaHadeli KARL 3T(K2

rnT cnet™ManucraNW, ynoTiomoueNe b»ar

KARL STORZ, a TakXe C UCNo/b30eaHHIOM 07XCU-
HanbHbIX feTanmn KOMrkxmk KARL STORZ.

OCTOPOXHO:HeascxpbBaiiTe TCT py-
I MeHT INT 06bBKT T . BCKkpbl THe 3ane-
yaTaHrbiTr U34enT MOXeT Hapyw T b ux
repMeruybioCcT b U FUXrBeCT K FkAl, 3e BCeX
rapaHT uit. KptAim inpoirccopa Bupg&>-
KamMepbl pa“3ewW eT cA CHUMAT b T 0/1bKO

yriow 3sMoOYeHHbM N KL ~.

10.3 Ytunusauwusa

[JaHHbIii nrK6op MapKypexaH B cooTioTcTBk ¢
EBponeriotoin [/ NpekTwon 06 omK3gax anekr’ V-
4eca<Ooro M 3MEKTPOHHOT0 06¢N acxkaHus (YNEE).
['K) UCTE'OHUM CpOKa CNYXObI YTYyino 43 NTe rpu-
60p Kak 3/1etopoHT*>14 nom.

[na nonydyer”™ nHgopmat”™ 0 COOTBETCTBYIO-
wem rMN\TeMUoM NyHKTe 06N TUTeCh B raamna«io
K/YyRL ST<™ SE a Co. KG. rpegan”™oerocTso
koMmnaHum KAR_ STCXRZ unn K Baw My ynowo-
MO*”\HHOMY Aunepy. B 30He geicTB!” ykaza>-»toii
;ydhBeTumndkomnaHms KARL STCM4Z XX a Co. KG
oTBeyaeT 3a yT/M3aLluo rpubopa B COOTBET-
cTT«lC npe™¥hc™ ™ bill
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10/4. Reparaturprogramm

z\s_Uberbiickung FANaratufzst erh”Mten

Sie/in'der Regel eln Leihga”, das unmitteibar

nach Erb/t des r™arierten Ga” tes wieGeran
STC”Z zurOckzug”™5en ist.

Bttte wenden Ste slc*i Im Falle eler Repa=atur an
(Se zustSncSge KARL S70RZ hfeJalasser>g Oder
an den zust&xJigen Fachhander.

tn Oec/13c/Nianb werxjeri Se sicb fan Falte
Fin3»BtLir dfrekt an:

KAA_STORZ SE &Co. KG
Abt. Fteparaturservice
Take-crff-Ge\refibepark 83
78579 NeidTajsen

Wi ichtige Hinweise

Aus hfsktioniivoTti™N GrurKten 1st ™ Vsrsand
\ton kontarrw'MOTen MedizinprtxJiiden str8<t
abzulehnen. MedizBipodikte eTsb dir*<t vor Ort
zu dekOTtafTwiierOT, ten KoTbl<!- und ~ogene
InfektionOT (beHi Personed) zu vermddea Wr
bei™ten ots das Rechtvo'. kOTtaminierte
Ir*tfumente/G«'ate anden AbSOTder
rurickaramxken.

R~ 3araturen, Anderungen Oder ErweitOTjngen,
die rfcht von KARL STOF” Oder durcti

VOT KAR_ STCSRZ autorfei»te Fa”™Meute
dirchgeftSvl vt©\den, ffilren zi»n Vferiust asi &
Garanli“n”rucher KARL STORZ Qt rrwnmt
keTTe GarantiesfOrdie FunktiOTSf#i"keft von
GeratOT ode”Y/InsUunentert, deren R aratur
du-ch unautofisierte Dritte durchgefuhrt wurde.
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10.4 Repair program

Usually to briche the rjair p»iod, you wffi
receive a urft ot loan wNch yrxj then return to
K/y”~ STC” 3Q SOOT as you receve tte rNjeered
vr/1.

In case d repairs, please contact your local
KAR_ STTORZ subsicrery or ajfrorized bebler.

InGermany vu coT refer repeers drect to:

KAF8. STORZ SE & Co. KG
Atlt. R™>oaltffsefVice
Take-otf-Gew”"baark 83
78579 NeiiausOT

Irr™ortant information

h enter to prevent infeetton. ftis stricBy forbkScten
to shp contOTiinated medcal devices. A/T medicErf
dew ™ must be-decontamfriated on site, to

avoid contact’and aa-ogOTOus Hfectior™ (among
staff). We reserve the right to relum COTtOTtinated
irrstnanOTts/ecpj~>ment to the sender.

R~ alrs, changes cs €)oot 0on8 vrf*ch are

np COTied outby KARL STC” or by experts
OTitxxized by KARL STCfftZ wS hvaBdate
aH/Njarantee rights. KAV . STORZ gives no
guarQTtee oT the conect ftjnctiOTing of equipnOTt
or hs&uments vrftich have been repaved by
unajth©Tzed third parties.

TexHn4YecKuii yxop,

10.4 PemMOHTHaa nporpamma

Kak rM3a”™wo, Ha Bpems pemcxxTta Bam npepo-
cTaBTaeTcs apyrc” rp”NAop. KCrTepbii cnesyeT
BEPHYTb KAW.STOTZ cpa”™ xeno
nony4oTkH oTpenk MuUgoBCHHOTO r"MK60opa.

Mo Borpocam peMoHTa opalaTecb B Yrio/HO-
KroyeM-nJ1 4xwan wokgnaHum KARL STORZ nnu K
yr10Neomoue™-B-tomy ;Nnepy.

Ha TBpXTrpun no BOrpocam peMoHTa
chawainTbCh Henocpeaarrsexo no agpecy:

KARL STORZ SE & Co. KG
Abt Rep”aturservice
Take-oft-Gewerbepark 83
78579

BaxkHble cBeaeHUs

B uenax rpego7LL)LU Jews pacrpocTpayu”™-xs
MHek!.™N oTTPr ™ KOHTaKBHHMPOBaHHBOC Me// -
LMHCKHX Magen”™ kaTerpanyecku sanpelleHa.
MepMAMckine nsge/ms Heo6xoamnmo ge”NH(|» 1dn-
poBaTb NPAMO  MecTe, 4T0bbl ™\3exadbpac-
rpocTpaHeneT (cpefe r*xx3Hasa) KeXTaoTHbIX 1
aspore)-e-bIX MHPEKP>M. Mbl OcTOT/IAa” 3a OK3060I
npaBo OTCblNaTbh KOHTAUMHUPOEaH* >k y»HCTpy-
ML TbI/rpn6c” bl 06paTHO OTMPaK4TErao.

PemouT, n3ktoneHve n/m Mcwmc”SHkkaaes, Yomx>n-
HeHbfcie  kpxTaHuei KAffl. STORZ nnu He
TonHo(«to4ou(”™ («3mnabmeii KAra_ STCXTZ
NAXX)HasIOM, BEAET K yTpaTe scex NMpaB Ha
rapaHTuitHoe ciicnyxokaHne. KARL STORZ He
rapaHTupyeT paoéertocrxxx=>6HocIb npn6opos nny
HUETPYMEKTOB. PE»»HOHT r«K)p&k Eaator»” He
YNO/IHOMOY€EHbbIM Ha TO Tp€|'l'bI/IM NNLOM.
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KARLSTOazZ-B4DO5HOPf

Insiandhaltung

10:5_Verantwortlichkelt
Als htosteter dieses Gerates betrachten m.s
ftk (Se Sicha'hat, Ai>"~1~"keit und Lastung des
CArStes nur dann als vermtworffich,
«_M<yitage, Erwettea/ng, NeueinsreClungen.
Anderungen ode’ R™Mwaturei dufdi
von KAra_ STORZ autofiaerte Persoom
duTchgefCihft werden.

. elllrecbe hstaRc/Nion d” Raumes, inden
das GerStang” crtcssei und t/trieben wird,
de> Gesetzen md Normen-entspricht
und

das Geat fri Cftier~timmung.rrtt der
Grtrauchsanwosjng vewendet wird.

10.6 Qarantie

Die Ge~itiegewahrleistungen-kdnnen ~

den ABgem /™ GeschaftsbecSn”N jngen \ton

KAR_ STORZ entnefvmn.

Das Medi™iprocijkt ist rmm.e an die fi>

2 n~318rH: Ntedeflasemg (»ehe Kapitel

.NiedelassungenT aucN'w/*vend der GaranUezeit

einzisenden.

B~nmac”tiges O ffrN+-Reparaturen und

Anderungen am GerSt ckxch r»cht artm aerte

Personm entt»)den-uns vm ~gSchff Haferig
cfie Beiriebsacherheit des </ aies. V~rend

der Garlezeft eriiscW d”urch jegFcbe

Gewabhrielstung.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Maintenance

10.5 Limitation of iiabiiity

KARL STORZ /lall be iiable fo r the safe aperatkn,
operatimal r*ablily, p~formance of tfis
equ”Mxnait siiDject to the foBowing conditkms:

« ail assemWYy operations, st«n expaniior»,
re~Mlustments, modficatkxis. or rep”s have
bem performed by a p/*son or p™sons cWy
authorized by KARL STORZ;

« all eiectrrcal installations at the locaflon of use
meet ag: ™ bl e narior™and local ~ectrical
codes, and

tile urA has bem used h ~xordarxe with its
oper™ng if struc&x».at ™ times.

10.6 Warranty

TTre guarantees fwoyid«3 can be fcxmd U the
Sarxjard Concftions Bu”iess of K<BRL STC™RZ.

The medcd devic* must afw”ys be sent to your
kx” subskif (see ‘Subskfiaries’ section), evm

during the waranty p™¥od.

Opentog ti«_equipmmt or p«lciitnarka ofany
r~aasb (X mocSficatims to equtoment
unauthorized shaB refeve us of any iiabSty
fcx its peTormmece. Any such openeig, repair, or
mocSfication performed during the warranty p~iod
sh” vddial werrmty.

TexHUYecKuii yxopq,

10.5 OTBEeTCTBEHHOCTb

K 3k M3-0TOEnTe/b A@aHHOr0 Npnbopa Mbl CHUTAEM

Ne6si OTIWITCTBEHHbIMY 3a 6e30Maat CTh, HafEeX-

roCTb N3P haT«HOCTb PaboTbl NP»roCP« TONb-

KO B Tom cny”io , €C/IA;

* MOHTaX, pacuapeHuB, HIXApch, m<ag«|»k

VAW PNIOHT BbIHOSHAKYT CeM N Ta/IACTI,

ynasnblomoyer«Tble kon/rraHneit KARL STORZ,

* JIBKTPUYECKOE. 060pyaosatie MoKALEHAIH
B KOTOPOM I'I-(IMDVI—BI—I Wakatnyatupyetca
rpu6op, COOTBETCIBYET felicTByton”™ 30
HaM v CTaHArpram, 1

e rpMGIP UCNOTb3NCA OCKMNACHO MHCTPYKTA
3

10.6 lapaHTusA

lapaHTUiiHble 0653aTeNbCTBa NPUBEAEHbI B
O6U”NK YCOBHbIX KOMMeAYeCcKC/1 4esATerbHoCTn
WDMna” KAPA_STORZ.

OTpaBnsiiTe Hemr™Hckoe n3genve Bceraa B
YNQNHOMO*«HHft>M connman {cm. TEWY «iiH Nmarbi»),
B TOKI Yync/ie 1 Bo Bpems npaHT>1iHoro cpoka.
CamMc»0MbHC« 30 bITNe. PEMOHT U W\>4eHeHvie
npv6opa He TIMHOMOUYLLHLIM Ha TO NepcoHa-
NleH 0CBOGOXAaeT HAC OT 0'TeeTCTBEHHOCTY 3a
aHcnnyaTw N IokHyo 6e3onacHiocTs rpubopa. Bo
BPEMS rapaHTUIHCIO cpoKa Nofo&Hble AeicTBUA
aneHyT 3a co60ii rxiwyio noTepto rapr™NTTu.



Kom patible Compatible CoBmMecCcTUMBbI 610K

Kamera-Kontroiieinheit camera control unit (CCU) ynpaBneHnsa Bugeokamepoim
KAIU. STORZ-B~"DOSMQPC (ccu)

11 Kompattbie 11 Compatible 11 CoBMecTUMbI 610K ynpas-
Kamera-Kontroiieinheit camera control unit (CCU) neHus Bugeokamepoin (CCU)

Artikei Besteii-Nr. Item Cat- No. N3penne KaT. Ne

IMAGEL s™ 4U-UNK TCHO4 IMAGE1 S™ 4U-Ur>K TC304 IMAGE1 S™ 4U-UNK TC304

h Korrfcinaiion rrtt h GOfTisnation with B KOM/\siyaumu ¢

IMAGE1 S CONNECT™ TC€200 IMAGE1 S CONNECT™ TC200 IMAGE1 S CONNBIT™ TC200

odn or

IMAGEL SCONJAT™ 1 TC201 IMAGE1 S CONNECT™ H TC201 IMAGEL S COtNKT™ i 70201

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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KARISTOIIZ-e«>0SKDf>E

ErsatEteiie,
empfohienes Zubehdr

12/~ _Ersatzteiie,
empfohienes Zubehor

Ak « | Bestell-Nr.

Adap”, autokia™efbar,
ermogilctit den Wechsd
der OpS< unter sterile
BecBngwpaen

inte/Nierter brel”3arer
BikfteBer. fOr ~eichzeitige
Anzeige ajf Optik un@
Mortittx

5337VA

9530 BD

Stettokappe fur

KN Tteral\Dfe 6349190

Steite Ctoerzuge’ HOr
KARL STORZ Kameras
Oebx1cb3anyNeléung

GNjr™\JeNTsaTweisung
iIMAGEI

96286003DER
96206286DER
*Fur ein sk™ieres irtd angwelr”nes Arbeit™

frtt KARLST ™ Z KAner™ em pfA~™ vrfrde
Vferwendung vot stetiten (berzugwi.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Spare parts,
recommended accessories

12 Spare parts,
recommended accessories
Arti<He Order no.

Adaptor, aitociavstte,
~w s tsi”copes to be

dwnged WKter SterBe 533 TVA

COrkLLKkAT3

Integra! netating beamsf/ tta;

for smitaneous viewing

tfrough the telesc»peand 9530 8D

on the monitor

Dust for

camera heads 6349190

St®8e df5es' fw B H

K4TS_STCSRZ cluteraa I g

If«tructiwt 96286003DER
. . ~

InstnjctkxiFmanu 96~»286DER

1 For safe and cxxn(orlUsll wori&tg with
KARL STORZ cariefas, we recommend the
of sterBe drapes.

3anyacTu, pekoMeHaYyeMbl e
npuHagnexHocTun

12 3anyacTu, pekomMmeHAayemble

npnHaane>xHocTu
nagenne KaT. bla
Apantep NMKNEWnpy N ST,
Ar”™ 3aMeHbl oniveor B 533 TVA
cTepu/brftsoc ycnosumsax

WHTerpdoBaHblain N>alla-

KXAWACS pasgenuTeT= nons

NHUS, 4N ofakLL)eMBH«)- 9530 80
3 oTOYaACEHNS Ha CXTTUN-

CKCW npun6ope n MOftfTope

Mb(ne3awuTHbA WAnavyok

6349190
419 BUAEOronoBokK
Crepu/iiii-ble u©obl' gns I |
Bugeokamep KARLSTQN b p

no 3NwTyarart - 962360030eT

VIKLWYYKUY™ 9 o

asccrrnyata”™ IMAGEL S™ 96206286DER

' [na 6B3cKTacHOCTU M ya06CcTBa paboThbl C BUAEO-

Kamw 3N T KARL STCNe Mbl pro»«»aiHayem
MCMNOrb30BaTh CTBPUMNL > Yex/lbl.
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KARL STOeZ—ENDOSMOPE

Hinwejise zur
elektromagnetischen
Vertraglichkeit (EMV)

13/~ -Hinweise zur
elektromagnetischen

Vertraglichkeit (EMV)

Cfe CCSJ Ufxi der Kamer~cpf wurden ate ein
SystKTi g™estet.

WARNUNG:Medisnische elektrische
A G "teunt& Hegenbesonderen
Vbrsk:htsma”"hmen tmsichtSch.der
~ek(lo Tagnell5cben V srtrS "hk2
Beachten Sie ll B b a brista®ion
UTKiB €insb afeE M v -H kw e i~ h " afeser
G rymijchsanweisisTg.
WARNUNG:DerIMAGELY™4u
A N fCffd'&iGebrauch
durvh Arzte urxim edizhlsches
Assfsten”xraxiaibesttivnt Das
mecSzinische G erat/System errisfxictrt
“asseAnachCtSFVIVWdder
IM A ("1S™ 4U K am-&akcAfim
W ohnb& &<~ angescfttossen. kann das
GeratR fffiorungen verursach&i, cSe
€eSrioTTtencBgmachen, das Geratrioun
auszurichten. es an €™MeMandetw i O rt
aufeusfeften, das G erStzu 3scbeTTiON
Oderdie Ari)kxJung an das &fen”che
VersorgiMigsnetz zu filtem .

WARNUNG:DerGebrauch von ira®~aren
und m other) HP-KoT Tur~karlior~geriil&}

>

keavicSesesod& enderemecS zk”ctie
ell n3cbB Gerate beeeifhjssen.

WARNUNG: Werden ZiIA3&\6rOder
A Leitungen furden IMAGE1 S™ 4u
Kam&akopfverwer)det, ¢S e n ktitk)
<S”"em HanrAwcb ge£st& "nd, kann
dieszu eherel’ftdﬂ'fenAjs"nckjr"
oder&r)erreckjzierten St&iesti0<eit
desiIMAGEL S™ 4U Kam erakopfes
fQhren. B& derVmw&Kkeig von hier
n'k~tgeiistetem Z ~)*i6rm d Leitungen
miltdem IMAGEIS ™ 4U Kam erakopf
SegtesInderV&'antwortung des
BetreSjers. b& Oebrauctides GerSts (Je
Ubereinstmmung des IMAGEIS™ au
Kwnerakw "e3 rrilderiEC 60601-1-2

nactm jprO fen.
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Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

13 Information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Ibe €cu and camerahead w & e tested as

a system.

WARNING:MecMcaleieciricaldevicss are
sutjisctIDspecifprecautionsre ~drrg
Bectrrynagie tic COHpaI‘ZbI‘Zry“M C).
Pleese ODS»VE the Bulo kistructions in iN's
instruction Mamrduring hstaSation and
op&ation.
WARNING: The IMAGEI S™ 4U camera
A headisonfybwrdedforusebyfbysiaans
and medca?assistarjts. TNsis a CSPR
Cfessa m eticalequ”®ynent/sy’em . In a
dtxrrestic mvirorm ent, |W4Q£7 S™ 4u
Carreraheadmayc”jse rarSointslerenoe,
h whid\Ca? ?maybenecessary to take
adequate rrstigatksr maast”™, suc” as re-
orienthg, rfocatw”, or"v*eSng the unitor
litte*rir® the correction to theptM ¢ mans
r& work.

WARNING: Theuse o fporllble and
A T/blHe eqUpmentrm y havelm pact

onuthis and otiterfi& xs ofmecScal

e quifxn & it.

W ANIN G : Theuse ofaccesstxies or
A cabfes with the IMAGEI S™ 4uU camera
head othertftanthose specitied h ikes
manualmayresultwiincreased emis®ons
ordecreased krim unity o fthe IMAGE|I S™
4U camera head. When n3io g accessories
orcables with the IM/"2E1 S™ 4U camera
head otherthan those specified o Utis
manu”, ftbecomes tite respon”~Sty ofthe
userofthe IMAGEI S™ 4U camera head to
detemme compSanr® with EC 60&Y1-1-2
u”g this it&n.

Yka3aHusa no
3N eKTPOMATrTHNTHOMN
coBmMmecTumocTum (3MC)

13 YkasaHusa no
31EKTPOMAarHMTHOW

coBmecTtumocTu (3MC)

Bnex e cu v BMAeororx»ka ncnbiTbiBa/wch kak
o”Nta cucrtema.

NPEAYNPEX AEHWE:Npupa6oTec ne-
A OVNLKIeKMMU an&cT porym6opw u TPEOYIOTCA

oco6ble KNe pbl npriocTopcoKHoerm B oT HO-

luetm ianekT poMarnnTHON cCOBMEeCNACT 1

{3MCJ. ycT aHoBkeu x ennyann”
co6/BewaiTeykasw rano 3MC B *»ruoi

VHCTy KL MO 3KC/J>S7al .

NPEAYNPEX AEHWE: 3refeoroaoko
A 1IMA</L STM4U MOXEeTxcnayauw xtoaT b-

cs Tonbko APAYaM»un acxnkryryykarh

MeaAnepCoHaNexr. TL3H-

60 p/cucrema coorBeTCcTBYeT Knaccy A

cornacHo Ecr” BHpporonoska
1IMA (ML S™ 4u KU KN YaercH B ClOUT O
awe, TooHa moxeT CO3laBaTbpPagn-
OMOMEXWN. 8 3T om C/lyvyae HeobWE?MMO
rpUmMAaT bBM" bl , Takue KEx nsbruenne
OpUeHT aunu, cCMeHa MecTapBXTren~ Hus,
3KkpaHupoaarTewnw rTaaneTpar*nop-
KFrBOYEHMUS K pacnpeaprmMrew o 31BK-
TpTBexXoit cenn.

NMPEAYNPEX AEHWE:Wcnonb3oBaHue
nopTaTwuBHbIXUNM Nep”w nx Hbl x COEACTB
BY-cBA3M MOXeT okasaTbBNUAHNE HA

3TOTUNK W yyrne M "3 "UNHCKNE 3N1eKT pu-
yeckue rhiitopbi.

NPEAYNPEX AEHWE:Ecnnansa &u Bo-
A ronosT IMAGEI S 4U uncnonb3syw T csa
rloMHagn&wcTnunm Habenu, KoT opbl e
He ru,seyncneHs B /"H o M py}OBOacTBe,
et MOXETnpusecTn Kk yaenuuyebw T Nome -
XOXBI CUN NNN CUUXETT O NOM&KWYCT O~
/‘moOCTMBm,qeoronoakmIMAGEIS 4U.
MpunpumeHeHun c Bu/foronobl o i
IMAGEI 4U He Tu, T e4YNCNeHHbI X
specb Wl lHagnexHocTelin kabene
Xcnnyanuwyytouwasac”xaHun3”" HeceT
oTBeTUTBEbAWCTbL3a I"XT "pKYyBUT "
cT /oBku IMAGE!I Ha ryruuymer
cocneercT BuA Tpeb6rioawam cT an™u na
MX 60601-1-2.



Hinweise zur information on YKalaHus no

STORZ eiektromagnetischen electromagnetic 3NeKTpPOMarHUTHO
KAIU. STO«Z—BADOSMMAE Vertraglichkeit |EMV) compatibili™ (EMC) coBmecTtnumocTtun (BMC)
Tab«Ue 1
L~ tiinien und Herstefiererklinmg - Elektromegnetlsc”™ Aussendungen
Der S”"MU Ksneateipf 1st BeW”™ W eirw vHe uridlt m gegeb~w ~ Lfrr™Mcftjng teslimmt.
Kundeod« A m /e rtc~ des IMAGELS " *4U Kam«'N«:”es m jss ir«steeai, ctefssdas h e«w dera-tigen betfM)ai wW.
Stdrauss<Ne ciungsmMsungmi ObcH'instimmurtg Eiektrom a”ietiscf™ Vor™«~>en - Leitiinien
Der IMACX1 S™ 4U Kamer~opf hF-&)"gie ausscMinNt™ fi> cfie eiteme Rnktion.
HF-Aussendungen Ghan 1 Der Kunde Oder Anwender des IMAGE1 4U t™merakoples muss sichersle8en, dass das GerSt

nachaSPR 11 lOeiner solchen Umg”~xmg betrieb” wild. Cteher st cSe FF-Auss”*Kfc/*g sehr gering und es ist

unwahfscheinHch, dass'benachb”e ~ektrortsche G ate gestoit werd”.
HF-~AJSsendungen

nachaSPR 11 Wasse A
Aussenc!(ing von Ober- Der IMAGE1 S™ 4U Kan”akc” istfOrden (/™ xaxh ~ anderat Brrichton”*n als dem
schwhigitfigen Klasse A

Woiwbereich und «)Ichen ge»yiet, cSe unrriin”aar an © dffentliches Vterscrgungsnetz

nacblEC 61000-3-2 angeschkKsen'shd! das auch Gefc~ude vers<xgl. die zu V/~ADfmzwecken b/ Krtzl wercfen.

Anv/~Tcking” von
Spanrungsschwankungen/. sftmntubwe»!
Flicker rach \ec 61000-3-3

Table 1
Guidelines and manufacturer's declaration ~electtx}masnetic emissions

The IMNEI S™ 4U Ccrnera head te Int”ided for operaHcn in s ti ~eclram£/ie6c envirmment as defied b/ ow.

T?ie customeror wer ofthe IMAGEL.S™ 4U cs”™twa head erwmB thatit is used Insu rtian «iviorrr/™t.
Em IsAns test OomfHience Electromagnetic enforcement - guidartoe

The IMW3EL S™ 4U camera head un3et RF wergy orYy for ite kiternal fijnctiai. The customeror

RFerrissaor? Q0113 1 user of toe 1IM/ICE1 4U camera head should ena”e that Itis such an enviravnent.

acc.to aSPR 11 Therefore, its FE errMssfcns are very lew and Gt Hiidy to cw 3e interfeierx”™ h nearby ~ectrorsc
equuxlent.

RF enfesions acc. to CISFTt 11 CSassA

N

Harmtoryc egql'%o)évg 2 Class A The The IMAGEL1 S™ 4U c”/nera head te suit™ole for use In aB estafc vnents other than domestic

acc. 1gl5p e and those rSrectly ctxvtected to the fxAiBc low power ~ppiiy network that emv”™les txjBdrin

Voltage fluctuationa” used for domestic fx”*pcses.

ticker emisskxis Comfes
acc.to EC 61000-3-3

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Hfnweise zur information on YKaszaHnsa no

7 /\ elektroamagnetischen electromagnetic 3/1eKTPOMarHUTHO
KARL STOftZ—LL 005k XX Vertragiichkeit (EMV) compatibility LUMC) coBmMmecTumMmocTun (BMC)
Ta6nuua 1
PykoBagcTBO M geKnapaHT U3rOTOBUTENSA - 3/IEKTPOMArHUTHas aMuccus
Bepaore)/toska IMAGEL 4U rpefth\j»<ad4aeTCB ANns NpB«.loHa” B o6cTawa<e, <Xp”\prneHoi Ha®.
rk» M wTBK> nnm nolb»xkarento BuakTongakm IMA(NL S™* 4U obecr*®lMbes B 7\ \03aHHOW 06cTaHEM®.
N3m~TeHne CooTBeTCrane dneKTpomMarHuTHble TpeboBa»«4a - ykaszaHus
NOMexXo3Mmncexun
Bupecraneska IMAGEL1 S'™ 4U ucnora3asyeT BU-3HB|M3BO TOrbI® Ara? BbMOIHIOMUS »«y7P»UHNUX
B4-H3ny4»iMB r 1 MokynaTereo unn no/b3oeaTsio Bugeoronexkn IMNEL S'™ 4U cnepyeT cilecne‘«nb ee
comacHO CISPR 11 pynna rpum B 18> B yKkasENoHoli 06CTaHeBKe. YPOBEK» aMuccum BU-nomex aBnsetca HU3Kku . BEPOSITHO, He

("™ («epoT K HapyLeHuam hyHkunoHNpeeEx»«H paerto1oXkeHHOro B6/1M3n 317N 0ponHona cNopyfaeab«”™.

BY-n3nyyeHuns

asTttacHo CISPR 11 KnriocA
kel
3M”CSCJ_T;1{:&W°H” ®ckix K A Bugecxonoska IMAGEL S'™ 4U npurogHa ans rpuk«HeHUss BO BE/ MecTax pasMeLleHns, Kpome
cocTa HUWX Toka nace MXGHbIX oMe® 1 3aa«di, HerxxpeacTBeHHO noa</MMouBNeHbX K paenpegenuteTbHe an®<T|»Meckoii cetn,

OX7LLICHO M 3K 61000-3-2

Ko/ 6at-ft«j Hanpspkauns/
hrk®p-Luym CooTBeTCT™NT
oxnacHo M3< 61000-3-3

W Ta W™ XXunblep (yma.
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YKasaHunda no
3/1EKTPOMarHnTHOM

information on
electromagnetic

Hinweise zur
elektromagnetischen
KARISTOR2—3>H005K0M

Vertraglichkeit (EMV)

MAGEt
AnvyereJ» des IM/x3EL

StortestiskeftBprOfungen

BitJacking stadischer
B/ drizttat {ESD) nach
iEC 61000-4-2

SchneSe traisi™ e
efektrteche 316rar6Bea/
Busts nach
IECeiOOCMN

StoSspamungm
(Suges)

nach EC 6100CMi-5
SfATwng” nbrix/Nie.
Hijrz~ftmtabrechungen
und SdTwankungen

der >"\rsorgung” 3»vx g
nach IEC 61000-4-11

Manietfeid-be! der
\fer«rgun”frequenz
(50/60°Hz)

nach IE€' 61000-4-8

compatibility (EMC)

Tab”™le 2

coBmecTumocTtu (AMC)

I tiinien und Het™~eH”arkJirung - EI™ "~ m agnetische St<kfestigk€™

EMJTEC 60601 m ifpeotf

+ 6 kV KontEtf<tentladung
+a kV LuttentJadifiTg

+ 2 kV fiir Netzteitungen
+ 1KkV fur &~ £ngs- und
Aiisgangsl™ungen

+1.KkV LsftBT gegen L™er
+2/'kV Leiter geg”™ Erde

<5% Ut*
(>95 % Ef~ruch cter LY
fOr% Periode

40% Ut
(60 % Ek~yuch der 1)
fur 5 Perioden

70 %L-
(30 % EWxuch der
fur 25 FMrtocten

<5% Ur
{>95 % &)bruch der Uj)
fur 5 Sekunden

3 A/m

4U KwTrerako?™istw den BeW”™ h
N Kanw”™Manfes e m & skt rst™en, ctess

Obereinstimmune”iegef

6 kV Kent™witiacKing
8 kV Luftemiadutg

+
+

+2 k7/1 kV
+ 1kV ffir Eingaigs- uixl
Ausga”sleitung”®

+ 1 kV Gegaite\WWg=>anrKir»g
+ 2 kV Oachtakt”~iannung

<5%Ur*
{>95 % Effit"* jch der
tor I Palode

40% Ut
(60 %Brtxuch derty
firSPertoden

70% Ur
(30 % Ehtxuch der Ll.)
fOr 25 Perioden

<5%Ur
(>95 % Ektxuch der\sj)
nx 5 Sefanden

3 A/m

*HINW EIS: U-ristdie htetzwechsei*)ym=mung vordaI’Anwendung d& Prll 3ssan.
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unten angegebaien etek&tanagn”isdim Ung”*xng besiirw/l.

Ger8t m ener soldien ikrtgryung t»nubt wW.

Bektronnaanetlsche Umgebung - LeiOinien

FA7~k>bdm soitten aus Hdz Oder Beton bestehen Oder rut
Keran”kfesen verseh«i seln. Wervi der Fu&>xlen mrt synthetf-
schan Malerl ist, muss die relative Luftfeuc/ite rr
destUB 30 % betragei.

Die QualitSt d” V/scHgungssparffKffig solite der ~ner typischm
C~schgfts- Oder Krankenhausumgeburg enteprec/Nien.

Die QuaTitat der V/AscHgungsspavTtng sdite der MN©-typischm
Geschafte- Oder HJarertftausungebur™g ent”ecSien.

Die OuaTilat der N~ rsu~~sspannung sdRe der emer ~#plschen
G~ chafte- Oder Nearii<enlrtaBlsingeburg entsprechen.

Sofem der Anweoder des IMAGEI 4U K™nerakcNM eine
Nutzung atx™i b& Unterbrechung»is & Energievrsortjyg
wufBcht, soiite der IMAGEI S™ 4U Kamerakopf rr«t ebier
uiterbfBCtiungsfreim Strorrrversorgur™ od«’ Batterle betri™sen
wenlen.

Bei Stdrwgen der BiidqualitSt 1st es gegeberwifails rrolyyvklla,
den IMAGEI S™ 4U I"mer~c™tw”er entfemt ve*i QueBen
el"<tromagneti«iiw Fdder aufeustelen Oder or»e ent”xechuxie
Abscfxrrm”\g zu instaSuen. \for der Aufst~ng d» ablKe

werden, dass d” eiektrrxn”netische Feld ai™ e-
chaxi g«ir>gist
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Hinwelse zur
elektromagnetischen
VertrSgiichkeit (EMV)

Immunity teats

Qectrostatic (Jsd™ge
acc. to
EC 61000-4-2

Rapid trEuraent eiectncai

BTt»fKBnces™xjrste
acc. to !'EC 61000-4-4

Stages

acc- to IEC 61000-4-5
Vfeftage dips, d w t inter-
reptions ”  fluctuations
ofthe sifljdy voftage
acc. to !EC 61000-4-11

Ma~ietic fiddyat the
frequency

(50/60 Hz)

acxb. to IEC61000-4-8

0}

The
The usa- of the IMAC/I

EM/EC 60601 test level

information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Table 2

YKaszaHna no
3/1eKTpoMarHUTHOM
coBmecTumMmocTu (AMC)

Guidance and manu”Krturer'e dedm”ation - eiectromagnedc immunity

+ 6 kV Cw.tlad cfiscfwge

+8  Airdisctiage

+2 kV fw-power Bn
+1 forbput SWI
outfHit:Snes

=+ LKV fro(s) to 8ne(s)
+ 25M, NT/3) to earth

<5%Ut*
(=95 % ofthe UM
ftxVicyde

40 %UN
{60 % <~ of the Uy
for 5 cydes

70% Ut
(30% dp of toe U}
fcr25cyt™

<5%Ut
% cSp of the Uy
for 5 ~crxKfs

3 A/m

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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CoTpHarke ievd

+6 UVContact dschsrge

+ 8 kV Air disttoarge

+2KYJ1 ™M

+ 1 kV for inpRitarxi
cNjtput lir>es

+ 1 kV Differential mode
+2 kV Correnon mode

<5%Ut*
{>95 % oth of the L)
f<xy2cyde

40
(60 % dp ofthe uj
for 5-cydes

70%,1N
(30.% of the Ug

for25 cydes

<5%L|
(>95 % dip of the I
forSsecorxte

3 A/m

*NOTE:U-rfethe mainsattem asSng voftAebefore appfying the testlevels.

S™4U carere h ™ is kitend”if<x use in the dectrom~netic ~i™“cmient spedfied bdow.
4U c”iw a hea3 dKxJd make sure that ftis used Inanb an envfcrement.

Bectiom ayvytic environment- guidance

Fk>»s dxxid be w«xxj. concrete or ceramic tile. Iffloors are
covered with synthetic materid, the relative humkfty slvxJd be
at least 30 %.

Mato3 power <yj™y dxxfld be that of a typical comm“dai or
hospetd envBTxvnent.

Mair™ power qudlty should be that of a tydcd commendai or
hoscHtsy ©iwonment.

Mains power qu”/ly shotid be toat of a typed camm«/Ndal <2
hosfdta! «worvnent.

if the user ofthe IMAGE1 S™ 4U camera head recMto
cxrrtinued operatton durtog power mains interrupttons, it is
recarenerKled that toe IM/V3EL S'™ canwa head be
powered fiCHTj an uninterruptilde pow«r supply <x a batt™.

Ifimage dlstcxtkxi octxrs, it may be necess” to positkxi the
IMAGE1 S™ 4U camera head fulher from sotrc”™ of power
frequ~"Tcy magnetic Reids or to Inst™ magnetic sWdeing. The
pow» frequ”cy rragnetic feid should be rneasi™” in the
intended instollation locatkxi to asstre that it is ~ffidertfly low.
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Vertraglichkeit (EMV)

Bua90oncwr<a {MAGE1
Monb3aoBaTerao Bugeoroncwu tiviIAGElI S™ 4U cnepyet o6ecn”™wb ee

VenbmaHme Ha
noMexeyci'ofrwoc'ni

AnekTpocTaTtnyeckme
paegsabl <3CP) caTioCTio
M3K6100CM-2

Ebtol™N|e
anekr{>1uec>ale

npouecxbl
nnn senneckn OY7KCHO
M3K 61000-4-4

MuKpoc» | H ble
UMlyTbCLu e nomexm

6anK X0

cTxniacHo M3K 61000-4-5

M \x>ealLll HILp>dNavs.
}betkoem»|aeNeabie
rpEpbiBa’™<eT 1 nameHexs
Har¥H>Kk"«H cornacHo
M3K 61000-4-11

MaTtutTt-t0e Tx3/to npu
4yactoTe nNuTaHns
(50/50 Iy) axTTacHo
M3K 61000-4-8

compatibility (EMC)

Tabnuuya 2

coBmecTnumocTum (BMC)

P~oBOACTBOW A»LLapalMsiN3rotoBuTesNs - 3/1IEKTPOMarHUTHasi MOMeXoyCTOUNBOCTb

VcnbiTaTtesibHbI ypOBEHb
ceTnaote-EN/M ™ 60601

+ 6 KB 1«bHTaKTHbI paeaas
+8 ‘eo3ayunbii paeass

+2 kB posa nuHiil
aNeKTPoLLTaHUS

+ I%B no3 etopa/
BbXK LA

+ 1 KB ru» ncgo4e nomercu
D&cxane «rnpoBoj-
ApoBsoa»

+2 KB npv nogayve nomexu
rt0 CXeMe «IpOBCLL - 3eMNs»

<5% Ur*
(nposan Ur >95 %)
B TeueHue Yr neguoga

40% Ur
(npeaan Ur 60 %)
B TeyeTme 5 NX10 0B

70% Ur
(npcean Ur 30 %9
BTeue+ie 25 neanogoe

<5% Ur
(rposan Ur >95 %)
BTe4deTe 5 cek™™

3A/m

MWPEEG COOTBETCTEUS

+ 6 KB KOHTaloT* pas{»Ly,
+8 BCKAAYWILWIAP3: NN

+2kB/1 kB
+1  ana nuim seBoga/
Bbaoja

+ 1kB rpotuBochasHoe
HITU»5KEHYI0

+ 2 KB cnHhasHoe
HapsKeHne

<5% Ur
(npesan Ur >95 %)
B.TeNMB Y2 neaucga

40%Ur
(nposrw Ur 60 %)
B TeyeHue 5 nepuog: ™

70% Ur
{rpoaan Ur 2Q %)
B TeyeHune 25 nepkrofoB

<5% Ur
(rposan Ur >95 %3
B TeUNTUE 5 CPKYHA

3A/m

4U pepuasBau£krrcs gos lpum»4ew s B an«<gc»na>MrHcii cATaHoK® . onp™NEaBHX N wscs.

BYy”/Naaxc” 06CLW KX «.
AneKTpomarHMTHas ob6cTaHOBKa - yKasaHus

Monbl B nomew,»4« AO/MKHbI ObMb K>TOTTEHbI U3 Aepaja,
6eTOHa UM KBpammyNacoin N/MTkA. Ec/M noTbl NC»dbIThI
C33HTETMYECACUM MaTe{»a1oM. TO OTHOOTTE/IbHAs BAAKHCXITb
BO34yXa A0/DKHA COCTaBNsATb He MeHee 30 %.

Ka'«crtBo a/pkTpuyeckc”™ B C»TW AON>LUO
COOTBETCTBOBATb TU(>TB-»bIM YC/TOBUSIM K<»XMEPUBCKOWA Un
60rbHMTC 06CTAHOKCH.

KauyecTBO aN1eKTpuyeaccxn a4epnav B ceTu A0NXoo
COOTBETCTBOBATbL TUMWYHBLIM YCNOTAM KosdNEpueo®it unm
60/bHNN«CK 06CTAUCH»<W.

Ka'-«CTBO 31eKTPNYECKON 3HeATMN B CETU LO/MKHO
COOTBETCTHOBATL TKNUYHbM YC/1OBUAM KcmAmepqecx(on nuw
60/bHUYHOW CPCT/NTCEKN.

Ecnn no/b3oBatBreo B{<ueolruioBkn IMAGEL S™ 4U Tpewes
HBpepbiXasa paboTe B ycnoN" X BO3MOXHbIX TpepbeakT
3HefronuraHns. peKomeHayeTcst 06ecaTeunTb NuTa-9«
Bugeor(aTc®<u IMAGEL S™ 4U oT uctounl/1<a 6eoTepebe/ITKx0
rMTaHus nw 6artapeu.

Mpy HapyweHUn KavecTBa U3(NpaxxeHns HeTNCoAUMO NeNMUnNTbL
paccTosiHue mexay BegeoTonobicoil IMAGEL S™ 4U un uctoubau-
Kamu aniccnaarHUTHOro Nons unm obecneynTb COOTBETCTBYHO-
LLlee 3KP&BTPIOBaHWE. 1eKTpoManymMTHOe nosie B MecTe npeaTo-
nara”™Moro fasmeLleHTeT HeoMXK3Aallo U3MeAnTb, YT<ibl YA0CTO-
BEAMUTHCA B TDK®. UTO HAMNPSHXKLIHOCTB NOAA JOCTAaTOYHO HU3KAS.

on *YKOBAHNE:C/"-sro neaemwHc)eHanpa?/~ Hneanaopuueckoiic© 7UA0AK» «eHTa/XBAauMICTIbIraTe/ii=>Horo Bo3aeiicTauns.
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- Hlinweise zur information on YkazaHusa no
IZ eiektromagnetischen electromagnetic 3N1eKTPOMarHMTHOM
KARLSIOIZ-e«05fO I*E Vertraglichkeit (EMV]| compatibility (EMC) coBmectTumocTtun (AMC)
Tatelie 4
und Hersteflerofklanjng - Bektrom agt~tische Stdrfestigkett
Der IMAGE1 4U Kamersf®cc™ftet  denew 6b Inder a”epsenen ~ddrwn/netfedTen Urjgeix” g bestirr»nt.
Der KiTKie Oder yf"Twencfer Gerits ncik8le8en. da”™ der iIMA(NI S™ 4U H/rereaDfinsho's e w w + UnKjeixna betrieben wird.
StSrfestigkeftsprQfungan  B4JIEC 60601 Pt~fpege]  libT«{nN'1Tvnun9™aea«ii Ei~“tromagnetische 1iingbla”B - [N titrden

L?id mobie FunkgerSte soNe” in i™eiem gerngeren
/NMS*andm dem 9UA/NL S™ 4U K™ nerake™Nf eérac”™ eB-
Sch LeRungen \«werid”™ werden als dem ernpfohterjen
ScutzDSI7NKi, d” nach der fOr cfe Senctefrecfjer™ zutreffend”™
(3ex/InTg bereciy™M wfd.

Empfc™MNene Schul™stande:

Geletete HF-SorgroBen 3y 3yA _
nach IEC 6100CM-6 150 kHz bis <80 fvHz rf= 12

3V/m ¢« = 12n/p «) MFte bis <800 MHz

Ges&”™"e hff-Stogr™en 80 MHz bis 2.5 GHz 3V/m

nach IEC 61000-4-3
d ~ 2,34p 800 MHz bis 2,5 GHz

Mit P ais NerrteisUjng des Senders in V/~tt (W) gemSB den
/Vigaben des SenderhersteB” und d als errpfohienem
ScFwtZci)stand in Metem [m].

Die Findstsirke stationary Funksender soSte bei alien
RequenzyigeTll ety INysuchur™ o r Ort* ayHNy Nsdy
CtoeryTstirmiurQsp™" sein™.

in dy Lfrng”~xng von GerSten, die das fc”*\gende Bildzei<dTen
C~gen, ™ xj Stofungen mo”~h:

((ID)

[0} HIbI'W EIS:Be”"80MHzund&tO MHzgBtd"hoh&eFf*d err2tter&ctt.

n HINW EIS:Diese Leit»)len m “en nichtin FaSenanwendbarsein. C*Ausbr&tirgerdrom agneO schefGroBenwtdc/un”AiisorpttonG niffKi

n Rntexionen derc eb&jde, GegenstSncte 1bxI Menschen beeinfiusst

« LLle 1an-Bax1«-(fiff de ifidulte, wssensdafStdie witmedanische Amencfomg) zwschen 1ISOkHzural ~ MHz 117 bd 6,765 Wfe Ks 6,795 MHz; 13, bis 13,567 ftftiz;
N N TMHz bis 27,283 m 2 und 40,66 LU T bi3 40,70 Wfe.

*DieUberdnstkrtmungspegel n den IN-Fre(pj»i~}3ndem zwiscben 150 kHz md ~ Nez und im von80 Ne Us2.57 and dazu beNawnt. de Vi~NrscheiUicH™

aj vemngem, dass moUie/lr%fbare Kcnminikationsg”¥ate Sttmngen hervomifen k6 TLw . N urt)eabsidTt}gtin den PaSent™eich gU jr™ t wefden. fins des” Qnmd wurde w
NjsAdidNr Prkeer von 10/3 inde Formeiir™ nat diebd  Berechmmg der Schuiz”)s&ide Ne Sender in dtesen Predper”™~rek” verv”Klet wird.

* Die PelllarkE ~ tion/r Sender, wie z. B. B/ issMkxi™ von wd SdwMilosielelon”i und L~dfunkg”Mten, Amatei™M<s&Uonen. w - und FM-AjndfiK/- und
FemsehsmdOTi thewetisch rddit genau vwtestimnf wendn. Un Ue etekinxnagnetiscire unguawg hinstcMcb der “M1onLLw ai ernLLun, solite eine Stude des Stendorte
«XK)pen mw3en. de ~nessene Feids”™” an dem Standort an dem der 4U Kams”0i”f emge”™z! vnrd, <& obigen ObMMiimKjng”)egU ub”scUUtet soitte der 411 1"~ meratopf
beobaUM wrarden, um de besijrtmm”*gemSe FuMion nadmrweis”>. Wenn un”*wobniiche L"Nistur/*snerionaie beob ™~ werdm, Njs”ziiche Mai3nabmen ~Morderich sein,
wtez. B. eine NeuaisrirMjng Oder én arkiirar Saidort des 4U Kamery/fes.

" fiber den Frerjjenzberek* von 150W4zbisK) MHzsctftede f dstarie ganger €3 3 V/msen.
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Hinwelse zur Information on

$1 | | | !;-ro elektromagnetischen electromagnetic
KALLI. STORZ-SADOSMOPE Ver~aglichkeit (EMV) compatibility (EMC)
Table 4

YKazaHusa no
3M1eKTPOMarHMTHOM
comMmecTtumocTu (AMC)

Quidanc» end TwwNclrer™ declaration - elacbxMfUHJnette knmtatfty

The IMACNI S™4UY canwa f~ad te ht™xted i<x use Inthe Mec&oTa™ T/ envrcrxnent ~Dedfied b/Now.
The customs-(X userofthe IM~N /i S'M4Ucan”3a heed MK XitiensiettBt it tiused *iaK*ia>eni*yrenertt.

imnninity tests EN/IEC &J601 test level Compfiarx” level
Conchjcted disbjrbancss 3v,»~ 34n
ax.to EG 61000-4-6 150 kHz to <80 MHz
3V/m

Racfated RF disturbances

acc. 10 1EG 61000-4-3 80 MHz to 2.5 GHz 3V/m

NOTE:A 180 MHzs x iA00MHz. the N ~e rifrequencyr&ige affyUes.
N

n buSdfigs. objects, andp&'sons.

Bectrom agi”™ c envircmnxKit- sMdance
RxtaWe a x| rrx+iiB RF corrmaxcaticx® eqc”oment dxxikj be
used f>cAxer to &Ty peat of the IMAGEL S™ 4U ¢~m”™-a he»3,
indudhg than LUe recocrffnended separation cfistarce
calculated fnxn the ec”atiOT ~optic/™ate to the frecNjency of the
trarwrttter.

Reccxnmerjded sepa”on cfistarKe:

d=\.2 4P
d-X.I1-JP 80 MHz to <800 MHz
d ~ 23 n[p 800 MHz to 2.5 GHz

w nase P is the normmal power of LWe transmitta- n w”ts [W]
accordng to the infr"matlon provided by tote nwtu”turer of the
transrrWter and d is tte reccxnmencted s/ Daration distance to
met™

Rdd strengths from fi;©d FE trisavtt™s. as detern*ted by an
~Nectromagnetic stte survey*, shcxdd be I s than to« cxmpitartce
level to eat™ fr\querx” rartge™.

1terl«uwce may ocxxtr to tote vidrMty of equipKnent marked vHth
thefoBowing syrrtol:

(<~

NOTEZThesegukie""s maynota f~ in allsiOjatkxis. The propagation of”ecUom agnetic is affected by absorptions and reftec®ions o f

» The ISVl A«tetrial. sciartific and merfcai) bands betsveen-150 kHz and 80 MHz are 6.7 65! 106,795 MHz; 13,553 MHz to 13.567 MHz; 26,957 MHzt0 27 ,” MHz; and 40.66 LLI r

t0 40;70.MNa

*The compliance le\” to the ISM frequency b/ Kist”*ween 150 kHz and 80 Ktiz and in the heryjency range 60 Ktiz to 2,5 91z are intended to decrease toe likdihood that moMe/
portile conw)lLilcaltond eqi”™ment cotM cause in“erwice if it is iradv"tenity bro(#it into pallet se”™. For this re”)n, an addtton”™ factord  1LLI3 has been inc”*xxated totothe
formulae us” in catariatir™ toe reconvnended sep”atkxi cii ce for in these frequency ratges.

‘ Rdd strengths from fixed tran /™ it/ such as tese stabore tor rado (<”*d"*/cordies” tde”*toones and land mobtie rados, ~natew radio, AM  FM rado broadcast and TV boadca”™
carvxA be predded toeadic”™ wiNeaccuracy, lo ass& s toe elec”™omaNetto ~vimnment due to fixed RF trsrsrrvtt”, an eledromagnetk: dte arrvey diaid be axsidered. toe
measured Itoid sfraigto in the iocafion in vanch the 4U canera head is used exceeds toe applic™)le F? corVlanok iev™ above, toe  oxaerstead should be ctoserved to v/Nify nomal
[Jeer™on. If dxrarmal performance is ctoserved. additional m etres be rcessary, sitob as re-orienNeg or rdocafing the 4U camera he%ol

*Over toe frecjMicy rurge 150 kHzto 80 MHz. field sfrengths should be less thai 3 V/m.
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Hinwelse zur information on YKa3aHusa no

STORZ eiektromagnetischen electromagnetic 3/1eKTPOMAarHNTHOM
KAIU, STOftz-mDOSie3l>e Vertraglichkeit (EMV| compatibility (EMC) coBmectumocTtu (BMC)
Tabelle B

Empfohlene Schutzabstande zvmsdien tr*barc” und ntobMen HF-Telekommimikationsgeraten und
(fem IMAOE1 4U Kanm ko ftf
D« S™ 4U Kamer™cc/ttet Ne cf2Bee” in einer ei"dromanTetisdTen in cte HF-Star™ 587 teyrtroi”“tsind. Dw Kunde
ocfer Anwender S™ 4U'KsBT™M<qg3feskam dadurch helfen. " <»t)mTetteche St&xy»gai hj vermekien, Indwn er dan Wnde”abstand
zwtedien und TcNieT HP-TYi<otturll€alk)r»geriih 1~ endem) und dan IMAGEL ST’ 4U Kanerak<” - ~>h&Tgtg \ton der Ausgar/jdetetung d
Ke3mmun8</kxBgefats, vsle LU 16n anpeoaben - einhatt.

Schutzabstand d [m]
abhSnglg von der Sende”™"uenz

Nenni™shjng

des Senders 160 kHz bis <~ MHz 20 MHz bis <800 MHz 800 MHz bis 2~ GHz
d=[,2-JP <= 12# * d=X"jp
0,01 0,12 0,12 0,23
0.1 0,38 0,38 0,73
1 12 12 2.3
10 3,8 3,8 7.3
100 12 12 23

fo r Saider. deren maxim©e N av” stif™ in c/lxger T/9eBe racht aigegeb” fet, kam der enpfc/ilene Schutsibsland d in Meta”™n (m) w!er \*v«ndung
d®- GlekdHing enmittelt werden, cSezir jew”igen Spalte geh&I, wobei P dte TaxHn” Nervtieisftjig Sentfers in Vitett {\W} gen” Ang~3e des

Sendeftjereteters ist

n ANMERKUNG:Bel80 MHz Lffid800 A4HZ,D,VI cferscii rabew rgdes hOheren Frequen”xreichs.
N ANMERKUNG :Diese L&ttinien mogen nichtin aSen.FaSen anwendbar Se*n. Dfea j*x~tong ele ktrorr"""iscbefGrdSenW*I’dckex"Abscxpthien
n und Re%)donen von ("g&ts&iden undMensc”ien thehflusst.
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YKasaHunAa no
3N1EeKTPOMarHUTHOM
coBmecTnumocTu (BMC)

Hinweise zur information on

efektromagnetischen electromagnetic
Vertrdglichkeit (EMV) compatibility |EMC)

Table 6
Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipxnent and
the IMAQEI 5™ 4U camera head

The Sm* head fshx.idedfo'u”™ In ~Niwonment the
4U cNTMB head canb ¢ prevent etectromagn” inta-fenertce by rraintajnhg a rratkrn cfista>c© betvs«” portable and mobile FF
power of the

of fte IMACLLIL
coomjnkartfcyts ec*ment (tr\sanltters) a x i IMAC~I S™ 4U canwa head as reaxmiended befcw. axorc&ig to the TaoiinuT
comnn”Mticattwe eqJpmerrt.

Separahcm distance d [m]
as.a function of die ~ai”™~mitter frequency

are caitrc”™eci The ojstc”/ier or user

Rated madmum ou”ut power
of transmitter 150 LU 2 to < 80 MHz 80 MHz to <800 MHz 800 MHz to 2.5 GHz
m
a=12-JF d =12 -w d=234,

0.01 0.12 0.12 0.23

0.1 0.38 0.38 0.73

1 12 1.2 2.3

10 3.8 3.8 7.3

100 12 12 23
be estimated us” the

For tran”nltt"s rated Ra.maximum outfxit power not listed abcwe, the recommended s™arafion dtetance D In metere (M
ecpjalton appfeaWe to the frec/Njency of the tian/etter. where P is.the maximum cwtput power rating of tie tian/rttter Inwatts (W) accordHg to the

trar"snretter manufactorBr.
rpj NOTE:A tBoM H 2

N NOTE:These guide~Tesrrwrncx apjdy in
N stivcU ffes,;otrec”andpech.

800 MHz, theseperatlondstancesf<x higherfrequency range apfties.

N situe6ons: Thefycfrga~ryiofelectrom ~r*ic quantities is aff*redabsorptions erkTreflections of
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YKasaHusa no
31eKTpoOMarHUTHOM
coBmecTumMmocTu (BMC)

information on
electromagnetic
compatibility (EMC)

Hinwelse zur
elektromagnetischen
VertrSglichkeit (EMV)

Tabnnua 6

PekomeHAy” ™ ble 3HaYeHUA NPOCTPAHCTB M KM-0 pasHoca MeXxay noptatmBHbIMAU 1 NogannllbiMu cpeagcTtsamu BYU-cag™
n Bugeoronoskoi iIMAQEI 5™ <RJ
OCYLLEeCTBIrBLUTOA KOHTPO/b YPOBHEN

Bt-peoro/KSKa IfvAGElI S™ 4U r¥UNe®3HaH oS pp s NP»”»eHeHInst B 31acrpoMarHuTbioin 06CTaHe»®, rpun
n3nyvyaembix BY-nomec, Mksowrenb nam Nosibackatesnb Bkegeorono»® 4U na6einoTb BAgsb»B a/»<T[xAwrtrNe HX Nofi®x, 06BaT " o
*idY>»@M»HbIA TPOCTPENETN DK bl pa»xac meHagy ncy” I>®HbiMi 1 rky ™ DkHbIMy BU-cpeoT8c»n4 CBA3N {T w>eprXPAw auw)

n wagsownceke”™ IMAOEL S™ 4U, ki< T » 8, B "B»«»«mocnlor »H0NU»CCL CpBOCra CAsa3n.
MpocTpaHcTBEHHbIN pa3Hoc d Qv],

B 3aBMCMMOCTU OT YacToThbl TpefaTynka
o1 800 My, go 2,5 Iy,

HomuHanbHasn
MOVLIIOCTb
n=>EaasTunKa oT 160 KL no <80 MK oT 80 MLL, go <800 MI'y,
E8T]
d =\,2-JP = 1,2 #1 d- 23 4p
0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0.38 0,38 0,73
1 12 1.2 2.3
3,8 3,8 7.3
23

10
12 12

100
orpegeneHnn peke»a«4N1&K 3HaueHUiA rpocTpaHCcTTew ore.pwHoca d B meTpax (M) 418 n\3efat”MKe® ¢ JaKMHaIbHOM MaccLULiaibl/ oM
MOW#10CTbIO, He yKa3llHel B Tennue, B rpuBeAexble a»paxebms NcaacTaBreaoT HeAMNe<arbmyto MaKC>BUa/IbHYO BbIXOAUYIO MOAHOCTb P B BaTTax /1),

yKazaHHyw B ptQfineN1a’«1 nsrotoBntens nepegaruxa.
q) MPNMEUYAHWME: A ns 80 MFyn 800 bMugeiicTsyeT rpoer pancTBeNe biii pasHoc 60onee BbICOKCU? nonochl 4&cTOT.

q) nPVIMELIAHI/]EZI'IpMLuu.(&B"THo BbpaxXeHus np~"e Am & iHe BOo Bcex cnyyasx. Ha p£10 TAXXT paHBHME 3roKT pcNe ,WW T WUbIXBONU BT A0 T
nonkuw ewe n OTPWAHNE nx TuwaHuamn, npegmeT amun K¥?bMmn.
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KARL5TO*2-3«H0«<OPE

KNeLSTONe£&CaKG

Or.-Kad-aofz-Stf*M. 78532 TutB*)gof\e efmaiy
Podlac” 230, 703 Tidffiren/Germany

Phone: +4977461 708-0. Fax: +48 7461 708-105
E-Vari:

M. STORZ Endostope Bertn GmbH

Scftaritiofsfetr. 3

10115 Berjennany

Rxjne:+49 69090, +49 3019452
KARL STORZ Canacfa LM.

7171 MiScreek Of*mssiesauga
Orritin™.Cwada
Phone: +1 905 818-4500. Fax; +1 905 858-45"
ToSbee phone: t*"O0-%8-4880 Nanada
T8 free tec 1-800-482-4198 {C"ada
E-Mari: un.cartadaClo ™)xzxom
KAffi. STNeZ Bidoscqjy-Amehca, he.
2151 " st Grand Avenue
B Segurato, CA 90245-5017. USA
Phone +1 424 218-8100, ftec +1 42421 8 -~
Tol free 800 421-0837 (USAorM
Toefree fax: LI ) 321-1304 (USAorri”
E-Mari: » o@fesea.com
KANe 8TLLI2 Vderinary Brdoso™-Antefka. ha
1Swei Los CamefDS Hoad
Gotela.CA93117,USA
Phone: +1 805 988-77/, Fax; +1 805 685-2588
E-Mari: irrioeiailstw Tyelaxn
KAR. 8TLU2 BtdoscQpiaLateo-Ameha, he.
815 N.W. 57ihfinem e. Sute 480
War™, fl. 33126-2042, USA
Phone; +1 3(S 262-8380. ftec +1 »K "~-8986
E-Mari: kihOksetecom
KAR. STORZ Endoscona Mexico SA de CY.
Ecfi&aoA&r”, Oteha 3G
C~D&71ray3ra
10400 Vedarh, Havama, C tis
Phim+£7 836® O06.ftec+537 83697.76
E-M”: kshrzcubae)raii.(pm
KAH. STCX1Z Bidosixipia li*rico SA/ de CV.
lago Constanza tfo 3 ~
Cbl Grarrada Del. Nogyib| Ne<tego
aP. 11520 Mexico aF.
Ptne;+52(55)1101 15»
E-Mari: mx-hfobkaristorzxom
KLL- STOTZ Makdtng America Do Sui Uda.
Rua Joaoiim Fhnano. if. 413,20° sidar -
CEP-047-011S » F A Brasil
Phone:+ » 11 376-4600, Fax:+55 11 3526-4680
E-Mari: n™)Bk3cMar7 .coT.br
KARL STORZ BKK)sc(4sia/Argerriina SA
Zuhategii 627 6 * Rs0.B1&8 CAA- Vkorfe tepez
Prrvnoade Buery)s Aires, Argentha
Phone: +54 11 4718 0919. fax; +5411 47182773
E-Mari: 1r4o@eTblT.c«n.ar

STOfS Endodropi Norge AS
Bstensieveien 158
0661 O~.Nom "
Phone;»47 63805«)0, Itec-+47 6380 5601
postekart™xz-RO

Btbi,
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Niederias$ungen

KtfS-STORZ Endostcop Sverige AB
~orsatravand 14

12739 Skexhoimen, Sweden
14108 Kungens Kurva, Swetter
RKme;+46 8 505648 00

E-M": fajndsefwt>®kafelwze

STORZ B)dosa49 &JOireor
TaivaltieS
01610V»rtaa, Fmiand -
Phone: P96824774, ftec +118 (0)968247755
E-Mari:faka™xrivetu~<alshiz.fi

fmsTNe'zs&co.K6
Representebon 0%:e

te”xiDg.59

08124IFimus, Lithuaria
Phone;)+370 68567000

E-MA: LT-IV-e*)ek»tNjfz.com
KAR. STORZ Endo™u”N Oarenak AS
Stot4ytoflen33
2840HoNe.Oenffiatl(

Rione; -+45 4517600, ftec +45 45162609
E-Mcd: (Twkefingekails”.

KA. STORZ Bhoset’y (UfQ Lid.

415 Arenre,

B~ kkvre, %1 4TQ.UNn & Ki

Rwne: +44 1753 503600, Fac +44 1753 578124
E-Mal: mfo-tri*aBlshrz.com

KARL STORZ Endosc”e Nededarxi SV.
O<s{Hayweg2

371 BTAnerskKxL Neftiertanrfe
Phone: +31 (b 3 4545890

E-Mari: hfo-nl@kch”o(zxom

STORZ Brdoso” Befghxn N.
Phone: +31 {(533 45«890
E-Mail. Dte-beNatshrz.Gom

KARL STORZ Endoecopie France S A-S.

12. rue Geodes (kim m e i, Qusxter de I'Etrope
Guyancourl Ttaice .

Phone; +33 130484200, Fax; +331 304841

E-M3 I; marfcNigekadshrz.?

KAf" STORZ Bxfoekap Atsiha GiteH

Land”aOer Haufrish 148/1261

10301Neai,Aublria

Phone: +431 71 56 0470.Fax: +43 171 56 0479
E-Mari; ~orz-austrK”HuHfstorz.at

KARLSTORZ B xhsa” 1b"icaS A

Panw Bnpfesarial San'Fiando

Edfm” Ne ir™ - Planta

28830 Mahd."tain

Phone; +34 91 6771f1. ftec +34 91 6772981
E-Mari: nb>-e~fol/irz.coni

KAf. STORZ Erkkscda Kaiia& r. L
Viaderi'Artigian”, 3

37135 VerorB, ftey

Phone:+39 045 8222000. Fax;+39 045 8222t01
E-Mail: inh-ftaOKartstDrzxam

Subsidiaries

KA% STORZAdfia Eos dI>Ji.
C"xaska 6

100002Meb,Crasta
Phone: +>X 164® 070. Ferc +385 164® 077
E-Mari: Bdoekadstor2.f1

KAH. STORZBrdoskofxja (FOox
C.6QA

100011 jbsana, Sknenia
Phone +3® 1620 5880. Fax; + 3861 "
E-Mail: pisamaOkaf}orz.s(

KA ST(Ne Endoskep
ul.8o”(
44-1® beee Poland
Phone-+43 32TO613 Ne. fist:+48 32 7® 13 07
E-Mal: Biti>-pl@t3 adixz.com

KARA STORZ Endos™rop M M trixs” 1
Tob»”" utca2. 1Zh

f13-1112 Budaped, Hungary
Rwne:+361950® 31.Fax;+361® 096 3L
E-Meari: wblwskokblormxoLu

5882

Madrebng Sp.2 0.0.

STORZ Efvjoaxnia Romamasri
Ne. IYol. Dtm o n Ccritftel, nr. 74, Sector 4
041393 ~rinaresl|, Botariu
Ptet»: +40 JO1 42508®, Fax: +40"31 42®801
E-Mari: rite-roekarfshci.com

m L STORZEndoskm &eece

Patnartiou Grigr<iou I 34

54248 Thessafonrid, Greece

Phone: +® 2310 304868. Fax: + 30 2310 304862
E-Mari: htD-g42ksteht2.com

*Repte & Service Sjbsidtey

KA«-STMZtndustrte*

Ge<”is Merkezi B Hinir

Kat5.0 38-39,8" Cad. Mo: 162

Mal™)e ~anbiri, lurk”

Phone:+30 216 44295®, Fax;+® 216 442 9030

**Sales for Industite Bxfcxscopy

000 KAffl. STORZ Endomw = WOSTOK
QOertenyevdoya nab. 7, Uilding 4

115114 Moscow, Russia

Phone+? 4® 98302 40, Ftec+7 4® 983U 41
E-Mai: Mb-rue4calstor2.com

TOVKAFL STORZ LSaaine
CXxrion” rteierezhna,- 15

btdcfeig 3. crinee 3

04210)0ev.INe ~

Phone +3® 44 42668-14, -15, -19
fax:+®0 44 42668-20

E-A”: marketeg@i(arf(xz.com.ua

KAra. STORZ® & a>. KG

R eserriabrxi OhiNe

Sacit On”sctxw 1184. 11,123
1025 8. AzebaNoB)

Rune +9s 450613 ® ®
E-Mai: irA)-a2€itarhhrz.com
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KA«8TLUTrBOOSHLPE KAH ST~IZ Endoscopy Lid.
East Meckterane” sid Gmif SAL. Shan” Branch
BOCKM,>Lllor 3™, Tow™ 1Grad Oneway

B~ ut Sorics. Weygand Stre”

20123301 B e tfiri,!""

Phone: +961 19993®,fsn +® 1 199S®1
E-Mal; teo”carMorz-emgxom

KAY% STORZ Bidosixif™ N ix AiAfrx~ Lid.
P.0.e®1,Roggdrai®12

CapeTown,™ j8i AAica

Phone: +27 21 417 26®. Itec +27 21 421 5L
E-Mai: MoOkarfsior2.co.za

TOO KA” STORZ Endoscopy K™ achstei
6,Saryarlca BC Annsi*. oNeu314
0100® A ™~ Bepiiblc of Kaz~distan
Rune: +7 7172 552-549,51-788, Fax: 444
E-Mal: inh~c~"MorzJc

KAfl STORZ BfiOSKOre

East MerSlenanean & Guff *sxd i)

8u ~ WestSide 7A- Ui TWA- ® ®
QOubaAirportf ~  Zone, P.O. Bca54>K

Ouba - IhrtedAriri} Erteates

Phoie: +971 {f?4 2®8LLU . Fax; +971 ©4 32®»2
Service fWline: +971 p™4 3415882

E-Mai: rir-gwekalshtz-angxxxn

STORZ Endoscopy hria Priv~ Umnthd
12 Fkoex. Or. Gopaf 0 Kiawan
28, Bar"diamba Road
Mew Delhi 11®01.hdia
Phone: +91 11 4374 30®. fax; +91 114374 ®10
E-Mai: cocporMe@kari™X2.h

KARLSK»ZS&Co0.K6

Readent Bresenbbve Office

4>1 /. tffira SMEJi

39leOuan,aslricn

HoChiMinh C%.\Aefarn

Rxne+848 3823® ® . Fax:+84 8 ®23 8039
E-MY: iidowehameiaiistot2.com

im ST(»Z Endcscepy Australia Fty. w

15 Onon Reed Lane Cove NSW 2066

PO Box® Lau Owe NSW 1 Ausbaiia
Phone +61 (0)2 94® 67®

Icfl free 1®0 996 562 (Au s/~ onfy)
ftec+61 94294»0 »

E-Mari: MoEA<ghl51om.an

IWS. STORZ Endoserra Qwa Ltd., Hrxig Kong
Room»03-05.25F Tower, L"idmalc e[l
No. 1® How Sbe” KwiNeTor” Kowtoon,
Hong Kong, Peqie's BMwblio of Ctma
Rune+85228® 2411.ftec+852 281 4114
E-Mai; hquiryOkai1”or2.comiri(

KARLST(»Z Btdo™cyiy (N2 s )™

Beghg Branch,

Neom 1805-1®?. Btddngs. B d» FC

No. 8, Janguomenwai Stre”* Neaoyang usbict
100022, F~or”'s Republic of Cirina

Phone: +® 10®381®, Itec +8610 5638LL

£4tel; info@kst™X2.coraai

).

No. 1 HongepaD Road, ffistnd,
Ne an”, 2 XHOBO. People’s Reputriic <i China
Rune+® 21 8113-1188, Fax:+86 21 6113-11®
E-Nei: rtoO kafslor2.com.cn
KARL STORZ Endoscr™ ~Manc/ia” Ltd.
Chengdu Brandi
Room 805.8F Ju Jang bitenabona! Buldmg
No. 1West Road, Wiiuu Oi*ict

lu, 6100414, People's HepuMc of Chima.
Phone; +86 28 865879, Fax: +88» 8®87975
E-MsL trdo@(aristorz,com.Qi
KARL STORZ Enckucopy (Neaighai) w
Sheny” Branch.
Room~ 1 -»® , 20F frtematerte Center,
No. 167 IburiiAaroiue. Shenhe Qisbief,
NeeryrLiro. 11®14, AQple’s RraubUc of Ctrira
Phone-t® 2423181118, Fax;+Ne2423181119
E-Nei: tnfoOS(ari®)rzxofn-cn
KAIL STORZ Endoecopy *h an
Guaig”™uu Brauh
Rood 35F leem Towe.
No. 208 Tiaihe Road. TicuVu QislricL
Guang™uu, 5106, Peoffe's Reputriic of China
Rime; +86 20 8732-1281, ftet: + ® 20 8732-1x
E-Mall; frioekartsterzcom-cn

KAR. STORZ Endoscr™ Asa Mark”ing Pte M
No. 8 ComrikKnweafBiibne f03-02
Snraxxe 149®5, Singapore
Phone: +65 ®2291®. fax: +® 69229155
E-Mari: Moa&t ikarl txz.com.sg
KAS. STIMC Efidoscrjy Sng”ure Safes Pte Ltd
No. 8 Commeuwedth Uhu 403-02
Neig”xxe 149555, Neig~ure .
Phone+65 6®291W, Fax;+® 8922911
E-Mail: infoasae>karteiX2x»m.sg
KARL STORZ E ntosc” Korea Co. Lid.
I-ftek Bumteigl. LLlonpg. ~
2 ® Jeong)ari-Bo. Bunrteig-Gu
nam, t">56, terea
Rw*e +82-70-4350-7474, Itec +82-TO-8277-3299
E-Mdf: irriok(xea6tadtetorz.com
KAfS, STORZ Endoscopy TAwan L1,
12F, No. 192, Sea 2. O ht” Hsin Rif..
Sindtei fArict. New Taipei Qty, Tavren
Phone:+®6 933 014 160, Fax +8® 2867263®
E-MN:
KARL STOIC Co. Ne
Represenh” Offiw Pbriippmes
Pic” S te Sdg., 4»Avenue, w
TaTtm Cte 1 ~, PtetecKies
Phone:.lic +® 231745-®
E-Mari: pMtj~sffierikalsbxz.com
KARL STORZ Endostx™y K K
Stage Bldg. 8F, 2-7-2 Fuiitn
Cfiyoda-)ai, Toigy1 02~ 7 1 ,.7
Phone +81 3 6380-®22. Fax; +81 3 6380-8633
E-Msd: infobrira fslorz.cojp
www.katlstor7 .com

A) LM,



KARL STOR? SE &

EN:-Kart-Stofz-Stre 34
78532 Tuttlsngen
Pcstfacb 230

78503 Tutttingen
Germany

Tetefon; +49 (0)7461 708-0
Telefax: +49 (0)7461 708-105
E-Mail:  Info”karisto”™.cxsm
Web; www.Kailstorz.com



I'IepeBo,u, BbIMO/IHEH C HEMELKOro A3blKa 1 C aHINIACKOro A3blKa Ha pyCCKI/II7I A3bIK.

Homep HoTapuanbHoro peectpa I UR 2617/20.18 HUZ 2G82/2018

HoTapunanbHaa kKoHTOopa Il, I. TyT/AuHreH
HoTapuyc Xannep

baHxoguTpacce, 103 — 78532 TyTNWHIeH
Ten.: 07461/98372 — dakc; 07461/98358

3aBepeHHasa Konus
HacTosAwmm ya0CcTOBEPA0 COOTBETCTBUE AaHHOW KONUN OPUIMHany.

TyTnauHTreH, 20.11.2018 .

(nognucs)
Xannep
HoTapuyc

HnTtannanbHaP knHToBa Il . TyTAnHreH. baxogwTtpacce. 1Q3, 78532 TyTnnHIeH
Haw Ne gokymeHTa; Il UZ 2617/2018/
Baw Ne gokymeHTa: gnsa r-xu Mxynum FeppMaHH KomMnaHus
Karl Storz SE & Co. KG
(Kapn WTopy CE n Koy KIN)
Ana r-xu xynun [ZeppmaHH
Ap.-Kapn-Ltopu-LUTpacce 34
TyTNNHreH

lepboBas nevatb; HotapuanbHas KoHTopa I, TYTAUHIEH.

YacTuMYHbIW nepesof cTp. 2-i u 56-i.

LLiramn

Karl Storz SE & Co. KG,(Kapn LUTopw, CE 3HA Ko KI)
Op.-Kapn-WTopu-WTpacce, 34

78532 TyTnuHreH repmanHus

CnoanucaHo)

(nognuckb, neyaTb, gaTa)

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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KARLSTORZ GmbH & Co KG

MinelstaOe 8, 7S532 Tonlingen, Germany
Postfach 230. 78503 Tuttlingen, Germany
Phone: + 49 7401 708-1. Fax: +49 7461 708-105
E-Mail; iiil'b,'<jikarlsior7-de

KARL STOR2 Endoskope Berlin GmbH
Ohlauer StraBe 43

10999 Berlin, Germany

Phone: +49 30 30 69090, Fax; +49 30 30 19452

KARL STORZ Endoscopy Canada Ltd.

7171 Millcreek Drive, Mississauga

Ontario, L5N 3R3, Canada

Phone; +1 905 816-4500, Fax: +1 905 858-4599
E-Mail: infiv~kurlstorz.ca

KARL STORZ Endoscopy-America, Inc
2151 East Grand Avenue

El Segundo. CA 90245-5017, USA
Phone: +! 424 218-8100,

Toll free: 800 421-0837 (USA only)
Fax:+1 424 218-8526

Toll free: 800 321-1304 (USA only)
E-Mail: inftVHiksea.coin

KARL STORZ Veterinaiy Endoscopy America, Inc.

175 Cremona Drive

Golela,CA 93117, USA

Phone: +1 805 %8-7776. Fax; +1 805 685-2588
E-Mail: intOiTgkarlstofzveL.com

KARL STORZ Endoscopia Latino-America, Inc.
815 N. W. 57th Avenue. Suite 480

Miami. FL 33126-204Z USA

Phone: +1 305 262-8980. Fax: +1 305 262-8986
E-Mail; inftv'diksela-eoni

KARL STORZ Endoscopia

Miramar Trade Center

Edificio Jerusalem. Oficina 108,

La Habana, Cuba

Phone: +53 72041097. Fax: +53 72041098

KARL STORZ Endoscopia Mexico S/AdesC.V.
Lago Consianza No 326. Col. Chapultcrec' Morales
D.F.C.P. 11520, Mexico, Mexico

Phone: +52 55 1101-1520, Fax; +52°55 55450174

KARL STORZ Marketing Americasdo Sul Ltda.
R. Joaquim Floriano, 413, 20® andaf -

Itaim Bibi, Sio Paulo, -SP. Brasil

Phone: +55 113526-4600, Fax: +55 113526-4680
E-Mail; infcx>7ikarlstonr.com.br

KARL STORZ EndoscopiaArgentina S.A.
Zufriategui 627 6“ Piso
B1638CAA-VicenteLopez

Provincia de Buenos Aires./Argentina

Phone;+54 114718 0919. Fax: +54 W 4718 2773
E-Mail, infoi-akarlsiorz-com.ar

KARL STORZ Endoskopi Norge AS
P.O. Box 153, RolfQisenvei 28
N-2007. (Illegible), Norway

Phone: (illegible)

KARL STORZ Endoskop Sverige AB
Storsitragrand 14

12724 Skarholmen, Sweden

Postal address: Po Box 8013,

14108 Kungens Kurva® Sweden

Phone: +46 8 50 56 4800, Fax: +46 8 50 56 4848
E-Mail- kundserdice:VPkarlstT02.se

KARL STORZ Endoscopy Suomi OY

Valimotie LW, 4. Kenos, 00380 Helsinki, Finland
Phone: +358 96824774, Fax; +358 968247755
E-Mail: asiakaspalvelufiTikarlstorz.fi

KARL STORZ Endoskopi Danmark A/S
Skovlyioften:33

2840 Holte, Denmark

Phone: +4545162600, Fax; +45 45162609
E-Mail: inarketinetftjkarlstorz.dk

KARLISTORZ Endoscopy (UK) Ltd.

392 Edinburgh Avenue. Slough

Berkshire. SL1 4UF, Great Britain

Phone: +44 1753 503500, Fax: +44 1753 578124
E-Mail: cu.-;iomerservicei‘i2karlsiorz-uk.coni

KARL STORZ Endoscopic Nederland B.V.
Phone; +31 651 938 738, Fax; +31 135302 231

KARL STORZ Endoscopy Belgium N.V.
Phone; +32 473 810 451. E-Mail: info@stopler.be

KARL STO I™ Endoscopic France S.AS.

12, rue Georges Guynemer, Quartier de TEuTope
78280 Guyancourt. France

Phone: +33 130484200, Fax; +33 130484201
E-Mail: [narketingT/Zkarlstorz.fr

KARL STORZ Endoskop Austria GmbH
LandstraBer Hauptstr. 148/1/G1

1030 Wien, Austtia

Phone; +43 171 56 0470, Fax; +43 171 56 0479
E-Mail: storz-ausnia@ karlstc'ra at

KARL STORZ Endoscopia Iberica S.A"
Patque Empresarial San Fernando

Edificio Munich - Planta Baja

28830 Madrid, Spain

Phone: +34 91 6771051. Fax: /#3491 6772981
E-Mail: inaiketinB @ karlslorz.cs

KARL STORZ Endoscopia Italia S.r.l.

Viadelf Artigianato, 3

37135 \fcrona, luly

Phone; +39 045 8222000, Fax: +39 045 8222001
E-Mail: infn@ karlstorz:ii

KARL STORZ Adria Eos d.o.o.

Zadarska 80

10000 Zagreb, Croatia

Phone: +385 16406 070, Fax: +385 16406 077
E-Mail: infor/Dkarlstorz.lir

KARL STORZ Endoscopija d 0.0.
VerovSkova c. 60A
1000 Ljubljana, Slovenia

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope

www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

KARL STORZ Endoscopia ROMANIA srl
Str. Prof. Dr. Anton Colorian, nr. 74, Sector 4
041393 Bukarest, Romania

Phone; +40 31 4250800 Fax:+40 31 4250801
E-Mail: ofrice@ ki8rlstor/-.ro

KARL STORZ Endoskope Greece M.E P.E.
Gounari 40.

15343 Agia Paraskevi/Athens, Greece

Phone; +30 210.6:1 31 386, Fax; +30 210 61 31 392
E-Mail; sales@kaflstof7,ar

KARL STORZ Endoskope Greece Ltd.*

Ipsilantou Str."32

54248 Thessaloniki. Greece

Phone;+30 2310 304868, Fax: +30 2310 304862
*/[loyepHAs KOMNAHUA NO PEMOHTY U 06CNYXUBAHUIO

KARL STORZ Industrial**

Gedik:ls Merkezi B Blok

Kats, D 38-39, Bagdat Cad. No: 162

Maltepe Istanbul. Tuikey

Phone:+90 216 442 9500, Fax: +90 216 442 9030
««OT/enN rTpojax 060py0BaHNA AN 3HAOCKOTTUN

000 «KAP/NT W TOPL, 3Hpgockonbl - BOCTOK»
Poccua, Mocksa 115114

fep6eHeBckasa Ha6.,7,cTp. 4

Ten.: +7 795 983 02 40, pakc: +7 495 983 02 41
E-mail: iiifo-ru@ karlsturz.ru

TOV KARL STORZ Ukraine
Obolonskaya naberezhna, 15
building 3. office3

04210 Kiev. Ukraine

Phone: +380 44 42668-14. -15, -19
Fax: +380 44 42668-20

KARL STORZ Endoskope

East Mediterranean and Gulf S.A L

Block M, 3™ Floor

Beirut Souks, Weygand Soeet

2012 3301 Beirut. Lebanon

Phone: +961 1 1999390. Fax: #%3, 1 1999391
E-Mail: infofrhkarlsioiz-einir.com

KARL STORZ Endoscopy(South Africa) (Pty) Ltd.
P.0-6061

Roggebaai 8012, South Africa

Phone: +27 21 417 2600,.Fax: +27 21 421 5103
E-Mail: iiifQ @kaflstorz.co-za

TOO KARL STORZ Endoskopy Kasachstan
Sary-Aikastr., 6, BC=Arman", off. 430
010000 Astana, Republic ofKazakhstan
Phone: +7 7172 552549, 552788

Fax: +7 7172 55622444

E-Mail: info@karlstor7-kz

KARL STORZ ENDOSKOPE East Mediterranean and
Gulf -
Building 25 (Al-Hayyan) - Units 205-206

Dubai Health Care City, P.O. Box 118069

Dubai - United Arab Emirates

Further « illegible

KARLSTORZ Endoscopy India Private Ltd.
D-181, Okhla Industrial Area. Phase-|

New Delhi 110020, India

Phone;+91 1 26815445-51.

Fax:+91 U 268129 86

E-Mail; karlstorzitilvsnl.coni

KARL STORZ GmbH & Co. KG

Resident Representative Office

80/33 (44/19) Dang Ngu.

F.10-Q. PhuNhuan

Ho Chi Minh City. Vietnam

Phone; +848 991 8442, Fax: +848 844 0320

KARL STORZ Endoscopy Australia Pty. Ltd.
150rion Road Lane Cove NSW 2066

O Box 50 Lane Cove NSW 1595. Australia
Phone:+61 (0)2 9490 6700

Toll free; 1800996 562 (Australia only)
Fax;+61 (0)2 9420 0695

E-Mail; info@Kkarlstorz.au

KARL STORZ Endoscopy China Ltd.
g Kong Representative Office
Urfit 1601, Chinachem Exchange Square
i Wan Street, (Juany Bay,
Hong Kong, People’s Republic of China
Phone: +8 52 28 65 2411. Fax: +8 52 28 65 4114
E-Mail: intuiirv@ kailstorz.com.Mt

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ud.

Beijing Branch Company.

Room 610. China Life Tower No. 6, Chaowai Street,
Beijing, 100020, People’s Republic of China

Phone: +86 10 8525 3725, Fax; +86 10 8525 3728
E-Mail: info@knristorz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shan”ai) Ltd

Unit 3901-3904, Tower | Grand Gateway

No. 1Hong Qiao Road

Shanghai, 2000300, People’s Republic of China
Phone: +86 21 6113-1188, Fax; +86 21 6113-1199
E-Mail: ir

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.

Chengdu Branch Company

F-5, 24/F, Chuanxing Mansion,

No. 18 Renming Road South

Chengdu, Sichuan. 610016. People’s Republic of China
Phone: +86 28 8620-0175. Fax: +86 28 8620-0177
E-Mail: info@ Icarlsiorz.coiu.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shan”ai) Ltd.
Shenyang Branch Company,

Rm 2225. Tower B, City Plaza.

No. 83, Zhongshan Road, Hoping District,
Shenyang, Liaoning, 110001,

People's Republic of China

Phone; +86 24 6258 9911. Fax: +86 24 6258 9922
E-Mail: infoc/Tlkarlstorz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Guangzhou Branch Company

Room 1119-20, Dongshan Plaza

69 Xianlie Road Middle, Dongshan District,
Guangzhou, Guangdong, 510095,

People’s Rep. of China

Phone: +86 20 8732-1281. Fax: +86 20 8732-1286
E-Mail; info@karlstorz-Com.cn

KARL STORZ Endoscopy Asia Marketing Pte. Ltd.
No. 8 Commonwealth Lane S03-02

Singapore 149555, Singapore

Phone: +65 69229150, Fax: +65 69229155

KARL STORZ Endoscopy Korea Co. Ltd.

Jeljon Tower I, Suite 905

16 Neuti-Ro, Bundang-Gu

Seongnam. 463-847, Korea

Phone: +82-70-4350-7474, Fax: +82-70-8277-3299
E-Mail: Stfi>hen.Lep@ karlstorz-Com

KARL STORZ Endoscopy Taiwan Ltd.
6F-1, No. 10. Sec. 1. Beisin Rd.

Sindian. Taipei County 231. Taiwan {R.0.C.)
Phone: +886 933 014 160

Fax: +886 2 8672 6399

E-Mail: mingwana@ karlstor?.rw

KARL STORZ Endoscopy Japan K.K.

Stage Bldg- 8F. 2-7-2 Fujimi

Chiyoda-ku, Tokyo 102-0071, Japan

Phone; +81 3 6380-8622, Fax; +81 (0)3 6380-8633
E-Mail: infa'iTkarlstorz.co.iti

www.karistorz.com



NoroTun: Karl Storz - Endoscope
(Kapn WTopy - 9HAOCKOMLI)

Karl Storz SE & Co. KG
(Kapn Wropy, CE n Ko, KI)
Op.-Kapn-LUtopu-Ltpacce 34
78532 TyTnuHrex

Ala 230
78503 TyTnuHreH
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TenedoH: +49 (0) 7461 708-0
Tenedakc: +49 (0) 7461 708-105
E-mail: info@Kkarlstorz.de
Be6-canT: www.karlstorz.com
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Poccuiickass degepauus
Mopos MockBa

OfvHHaguaToOro fekabps Ase ThiCAYM BOCEMHaALATOro roga
A, MapTblHOBa HaTanusa AHApeeBHa, BPeMEHHO UCMONHAOLWas 0653aHHOCT M HOTapuyca

ropoga Mockebl Akumosa IMne6a bopucosnya, CBUAETeNbCTBYIO NOAIVHHOCTb NOANUCY NePEBOAUMKA
ManBOpoHCKOro AnekcaHgpa AnekcaHipoBumya.
Mognuch caenaHa B MOeEM MPUCYTCTBUN.

JInyHoCTb MoagnucaBLLero JOKYMeHT yCTaHOoB/eHa. A
3aperncTpupoBaHo B peecTpeNMALLLLL-H/77-2018~ /v~ 'cN/3-
B3bickaHO rocygapcTeeHUO'& nownyHbl(Nbuwapudy):"100 py6.

YnnaueHo 3a okasaHue3Cnyr NpaBoBOro i ToOHUYECKOro xapakTepa: 200 py6.
r

HA. MapTbiHoBa

Bcero npowHypoBaHAKNpbrtwp&scLwp. P/
M ckpenneHo nevyaTbro%\ Vy.Aucm(a)(0%). 3

BPNO HoTapuyca f

Poccuiiocas ®eaepaums

A AxkumoB [n1e6 bopucosuy, HoTapuye ropoga
cN[BMNbCTBYIO BEPHOE™ «OMMMNC ~

3aperncTpuposaHo B peectpe; M*

B3bICKaHO rocyapCTBEHHOM
/\LIamMeHo 3a oKasaHue

Tennmyeckoro xapai

ttceftr mpowwnTO, NIPOHYMEPOBOHO,

ClUeffeHo nevarbio W a(o.)
HoTapc

Perucrpamus MH B PocagpaBrapsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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Wichtiger Hfnweis fur die
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1 Wichtiger Hinweis fur die
Benutzer von KARL STORZ
Geraten und Instrumenten

Es'\wind empfoMen, vor der Verwendung-die
Eighung der Produkte den g~ lenten
Eingriff zu uberprCifen.

Vieten HOr hr Vfertraum in den Nah«n
KAW- STORZ. /™Njch in cSesem Rockrid;steckt
uns”™e Ertahnjig und 3orgll. Sie und

lhr Haus haiaen skh 1ir ein nxxtem ™ urk3
hexiTwertiges GerSt d«- Firma KARL
enischieden.

Ue veNinxle GetxajcheanvifNtjig soli

in Verbindung rm»t der Gebrajchsartaft”ig

der IMAGE1 S™ (96206286DBR) heffen, die

Kame”akdpte rfchtig anzuschS# en urk3 zu

bediaien. ABe notwendigen Bnz T®»n u>d

HaxJgrfffe werden effischaulich’erWart. atte iesen

Sie de”Nialb dese Ar™tung sorgfeliig cKjcb.

Bewahren Se iie Gebrauchsaniatung aim

etwaigen Nachle”~n an gutscbllar»" SteSe b~m
auf.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

important note for users
of KARL STORZ devices
and instruments

1 important note for users
of KARL STORZ devices
and instruments

it is recommended to check the suitability of
the productfw die in~nded procedure prior
to use.

T>iankydu f(x pl”™*ng yexa' tnjstin the nane
KAR_ STCXRZ. U<e ™ of our other products,

this prockx/1 is Ore resiJt of yea rs of eig”erience
aid great care in manufacture. You arri

your org”/Niization have‘decided in favor of a
modem, rtgh qualty pece ofeqsipm ™ frcxn
KARL STORZ.

TNs instruction marfjal; h cc”rtoina&in with the
IMANN S™ instruction marsja) ©62062a60ER).
is infolded to ™ yeit.in the proper hstaBalion.
connection, andc/iafion of thte device. A
required detaBs-and aii ecticxis  ycxi1- piart aB
ctearty pres”™ted exp”ned Rease read

this manual carefuBy before proceeding with the
equfoment. Keep this instructicn avalabte
for reacfy referoTce in a ccxiverton location near
the equifXhent.

BakxHass HpopmMauua onga nuy,
MoNb3YyH LW UXCA npméopamu un
mHctpymeHtamum KARL STORZ

1 Ba)kHasa nHpopmauna ans
nny, NMoJib3yrWmxcsa npu-
6opaMu N MHCTPYMeHTamMu
KARL STORZ

I'Iepe,q ncnosib3oBaHuNeEM M3,D,el'll/ll7l PEKCUNEH-

AyeTcs NPOBAXKTb WX HA NPUTOLHOCTbL ANSA
npegnonarae«/oi onepauuu.

Bnarogapum Bac 3a goBepue, okasawoe <™
roac~ Mapxxe KARL Kak 1 BcAa Hawa
rpcayk!”™, gaHrioe nsgenve asnseTcs pesynata-
TOM HaweTo (X1biTa 1 KponorMBCH3 proThl. Bbl

1 Bawa c™xaknzad«l k>1*3anm co”™3emM UHbIiA

1 BbHOOKOKA4ecreeHHbin npnbeii npon3soacTBa
kemnaH”™» KARLSTO .

/"™ Has NectpyxdH no skctwyatal™ B o>
yeraHun ¢ Ne<npyHXxEii no skcnnyatal™
iIMAGEI S™ (96206286DER) go/mkHa nomMo4b

B w NpaBubHO no|duoyab n akennyaTmposatb
BW/ECXO0/I0BKU. Bce HeobxoaKmble MoApo6rocTm
1 [eliCTBUSA HAarnog-to pasbsicHyaoTeT. [03TomMy
BHUMATBIbHO MPOYTUTE AaHHyo WerpyKitw.
XpaHuTe kNctpykumto ne-iten/~ranai”™ Ha Bo -
HOM K”\cTe psgom ¢ npiepOM Ha cryyaid, ecnu
oia nc»4apo&ntea Bam B N 4 ofeM.
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2 Sicherheitshinweise
SleM»it>eftshinweise Mafinahmen 2L 1S dxitz
des Ajwvenders und f~tenten vor Gefalrdungen,
cHe-dLTCh den Getx”*ch des Systems entstehai
konnen.

2.1 Eri<larung zu Warn-und
Vorsichtshinweisen

Bitte lesen Je cfiese Gebfauchs™iwetejng
scxgtaltig dunc™ beachten Sle die
Anweisung” g”tau. De Bezetchnungen
Warnung, Vorsicht wb Hinweis hab”™
Bed”itur™~Qi. Wo himer sie ar der GefcKaucrf>s-
anweisung verw” Klet werden, Sle den
nadifc~g”~den Text genau, 0 T-«nen slch~~en und
eRB/Tten Betrieb des Systemszj; “wahrt™en,
Z 1t deutSicheien i-tervorbebong steht cfiesen
Bezetchnungen ~ Rktogranvn voran,

W ARNUNG: Wfemungm achtaufeine
A m o”~iche Ce|/|AI7ITAI'I,D,deS Padenten Oder

des A/ztes aufinerl®am .

VORSICHT: VorAchtm acfrtdarauf
sujfiTTerksam,dasis bAdm m te W artur}gs-
cderSicheify®tsw”nahmen zu treff& i
skid, um el‘flTEBescfiacigung tJss G M tes
zuverm ek?.

HINW EIS:Hhweise enthaiten spezitle
hkirm ation & i* BedeTKffig des G erald
Odersfeetidaren wichO ~ tnfonnalionen.
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2 Safety instructions

Safety inslructlons are Teaases ht~ded to
protect the user and patients form the ri”* v.hidi
ccx/13 anse ttvrx” the use of the 3yiitoT.

2.1 Explanation of warnings and
cautions

Rease read tNs manual axJ foHow the instnjctiOf>s
Cc/uly. Tro words Warning, Caution and Note
convey special meankigs:-V/ierever they are used
in tfiis maruj”™, accorrpartyng text should be
carefi% reviewed to‘ensure the safe arkl effecflve
opjeraticwi of the system. To make ttiese v«xds
st~ x| O00Amore dearly, they are acoDmpani”™ by
a pfcto™Mwn.

W ARNING:A V ~Arrrig irKkcates thatthe
p&scrals a » ofthepatientorpkrysidan
Is a trisk.

CAUTION:A Caution Indicates that
(xirticikar~rvk:e proceckires or
fxecautions musthe foScw&d to avec”
poss™Njfecarnage to the device.

NOTE:A Note kidicates "jecial

hftym ation aboutoperaﬁn,q the device or
d & ifin fiTpoftmtkiform atton.

NHCTPYKUMS NO TEXHUKE
6e3onacHocTu

2 MHCTPYKLMA NO TEXHUKE

6eszonacHoOCTM
Mnetp?yk®™®  no Tex«”N«B 6€3CSAXIOHOCT - 3T0
M”\3bl MO 3a4UTe rXybatoate/K 1 naNyeHTa oT
(XTTKXOCTBIA. M<XYr BOa-a>HyTb B pe-
3yTbTaTB a<wwn=>aralu cucte»n4.

2.1 MoAacHeHMe npeaynpegnTenb-
HOW MHopmaynn

BHUMaTeNbHO rpouTUTE AaHHYH XCTPYHO AU

no aKcnNywTu” 1 8 TO4HOCTU cobnoganTs

NpjHB -wbie B Heli Tp>e60kaHk 1 060»Naue»-aep,

>«[p ™ NpexkaeHre», «OCTOPOXKHO» 1

«YKazaHuve» UMetoT cneiNianbHoe HaaHau»n’le.

I'Aae 6bl OHW HY BCTpeYanuch B (NOTPYKIN,

cnepyeT BHX*aTe/bHO MpX>iirTaTb

3a TEKCT, YUTOObI 06ecrreumTb 6e3CXTacHyo

1 athhekTUBHYO a<cnayaTa.” cuctemsl. Ans

60/1ee 3aMeTHOr0 BLAE/IOHUSA Nepes ciio3HaYeHn-

AMUK gononH<IanbHo crexr nukTxxpuima.

NPEAYNPEX AEHWE:

A «INC>eayr??e»[eKe» o6paau er BHUM aHmne
Haaoa3"oXr"aT acHocT BPANATT aynenvT a
Mnueprw .

OCTOPOXHO:‘OcropcpkHo-o6palyeT

L|-I WNMEM« Ha MeO6XO,D,HI'IIOCFb npose-

/"N A Oryxk"lo HHbl XMepCOPT T T NO
Te>>360ny>0(]>»oaLuro manryu”rhaT A ro
oBecn&i& mo Gescxiow xrru. 4T o6 M?29€-
poTwxITun>rioape*:paw ~npu6opa.

n YKA3AHWE:Yka3zaHna cchu 3*<arcné&"-
a/bHble cBefgeHns no ~<cnayaTalr
rM»T60pamnnmpasbACHT 3T BaXHYW NH-
hopmaumnio.
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Aligemeine
Sichertieltshinweise
W ARNUNG: Lesen Sfe rfese GNarauc/ s+

anweisimggenauA“ch, faevw s ie‘das
G er§tin B e tri® nehm &).

WARNUNG:ChbetprOten Sie vex

Jee”m ch”~”~schen Bkrarlldie
FunktkxJstCictTtireen €S G erSts."SteSen
Sievorrd&n Bn iffsicher. dassaufalien
Videexnonftoren das richtige “\lkie o b ild
anritigtwtird. & WVI’d&npfiM en. ein
Ersatzsystem bereitzuh"m-.

WARNUNG:Bel*™wendung des

Kamerasystems m it EW‘arocb W "e-

gersten kann de Bnpdnckffig eines
ScNags ents”ien.

WARNUNG:Beim/B=r~tz von Hoch-
ftequenz-CNrurr?ezit3d 'tir istder Kontakt
zvdschen dem H F=Cfm x"egefstund dem
BidoskofraFi&n&a
zu verimdem . Bp-Verseh&nScherKontakt
kam zu th&mischen G ~arcksigen tOr
d&T) C hkixgen-K”Aren.

Endoskc”bzw.
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2.2

A
A

General safety Information

WARNING: Read thte ir"O vclkx) m &njai
ttxm x"thly before usfog the equlpm ~t.

WARNING:Check thatthe eged TeT is
fuT K tkxii* prc™jeriypriorto each stxgic”
interventkxi. Ensure thatthe exxrectvideo
ffTsge atx>eers on affvkie o /nonftors
before bed to b g each aitervention. Itis
recommendedthata re{®ceTerl system
is kefX avaBabte.

W ARNING:Perceived electric *x)cks may
be experienced when the camera

system in cxx2txtcOon with eiectrosurffcai
ix iits .

WARNING W h&iu~rng 1l ~ frequency

sufiffcalacegessrxiw.carem ustbhe"”"
to avertcontsKkdbetwe&)the HF surgical
deviceland the etxiosccpe orerkkssccpk:
cametra.lnadvertentconfootmay

reprfenta foermaiha”rd to the sixgeon.

MHCTPYKLUUA NO TEXHUKE
6e3onacHocTun

2.2

A
A

A
A

Obuwune Tpeb6oBaHNA MO TEXHU-
Ke 6e30MacHoOCTM
NMPEAYNPEX AEHWUE:MepT BBCW OM

rpubcpa B akcnnyaT ap® BUMMAT &bHO
rPOUYTrT € AaHHYI0 UHCT Py prio.

NMPEAYNPEX OEHWE :MpoeepXrTs
McrpaBHoCT b ryxr6opanepT "tavaliom
xupypruyeckoro smewaTenscTsa. [JMeq
Ka>Ky M BMeWwaT enbCTBOM Heo6XCcy»»”"
y6eraTbCcs, HTOHa BCeX all, eOMOHUTOpax
nokasblBaeT cA npaBu/T bHoeBUu/founsobpa-
Xerme. PekoMeHayeT cA UMeTb HaroT oBe
3anacHyl cucrTemy.

NMPEAYNPEX AEHWE:Mpnwucnonbao-
BaHUMW BnaeocncT eMbl C 31EKFPOXUPYP -
rmypaaw u npubch amm Moxow oM T W b
3NEeKT puyeckui

NPEAYNPEX AEHWE:MpU Ncnonb3o-
B3W 1 &3KXXXOUY3CITOTHbIX xupyprmyeckux
FPUHAATIOKHOCTBA HEOGT AT T3 He gony-
CKaTbKOHTAKTaMeKAyBbl COKOYACH T HbaMu
xbsypruueckyNdnpu6opom n anpgackoriom
MNWN 3T OCKIXT MYeCKOW BULL"OK3IMEPOIi.
Cnyu~rrn3rii koHTakT MOXETebi3BaThb
oflacHocTbrionyyew s Tw>muye(>31xa>Ko-
roeans xupypra.
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WARNUNQ:AM encfoskc”sch&i

G &ate (z. 8. HF-<*hkvrresonden}, <ie
zusammen m itKAFA STD™MVE ndcropte -
Kam &as eirr/fes&ztwerd&t, mOssen
d&rNorm & rr*dzinische efektnsehs
GerSte - SESOOCfGTEFisstIegi"Aen filr cm
Sichefheiivon endoskofM ch&}Ger’\teo
[IEC 60W 1-2-18, entsprechen. Die
Isc”eoffig <Mrenck:>*<opMchen Gerate
muss ? die hochsie cNfur*schen
B ng{itfauftretende HF-Spannung
aifgdegthta

G erate, die hochfiecfijente-8p& T nungen
erzelL”en, sind gell MW cb."Em Kcm takt
zwischen cMsen Geralenimid dem
Kamerakof*rOderKamefasystem (/13er
ZiAirdrOderEndoskope; dieanden
K~rrrerairfA Oderdas:Ksm erasystem
angesciioss” sind;istzu veitAidem .

WARNUNG: Eft*"TKkmgsgeAatv. M e in das
'r~r Bxfed ~ Ucfitkabets schauen.

WARNUNG: Verbrermungsg””.Der
Kontafd m itdem frefen6xfe ecios an einer
U chtgirie angeschlossen&iLfCﬁSitabefe
kann u. U.szu Verbrermimgen fOhren.

VORSICHT:BeiBerutvimgTVI Oderin
d& unm itte tt:ren JIASleran egiem aktiven
e rtroctmijg"schen Instnmnontkorm en
zeltw eiseB.Sdstorvngen Oderder Verfust
desBBdes auftreten. Bn Hardw are-
Upgrade,von TC301 &)Wledurohg”hn
warden;wenndas System des mekMt
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A

A

WARNING:AMerKioscopicd&dces (eg..
HF surrealpmbes)usedin c&"tm ctkm
vVHth KAFL ST<y”~m dosa“ric cameras
mustcomply with IEC 60601-2-18.

the stafKiard form edicaielectricai
eQuipm&Ti- p & licul® requrem ertts for
the s a f* ofendoscdAc equipment. The
in&jlevon ofthe erxioscopic (M vic® must
be d” "ned to withstand the NghestHF
vQ Ithe encountered durfog surgery.
HF-generathg equipir*ntis d*"yg&xxjs
andcamothbe @lfowed to make contact
with the camera heed (X ~te m via the
accessaiesorm doscop” connected to
the camera headorsystem.

W ARNING:RskofbSndness. N&verkxd<
Into the OPE€Niend o fa Sghtcable.

W ARNING: FSsko fbums. Ccmtactw ith
the CBEI7&)d ofa” t cable axmected to
a Bg/lsourcemaycause ixm s.

CAUTION:Whenfoconfoctwith orm
dose proxrrT/lyofan active eJecfrostfpca/
instnm ient t&ryxxary Image irrterforence
orloss canoccur. IfkxScated by foe
system ah&rdwareupg”~deofTC G O Ilis
reccrnmerxMd.

MHCTPYKUMA NO TEXHUKE
6e30nacHoOCTU

A

A

NPEAYNPEX AEHWE:Bce 3T 0CKO -
nuyecxue npriO opbl (Hanpumd , XUpyp-
rmyeckne BY-ac»uw A), npuMerT eMbl B B
COYEeTW TrC 3HAOCKCXblHECKUM W LW LU} €0-
xw epaw KAR.STOFIZ, foNXHb COOT -
BETCreoBaTb T peboeaHWam cT aHaapT ANA
MeANL THET X ar BKrpuuBCcknx rrx esprio

- Ocobb/enarioxenus no 6e3rxT acHo-
CTUYyTAINNKCXBATECKHX F"anbopos

M X 60601-2-18. Wacw U IAsnaockorNe !-
YyeckMx npumbéCcrxx 6blTbpekKop -
TavaHa mak(k»danbnoe BU-Haruxrxerpe.
Bo3b» Ir<rxxaee npu xr"Aypruyecxom Bme -
M0 T eNbCT BE.

Fyxu6opel, CO3a«3ULMNEBY -Hanpax&une,
ABNMXNCAtKIOHHHtOM cxT &cHocTun
Heo6Xxr"T Mo He fonyxxaT b KOHT akT a
MEeX/AY 3T uw npubopamMum u BUJECTOTKIO -
KOW mnn BnaeocucT emoii yepesrpuHang-
NEeXHOCT N NIUidHAOAKK bl , TCAPUK>U»T -
HoHeK w aeorork~re unmeu/pocucTeme.

NMPEAYNPEX AEHWE:OnacHoCcTb OCNne-
nneHuns. 3w 3ew,aeT Cc3r CMOTpPETbLB OFCbbb

Thii kKoHel cBeTO&:la.

NMPEAYNPEX AJEHWE:OnacHOCTbNO -

nyvenns oxexTx KowT wr co ceobodun>/nr
K O N " Nprpcrioy&rHoro kK MCT OYHUKY CBE -
TUCBET XXOPA MOXAT TpPUONppoen&*rulx

o6cToATenbcT Bax Wa/3biBaTb 0XKOTHN.

OCTOPOXHO:B cnyyaerpukxHoBse -
W A KaKT UBHOMY 31 €KT POXUPYPTrUUECKXUNY
WeTpPYMEUry nam pajom c W M KOTYTF
BO3"W aThb "TeEMEeHHbI€ NOMEXWN HA N30~
(foaxXewn Mnm BO&XOXHA NOTWXTN306pa-
Xew . Heo6xcy Mo BLINONHUT b OGHE -
neHne arTapaTHeko o6ecneyerma TC301,

ecr»fcucremacooa uaer o6 sTom.
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2.3+ Zweckbestimmung
Derkiarcrakp pivHrd frit der Kamera-tontroB-
emhat v™wendet md vm i mftenem Tdeskc™D
v&tsurKlen wafvend endoskcpischai Oder
mi<TOo{Mschen Bngrtffen.

2.4 Kontraindikationen
KontralrxSkationen, dte sich iriia aufdas
MedizinjxodiM b~ehen, arx| der2” -rix
bekamt. Der verantvroftlk”*>e Arzt muss
anhand des *flgem6snzustandes des Patjentai

ob cfie vorgeseheoe Anwendung
erfc”en kavi.

2.5 Quaiifikation des/Anwenders
Ne D1 Kama'ak”fe durfen nur von Arzlen 1bxJ
medizWa”em Asstet™jperson?~ angewerxJet
werden, die in3er fechSche-Qu~\fikaUon
vertugen und m D1 Kamerak~feo
eingewfesen sind.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Safety instructions

2.3 Intended Use Camera Heads
The earner b&aii fe used togeth®- with the
camera contrd mit (CCXJ) x| is attached to

a tde«X5pe dtffing erk303rx”» 4 rrtcroscopic
procedjres.

2.4 Contraindications

No contrixftcations relatHg efteetty to the
medical device ae oiir™ ly Imown. The
r~ponsiWe fAiysician m ist deefcte whether the
Irxeseen a”Niication is adrrvssft”™ based cn the
general cc/Mdition of the patient

2.5 User qualification

The D1 Camera H2ds may ory be used
physicians a x| medical as”st”*to who have a
cexresporKling spedalized ¢/~ Scation and who
have be” instiucted h use ofthe D1

Heads.

MHCTpPYKUMA NO TEXHUKE
6e3onacHocTu

2.3 LleneBoe Ha3HauyeHue
Buaeorork»<a npumeHsieTcs knecTe ¢ 6/1kom
yrpaEn»rusa Blogeokamepoii 1 coegnHseTcs ¢
TENecKONMYEeCKrii TPYOK</1 BO LU3EMSI 3H10ACXXK -
YEOKMX n T MXKXPOCKOMUYEC)KMX onepaukas.

2.4 MpoTnBonokKasaHMA
Mpo'lwecnToka;iNe1fl. KoTopble Henocp” E/\1BEHHO
OTHOCATCA K MeAVLMHCKOMY U3aenuio, 8 HacTos-
L ee NOeKeT He U3BECTHbI. Bpay np™~ M-
Maer peleHne o rpuMeHeHnn Npe”™~ MoMoTPen  oxX
rpomMeN”N. 0OCHOK»€easChb na OOLLEM COCIOWTIWi
rm”~ieHTa

2.5 KBanngpukayumna nonb3oBaTtens
3<cnnywal]|«r Bugeoranciook 01 paspelueHa

ToraskD Bpaye&<»Wy 1 acCUCTUpPYIOLLLEMY
L~HCKOMy nepaxyary. KOTOpbIiA UIMEET COOTBer-
cTBy Ll A0 npocheccroHanbHyto Ksanburan™
N Tprxuen rx3 0/ 3alyk-1to ¢ Begeoro-
NoBKC»*”™ D1.
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Gertteabbiidungen

3 Gerateabbildungen

TH116D1.TH116D1

¢ ,Snap-+o* DC!* Kuppkjngsmechai™~Tws
¢ Pokustg/ux?

<D Bedient™e: ScraSen m Menu (nacti cin)er)
Oder AktM «en_einer Kattera/lg*ion

® Awfnj™ des Meni”/iiiswahI™

d> Becfi*laste; ScroSen Im MertO (nach unti)
od»- AktMeren Kanerafunktion

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

images of the equipment

Images of the equipment

[0} DQ* cotpling mechanism
® Foojs nnaflex/l
® Usa:- control buttai: for scre”~ng {upwads)

t”ough the menu or acttvaing a camaa
fonction

@ nUse" cmtrol button: foraccusing the maxi/

mal~Tg a selection

& _User contiol bjtton: tor saoliTg (downward”™

tiTough the menu or activating a camera
furxSion

COI'IpOBO,EI,I/ITerIbeIe
mnnnrocTpaunm

ConpoBogUTeNbHbIE
nnnwcTpaynm

@  MetaHt-csw* coefltweNttw «SnNin>- DCI*

® Kosblgo/Kkoneonro ghoKyLLpOBKK
® 17™owKayrpasneHus: rpodyTka B M0

{m epxj WM akTnpal™ n3 »i-

¢ Kiionka ynpaene™N*»: BbI3C» MeH0/BbIGCP
® HOHonkayrp” heHus; rpokpyTKas MeHo

nnm aKTveal”™ aguio it U3 PNKUKIA K-Jneoka-
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Symboleriauterangen

4 Symboleriautemngen

4.1 Symbole zur Bedienung

Gera Typ CF/Defto. resistent

C€ CE-Kemzeichnung

4.2 Symbole aufiLabel und
Verpackung

~rtjrectach, frtt Sorg™t

Mm~'  Seri®™wurmm#

————— 1 Anzahl 6er Produkte fri
—mm © R'oduktverpadfi™

CE (Eartig

tt

Gebraix”Nisanwesung be”hten

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Symbols employed

4 Symbols employed

4.1 Sobols foroperation

- - Type CT bB'/Ice/13eii3. resis™t
il

C’€ CE marking

4.2 Labgl and packaging

symbols
| Frag9e, haixiie with care
i SN.I  Serirf number

cmri .
packaging
C€ C£ marking
Tbrasbeus

1 Consajft instructions for use

Marxibctura"

MwTtOa" o f products W frte pHoduct

lNMoAcHeHMe cMMBOJ10B

4
4.1

[lloAcCHeHWe CUMBONOB

CUMBONbI Ans aKcnayatauum

Mp»16cya Tvna GF/C 3an” Tcii oT

1 jQy-  BO3AelicTBYS paspsga Krusguopedu-

Nannnanaa

C € Mruato”poBka CE

4.2

CUMBO/IbI HA 3TUKETKE U
ynakoBKe

>Nyrwe. 06pan’ bCst OCTC KHO

JSN {  Ce{>MHbtfi Homep

QrYl

HtomsecTBoun /™ w Ii B ynakoace

C€ Mapkupouno GE

Bepx

CHOpaTnTBeb K KB-CTpSKYmn
NG NpTUa™NeHno

M3roTtoButenb
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Bedienungshinweise

Bedienungshinweise
D1 Kamerakopfe

5.1 Frequenz der D1
Kamerakopfe (50/60 Hz)
Cfe D1 Karr™~akSpfe and entwed” fti- den
50 Hz- oc!»"furden 60 Hz-Betil™ ge”\gnet.
Der Kanerakopf muss ent*Drechend den drfitehen
Becfingungen aus”™wahit werd”.

/Ty HINW EIS:DerKamerakopf7#¥ 115isttOr
den 50-H z-8etrieb teid derKam &"opf
JH116furden 60-Hz-Betiebzu verwenden.

5.2 Bedienung der D1
Kamerakopfe

5.2.1 Endoskop und Lichtkabei
anschtieOen

Dte D1 Kwna™NiN\opTe verfugen uber efnen

integrtet”™ DC3* KisAeigsmechart”™ws und

integri~te O p” Die

EndoskC4>Q3ffl<en werden an den ,Snap-in“

DCI® KuppfLngsmedianismus geschoDen. Die

Kuf~Ajng rastet automaBsch ein, w tj die Qatik

angesc”™ob”™ (aehe Afch. 1).

Ztm L6sen der Opdk Vter«5ilussmedianismus ©

heruntmSticken urxiOpBk a js Kamerakopf

heiNisziehen (~ehe’Abb. 2).

Das Speziai-Uditkabd 495DC od»" 495DV

31 den D1 Karierakc/if aiscf/~efien. Dazu

Ljcfitk~\Detetecke- Oar~er” Bide) bis zifn Bnr/ ten

in den D1 Kameratopf einscffeben.

LichtkabeJ rur am GnffstCkS< aifassen.

Nt~ iais am K/ jel ziehai.

Das Spezial-Ucfitkabel \wrd durch herausziehen

aus dsn-D1 Kamerakopf entfemt (sS"ie Abb. 3).

rmn HIN'W EIS: FurWa™ere inkxT alksrion bzgrf:
wcll kalll beachten Se die AnkKi)g
Hberall 8-ucb kabel {9620634225;,
wwefcfieunterwww ka/lstorz.com /ton/nters
geiaden Odera ige~rd & twerden k"0 .
Firden & Batz in den USA beacWen Sfe
WweH-OOOOTM.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Operating instructions

Using the D1
Camera Heads

5.1 Frequency of the D1

Camera Heads (50/60 Hz)
The D1 cam”a heacte are suit”™ e for cpsation at
~her50 Hz or 60 Hz. The canera head must be
setecled to ajit the locaJ conditions.

NOTE:Thecam &al/lead T H 1Is is
Intended toroperationat50 Hzand tie
camera head THT16toroperation at
60 Hz.

5.2 Using the D1 camera
heads

5.2.1 Connecting an endoscope

and lightcable
The D1 canera.h e ~ feature an Intonated DCP
couc*ig mech32sm and an integrated telescope.
The DGP HORANS™* exlo”™ xpe telraccpra
are pushed onto tee 'Snap-in' DCS* axdiing
mechanism. The coupler latches mitom atic™
when the tetescc/Nie is inserted {see Rg. 1).
To releasethe telescope, pre” down the rdease
mecfwism ®, and f~ithe tetesa”™ out ofthe
canwa head (see fig. 2).
Connect'specif light cable 495DC cx 495DV to
the D1.c™nera head. To do this, pu” the longer
~id ofthe fight cable cx)rvieclor into the D1
c3nera head uniS it locte hto place.
@n”Y gnp the Bghl cable by the harxfe piere.
Never jxjfi on the cable.
Remove the ~ecs] i t cstfe from the D1 camera
head by pulling it out (see Rg. 3).

TS NOTE:For rttorm ation regardyg

A lightcables, ptease referto the manuaf
‘FiberofXic lightca bl "'(9620634225),
which can be downio&dedorrequited at

www .karktorz.com .
Foru.s u~. pfeaserefertori-oooo11.

YKasaHusa no AKCNnAayataymnun

MHCTPYKLMA NOo aKcnayaTa-
uum eupgeoronosok D1

5.1 YacTtoTa Bugeoronosok D1
(50760 I'y)

Bugeoronoa<u D1 mMOryT p«iioTaTs C 4acTOTOW

50 'y nnm 60 M. & Jnecran<»ky HeoG>H"e10

Bb~j~Tb B cooTBercTBIfi™ ¢ n3ka/H3HbMA« yCNO-
BUAMM.

n YKA3AHMWE: BUaeoro/k»#® TH 115
n rp~rifasHaveHapgns qaCTOThl&}Fu,a&l-
fgeoroncioka TH 116409 yacToThl 60 Iy,

5.2 YnpaBneHue
Bungeoronoskamuy D1

5.2.1 lMopgknioyeHve aHAOCKOoMa
M ceeToBOa

Bugeoronoekn D1 umeeT BCTPOEHHbIN MeEXaHU3N
coepgaH™NTma DCI® n nHteTadoealyto orirwey.
OrTmKa sHgoctoana OCA* BCTaAaeTca
B MEOHU3M cX)™MM«exs «3nr™-~ DCf*. Korga
oTnMT® ByaeT BCTas LW a, My Ta aeTomaTtnyeca<u
3admkeupyetcs (cm. puc. 1).
Ons otcoeflHE«MA <XTDKU HKKITIE Ha Mexa-

purkcat™ ® 1 unsaneTwTe ee U3 » JaecxT>-
/KTKn (cm, puc. 2).
Mopank>*Tre aieL"Nia/bw>ft ceeTok3g 495 DC nnm
495 DV Kk ema3xpnoske DT. ns aTtoro actaTe
WT»<” cBeToBOAa (6onee ANVHHbLIA KOHeL) B BU-
neoron(»cy D1 po ({x«cauiiu.
[ep>Xnte CBETTK3M TONbM3 38 P «OATKY.
Hukorga He TaHUTe 3a KN eTb.
P 4 W3BMEYEHNA oTerNa/IbHOTO CBETOBOA U3 BU-
neoronoxk<u D1 noTaHuTe 3a (cm. puc. 3).

YKA3BAHWE:JonanunT enbwe cae-

A& T 5 o CBETOBOAE npusoaaT CcAB UH-

cT pyw~’'OnwBonat HHbI it C»Broeoa-
(962063427}, KOTOPYIO MOXHO CTayaTtb
unwu 3aTWU3aTbHa caiiTe www .kal/lstcxzcom .
Anawvcnonb3oBaHusa B CLW A cobnkuainTe
Pi-000011.
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Technische Beschreibung

6 Technische Beschreibung
615 Technische Oaten

IMACEI S™ D1 Kamerak”Jfe

Biidsensor 1/4*

BUdformat 4:3

Bildwtederholrate SOHz/eOHz

Brennweite 16 rrm

Alxnagaato»T 85 mm x 33 rrvn x 20 rmt
(LxHx”"™

Gewicht 1209

6.2 Lager-und
Bethebsbedingungen

Retev/te Lager- und Betrieb%aeclingjngen der

Gebrauchsanw”*sung der-kompatibien Kam " -

~troHanh” (CCU) entnehmen. Cfe CXXI und

der Kamer™opt wiHd /43 € ki Svsioti fOr

1K 60601-1 ev™u”.

6.3 Normenkonformitat
Nach IEC 60601-1; IEC 60601-2-18;
Ut 60601-1:

e Sdiutz des Anw” rdungstals gegen d /™ risci™
Scrt™: CTe

6.4 Richtlinienkonformitat
Nach Medizinpnxiukte-Richtlime
(MOD):

MecSztoparxlukt der Wasse |

Dieses/MediztoprxxjiM 1st nach M X)) 93/42/EVW3
fTst elrerl C£-Kemzeichen versehen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Technical description

6 Technical description
6.1 Specifications

IMAQE1 S™ D1 camera heads

Im ~sensw 1/4*

Image format 4:3

Image refresh rate 50HZ/60HZ

Focal length 16-mm

Dimensiorrs 85 mm x33 rrvn x ™ mm
(LxHxV\O0

Weight 1209

6.2 Storage and Operating
conditions

Refer to the compattote camera con&™d wrLLl

(CCU) Taw aYfor retevant storage ~kJg~™”ting

condHcr®.<The'CCU artd eTTeTa heoJ were

ev/uated afa system tor IEC 60601-1.

6.3 Standard compliance

According to IEC 60601-1; IEC 60601-2-18;
UL 60601-1:

» Rxttection of aix”™ed part agatnsl elecfilc ~tock:

TypeCF.

6.4 Directive compliance
Acccmjing to the Medical Device Directive
(MDD);

TTvs medical de\nce belongs to Qass |

TTfe medical device bagrsa CE marl<in
accextfafx» with fvDD 93/42/EEC.

TexHn4yeckoe onucaHue

6 TexHM4YecKoe onmcaHue

6.1 TexHU4Yeckmne gfaHHble
Buge<»u3no8KM iMAGEI S™ D1

[atumk nsoNsaxN«a  1/4

dopMET n3oN3akeHna 4:3

YaaTtwa pereHepa»”™ 6oaybory,
n3obpax N ws

do«o«>toe p>acctanlake 16MM
(AXB XLW) 85MmMmMX33Mmx20 ken
Bec 120 kr

6.2 YcnoBusa XxpaHeHUs un
aKcnayaTaumm

Co0oTeeTC7B>«YLe YCNOBUSA XPaHEHNS 1 a«3Ty-

anai™\iH onuCclubl B UKITPYKWw no smatnyatal.”™

COEMEeCTbB/Cro &l0Ka yrnpaBneHns BegeoKamepoi

(CCLQ. Bncx CCX) u » Jneonano»a 6bian orpeje-
ner« ang M3K 60H01-1 KEK cucrtema.

6.3 CooTBeTCTBME CTaHgapTam

CornacHo M3K 60601-1; M3K 60601-2-18;

UL 60601-1:

e 3aaunTa paboueii YacTn OT NOPAKEHNS anekTp.
ToKOM: Tw CT w

6.4 CooTBeTCTBUE AUpPEKTUBAM
CornacHo AupektnBe o Mmegndg IHCKuMx
nsgenuax (MOD):

w\y'«dk«-(ckoe nsgenve knacca |

B cooTBetcTn”™ ¢ ipekntoc/i o

nsgenunsax ~DD) 93/42/E3C paxxany
ckomy Krogewto n{XIC8oeH 3Hak CE.
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Technische Beschreibung

6.5. 'Hinweise zur elektromag-
netischen Vertraglichkeit (EMV)
R”/evante Hkweise zur elll roTagnea3scb«l
Vatra”™chk” (OviV) fAden 3e Indem Artnang
L2Hinw«se z ijr Neklr<stragrreiiscllen Verlra”™~chkelt
(EMV)" der Gebf~chs~wetsung der kompattt™
Kanera-Kontrc/sTheft (CCU).

Oe h den BwW-Tabellen der kom patfca
CQJ ~igegebenen EMV-W»”"nungen;
\Ax»("Nitema6nahmen urxl hfeiwasesscwle dte
C~mzwerte zifl- StCTfesti™<at/St6rauss”xjung
penw furd” Kamerakopf. Die CCU undder
Kam”Bk«5fwurden als ~ System getestet.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Technical description

6.5 infomiation on electro-
magnetic compatibility (EMC)
Refer to the Etectromagnetic Car™ttoH Ity
~MQ htormation Appaxlbc of the clupa/ifle
c«mera cortlrd unil (CLU) fo» relevant
electromagnetic conpatibBIty (EMC) Wormation.

The EMC waong statem”ts, colons, notes
ar>d erressiorvimmLy/y Irrtts ~ecified n the BX?
tattee of the com patt”™ CXXJ apprfy to the camera
head. The CCU stfid canw.a head vw™e tested os
a system.

TexHnyeckoe onncaHune

6.5 YKaszaHWsg No 3/1IeKTPOMAlrHUT-
Holi coBmecTumocTtum (AMC)

Mprmer*Nenbie yKasaHust No an«<lpcx«MnHULL OV
cctebtecnva™ocTvi NPUBOAATCA B rPUNOXe-
Htw «YKazabaag no 3N 0pPCANArHTHCHA cosmecT -
MocTvt {tC)- kK no aKcnayaTauum
coBMecTUMO'o 6n10ka ynpaeneHs-w Buakxam” ™ xJ1
(CCu).

YKka3aHHble B Tabnvuax no 3MC rp/reTpexaeHus
oTHoartaibHo M C, Mepbl MPefoCTOPOXHOCTYN U
yKasaHus, a Takxke rpefe/bHble 3Havela nome-
«3ycroiti”«socTvl / nom” oannc»e4oTHocaTes K
w-yporonionye. bnok GCU u aegeorosic”™Ka ucrbl-
TeiBanIMCb KoK oata cuctema.
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Aufbereitung
(nichtwvaiidiert fdr US-
ametikanlsche Kunden)

7 Aufbereitung (nicht validiert
fiir US-amerikanische
Kunden)

fmfoigenden Kaptt”™ fmden S e inftxmafionen-zir
Pfiege und Reinigung der D1 f~merakopfe.

7.1 Pfiege und Handhabung

b x Efti6hung der Lebensdauer lhrer Kanro-a blille
die foigenden ATwesungen zUr koirekberh HxI-
habur™ wb PAeae des Kamwata™fes:befolg”:

DAS KAMffIAKOPFKABEL NIGHT

AN DEN PROZESSORANSChftILISS
ANSOaJESSBJ, WENN-K FEUCKT
ODER NICHT SAUBER=1ST. St”*en Sie
KIBIT« ach”. dass der ab3ok/l
saiiaer 1st Entfemen Sie vordem
Aisc/ M tfsee”™ eventueBe'Feuc/ tigh” mit
eiiwr) sterten Tixt»;

DEN KAMERAKOPFE MIOHT AM KABEL

ANHEBEN. Heben Sie 231" st

den Kamerakopf ) urxl neivhen Sie
)l( anschlieeend‘Kabel w b Stecker ajf.

Das Kabd @nihgWverschied»” Weine

Adern ufKi mu” daher vorsichtig

b~ iand? werdwj.

g9 > DAS KAMERASYSTEM MIOKT in
efirektem Sonn«tfcht Oder bei hohen
~ A T~/rperaluren LAGBRN.

iNHTEN'SIE DARAUF, DASS DAS
kABELWAHreND CCR LAGB™NG
KAMBYV. NIGHT ZU FEST
AUFGEROLLT ODER ZUSAMMEN-
GBALTET 1ST. Legen Sie das Kitsel
Hvner locker n Sd”aifen rrii eriem
Derchmesser von tmid~tens 150n (6").

ZIEHEN SIE NIGHT STARK AM KABEL,
UM ES ABZUROLLEN. Dies konnte

ZU unerwunsditei .Kryd~n" fiSven.
Rc™en Sie das K™Dd immer kxk«- utkl
vrxdchi™ ab.

DAS SYSTEM VOF~NHTIG BEHANDELN
und Starke StoBe v/*meiden. 7wl
Transport cSe OrigH v/ adoffig
verwerxlei, wT «Te B~diadigung des
G erits zU vermeiden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Reprocessing
(not validated for US
customers)

7 Reprocessing (not validated

for US customers)

The ft"Dwing diapter provides informaOon on tfie
care deanhg of the D1 camera heads.

7.1 Care and handling

To maxifrtze the fife of your camera, please fcrtcw
the guMelllTee given below for the oxecn handfing
»XxJ cae ofthe camera head:

DO NOT PLUG-THE CAMERA HEAD
CABLE INTO.THE PROCESSOR
fACEFTACLEIF fT IS MOIST OR

NOT CLEAN. Alv«»ys «>sutB Qial the
axviector-fe compfet™y cteai. Rerrxjve
eny mois&jre present with a sterfle doth
before connecfttg.

DO NOTRGK UP THE CAMERA HEAD
BY.TB/ICAS-E AJv/ys pick up The
canrwa head frst, aid then tp and
30p90rT the cable arxl connecter. The
cable eexTt>ns many thy cxxTductcrs
and nxist tiwefore be handled Wb
care.

B |74,-DO NOT STORE THE CAM31A
J*“SYSTBvt tOdrect sunHght or at high
1~5:bI tenperatLxes.

ENSURE THAT THE CABLE IS NOT
CaLED TOO TX3HTLY OR FOLDED UP
WHILE THE CAMERA IS IN STORAGE.
Always arrange the catte in loose co8s
with a eSameterof 6 (15 sm)or
more.

DO NOT PULL FORCEFULLY ON
THE CABLE WHEN UNCOIUNG.
Unde«™:te ‘Wrks' may resuft. Ahftys
~ow the catrfe to unceJ gartly ~xJ
lofely.

HANDLE TFE SYSTEM WITH CARE,
avddhg wy stCTTg inpacte. VWwi

AT~ orfing, use the original packaging
to prev«Tt damage to the device.

O6paboTka
(He BanngunpoBaHa AnA
KnneHToB U3 CLUA)

7 O6paboTKa (He Banugun-
poBaHa ANA KANEHTOB U3

CLLIA)

B CrefytoLeli rnase COAepKUTCS nHopmaums no
yXoA4y 1 o4ncTke sugeoronexk D1.

7.1 MpaBuna No o6paw,eHnto n

yxony
YT06bI MPOTYMKb CPOK CNYXKObI alleokamepiia!,
Heobxcy?IMo co6nKAeTb cnea'kxuiie npasuia no
ONTIW/NHUKO C BUAEOT0/I0BKOW M Y)XKTAY 38 HAN.

HE ﬂO,EI,KI'HOLIAMTE KABE/b
BUWOEOTONTOBKN K PA3BEMY

MO LECCOPA, EC/ZIN OH B/IAXKHbI
W 3ATPSI3HB-HbIN. W Tek™ non-
XeH 6bITb BCaZa abCcontoTHO YNCTI.
Mep)es NoaKIYeHeM y4aTTe BO3-
MOXHyto Bnary Tpu nowlllLlcTepxys-
HOW ca«|3BrKu.

HE MOAXMAWTE BWAEOrONOBKY.
OEPXA EE 3A KABE/1b. CHauana nog-
HVM-TTe BUAEOTAINKKY, a 3aT«W BO3b-
MUTECH 3a Kabenb n Kab6enb
CCCrax M3 HeCKOSbI<UX HEBOMbUITX
XWUN 1 TpebyeT 6epexxHoro ogallayus.

HE XPAHUTE BUAEOCKIO TEM/ neg,
rPSIMbIJIN COMMHEYUBLIKBT Y41 UL B
YCNOBUSX K»KXXKOI TEMN/ 3aTyp)bl.

BO BPa/1d XPAHEHW/A
BUOEOKAMEPbBI KABEJ/Tb HE/Tb£«
CBOPAUYNBATb N CKNALBIBATb
CNTMMKOM MNNIOTHO. He ckpy”~BaiTB
Ka6enu Tyl. NeTau LO/MKHbI ava-
MeTpoM He MmeHee 15 cm (6%).

1-ETAXTE GmUJIKOM CUATbHO 3A
KABE/b. YTOBbl PASMOTATb B"0.
3TO MOXEeT NpAaecTu K HexenaTenb-
Hexvy n\aenomy. Bcaga pasmartbiaiite
Kabenb OCTOPIOXKHO, 6€3 HarTsHKe««T.

BEPEXXHOOBPALLLAMTECH C
CWUCTEMOW u n3beraiite owbinax

Yy WX)B. UT0&1 nabN<athb roeasexae-
HW npnbopa, cnNENT nakt”\a3oBaTb
NS TPA<APITypoa<un <xoxHasbHyto
YNaoxXKy.

CSL



Aufbereitung Reprocessing
N Z (nichtwvalidiert fCir US- (not validated for US
KARLSTO«Z-0«>05KDPC amerlkanische Kunden) customers)
7.2~ 'Aufbereitung 7.2 Reprocessing
72,1 Referenztabelie 7.2.1 Reference chart

Ubcdrtick ~ Ibereltung (“pfohiene Verfahi™}/Re{M4)ces$in9 Ovennew {rec<Hnn"~)ded procedures)/(~3op cnocc” e ob6pabonl (pekoHoHAaB3|Tblo

O6paboTKa
CHe BanuvagupoBaHa Ans
KnueHToB U3 CLUA)

7.2 Oo6paboTKa

7.2.1 CnpaBo4Has Tabnuuya

Y (XT &{uy g/ SterUisatkxV/ HiN-|jeviH43eaTfeWDivHigh-
Sefiiization/ le” CHetl ed/orn// N anHdeladkd
B™MNapuT. (MKTKa CTepwm™N» BbICOK, Ypoe.
A l l: rn»)rneO/ niumaldpy'»Lu ) ASPSTERRAD* STEHS*AMSCO® STERIS®
. Resert
Ely~onde* 2 “ dex 14-D™ p
y L e 1005 N ctow verow Y AN VRN g Q X L4i)
Karntorivpr/ s max
Cane”head/
#Hf ~ o 1. )
!) 5 S -0. N 6§ 16 N /& naifjr
ic$ § fs 7o
z ” 8 *S m* f 10
Y . A8 B§ o, 4 1 [5 00
I | vl E «E.C-
- csicvej*sr CMog €5 @
W 115 »/A(EL S™ D1 Kameratopf 50°Hz
TH116IMAGEL D1 Kamerakopf 60 Hz
TH115iM™M1 D1 cameraheal'50 H X
T>i116IM~ 5°M*01 caiT®ahead O H o o - o o ° ° o ° ° ° °
RtfleonwxBKa IMAGEL S™ 01-7H115 50 Iy,
Biigeonanc™ IMAGEL S™* 01,TH 116 60 Iy,
Oas St N tkxtsvA N rGn vArde VNSdert. * Steriizatk>n method been vafidated. * MeTog CcTOANAN33!I Bbin
iflojfberectungssctMitt dart aufgamd X On the gnxTKte of potentid dariage, this X 3Tan 0”jNoiKM Henb3s a™MToMHATL 13-3a
mogSch®- Beschadigungen nteht durch” ftJvl reproces”™Tg st mu” not be perftxmed. BO3MOXHbIX MOBPEXAEHWIA.

W(Wden.
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Aufbereitung
(nichtwvalidiert fllr US-
amerikanische Kunden)

7.2:2"Aligemeine Warnhinweise

>

WARNUNG:InfektfonsgeM v: Ckstch nikht
sachgerectrtm jfb & -eitete M e gLl r*xxxKkMe
bestetn In fAionsg ~te - ftk

Anw&TCf&'in d D rttte scwie die Oy von
FunkUor~rstdrungen des MecH zirAxoduktes.
Beaten Siedie An~tung .F igung.
Desinfei<”on. Piiege nio 6 SterwWisation von
KAFS.STOFiZ InsOvm enten’ Untfde
produktbe”eiterKien ikite rfag &:i

WARNUNG :Infrdonsg~ahr. £EKese
MecS3nixociukte wertfennichtsiers
Njsnefert. Durch die Verwendung
ursteriterM edi*npnxA jkteshesteht
InfetaJonsg”™yY /VIFPaOent&",Anwend/\
tffK iD ritte . M ecSzkT pnxkjkte€Ne JsichU >are
Venffimnigungen fxOfen. Sichtbare
Ven”jrehigiM Tgen weisen aufedne nicht
edolgte Oderl'lr;lnrkorTLLIeAm{berel'lLuA
hin. Sereften Sfe die MecSzJnprxxAjkte
vorderersten Anwendung scwie vor
undnachiederweitefen Nuizung unt&"
Verwendung von vtidierten V&M iren auf.

WARNUNG {Bejialien Arb&ten an
kontarrvnieften M ecSzhprodiM en sind
OfetarKi&'spezifi&:hen fRichdkven zum
Personaischutzzubeactiten.

VOR&CHT BeiderHerstellung und
Anw&Kdur®von LdSLffigen skid dfe
Angabendes Cherr*&BerkiersTe”rs O txr
K o n Ajtra'tk xi, B nw tl<zetttffid Stand”en
genaoestegs zu befoigen. Zu langes
Bnlegen sowie faische Konzentra&)n kann
zu Beschadigungen fCtven. Beacht? Sfe
das rN krot*dorsche Wir{lun~sp~<tnijm
denverwendeten ChemS<alien.
VORSICHT: Gefeftrion schad&ian den
M/ecSzkifyodukten: D irch Verwendung van
ftckiTchKAR .SrCM Zfreigegd3ene
Chemk:*m bestehtdie G ~ahrder
Beschadigung VONMecSzinprodukten.

VORSICHT;Die ISnderspezfffschen
GesetzeurxiVorsrkm ft&i“nd zu befcrgen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US
customers)

7.2.2 General warnings

A

E >

LI

W ARNING: o finfectkx): IncrxTBCiy
refxocered mecScaldevices €jQXSSe
patients, users and thkd p itie s to a risk
ofkifectky)as wellas the hsk thatthe
mecScaldevicemay Talkio ckio. diserve
the manual‘Q e”~ng, DIsktfection,

Care and stenBzation ofK AFA STdR Z
hstrurnefTts'arid the ac(X)fYipaiTykig
ckxxffnentation.

W ARNING :FSskofhfection: These
m edico devk"es are rx)tstenfe upon
deSvery. The ofrxxi-st& fe medical
devices posesarisk bl irkechon krr
patients, usersiand thkd partfes. Inspect
meckcaic,Ark ~ forvisSjie contam hation.
Visibie contahinatkm is an indication
thatrefxocesskighas rkn been csffTied
outorhasbeencmied outhcorrectiy.
ITeprocess the medicaldevices before
initiafuse and before and afterevery
subseguentuse usng vaSdated

procedure

WARNING: \Mien carrykig cxJl any work
on conlarrm ated m ec&:aldevkses, Natfona/
regulations regardng person” satiety must
be observed.

CAUTION:When preparing and

u siig sokrtions, foitow the cherrical

m anufacturer's instructions paying

d o M attention to properaxtcentiation.
exposure time, and service ﬁfe.deonged
imm erskxiand kKorrectcorx:entrati<yi
mayresulteidam s” Bearin mind the
m icrobioiogicairange ofactkxr o fthe
chemicds used.

CAUTION:Congero fdamage to
medicaidewces: MecScaldevice maybe
dampedbyu?”ig di& Tricals thathave
NOtbeen af*xoved by KARL STO FA
CAUTION:N aticx®laws and re"jiations

mustbhe ctiserved.

Ob6paboTka
(He BanngunpoBaHa gns
KAneHToB 13 CLUA)

7.2.2 Obuwas npeg™\pegutenbHas

A

nHdopmarl4s
NMPEAYNPEX AEHWE:OnacHocTb I/IM(*JVI-
1 X)saw s:rpu ncnonbsosaHmm H&r(uy -
nexaun O(*)aSgMoépaéoTaLublxmuJ,m-
i"HCHHx U3AE/INN cyuecTBYeT OTKKHOCT b
naywrTa, norb3oBaTensau
TpPpeTbLUXNUL, a Takke OTIOHOCTbLC608 B pa-
6oTeMq/ftiriHCKDro wuenns. O36aKwW anTs
~“xasaHus PYKOeEOoA0rea Ouncrka,4B3T -
¢ ekyusa, crepu/o tx t» u YXOOsa nucT py-
MaUuTIKN K4RL3 70~ » .

NMPEAYNPEX AEHWE: OnacHoCT b UH-
dUWhbosanna:gar»r>le
3l rw nocT T NAKTCAHBCTBPUW THINAT.
McnanbsoBalW M HECT epPU/bHBIX KL U -
UWHCKNXU3™N: AW KCyn "cT byer onacHocT b
MHq)M].u,loBaHKell'laLlVleHTa,non’\aoaerenﬂ
UT peT buxnuy. MT 0B 3bT eKIW Fb THCKT
Ha Hanu”ale aw nk& k 3arT xsHew ii.
Fiah~tae Br®"M bl x 3arpsasbt r* ykxsbsa-
eTHa HeBbBT 0/IH&91le U T HenprT rnbliloe
abloorureHne cAXr6or ku. M ep” nepBblM 1
KaX T " nocne/MioMpkKM FrKnT Xb3oeanumem, a
T»C*€nocne w ro BLINOAHAAT € 06pPa6OT Ky
ML Ty Ly FCKXTX VI3,CI,EIWII7IC npumato alom Ba-
ru rytloBaHrArxMe T cy”.

NMPEAYNPEX LEHUWE:Mpunwobbixaei-
CLUIAX C1HOHT /1T Wx3BaHrb1vm ugc>RNH-
ckumun U3€W AL HBo6xru, w o cobracyu,rb
pelicTByl W o B ,Cl,aHHOVI cTpaHe HOpMaT UB-
Hble aKT bl MO CXpaHe Tpyaa.

OCTOPOXHO:MNpurkmroT (W )&w u rwym-
M O i& im pcioTBOpOB cAW M ET B TOYHOCTMN
co6TWaTbykasbruamaTNnoBUTBAA XUMUYE-
cknx CPEACTB oT HocuT enbHo KoH PHT pow m,
BpeMeHU BO3AeNCT BUSA U CpoOKa l'Bpj-lCM’\'I'I/I
CrMwWwKOM JONroe NOrpyXxBrme B pacT BOp U
r""3Has rowenTpaura PaCTBOpamayT
CTaTbr"MUYMHON NOBP&KA&"NA. YunTbAaiiTe
cna<TpMuU, 306eNOrnyeckoro Bo3g " Xn& T s
UTXX3rb3ye6N3rxXx3snnyeckux cpeacT B.

OCTOPOX HO:OnacHOCT b Nrwy 3BXW & T 1A
MeAUW THCKUX T /AT :rpu Ucnonb3oBrxXT T
XUMUYeckuxcp”rjiCTB, Hepa3p&new bl X
lomnaweit KAFUANS T (A7 cATuecTByer
onacHocTbnospexa3T a MEAULUMHOKION
N30eNNiA.

OCTOPOXHO:CneayeT co6T3gaTbpeil-
cTBywumnes CTpaHe nonb3oeaT & T 3aKOHbI
nrpegnucaHusa.
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Aufbereitung
(nichtwvalidiert fttr US-
amerikanische Kunden)

o

L

EE

HINW EIS: Die Anteitung MebThh ~,

D ~infekUon, Pfiege imx| Steftsatioo won

KAR,STORZinstrum ent!"kann WFeF

vmw .karlsTc”.com hervnter*~iden Oder
arrefordertwerden.

VORSfCHT: vorundnach d&

Aufberettung das Kam erakc”jficabelauf
Bruc”teSen OderRsse (berprO fan:
Kam erak”fe mitb~rchadigten Kabein
ckjrfen W "HTaufb&eitetwerden.
Bruchst*en od&-Rsse fuhren dazu,
dass H O ssigitth das KaTeTlll >el
eindrkigtundes besché (A, Den
brh§8E£Sgt)K "nerropfzurR "aiatcB -
an KAR.STORZs & K fti.

VORSICHT:ROckst"nde VON Cherr‘raSen
n i"m erakopfsteckefk&TnT zZum
Vers”en derKanTerselBka-aTB<Kitvw .

VORSICHT:DerHamerakopf

muss vordem Gebrauch und v<x
jederw&teren V&wendung unt&r

Arw &Ktung von vaSderten Veh®wen zur
intdk)nsvert)C ftiByg ~O ndiich gereiniO
und desin fizigTtis'te ris s tt wercfen.
Abweichungenvon (t) empfd*enen
Rein“ungs<:DesintctkxTS-und
StHisationsps'amet&n ~nd vom
Anwenderzu vs~kren.

VORSICHT:DerBnsatzvon anderen
afeden von KARL STORZ&rp!ll enen

O esinfektfQ ns-/Sterlksatk>nsver*hfen kann
sk”™ negativaufdas M aterialderhtnera
unddes EndoskopieNe Japters aL”wirken.
SamtMche darausresuftiererkle Schaden
stid nichtdLffoh cSe G aantk gedecJd.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US
customers)

EE

NOTE: Them ~xjal X*rwTg. D isintition,
Careand stzc0za0ono fkARL STDRZ
Instruments'canbe ckmioaded or
requested by visiaig www .kartstofz.com .
CALMON:Inspectthe camera head
cable k fbreaksandcrx ~ before
arKlafterreproc?sktg. Camera heads
with (im aged cables m ustAlOTbe
r"xocess&J. A Uedroro jtin the cable
wiSaSow fluids to_errterthe camera cable
and caused”nage: Refum the dam aged
camera headto KAR.STCRZ forrepafr.

CAUTION: (yrerncafres/cft™eon the
camera headpilug can cause tk jre ofthe
carrta eiecftonks.

CAUTION:Thecamera head musthe
ihorou~ly defied and disinfected/
sterNe tfusing “"Hdated infecUon control
procedLffes brore useand beftxe e ry
sdj*guentapfricatkxiAny deviations
fI’OI’T‘Ithereconvnendedparametersfor
cteaning, cll "kcO on and steriSzatkn
dKKM be validated by ko US&:

CAUTION: Theuse ofstO izafton/
rSdnfection methods otherthan those
recommendedby KARL STORE may
have &dv&se "ects on the mawrids

the camera and endoscofdc adaptor. Any
romIkuyydama”wMnotbe coveredby
the warranty.

O6paboTKka
(He BanungupoBaHa ans
KnuneHTtoB n3 CLUA)

()

YKA3AHWE:Bbl cloxeTe3&rasaThb nnu
cKayaTb PyKoaooCTBO <0 €«:Tka, A& T r-
dekyna. CTefM/THsaL™un yxop 3a MHCT py-
mMeHTamu KAF3. STCRZ-'na CailTe

www terfsftaTZ.com.
OCTOPOXHO:,ounnocneo6po6oT -
rnpofpbT e kabenb Brir*anrkiru

Ha Mmann*repa”“xxBoB UAun TpewarT,

A4 eoror BKU C NOBPeUra&rreu kabenem
HENb34 rkywepraTbs 06paboTKe. Hepes
paspbiBbl UANM T peun’ A MaxeT ryxa~rk-
HYT B3W FYKOCT b &ryT pb kabens sBupaaoka-
MA3bl UNOA3"ITHL&~0. Ornpa& T BNO-
BP&KAEHHYI Br"eckonoBKy B KON/loaHT 3
KAR STOREAnNA pemMoHT a.

OCTOPOXHO:OcTaTKn 0 "Mruerxux
cpeAcCTBHa w T sk x a€A€0rosIOBOT /UIOTYr
BbBECT W M3 CTpPoAa anekT por-s*"s un /" -

Kkamepb!.

ocTo Po>KHo:/TQEEﬂ|I'IepBbIMm Kax -
rOCNpUYyKXW M ncno/b3oBa &x
BuaBorano& (M Heo6xD/t("i40 r*XKrwymnTsb ee
TuwaTenbHyl 0M>I0TKY, fedanHd ekr*erycTe-
punusrwyiwo c npr»M&-reradem aaneqTpo-
BAHHbLIXMENOAT ANSA FITPOPNUNAKT UKUNH -
erwmnoHHoro sapax&rusa. Ork/kK"reHunsa or
P iapal e 7poB oHnCTHU.
fe3r"Kpekwmum crepunmsT *n 71 |
66l TbBaNN/AJPOBE»Tbl FONb3C AT enem.

OCTOPOXHO:MNpumeH&-ruegpyrux, art-
r‘ruat wykcrorpeKOM &ipoear™*jiK kiom-
TaHUEN KARL STCRZmMeTWwWroag"nudg ex-
Pru/cT uyMwsaunm MoxeT oT puwyaT enbHo
noBiMATbHaMau "o n Bugeokamep”/n
3ru,o0al rkHBCKOTo afganTux3. Ha BbaBaH-
HbEs pesyroTTe sToronosp&kgew
rapaHTus He pacnpocT paHseTcH.
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KAAL STORZ-B«>OSKD>E

Alifbereitung
(nichtwvalidiert fOr US-
amerikanlsche Kunden)

7.3~ Zubehor
Z 1t EXirchfulw>g der Aniia”eiiw g erfofitoliches
Ztfcedor:

e Kirsten: 27652

7.4 Vorbereitung der Reinigung

und Desinfektion
(>Dbe Nferunr™~”ngen, l«xrosive Losun”
wx3 Arzneittel rrtjssen unmitt~Dar/nadi cter
MTwendung vom MecfiztrtproAM entfer>tweid ™.
Dazu das betspi”~sweise
Wischen und SpCBen vorreWgen. Grmdsatzfic/i
errpfiei™ KAFa_STORZ eine marKteBe Vorresnigung
unter fiieBex| k" tem Wasser.

I I I W A31CHT:Dask rn&r<enrfkabristauf
BruchsteSen OderFSsses j &oerpriill .
Karm re~r""re TTHthe sch A" lten

Kabeh d O r* nkM,steriiten Oder

de raiertwerdeniKam erst*ite m it
brihacSgter) Kabeh rw:b durohg?uhfr-
W schdesoTfektdonzurB "jaratur

/CAfiL s T o r z'senafen.

7.4,1 ManueiieWischdesinfektion
Dte AuBeiflachen'des Mecfizirproduktes

nret el 1destnfektionsoett”befeuc/ieten
Ermmiallic™ Oder rnt onem gefcrauchsfer™”
getrankt”™ Desinfektionstuch wschend
reblgen. Aiik8boebasefte sirKi airtgrund
proleeifixierende- Wtk-ung und Materiai-
unv”~agBctikelten nk~t zu verwenden. Oe
Aigaben des CTemik/eftf)ers™lers bezQglich
Maieialvertragiichkeft s&xJ zu beachten. Am Ende
der &TwirkzOit des D/ rtfektionstrittels, nach
hte-st2*er*gaben, die OberfladTen mft einem
trockenen ftusenarmen Tuch nactiwisc/ien.

WARNUNG: Wisi"Kiesirrektion nur
verwendm beiderBenutzjng WO sterSen

(berTiigen.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US

customers)

7.3 Accessories

Accessoles recced for canving out repwoces”Nig:

e Brush; 27652

7.4 Preparation for cleaning and
disinfection
hteavy soifing, solutions and
pharmaceuticals must be ranoved fr<xn t"e
mecScd device immecSately after use. To itife
erkl. ("ectean the medice-device  wiping
dcvnand fining, tor examfite. As a rule,
KAFS. recorm»«ids maxj” precfearfing
unde™ <x*j fUTMTing vraxs'.

CAUTION:Inspectthe camera head

I calr forbreaks orcracks. Camera
heads with dam ped cables mustnotbe
st&iSzedordisinfected. Frrowing wipe-
dow nicM3krbcllyn. retisn CaMera heeds
with.dampedcablesto KAR.sTc~z for
ruy >ak

7.4.1~Manual wipe-down disinfection

The exterior surfaces of the mecft:” device
mustbe wped ctean with a disposafcte doth
mc”ened vrth cfisktfectant or a ready to use

cfidnfect”t doth. EXie to their protekt-

effect and material Hcxxnpatibity. dcohol-
based ag/™Tts must ix)t be used. TI™ dierTBC™
manufacture” spedficatiof TS regartSng
cexnpablly rm~t be deserved. At tfe end of ttie
necessay exposure time for the disinfectant as
specified by the manufacturer, wipe the aitfacre
with a i+y low felt ck”*h.

W ARNING: O rtly use Udpe-dbwn
c” W ectfon when usir® sterile ckapes.

O6paboTkKka
(He BanngnpoBaHa ans
KAneHToB n3 CLUA)

7.3 MpuHapne>xxHocTu
MpuHagnexxHocTH, Heotoa M II® AN rpoBeje-
HT ON3/NCITKY;

* LleTkn: 27652

7.4 MoparotoBKa K 04UCTKeE
naesnHpekynmn

rPYHTE 3arpsisHeHus, W,r3blewon” r«ppo3(®0

pacTBOpbI U fleKapcTBEeHHbIe o~ cTea Heob6-

X040 YAANATL Cpasy e nocne rpumer«Huns

n™"nuna. fira atoro

usgenve cnegyet npeasapMte/bHO OUUCTUTD.

Hanpvw”, nyTem npotTypr&Husa 1 npombIB M us.

Korntauus KAPA_STORZ p»«aMeHA/EIT BLBTOS-

HATb MPEAPrPUTB/ILHYIO OUUCTKY /3y PHYI0 MO/,

rPOTOYHOI >HOrkaHOW BOAOM.
OCTOPOXHO:MpoBepbTe kabe/b w -

I ABOrTronoBKwu Hannyune pa3pblBOB UMUK

TPWCIWH. Bmgeorolk"o lc KW >& " €HHbl M
kabenem Herrb3ano”*""eprw bCcT epuT -
3aUMMvnupesnnd &a”. BugeoronoeT
crioBpexpa&urelMm kabenem ¢ /k g ~ or-
rpaBuTb B KAR.3TOTrlr"gnsa
pemoHTa,0p (**:T lh *Au 0 BaB X NyTem
rpom pantei.

7.4.1 Py4Hasa ge3nHdeKuuns
npoTupaHnem
OunuiaiiTe HapyXXr-ble rk epM-HCcTU Mef d «HoKE>
ro wgar«la. rpoTTpas ux of-topaszoeon canget-
KO, CMOYEHHOW Ae3 M <M cCpejoTBOM,
W yx a 1o T osoii K TPb”NIEHEH)XK) BIaXKHOW Ae3yBH-
(heKLKKXHHOI candeT)«ail. CpefcTBa Ha OCHOBE
crmpTa Heriiass ucnonb3oBaTth BCNeACTBUE PuKen-
pyucuiero 6eTun AeicTansa n HeCOBMECTUMXITY C
maT avanakag. CobmKAMNMB yKasalla n3roto»k
TeNs XMMUYEeCKNX 04efCTB CAHOCLLETbIYO (X T ne-
CT7MKXNN maTepunanos. Mo HCTe*™Mi*H yka3saxoro
WXXOTOBUTENEM BPEMEHU BO3elicTBMe? fe3nHpu-
udhynowlens cpeactea rpoTpuTe noe:»(HOcTn
cyxoii candeTkol ¢ HAop<UM CoAep>KaHNeM BOACA.

NMPEAYNPEX AEHWE:Le3nHd ekyns
nyTem npoT uj3aw s BOSMOXHA TOMbI«? npwu
maT o/b30Ball U CT epU/BNAHLIX YEXNO0B.
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7.4:2_ Manuelie Vorreinigung

7.4.2!1 Bursten derOb~llachen
InAiDhangigtett der imen”tat ser Va/~schmutzung
sowie der ATrocinw g von Rjckst™xIGn sind die
Obala(/1en von Iretrunenten grmdsatzikti von
“oben VfefsdTmutzingen rrii Hite einerBurste/
eines Schwammes unter IfeBend kaftem.V/ ssa
zu s&jbem bl3 sk tbare Kontarmation=voBstancSg
antfant bt.

7.4.2.2 Untantiltzende Vorbehandlung

mit Uttraschall
Das MeSzirproekid 1staus tecWschen &0Onden
nichi fur eine Ulr*chatoehandltr™ magnet.

7.4.3 Manuelie Reintgung

Das Mecfizirprodukt muss yoHstaxlig in ©to
R©nigungsSsung eingetaucht werden. Es muss
siche”est™t waden, dass s st ©ngescnrankt
zi“n”iche ObaUacben blasenfra benetzl warden.
2um Ende d© Bnwirkzeii.-hach Hersteltefangaben,
©foigt die mechanische /Rekiigung mit Hitfe von
Btirste Oder Schwamm, Bro abscWieBende
~>0lung mit k~©n Wasser 2ur Neutr/Nisation ist
erforderfch.

7.4.4 Manuelie Desinfektion

Cfes Medizirpfoduktrrtuss voBstand” in eine

D/Ninfek&XTSlosungreingetaucht werd®©i.

Es muss stehergesteBt werd®!, dass seftef

©ngesdvankifirganglcbe Cherllacl>en

bla”nfiei b©«tzt w©d©i. Zum Ende der

Bnwirkzat, nadi HOst er©Tgab©t. muss d ™

Media”™oriM TeX acb ge3™iK werden, um

samtfche Cherr*<~t©vuckstande zu entfemen.
IstWass© bestmogScher Quafitat uni©

BO©ud<sich69ung land©”Dezifisch© Regularten zu

verwerxlen:*Abschite6©xJ erfoigt ©r™ vrftetandige

Trocknung-ai© Oberflachen ixkJGN© ™ mit

{bevtffzugt rr»d”~"~ch©1 Druckluft. Dasj

eignet skSt cfie ReirMgung/3st</ mit Zubdror

(Art=Nr. 276w -
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7.4.2 Manual precieaning

7.4.2.1 Brushing the surfaces

Depencflr™ ©i the de”ee of soiling arx| the
ctegree to wrtcti residues ha\« dried, heavy soiTing
must be d©ined from the surfaces of instrum©Tts
with the aid of a brush/sponge und®© txrfd runnhg
wat© until any vteferfe cjxrtamirTatlon has been
coTT™Mdy r©noved.

7.4.2.2 ~~iliary preUeatmentwith
ultrasound

F© technics reasons;.the medica! device is ryjt

sultd”™ f© uttrouTKi-fteatment.

7.4.3 Manualcleaning

The medicai device must be completeiy imm®©sed
in a dealing solution. It must be enswed that ev©i
strfaces with restricted acc” s are cover©! and
ncair bubtries'are present. After the r>ecessaly
expoaire Neneas specified by the manufact©®©.
ae©>#>e instrumerit mechanically vrith the aii of a
brush © sponge. The device must then be rirsed
with coid wat© to ensure r>©jtaiization.

7.4.4_Manual disinfection

The merScal device mustbe com f~ely immersed
h a.di®tectant solutiCHi. It must be en©jed
thal ev©i ©fffecTO with resblicted © xess are
covered arxi rio ar biiArfro ©e prrent. AJt©
#10 necN«ary exposure time e s spedfied by the
mauifactur®, ttie rrodcd device rmist be rinsed
sev©d timro in ©der to r©nosre al chemical
feskAj™. To this ©kJ, wat© of tfte best prodbte
<jjafity must be used, tekrtg hto acxxwnt the
natonai legulattons. ofthe surfaces
arxijoints are dried c©n|detely with (preferdjiy
st©te) compressed ar. The cfearwtg gun with
acc™ " cxies {Art. ro. 2766C1 Is ided for this
fxirpose.

O6paboTKka
(He BanugupoBaHa an4a
KNmneHTtoB 3 CLUA)

7.4.2 MpepBapuTtesibHasg o4YMUCTKa
BPY4HYO

7.4.2.1 OumncTKa NOBepOrocTeil LW eTKoWn

B 3aBMCYMOCTMN OT MHTEHCMBHOCTU 3arpsa3HeHns

N CTer™M rupKbiXxabmMs 0CTaTKOB, noe”*XHocnu

VHCTP=>I©S10B A0/MKHbI 0'N'alThes OT rN'6bIX 3a-

rpsAsHeH!”™ mpin nemexan UATKU/1T&rv npg cTpyeit

X0N0AHOM B«agplao rx)NH©o ncue»toeeHmns awu-

MbIX ©arpasT/ «ii.

7.4.2.2 BcnomoraTtenbHasa npegsaputenbHas
cpaboTka ynbTpass”~om

Mo TE9Ormnyecto”™ npuymHam gaHHoe mepLNe<xoe

nsgenue HOT[:»«-aaHo AreA Y/1bTPaXKyKoBOW o a-

6can.

7.4.3 PydyHas ouncTka

MegeunHcKoe nsgenne Heo6XX>aemMo MOJTHOCTbIO
ncrpysuTs B Motorgeit pactsc”. Heobxogemo
[eTbCA, UTo faxe TP 4eo[0CT N ble MoeeptoHOCTH
NCXPbITI PaCTBOPOM 63 06pa3oBaHs My3bIPbKTO
BO3ayxa. Mo UCcTBYOrMMN HeobXoLErIoN3 BPEMEHU
aospeiictaes (COrnacHo ykasaHusiM U3roTTouTens)
BbINOJIHAETCA MeXaHU4Yeckast OuUMCTKa Mnpyi MoMoLL M1
LEeT>11 unm ryéku. 4nsa HeTpanmsaumm Heobxoau-
MO 3aBepLuaoLLee NpepbiBaHne Xonc \Ieoin BOAON.

7.4.4 PydHas ge3mHdekyms

Mepga”mkxoe nsgenne Too6xoaMMO NOJHO-

CTbIO NerpyaTTb B Ae3b«HMSA.|[HPYKIN prkrrago.
Heob6xEVttTHo y6eaeTTses, uTo gaxe Tpyr~o/P-
CTYTIHbIE TKMEP»-H0CTUN MOKPbLITHI pacTBOPOM 6e3
06pa3oBaHNs My«>pbI<OK BO3AyXa. [10 ucteu»Hum
BpemebM B03AO©TBAH (Caxnaoto >T<azaH»i 13-
roToaHTens) HeobXoANK3 HECTOA/TbKO Pa3 rpo»/»Mb
MANTLMHOCOE n3fenne ¢ Lersio yaaneHumsa
OCTaTKOB Xya/IMTOOKUX cpegarts. rra 3nan3 Heob-
XefaMo MCTHOrb30BITTb ©34y HIWNYHU®© 0 KayecTsa
C YYETOM HarxXxHa/lbrbrx npearuTcaHuwii. B 3eeep-
LUBHTO MNO/BHOEITHIO @ . LynMTe BCe roBepXHOCTU

N WapHMpbl (XOKNaTErbHO MeAUr ™ HHCKMM) CKaTbsu
BO34yXOM. [4ns1 aTOro nogxojar YNCTan” nNucTo-
net c rpxagnexHoctamm {Neumsga. 2766Q.
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7.5--'Montage, Priifung und Pfiege

Das gereWgte und desinfizi™*le MecSzinj~odukt
muss a jf FtelnheR, \AAstandigk®t, Sch&ien-und
Tr(XkertTet vfeuel gepruft warden:

.S tkl noch VerscKTiutzung”™ Oder ROd«tande
wrhandai, rrnjss das Mecfizritxoduktmanin™
nachg”/Niigr urkd A nw lanem vedlst&KSgan
F~nigungs- i d DeshfektkXTsprazess
untereogen vi~dax

* BeschacSgte MecfeB/produkie m us4 i
£HJsgea:indert werden.

VORSICHT: b as Kam & akopfkabelistauf

I I I BrvcfwieSen Oderrsssezu i£)&prQf&).
Kam efakopfe nvtbesch8d/™ en
K~~eindihfen nichtstefSisiertod &
deskyfizfertwarden. Kamerakof: m it
besc/j&lgfai #Cab” nacft durcdge/Ddda"
W ischde~rTA ctkx " AEC A N yarain-m
KAR.STC™"sendens
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7.5 Assembly, inspection and care

Tbecteai”™ and cfissifected medicsrf desice

must be visuafly ffi“Dected for deanfiness,

completeness, danage and dryriess:

« if residue O' cxxTtarrynation sse StM preseit,
the medical device must be manu”V defied
and sut™ected to a fot de”~ng syd dtsinfoction
proreckife once more.

« Damaged medico dewces must be vwOXxlrawn
from use.

CAUT'ONilnspectthe camera heed
cable forbreaks,orcrad~. Camera
heeds with/dam ped cables mustrioTbe
sterSzed owrSsinfected. FoUowkig Y(pe-
dawn cSskifedkm, r& um camerah~K is
\W )darm Adcabfr to HAR. STQRZ fix

reph.

Ob6paboTka
(He BanugupoBaHa gns
KAneHToB n3 CLUA)

7.5 Co6opka, npoeepka nyxoa

O N HueHK» n npcs5ae»1HdNe N ~AxBNHoe MeNN-
LiMHCKOoe Heobx0AMMO rpoBN3anTb Ha
umnctoty. KO(k»v»»aHOCTb, Hanmumne BULUT&O< X3-
N3EX«AEHWIA 1 CYXOCTb.

e BImBCe Xe MMeTCs cnefpbl XM-pPA3HNA ynw
OCTaTkv MO U 03ef0TB, TO Megln™ »4ckoe
n3genve Heobxogamo noen:y>*ooaboTw b
73y'®TYIO 1 elle pas rkypea-HyTb NOHOMY
iNWiy OUNCTKM N e3dk4>eKuoN.

* Tcepemiya-BHble Meg llkckue nsgenvs
Jen>«0" 6bITb N3bATHI N3 yNOTPEOIEHUS.

I OCTOPOXHO:npoBepbTe Kriienb Bu-
A30ronNoBKU T pas3pblBOB UN#U
TpewwH, figecd2toe™anc ooneB:efeHrAsK
ka6enewm Herab»?rkgaef'aTtbcT At aun-
3ayw mnmpgesnHd ew . Bugeoron(xk:u
crku )e*a»xbl M k"enewm CnefyeTar-
rpaBuTb B KOKXW T 0 KAFILSTXATZpm
pemonT a JIPOAEINHPULIPCKLL nx nyT ai
npau xxrus.
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e DenKam~™ "N« NMstecter mtt

70.%jgem Isopropytaevofral getraikten

Wattetrager abwischai, um ~entuelte

DesirrfeklkxisrrtttebTjckstancle J1J entfATis”.

Die e?pa”™~en O™enster nfcht  derLxfft

trocknen lassea GlasfiSchen ki”vien rrit.e In ™

rrat 70 2 em tecNjrt/Naikotx)» getr/~Nkten

V/tetrager g~eogt v™hden. tm jefNidie

Streifenbfldung urxl Recken zu vameiden.

finsct™MMMnd muss eTTe Furt<fcnsta”troae

durchg”™avt waden,

\for dem Sterffisieren und/oder Oe”lieren 1stdas
In Sctilau”~en miil rrandester”™

15 cm (O) Durcfvnessa” zu legen.-Das dart

dabei rwt geknickt Oder \“rdreht.wefden.

HINw Els: NefweocfenSe zir pifege
die AitSc”BUS ckim Hall op
SterM sation und La®affTgstechnik".

7.6 Verpackungssysteme

Es d&fen nur ~nonote.ind zt~dassene
Vferpackungsmateriafien-m d -systeoe an”setzt
werden (EN 868 Tell.2 - 10. ISO 11607 Tea 1 +
2, DIN 5°53). DieslSnder™aezfflsdren Regdarien
sHd zu beadrten.
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e Wpe the cwnera head connector wth a conw
tp ap™cator seated h 70 % iscprcpyi atec”™
to remove any re\du” cSsinfectaTt. Do not
allow exposed ™ass vwxJows to ar dry. Glass
airfares can be deaned using a cottrx» tip
~NjpScator sod<ed in 70 % Iscprcpyi alcohol to
prevent streaks and spots.

« Afterwards, a turxjtirsial check nurst be carried
out.

B~ore stertSzatie»! end/ordisinfectkyi. coil the

cne'a head cable U P-loops with a diameter of

at least 6 bches (15 cr. In doir™ so, do not kir™
or twist the cd™e.

NOTE:CXjitng'care proceckxee, use item s
fromthe cataiog 'C ~, SterSzstfonand

S to r® Techniques".

7.6 Packaging systems

Oily standarefi™ arxlapf™ o~ packaging
materidsix-syst”™s rrraybe u~d ~ 8 Parts
2 - 10,EN=ISO 11607 Parts 1+ 2, DIN 58953).
NatiofA=regulations must be obsewed.

O6paboTKka
(He BanungnposaHa anA
KnueHTOoB N3 CLUA)

e [lpoTpuTe WNacep BMAEOroiCc/ 1 BaTHOM
r\OUKen, cMoYeHHel 70-NpCLLeHTHbIM
N30MPOr&r/10BbIM OTUPTOM, 4TO6bI V2(@anHTb
BO3MOXHble OCTaTKWN Ae3NH(PULMPYIOLLETO
cpepcTtsa. He cywimTe Ha BO3fyxe
3Kax)HMp=>0BaHHble CT«</I»«Tble MOB/*XHOCTH.
[na rpefoTepalleHns NosiIB/IEHNSA NOMOC U TATEH
CTeK/TyMrble MOB*XHOCTM MOXHO €flicnfTh
npy rFOMCH!N BaTToN Nano'«u, cCMoYeHHC»L
70-NpOr”™KTHbIM NU30rTPONUI0asm CrMpPTOM.

« 3aTem ebaxLUHMTb MPOEe3XY
thy«a™1c»ddoBaxls.

N~ 3epn ct™aunuzal™Meli n/vnu gealHdgow e
CKpyTTe K/3erb a3feoronoBkn B neTw gvame-
Tpom He mii”eB 15 cm (6). 3TOM 3aTpelyaeT-
ca crmbatb w b NN3adyybtoatb K Mienb.

n YKABAHMUWE''fTf»fYXO€3a nHcT pymeHT a-
KW ucnoT »3ynTe NPOAYKUNIO N3 kaT /nars
«<5oqq, CTEPU/»*3aLnAannp»riuves.

7.6 YNaKoBOYHble CUCTEMbDI
E£K>DKHbI MPUMEHATLCA TONbKO S00TEKH T ByKXL e
CTaHAasTam 1 paspeLl” rHble K NCMoMb30BaHuNIo
ynaknko” ble mate(Xkraa n cuct»ubl {EN 868,
vactTs 2 - 10; EN ISD 11607, yactb 1 +2;

C"™N 58953). CnesyeT cobreofats fieiicteyton”
ANsiprw o ¢N\pabl HopMaT ko,
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7 .7~ Steriiisation

D e Abteufe scwte die proz~srevant™
Parameter der eirizelneriv” ieten Vferfven sind
inder Ariiiilw g, .Retnigung, Dean”<lkxi. Pftege
utkJ SteNaisatloe™ von KARL STORZ Instrunwiflen”
det”iBal b~ chrieben. Die Vitehl des N.~afvens
muss unter Berucki™htigur™ <i&r jeweffin
nation”*en Anfordwungen irtd in Absprache mit
den Gergt/iersteHem erfoigen.

Foigenc5e Verfahren zur Sterilisation“wurden
von KARL STORZ fQr IMAGE1 S:»D1

Kam erakopfe valictiert und freigegeben:

7.7.1 Wasser/offpertaxid-(HjOJ-
Sterillsatlon - ASP_.STERRAD®
WARNUNG:B tte beachten Sie,

A class €SBnschrankung&igS~t, Was
h den vefschfec"nen S7TERRA[y*

SlisriJisationssystem/en steriSsfert warden
ksatn, bast& end aufAbm essungen Lffxl

VORSICHT:Deta™ieite 1nkT T ckioen s tx |
dem BenutzerhandDuch desjew&Bgen

Gerateszu entnehmen.

voRstc HT: Dfe STERfWD* stenssation
m Uann O fdiss”™ Ver&xienjr"& " am
Kam erakr® verursach&i, die (Me
FunktkytsfShir(* decKam &a tn
AMgerneinen nkM itbeeintrAM Ttigen.
n HINW-EfS:Anhand des
SterSiltyG u k~'kann sichefg”teStwerden,
ObCiaSjew e iti* M edidrrockM <tti den
unterschieeM fehen STERRAD® G eraten
stelissferbarkt.
Foigende Verfahren zur Sterilisation wurden
von KARL STORZ fur dieses Medizinprodukt
vaiidiert urtd freigegeben:
* S7ERRAD™* 100S

e STEMAD*NX*
»Standard" Cycle

e STERRAD® 100NX*
.Starxlard" C/:ie
,DUO* Cycle
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7.7 Steriiizatlon

Trie fxocedLtfBs as weB as the pyocess-r~es”™
paramel”s fK the indvidualty vsidated

methods are descrtoed in ctetat! in the rr*HJal
‘Oear™ng, Disfftfection, Care and SteriBratkxi of
KAFa. STCT/Z Instruments’. The procedure must
be sheeted taf<#{g the re/seettvre apf~caMe
national requtrem”\ts into account and In
ccrtsultation with the cfevice manufacturers.

The fc~Niowing sterilization n”~diods have been
validated and ap”oved.by KARL STORZ for
IMAQE1 S’» D1 cam'era heads:

7.7.1 Hydrogenperoxide {H02)
sterilization'- ASP STERRAD®
W ARNIN'G+Rem errtier ftaf there are
A ruinationsaxiC&Tting the M istrm ients
whfch canbe steriBzedh the (Merent
STERRAC  stefNe zatk” system sin re” ject
ofdtnenskins and m aterial.

CAUTION:Form ae detaifed “form ation,
please cxhs(Mts T eun” hancMxxM< o fthe
respecti)r (~ice .

CAUTION:STERRAO"steriBzatkin may
cause ccsm etic (Mianges to the cam era
heed thatdo notnecessarffyim pactthe
camera's functkrrity.

NOTE:Referto the 'STERRAD*S terility
&M de'to ensLffe thatthe m&Mcaldevice
concernedcan be st&Ne zed usMtg the
different STBTRAD *devices.

The following sterilization methods have been
validated and approved by KARL STORZ for
tills medical device:
e STERRAD* 100s
* STBMRAD*NX®

‘standand’ cycle
e STERRAD* 100NX»

‘standard’

‘iXJO’ cycle

O6paboTka
(He BanungupoBaHa gns
KnuneHToB U3 CLUA)

7.7 CTvepunusauymnsa

Mopsigex aeic7Bl«l. a Taoke BaX*»© TexHoneru-
Yeokue napaMmeTpbl ArTA OTAErbHbIX Ba/HNNUXBaH-
HbIX METCAEX K3APC M3 CXwcai-bl B pyKOecLLeTBe
«0««/Ka, geswge<uyms, ctepunbizal™  unyxopn
3a nknl:men7amm KAR, STORZ». Mpun

mMeToAa Heobxe”y” Mo yunTbIBaTb COOTBETCTBYHO-
LWue HauuMoHaNbHble Tpe6GoBaHMS U KOHCYNbT>po-
BaTbCA C MIMOTOBUTBNSIMM 06epyfoe»*».

Ana sunpeoronosok IMAGE1 S'* D1 komnaHus
tONRL STORZ BanugupoBana un ogobpuna
cnepylThTe MeTNN cTepunumsaumnu;

7.7.1 CTtepununsaumnsa nepekncsbro
Bogopoga (HjOa) - ASP
STERRAD™*.

NMPEAYMNPEX AEHWE: YuTblaaiiTe, 4To

A CyWeCTBYOTc "paw 4yBumus aT noarT BAbHO
Toro, 4T MOXHO cTepunuszoBaTb B pa3Hbl X

CTeer»]salp*OHLu x cucrtemax STEfA"TAD *B

saanciMOcm 07pa:*u”"30B 1 maTuwyuana.

OCTOPOXHO:/TCMPOOHYO T ¢ opma-
UNTOcm. B pykoBOACT Be NnorbsoBaT end
ANSA CCOTBBTCTBYIOLWEroc6opyppBr»rT.

I OCTOPOXHO:CTwWwmMm3narase exne-
me STERRAD* MOXETBbi faT b ameHe-

w e sBHewHero BUAA BUuLecxxuw BT . KO-
TcpoeHe BWAET Ha paboT XXxNT 0COGHOCT b
BuaeoKkamMepb B LLenom.

13\ YKA3BAHWE:Ha ocHOBaHWMW PYKOBOACT Ba

n nocnepununsrii®” STERRAD*S t& *
Ckifde” MoXHOY6 1T beca, MUUXCAUT/9L
cooT AT cT Bykxuee MEAULUMNHCKOE n3nenne
ansa CT€pV|nm3a|_“<»lB pas3nu”®»”" cucrte-
mMmax STERRACT.

KomnaHueih KARL STORZ gnsa gaHHoro

MeandHa(oro n3gennsa BannjLL308aHbl

noponeHbl crnegywoumne merogal

cTepunusau, n:

e STERRAD® 100S

e STEra™AD*NX*
Lunkn «Standard-

e STHTRAD® 100NX®

1<n «Standard-
> n-DUO-
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7.7-2° Wasserstof~roxid (HjOj)-
Sterillsatlon - STERIS® AMSCO®
V-PRO™1

DetaiBierte Infofrraflonen zur AusvraN des

anw”xtiaren ZyWus der

Gej~eg/Nierationen sifkKl bam HasteBa-STBRIS?

erhaWich.

VORSICHT:Die V-PRO™-StenS'satkm
kann optische S~fanc”rungen am
Kam erakopfveriM aachen. cNeedie

Funktionsfahi*” derKarn&a Nr>

/""m elnen nichtbee”ntrécht®),

7.7.3 Ethylenoxid-Sterllisatlon (EO)

Das Elfrytenoxld-Vef~xen ist mrat:100 %
Ethyieno)” bei 55 *C mfl Haltezat von
30 bis 45 fw&urtai vaildiat:

WAHNUNG: MedizinpfxxkJk”m O s”n im
A z&iegten Zutandst& W sig twarden.

q) HINW EIS:DenKam'erakopfio eh
Sterilisatky”*s”"eblegen. Heine Instrum ente
aufcSeKmneraieg&i.

. VORSICHT B eider Gassterifeatfon

| m ft E thylefox ki mMussen v en da-
Gasauthahm e d e r WfefteJofife 8©uan
Gel’aEA?an’\l’yor,q"cb rionen
Ausftjftzaten w o/gtwenJen. Cfe
AjsiuftzeUen hangen von der
Verfahrenstecfnik CFESE O Sterraw rs ab
O<onzentrstion, RozessfQ hrung).

Detafflierte-informaticxTen zur Auswshidec

Sterisationsparameter und des a r Dwch”™xur™
vw Lumaiafcwderlichen STERIS* Ccxxiecl
Nots and be™ STERIS* ahaltich.
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7.7.2 Hydrogen peroxide (H(OD
sterilization - STERIS* AMSCO*
V-PRO™1

Detailed hformaSon on the sdectkxt of the

Dpropfiate few the various device

generarioTB is available from fr« STERIS*

mswfactur»-.

CAUTION: V-PfIO™ sterffization m ay

I cw 3e (X)smetic changes to the camera
h e~ thatdo notnecess&tyImpactthe
canwra's bmobonally.

7.7.3 Ethylene oxide sterilization (EO)

The ethylene oxxte pnocedure te vafidated with
100 % ethylene oxide-at 55 ™ a hdd time of
33-45 rrwuites.

WARNING:Medicaldevice musthe
cSsmentled for steriH zatkyi.

NOTEYP i"x the cam &'a headin a
sterSizatkx) Hay. D o noffrace any
instrtum ents ONtop o fthe camera.

CAUTION:Forgas sterlSzation w ith
ethytene oxide, the ~in g times stiptred
by the device m anufacturermustbe
due O gas absixption by the
m atenais. Theakhg dm esdep&idon the
[xocesshg technigix o fHie EO cCertu »
/. proems control.

More det”ed Biformation on frse section of the
stefffizatioi paramet”s artd the STERIS* QiJck
Ccxmect K3t (OCX) requred to rinse out the lumina
is a\ra3able from fre marxjtecturer STEWS*.

Ob6paboTka
(He BanugmnposaHa ans
KnuneHTOB N3 CLUA)

7.7.2 Ctepunmnsauusi nepekncbio
Bogopoga (HjOJ - STERIS®
AMSCO* V-PRO™1

Moppo6Hyto Ne<dicpmal™o o BbiGepe NPUM» «-

MOro UuMKna Ana rpn6opce» pasnnyHbIX rk>toneH™

MOXHO nony'-mTb y usrotoadrens STERIS*.

OoCTOPOXHO: Cr€punmsay*«?s cucT s-
I MB V-FARO™ MOXET BbI3BaTbusmeHeHune

BHeCW ero Buja T YW XT 3n0axu, KoTopoe B

LerkxA He BNusierr Ha pc 0T OCXI0 CX36HOCT b

7.7.3 Crepvnusalldl okncbro aTuneHa
(03)
MeTog cTBpuAnsal”™™ 0KUCbIO arTrytoHa eanoum-
|xeaH ncnonb3ewHun 100%-oratou aTyLleHa
rpu 55 ®Cwu BpemeHu Bbiaepxkun oT 30 go 45
MXYT.
NMPEAYNPEX OEHWE:Mepguu/rHckue
A napgew aAoNKTIH3/cT epunn3oBaTbCAB pa-
306paHHOM Bewe.

n )’KA3AHI/IE:/TcyIO)KI/IreLuAeorano&cyB
cT ~xnusaly >cHyk> XP3nuy frfeknap,vnTe
Ha BeeOKaNepPyH T akux wcTpyMeHTCT.

OCTOPOXHO:~ kpagynornouwenus
I MaT Wwnuanamurasa npu crepurmsay™u
OKX bl 3TuneHa Heo6xo/~"lvmo cobnkuatsb
rpryT cannbl e UIBTOTOBUTENIEMo6oOpY-
AcCXalWw A 3HayeHWs BpeM&cu rpoBeT T M-
Baw A. BpeMR nposeT puBaT A 3aBUCUT
oT meToaapa6oT s O3-CcTOAMNIN3ATCPA
(KOHUEeHT pacyns, xcuw, rpoyecca).
Mopapo6Hyto kg cpmau ko o a>t6ope napameTpoB
cTepuw 3al”™ n He06Xo0AMMOrO ;yT MPOMbStO!
npocseroe t*opa STERIS* Quick Com ect Kit
(QG<Q MOKOKO nony”™“nb y KOMNa-MU-U3roTxXKuTe-
nasrens*.
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Aufbereitung
(nichtwvalidlert fQr US-
amerikanische Kunden)

7.7.5Htgh-Level—Oesinfektion

WARNUNG:H LevBi-D e”n~ktion
A soSte 1MOM beilnstnimenten ang&flendet

w&ckan. die eus”SeBSch m it

Muioasé&iin Bef&vung tommen.

VORSICHT:Abwek:hungen vonsden
ernpfohtenen p esinfek0 on”>aram Aem
sk”v(xnAnvi*tnderzu vaM eren.

VORSICHT:thl’derDestifeklion mOssen
die instrum &ite sorg$S ft* g ere t™.
gespiM tutkJ g’\roc"cne?w arden,.

VORSICHT:BeiderHersteSung and
Arrwendung von Losungen-skxieke
Atr&ben des ChemkraSenhersteSef* Ober
Konzg&rtrao on, Onwirteerfciob st&Kizeiten
g&y&jestenszu befolgen.

EEE

Fotgende Verfahren zurHigh+-LevcH-
Desinfektion wurden von)KARL STOR2
validteft und freigegeben;

7.7.6 CIDEX (2,4%ige
Giutaraldehydlosung)

Den KateTituop? nfcA.zusammen mit anderen

InstmmentOT Ineir Beh”Mter tegen, um

Besc/NiSdigungen zu vermeiden. Den Kama”~kopf

vetfstSnefig FOr mind2tens 45 Minuten bii

25 ®C (77 &) in efie-unv/reSOnnte 2.4

OutaraldehycBdsung eintaix™en, Es muss

adwgKtteSt vw/den, dass aite C»>erfiSchen

fe/netzt\\«rclen.

VORSfCHT: Den Kamerakoffnichtfanger
ais 60 Mrxrll )OO derLosung beiassen.

2w1 Ab«:ITkiss ~ (ien Sfe ctei Kamerakopf
dnamal mit sterile Wessa™ Jeder
Atepavorsing sc”e dabei mindestensane
Minute.dau” . SpCrtwa”er &ide jed™
AbspQivor™ngs lass©™. da es durch
dieDAnf~dionsldajng vmijnreirtgt st Fur
jeden Absputvexgang frisches steriJes V\fasser
verwenden. Das sorgfattige Ab” ien des
Kamerakopfes urxl des Kart™Nisteck”™ rrft
steritem Vfesser ist sehr \Mchtig, wn samSche
DeanfektionsfrMttelrucksiSnde ni entf™ i

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US
customers)

7.7.5 High-Level Disinfection
WARNING:High-ieveicksh~tfon shoukJ
A ONLYbe forhstruments w hk”
cemehto contactwith htactmucxxjs
membrane.
CAUTION:Anydé&riatkhs from the
recorrvm rxled param eters tor (Sskrfoction
mustbe validated by the user.
CAUTION:Be®rxecBsinfectlon. the
I instngnents musthe thorou”iy deaned,
rsTsed, and died .
CAUTION: Whenpreparing and
I usir® sdutkyis..foUow thedr&ncai
manotacture¥ss Instructions paying
dose attention'to properconceniraticn,

exposure time,; m d servtoe Sfe.

Tbe following high-level disinfection methods
have been validated and approved by
KARL STORZ:

7.7.6 CIDEX (2.4 %glutaraldehyde
solution)
In OfTte to-preverTt fx>tentiai damage, do not place

camera head h a c»ntakier wittt other fristn”~nen®.

CorrNinrtely imm~ se the camera he”™ fle
uneWuted 2.4 % giutaraJd”Niyde solutkxt tor a
rrwTenn’erf45 moxiles at 25 ®C (77 it must
be‘ensued that the sjrfaces aB cove'ed axJ that
no air buttoles are f~es”t.

' CAUTION:Donotleave the cam &a
heed in the sokjtkxiforanylongerU)an
60 rrSnutes.

To ftrrfsh, rinse the camera head three &nes v«h
sterile water, ~ ch rinse should be fev a nrfrtmum
of 1 rrrfnute KOduration. O scad ttte vsrater aft«-
each rtose, as It wB be contarTvnated with the
cfeinfectant scrfuQon. Ltee fresh stuiie vratu

fu ~ch rin”. Thoroth rirtsing of the camera
head and the card-edge conn«sor with stifle
water is vuy important fcjr furx5virtg sny residua!
cfi~Nectant.

ObpaboTka
(He BanngunpoBaHa gns
KnneHToB U3 CLUA)

7.7.5 [e3nHceKunsa BbICOKOro y“"BHS
NPEAYNPE?KAEHWE:Nle3T ¢ ekyuns

A BbICOFTOIO"pClO HANpPW EHAT bCA
TONbKOArT™ Trcrp”*mentoa. coryonka-
eslurrxes uckr»>w ensro ¢ Wrrafcwotr
CNN3NCTON o6oneHKo.

OCTOPOXHO:OTkKNOT«91 0TpertoMBH-
I flelW aHHbl X NapaMeT poBY W r ew, T jyarm -
Hbl 6bITbaanuanposc»AlnonssoaaTenem.
OCTOPOXHO:Mepu gesnnud exklrreit
MHEeT PYMEUT b JOTW bl &>rrb T W aTenbHo
OHmMieHt), NprMbl T bl U B bl crné& .

OCTOPOXHO:Mpu ruskorosnennn n Npu-
I I I wH&ruu pacTeopos CreAy€T s TouHocT U
codnrgqsTb >KD3awtR narotiumnreaa Ax«<ite-

aooc CpefCTBonwarT enbHo kKow & rrt p*™u,
e,q"reHM BOTWENCT&T W CPpOKA N HOCT U,

Komnanua K~ L STORZ Banunguposana u
ofo6puna cnepywowne metoabl ge3nHdeki™u
BblCOKOTO YPOBHA:

7.7.6 CIDEX (2,4%-Hblli pacTBOp
r7lyTapoBoOro asibAervnaa)
UTo6bl n36€eraTb Bo3MCEYOrbIx notseaneH ™ ag, He
BOAe*xonoeky B (w /v KOHrefwep
BANcre ¢ ApYTTIMu e(CpyMaTTEBMGI. MorTioCTbio
norpy3nTe BnaeoranoBky B HN3a3Nan® +4blit
2,4 %-Hblit pacTKip rnyTapoBcTO anbaerega
MMuimys-! Ha 45 rpu Temneparype 25 “C
(77 "F). Heo6»0f «ico y6eraTbca B TOM, YTO Bce
NCBEPXIOCTU TKXPbNbl PACTBOP<»4 6e3 My3b"a»-
KOB BO3jyXa.

OCTOPOXHO:BHfeoronoBka He
ponx(HaHaxp[~rTbcaspacTbepen2r&,we
60 MUHYT

B 3aBepxuauve TpvXAbl FPOMOTE BUAECTONTOBKY
cTepwnbHOW Bogoit. Kax ™ atwlnonockaHus
[o/Kay ANMTLCA He MeHee e3HON r«uyThl. Mocne
Kaxxauto atana nono<xakila cnegyet c««aTtb
MCTKMB3C»a*yI0 BOAY, TaK Kak <xua3arp/rayeHa
AKk»«unINyx™  pacTtBogoun. [ANna Ka>»y¥xo
3Tana nosiocKaHus UCTIONb3y e OK®KYH0 cre-
PXAbIYYO 0 AY. TlaTel:\yaa npombIBKa

rofio»<u 1 BneKepa KapTbl CTeAUTrbHON BOAOM
OYeHb BaXKHa Ar” yAasieHus BcexX OCTaXKoB fie-
N«ythurpyton” ro cpeacTea.
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Aufbereitung
(nichtwvalidiert fUr US-
amerikanische Kunden)

Den-K™ierakt™f 1ncl den Kart™stecker rrtt
einem fkj~armen, sterflen Tuch abtrockn”.
DerKat«Tsteck«- rw 33 abscAit s & 3 xr und
tfoci<en sein, bevcy @ an den K~na”"roz/*sor
an”chiossen wind. Se den
Kamerakopfstecker rrtt teopropyiaB<oho!, um
esrentueite DefektionMutt~ON18nde zau
entiarnen.

7.7.7 Resert XL HLD {2,0 %ige
Wasserstoffperoxidi5sung)

Dot Kamerakopf rtcht zusammen mitanderen

Ir"trumentOT in etooT Btf>ailer iegen, Jr>

BesctiSdigungen zu vameiden. Den Kama”ake/Njf

WDilstand” ffir (TMndestera 8 K(NexsoT be

N "G (68 °F) In dfe unvercSibnte 2,0 %ige

W\fesseretoffperoxpdi6ajng eentaudiOT. Es rraj™

sscMgest™t weden, dass afle Cberft&>herj

bJasenfrei benetzt werden.

I I I VORSICHT:Den /An>erato3pfnfcftf

ate 60 K>Bnjten o derlLosiBig beiassen.

Zum Absc™M uss ~“xMen Sie-dOT Kame£tf«)pf
dreimal mit stOTiem w_+ser ab. Jede"
MJs™MiorgOTg soffie dabei rrtndestens eine
Mftxite dauem. Spulwasser oti Ende jed”™
AEN>I1\organa8 afcteufen lassen, da es dutch
die Desinfeklfc/sioeing verunrenigt tet. Fur
jeden Ab~irotgang frisches stertes VVasser
xrenftMxjen. Das.sorgfaJ”™ Atepulen des
Kameratopfes mitsterilem V\ er 1st wCAitig,
um samtBc/Nie Destnfakr N smW M tjckstande zu
OTttfemen.

Den Kameratopf und den Kartensted«r mit
einem fAnsoTarToT, sterien Tuch ablrocknorT.

Kartenslecka- muss abscAjt sauber und
trocken sen, bevor er an den Kamwapxozesscr
angeschicZsen wrd. Behand” Sie den
Kamerata/*fsted<er rrit 18cpropy{akoobc. um
es™ntifte Desinfektior™ T elfuckstaricte s j
entfOTTOT.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(not validated for US
customers)

I>y the cotTeTa head OTd the card-edge
comector with a lint-free, sterSe ctoth. Ensure fret
ttie card-edge comectof ts conptetefy clean and
free of rrosQjre before insertfr™ ft into the cam”™a
processor. VWpethe can”a heoiconr”™kx

with iscpropyf ~cohol to remove any re”~dual
di~fectant.

7.7.7 Resert XL HLD (2.0 9% hydrogen
peroxide solution)
in order to prevent potential dama~”*, do not place
Ccmera head in a container with other ir)s&umOTts.
Com ™ eiy fcnmerse the cotnera head U the
ufkJikdted zq % hy”rogen peroxide s<Ajtionfor a
mewHjm erf8 nsnut” at XX (68 @F). It rrust be
ensured that the Qrtaces are ccfvrered and tiiat ne
afc- bubbloT ae fxesent.

I CAUTION:Do rx)tleave thecamera
heed/h, 0l &Dlutky}forany kongerthan
60/nflTutes.

To fif*h. rinse-the camera head tivee times wth
sterile water, Each rnse sIxxAl be for a mirwnum
of 1 mhute.in duration. Dtecard LLle watOT after
each rirses=as it w i be ccxTtarrtnated with the
cfisnfectant solution. Use sterte water fex
e®:h rinse. Thorcxjgh r{niitg of the cot>era head

stenTe water is Irrpexlanl for removing
any:-reskijaJ dsnfeeSant.

Dry the camera head and ttie card-«jge
axmecter with a lint-free, sterile ckjth. Ensure that
the'card-edge comectex is corritetefy clean and
free of moisture before nserthg i into the camera
processor, Vige cotTera head connectex

with Isopropyl alcohol to fOTiove any re”ual

(S~ fectant.

O6paboTKka
(He BanugnpoBaHa gns
KnuneHToB n3 CLUA)

BbiTpTe » Jnecxonoa<y u WTeK” KapTbl HACYXO
npum craure”™Noii candeno”™ ¢ HUA<KM co-
AN5xaHl«m Beuxa, LW Tek”™ Kruathl 4O/HKOT &.ITb
a6CoNOTHO /MLTMU 1 CyxXbwl. NPEXAe N«M OH
6yAeT rofentouoT K npoLecce” BULBOKXK/IEPDI.
O6paboTii1lB WTEKep BLAECXOCKKN N30TPO-
nnNo6bM CNMPTOM, YTOObI YAaINTb BO3MCUMOHbIE
OCTaTKN Ae3NHDPMNPY«X0T3 CpescTBa.

7.7.7 Resert XL HLD (2.0 %-Hblii

pacTBOp Nepekncu Bogoposa)
YTo6bl 136€XKaTb BOSMOXHbIX MKLW>eXa0Tk . He
y/\TagbealiTe ay3,eCcraToBKy B OfeH KOKT/B-t0p
a«/locTB C MHCTpYMeHTana. Mor™MocTbio
nor{;” \ravire Bugeononc™N<y 8 HepaabLuneH” bl
2,0 %-HY™ pactBop n)eknalBogopoga mvwh-
MyM Ha 8 K»Hyr npu T ntepaType 20 *C (68 T).
Heobxenakto y6"™ <mbca B TOM. YTO €C» nceepx-
HOCTU MOKPbITbI pacTsepom 6e3 Mysr”*3b6KkoB
aorgaxa

I OCTOPOXHO:Bu,ecronosl<nue
po/wraHaxcypTrbcaBpacTsc” ga/bl
60ut9ryr.

B aaeejxijeHHe Tpmxpaa rpooiiTe aeecxonoeHy
CTXWbHON BOAo. Kaxaoii aTan rronoaraHra
[O/KEeH A/MTbCS HEe MeHee OfHON /M yThl. Mocate
KaxK[exo atana norackaHus cnegyet crywarb
><KXtoraa30BaHHyI0 K3[ly, TXX Kak exa 3wwpad~eHa
Ae»4HPUUN? KIS pacTBOpOM. 1A Kaxaoro
3Tana nosockaHns Ncno/b3yinTB CBEXYHO CTe-
punbHyto Bogy. TujaresibHas NpoMbIBKa ajao -
ronoe<u CTepubHON BOAEX OYEeHb BaXKHa ANs
ypaneH«l Bcex ocTatke® [e319xpK1N<pytoLLoTOo
cpefcTsa.

BbITpUTE W AACXTXKKCY U LUTEKEP KapTbl HACYX»

rax>KXan CTEPUNIHONW candeTKn C HU»a«n co -
AepxaHue Bcpca. WTekes kapTbl 6bITb
abCoMOTHO «NTb/1 N CYXMM, Npexofe 4Yem OH

nejasioyeH K NpoAecxpy aofeoKaMepbl.

O6paboTarTe WTeKep BUAEOr0/I0BKA U30MNPO-
nure”An cnupToM, YTo6bl yaaIMTh BO3MOXHbIE
ocTaTku aesvk|)N14 3yiowero cpeacTaa.






Ob6paboTka
(TONbKO ONS KJINEHTOB
n3 CLLUA}

Aufbereitung
(nur fUr US-amerikanische
Kunden)

Reprocessing
(for US customers only)

O6paboTKa (TONbKO ANnA
KAneHToB 13 CLUA)

B C/iefytolleii rnaBe asgep)»arka nHgopmar”
rt0 YX0Zy 1 04YNCTKe anaecxonoBok D1.

8 Aufbereitung (nur fur US- 8
amertkanische Kunden)

Imfdgencfen finden Se [nfcxmalfonen
Pflege uxl Ranigi”™ der D1 Kanwakopfe.

Reprocessing (for US 8

customers only)

The toltowlng chapter provictes informaUcn on the
care smd cteanfrtg of the D1 camera heals.

8/1 Pflege und Handhabung 8.1 Care and handling 8.1
Ztx Erfx/uffig der Letensdettj» ihrer Kamera bftte To maxrnize the ffe of your camera, f eeee fcow
dfe foJgenden Anwefewgen zur torr“cten /Harxi- the guidefif~s gven below for the ccrrect hancffing
habung uxJ Pfiege des Kanerak<”*es befcHgai: axicae of the camera head:

MpaBuna no o6pauweHnto n

yxony
UTo&1 npaanuts cpex cnyx6bl BUAeoKamepsbl,
Heo6xoAamo cobntofath ciefytollne npaarna no
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DAS KAMERAKOPFKABEL NIGHT

AN DBJ FlOZESSDRANSCH-USS
ANSCHUESSEN. WENeNjA, FEUGHT
ODff? NIGHT SAUBER, 1ST. SteBen Sie
invner acher, dass cte-'Stecker absoSjt
saiiser 1st. Entfernei Sie vor dem
AnscrfiS~en e\ ue & Feuchtigk” rrat
effiem sterSen Tucrfi.

DEN KAKLIAKOPP-NICKT AM KABB.
ANHEKN. Heben'Se tjvner zuerst
ctei Kamerakc™M 'y u x|l nAnTw Sie
ar«cWlee©Td Kitael urxj StecK»’ auf.
Das Kitael enthaltverscMedene Weine
Adwn u x| tHIss' daher vexslcbeg
bebarxLLl vsrerden.

DAS KAMBrA3'T3TLW NIGHT in

DO NOT PLUG.THE CAMERA HEAD
CAa_E INTOTHE PROCESSOR
RECEPTACLE IFP IS MOIST OR

NOT CLEAN. Aiw~/ i« ensure that the
ccxviectordsiaxTplet”™ dean. Remove
any Tasinge-present wkh a s e cloth
b~ xe cartfiaaff®.

DO NOT.RCK UP THE CAMERA b~A D
BY PS.CA/_B Always pid< up tfie
camera’head first, and then pick 14) and
Eup”xxt tile cDle end corxtecttx. The
cia3®’(xxrtains many J1ty concfoctcxs
0xImust tiwefcxe be hoxfled with
care.

DO NOT STORE THE CAMERA

0/\3alleHNIo C BULEOr0/10B»«)iA 1 yxoaa 3a Hell.

gijf A

FE MOAK/IIOYAATE KABE/b
B1Ne OTOJTOBKW K PA3BEMY

FPOLLECCOPA, EC/IN OH B/IAXHbI
W 3ATPABHEHHbIN. LW Tekep gon-
XeH 6bNb Bcerga abo3niorHo ‘«iTbM.
Mepen nofjannaveHnem yaa/MT8 BO3-
MOXXHYH e/10y npw nciinoo” cTeaunsb-
HOI candeTku.

HE NOAHWMAIMTE BUAEOTONTOBKY,
OEPXA EE 3A KABE/1b. CHavana nog-
HNo/Tlre BupeoroneX”™or, a 3aTemM BO3b-
mMuTea™> 3a Kr enb 1 Wi«<ep. Kabesnb
COCTOUT N3 HECKOJIbKNX THOOOMbLLINX
Xun ntpenet 6epexkHoro ocargaHums.

HE XPAHWTE BUAEOCUCTEMY nopg,

w dfddan_Sonnertfeht Oder bd hdien SYSTEM /1 dirBct surtfight or at high corHeur«>Mn ydamu uw B
Twposurn3n LAGTftN. lenperatures. YCNEXMSAX BbKXXK LU TeMNepaTypbi.
ACHTEN.SIE DARAUF, DASS DAS ENSJRE THAT THE GABLE IS NOT BO BPEMS XPAHEEFtW
KABEL/WAFKEND DER LAGERUNG CaLED TOO TIGhPLY OR FOLDED UP BUAEOKAMEPbI KABE/fo HE/b35
DER/KAMERA NIGHT ZU FEST WHILE THE CAMERA IS IN STORAGE. CBOPAUMBATb WA CKNALBIBAT
ALFGERCXU ODER ZUSAMMEN- Always arstfige the catte inloo” cote C/MLLKCX1 MAOTHO. He ckpyuNe£iite

m GffALTET 1ST. Legot Sie das Kabei with a diameter of 6 ind ~ (15cm) or Ka6e/M Tyro, NeT/N [OMKHbI BbITb 40a-

nrxer locker r>Sd™aajfen rrtt elnan
Durdm essa von rrwxtestois 15 o0n 7).

ZIEHEN SIE NIGHT STARK AM KABEL,
UM ES ABZUROLLEN. Dies kbnnte

ZU unawunsditen .I*~en' Wren.
Mciien Ste das K”)d immer k>d<er und
vorachtig ab.

DAS SYSTEM VORS1CHT1G BEHANOELN
txxj Starke StiM3evan”den. Zum
Trar™xxt de Ce”halverpadoir™
\«rvrendQi. un efoe Besch”~igung des
Gerats ZU vermeid«i.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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mere.

DO NOT PULL FC«CBAULLY ON
THE GAa_E WHEN UNCaUFKS.
nrkleetable 'kinks' may reajit. Always
~ow the to urxx>8gentty o x|
loc«ely.

HANDLE THE SYSTEM WPH CARE,
avdcUng any strong irr*acts. VNeen
tror~xxling, use the origHia! packagfog
to prevoit damage to the device.

MeTpoM He mesitoo 15 cm (6

HE TAEMTE CNNLWKOM CUTbHO 3A
KABE/Ib. YTOBbl PABMOTATb B"0.
370 MOXeT M{»®EeCTN K HEXeNnaTB/b-
HCrvy negenomy. Bexxrga pawaTtbEENTe
Kabenb OCTXXX»KHO, 6eT braTsuums.

BEPEXHO OB«\L,ANTECH C
CVCTEMOW v n36aBuTe CUAbrbIX
yaapos. YTobbl nNexatsb

bMiA Npubopa, cnefaeT MOTCNb30Barb
ans TpaHaTopTvpcsKH Ob»ruHarbHyto
YNAWKKY.
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Uberbfidi Aufbereitung (empfoiilene VMi~*hren)/Reprocessing Overview

C™ner3 ind/
V/orcvKSKa

1>1115iMAffil S™ D1 Kaner”~topf 50 Hz
Tmi6IMAGE1S™O01 KaneratopfeOHz

TH115 D1 camera 50 Hz
T>i116iIMWIE1 S~ D | camera head6 0 Hz

BiineonanoBka S™ DITHI15K Ty
Bogsonmion™Na IMAGEL S™ 01 1H 116 60 Iy,
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Aufbereitung
(nur ftir US-amerikanische

Kunden)

8.2+ _Aufbereitung
8.2:1 Ref~enztabeile

IftDrreini~Ne™
Fe-de™AIN
N8atxfT. c/wcTka

muwi6ii/nww ™ dy'fiBsa

o</NaTnw<a 100S
[ ’a
a? 3r
s
-CN« s f
X . .

Das StefftsatoTsverfahr™i wurde vafi<S«t.
Der Njftiereitungss<”rtt cterf aifgmnd

T6ABc/ Ter Besctj&figung”Ni nteht (jjreN>gefiSvt

w«'den

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Reprocessing
(for US customers only)

8.2 Reprocessing
8.2.1 Reference chart

proce<1w”/*0630p crnoco6os (~paboncu (PeKoMeHAaB3HHbIO MeTo/”)

Stertization method has been \"kjated.

On fre grounds of potenOd damage, this
fADTOcess” step must not be perfotmed.

StefNesallon/
SteriiintitxV
Cre{wusw”
ASPSTERIAD* STBNAMSCO™*
W>R0™1 V-PRO™
N2C* 10LLIX® y-w't 1 P11
1g-A S|
" ~1 1S S |1 [ 1.~ 11
S| |
©§ )
0é (I | i | -1 *

O6paboTKka
(TONbKO A1 K/IMEHTOB
n3 CLLUA)

8.2 O6paboTKa

8.2.1 CnpaBo4Has Tabnnua

t™-Lewl-Oesinfddion/
Hi~-tevel D™nfection/
/73Necj»a”™ Bbicok. y>Ne

STBSS*
o Ddex Ren
sisianE* SySTEMI 14-D% XLHU)
as.oniy outside O.S..
ecGT

ife ..

dcp g ]

asaegeg

CACAITE  cjoifjol

MeTog cr™x/NMugauuy 6611 BaruanpoBaH.
JTtan 0N iNoTwi HeNb3a anToNHATL M3-3a
BO3MOXXHbIX NOBPEXaeH)™
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8.2:2

A

A

A
LI

Ailgemeine Warnhinweise

WARNUNG: In*tionsge”v: Dunti fAcht
3acbperelll aufter&Me MecSzirxockikXe
bestetfl Infr*<ffonsge”)r Bn Patfentm,
Arw&yber 106 OitW sawie dfe G#ahr von
Fiffiktionsstdnjr** des Medizkyxoduktes.
Beectiten sfe ofe Ar*\tung .Retnlgur™.
Desrektion, Pfiege nn6 Ster/stion von
KAR. STORZ Instnmenten" und.cSe
produktt)eg'ettenden Unteilagen.

WARNUNG: Infyk~onsg”s2: Dfese
MecS”produkte werden nfcW sreri?
ausgeifeJert £Xrcft die Verw&idung
unsL&il& MedizinpnxkMe beslLiTT
tnfekUonsgefyhr fir P~ enten, Anwender
und IYxe. MecSzinpnxAjkte auf &ctftbare
Ven”reinigungen p n.i?.) 3klL3are
VeoBTreinigifiig& wefsen ~ et te nicht
erfofgte Odernk”t korrekte Aworel ming,
Nn. Bereiten Sfe dieMedzinprodukte

vor der ersten Anwandt"ig sowie iior
iNrdn™ N )iederwAerenf\hitzL™N giM Jtef
V&wenduTjg von v/ idierten Vertetwen auf.

WARNUNG: BeisHen AdCeiTenan
kontan™nieften Medi*produkten sk>d
die I&Tderspezifischen RIch"&i zjm
Per"Dnatechutzs j beacht&i.

VORStCHT.’Beider Her3LL(tOg und
AnwenAffAvon Losungen sind ¢S
Anpab”des Ch&nkaSenhersteSers ube-
Komentmtkxi &wirkzeit und Stand"iten
g&mijestens zu befolgen. Zu langes
Einlegen scwie Msche Kor*entmUon terw?
zu Beschadigungen futven. Be~d"ten Sfe
das riNkrobioiogische WirkxMitgssp/ftium
der venAondeten ChemSoBen.
VORSFCHT: G ~hr von SchSdeian den
MecBnnprodukten: Durch Verwendung von
nicht dutch KAf* STC M freige”Dene
OoT/kaBan tiesteht die Gefebr der
B~chaAgung u»1 Mectdnprodukt&i.

VORSICHT: Ofeiand&/spezffischen
Gesetze LffTdVorschrff®* Arxlw bAbl n.
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8.2.2 Genera! warnings

A

A

A
L4

LI

-

WARNING: bl hfection: incorrectly
reprocessed medico devices expo”™
patients, users and tfwd parties to a risk
ofoTfecVonas wellas the rbl that the
medicai device may meUfunction. Observe
the manuai ‘Cleaning, Dishfection.
Careand SteriBzaSon ofKAFS- STORZ
Instnments' and the accorryanying
documentation.

WARNING: Riskofinfection: These
medical devices-are not sterile tpon
drery. TlionB8eoTrion-ald rBeTte(&:al
devicesposesarisk of Intection fcr
patients, usersiand tfwd parties. In*yect
medica} cfewces for wsSyfe cxx)taminatkyi.
yjsibie contar?nation Is an hOcatiai
that ryrocessirtg has Qb ~n carried
out or has been carried 00f hcorrectiy.
Reproofs the medico devices before
initial Use and before and after every
subse<Alent use usirrg vaBdafod
procedures.

WARNING: WWha?carrykig out any work
on cxmforrwtated mecScal devices, natiorm!
regulaOons regardng personal safety must
becfoserved.

CAUTION: When prepuung and

usst© scArtions. follow the ch&nical
manufacturer's instructk"is pa"dng

close attention to prop&' cxytyyentrahon.
exposure time, *yd service sfo. Prolonged
immerskyy and hctxrect corcentration
may resulth cryage. Bearh myfod the
microbkBogiCcB nuyaeofaction ofthe
chemfoeds used.

CAUTION: Darkerofdamage to
medical devices: Medicai device may be
damped by using c~emfcafe that have
not been approved by KAf* STCBTZ

CAUTION: National laws and regulatkxis
must be observed.

O6paboTKka
(TONbKO ANA KAWEHTOB

ns3 CLLUA]|

8.2.2 Obuwas npegynpeanTensHas

A

A

MHdopMams
MPEAYMNPEXKAEHWE: OriacHOCTb UHAn-
1MpoB™rs: HCT10/b3 »1 HeHa-
né&xaun” othaxym ocpabdoratbix meam-
ONICHOCTb
I»XPALLX>BaLLS negu/ r3, NOTTA0BATE AU
T L. a Tat onacHoC Tb ch(NeB pa-
G0TeA<eguumHc?aTo nepenns. COOMBOLEATE
yKisatvvapyKOBO,qCTBa 1 ON*C7K3, fe3NH-
- CTepUnUaaLL™ M yxog 3a U -
VBT KARY STORZ>, Y OA e HETRY

MPEOYTNPEXXAOEHVIE: OnacHoCTL T -

¢ liipd oaaHT: 4 amr™ M A urrHcxme
vegenus NOCT VI OTCAHEC T M/ bHbILLI.
MOXt ykno/baoBaLLmv HBCTErLLYbHbXa”™ uyu-
ipIHCXNX M: LW &1L YLLECTBYETOMYOHOCTh
wlllpoga?® naLeM T roT>3c"3reT
N TPETE ML, CPOEMTE MeaT#x:Kne
V3ABMVSt HA nanuumne aeamMbix 3ArPSISH&T A,
Hanmuve BUOMMbIX sarpsizHeHuii ykasbea-
eTnaHe& "0 NM& " MUTHeNnpaw bl 0 e
BbIOOTEHT ohaboTku. /i e NEPE&bIMU
@K ST NCX: XL K) L neTiorbar ammem, a
TI0XBMOC/IE HErO BotOONHANTE

AULYCTHOOX M 10eli C FPUMIBHEHVIEM Ba-
ntmt"xyeaHt*Jx MerLgrk. P

MPEAYTNPEXXAEHVIE' Tpu mtobbIxaeit-
CTLUAXC LUMTaMUHLPOBI TThIMAMe AN L H-
CKLLUXMM MLIMAMUHEOOXCL N T 300/ M Lb
,q’\TB/yromVle B [JAHHO CTPaHEHOPLLIT 1B-
r&re’binorxrpbreTpyLy,

OCTOPOXXHO: Mpy niyuroToa/tolmu npm-
MeHer” ptkTBopoB cuuyer B myocTu
COO/KLLAT b YKAXYHIISI UIXO TOAUIENs » §mMuue-
CKUXppepcTs O THOCUIELLIO MOrLeHTpay”,
BPBMELLI BO3/“T B/ 1 CPOKA FCYLLIOTIA.
LLIVKM A0WOE MOrpy»KeHrie B pac TBOP

BHOBEHES KOHLIEH TPaLIys paCc TBopavory T
crarb TioHHb! nosg)%ru.l,ewﬂ. YTbloanTe
CEKTP M Y(pcHio! 0 BO3AeVICTBMA
VICTIOMb3yeMbIX XULLYECKVX CPEACTB.
OCTOPOXHO: OrlacHoCThTioepd el ns
MEeANQUHCKNX M3genunii; ppu UCTIONbIBLLIT*
XUMUHECKVX cpeacTa, HE PaspeLLl&HbIX
frovnabivielt OQLLECTBYET
OMacHOCTb MO 3&KL HUA MM LA HA 0 UX
yuanT.

OCTOPOXHO: Crenye T c0OGTULETLAEN-
cTByTOrane B CTPBHE MOMbXyBaT/1A 38K0ThI
v npefy TucLms.
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VORStCHT: Vorand nach d&-
AuSbemtur” das KarrfakoQfkMief auf
Bfuc*eSen oder Rsse CSi&prufyn.
KamefafeSjCrfe mit besch”ten Kabetn
dOrfen NKXT aw & ereSef vverctea
&iKhst"en oder Rsse K"ren dazy,
dess FKksiO(eftin das Kamer“cabd
&ndringt Lffid" bes(*)"igt. Den
bescbéciigl en Kamé&akopfzur Ftepamtur
an KARL S71DRZsender.

VOHSICHT: RjckstSnde von ChemSoHen
am Kamerakop”eckar k6rtoenzjm
Versagen der KeT&aelLldsokLL fOhren.

VORSICHT: 0&'Kamerakopf

I I I muss vw dam Gebrauchund vor
jeder weiteren Verwendur uer
Anw&Ktung von vaikiten Varfalvenzur
InfrdkxjsverhOtLBTg gruncSch geratragf
trod ("sinfiserVsterWsiert werd&i.
Abweichungen voniden en”“ohlenen
Ftetrvgurigs-. Deshfyktk”s- und
Sierillsationsparametem shd vom
Anw &K” SJ vaSdieren.

VORSICHT: DerBnsatz vonand&en

I I I ate cfen von KARL S70RZ errpfohi&y&\
Desinfekrions-/Stenessfionsveff*ren kann
sfcfineivvaufdas M a”ial der Kam&a
und des Endoskopieadapters auswidaan.
SamtSche d” & js fesjtOerende SrtiSden
Sindn ktitdurch dfe Garantie gedecki.
VORSICHT: Wenden sfe pro
Aufb&eitungszyi*s nurein Hgh-Levei-
Desin”dions- Oder SterWsatkxTsverTren
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CAUTION: Inspect the c”nera head

kx fyeaks and &"acks b™ore
and after reproc&shg. Camera heads
wil) c*ma”d calces nxistNOThe
reprocessed. A breakor cutln the cabte
wiU”k/w fkJds to enier the camera ceblis
and cause damage. Return the damaged
c™nera headto KARL STORZ for r*xir.

CAUTION: Cherrscal residue on the
camera head plug can cause ~kjre of the
c”nera eleckonics.

CAUTION: Theeamera head be
tha-oughly de&ied and d/ssTfected/
st&Wzedusingvalidated hfectiai crxitrol
fxrxedures before use and bek>re every
sinj~rguenf™icatkjn. Any d&fiations
from the recommended parameters kyr
cie”ngg rSsinfeckonand stenSzskion
shoM bevalidatedby ~  user.

CAUTION: Theuse of sterffization/
disinfecon m&hods other than ttxxe
recorrmendedby KARL STCfiZmey
haveadvert~fects on ffie materiafs
Utecamera and erKfoscopicac”tor. Any
re siu It damage wilno? be covered by
thewarrarjty.

CAUTION: Useonlyone rrxthod of
high-level cSskrfectkx or sterSizatlcn per
reprocessing cyde.

O6paboTKka
(TONbKO ANS KNVWEHTOB
n3 CLUA)

LI

OCTOPOXHO:ounnocT ogabor-

KN r\xi0"3bTe k36eT mtpeoro/KXitu

W wanrm 7 pasfXJBOB T u

AiffdoronoBiQit ¢ rioBpexaHr*mMA kaben&ii

HE/NMb3AnojaBaThb opaboTT. U"3e3

par®3b Bbl UAMTpeEeWw "*"McoTTrTporaer-

b XLIrPcocTb BHyTTM» abefa Begeoca-

KLLI3bI M MOBP"prTb ero. OTTpaBLTENO-
waeorano&<ys roMnTTO

KAR.STC ~anapeMoHTa.

OCTOPOXHO: Cctatimxnummyeo
00QqCTB Ha wTekepe aafieorar3oa<ut MoryT
M3BecTnmn3 cTpoasn&apoLy B Leo-
Kamepbl.

OCTOPOXHO: [T"%nepsbiM 1 <Rk
fifsiM ro crA"Kx M naTonb3oBaLlem
BrafeCKoncBKN H306X0(hBA3/POBCLLKTL €€
TLATENLHO OMCTKY. Ae3r«Kpeki* c T e-
punanmnsauw aocnpmumcnamcm Bal» ANy
BaT »"MeT cy \ansa rylodpuvnakT Tu Nar-
hekIMOHH<XO0 3apeakBHUs. OTKIOHEeHNs 0T
p&rc»4eH;yxaHwx napameTpe” 0™MOTKu,
[e3UHK ekr™ 1 cTabunmsaunmaomHKHbI
6bIMTb BaN i poBV'bl MoMNb3rxaTenem.

OCTOPOXXHO: MNpumeHe TMe fpyrux, OT-
r9P <KX XCA 0T p&sIyMeHoBal bX KOM-
nawei KARL STCyiZmeTuaoBae3nHpek-
LLw/cTepMrm3auum MakeT capuyare T Ho
NoBMMATb HA MaTepyB/ BUAECKAM bl U
JHAOCKOLWYeaTroajanrepa Haw 3B -
Hble B pesyr-TaTe 3TOoronoBpexaaHms
rapaHTusi He POCrPOCTPaHAE TEST.
OCTOPOXHO: na kanxo Ww*kT 06-
paboTKNAO0/OKT MCMOSIA30BaT bCA T O/bIl0
ry "M enuw ge3snHd eKUunWM b "COKOTO

YPrXus nam cTepunmsar’.
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8.3=.Zubehor
ZurDucMihang der Auflerettur™ erftxaerifc>es
AT

s Bursten; 27652

8/4 Anforderungen an die
W asserquaiitat

Leitungswasse*:
Vitrser aus dem V/satiahn. das den
forth . g«nafl fpﬁwmgmzom \\bter

e R\D OdSbgo ical Devices (VVasser
fiff cfe Autoereltung von mecHznisdien Gerglen)
entepricht. L tungswaer 1¢ fur c®e Vt"elnigung
und R~ Tlgung der insSTjmente geetgnet.

N M zieil auft>ereft8tes Waesen

Wasser. . einai Ind”® melvstufigh
Aufbereitungsfxozess (z B. Kerteffiterung,
Erth&tir?, OI‘IS|"]I’]g und Iﬁ1t<ehrc«nx)se

oc” Destftetion}} durcNauifen hat WKi ¢>e

kelnerle Mikroorganisimen sosftfe org"lschen Oder
PaiBd mehrenthSt, Auch eine

SubmB<reMiltaung Keovi T rteses Prozesses

seln. ~sersein aufber’etes Wasser wud i d

AtspQten nach einer High-Uvel-Desinfdaion

~pfohlen.

8.5 V0|re|n|gung
WAenSe  sK?rerakopf uvnltt™ar

it d~n Belgiffnoch am Bisatzert z B
CationssaaQ.et enwvi it Vesser octe-
einer \rerdijnnten, mUdpH-n"rden
enzymatlschen R"gung dsungvbefeumteten

ftjsselfreten Bhmdtutdiina. ' grc™*e
Veruneifigungen zu “tfemen.

VORSICHT: Das KaTerll lkabelistauf
| 0d& Rsse zu ub&jxCtfen.
Kam erak”fe rifl
/<abei” dorfen nicht 0d&
desin”en werden. Kamerakof:* mlt
bescha(igt&} I"b e kinac” durcf)gefuhrter.
Wischdeshfektkxi zurRep&aturan
f<AFS.STCf2senden.
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8.3 Accessories

Accessories required for cLuylg out
r™focessing;

« Bjsh; 27652
8.4 Water Quality Requirements
Utility water.
Wateras it comes fromthe  that meets
\mfrlcalfons as defn«3 perAAM TIR34: 2014

IVecfcal Devices. Utity

wata' i RA%(\:/%S tag e-de”wig and ctears™y
IS axe| e fd pre- ig an
ofthe |ftsfrureenls P J

<>ijtfcaiw ater

Wetier that is ext™avely fresSed (usu” by a

freafrn’t proems that could a
cafhat bed, soto#»g, BHand RO, ex dstikation) to
cnaite that the rrfcroorgaxsms ax| the inorgartc
and wga”t matMaJ ae iBmo\* franthe wai©,
aﬁr’\a stixrec Ton ffitratton could ~so be part of the

process. Qritical water Is recoxmended

ftx rfoar’y after tilgh+ievel disinfectial.

inxnicSat~ aftea proceckire, at foe pofotof

inxn«Sat” aft«’a re, at of use

(e, g-operating nobxn), yehe the camera head

W|fo soft, i free nﬁosabledotumc’\ter’\
wthwater or effl

dear” wdltlonto rerrwean‘eavy

cable fortireeks (xcracks. Camera
heads with dams”ed c"Dies mustnotbe
sterWzed<xcksh”ted. FoSowing wipe-
down cM”rfection, return camera heads
wiffy damaged c a t* to KAFS. STORZ for
repat

I I I CAUTION: Inspect the Camerahead

O6paboTKka
(TONTbKO ANA K/IMEHTOB
ns3 CLLA)

8.3 MpuHapgne>xXHocTU

Mp"HaaNeXHOOK, HeoOXOWTble AriA MpoBese-

rdf cNpa&)rkm:
o LETKY, 27652

8.4 TpeboBaHMA K KayecTBY Be3jbl

BogonposogHas Bo,u,a,

qu&ms B O OTBeYaoLLpA
BaHVSIM AAM T]R34 4 - Water frx
eprocessar™ of Mediesrt Devices (Bofa /s 09a-
Ve orvX VLB, Bnon

BOJA ,EU'IFII'I )KTBI'IIII’EO-I/CI'IU'VI
oqmcm/lN

Mpoweopa/an cnewranbHyto 06paboTKy Boaa:
Bellp, MpoLLEILBs, KaK MPMLLANO. KHOCAYEH
anyloo¢)a60TKy (l-a'p’\e/ep (vsTpaLKA Yepes
bTD, YMH e, feroHm3ea’,
oq)aTHbM OCMOC VKT ), N TI03TOMY He

KPOOPraHV3Vb|, CaTaHNYecK/e
Co%p[am*"m< HeC T Q/&M@o

P81 TAKOKE MOMET OblTb YACTLHO TXOTO
npou,ecca Cm\ovansHo ohaboTaxKas Kaa pe-
onereckvBx A Mocre fe3viH-

KoM uw MNTca ans

(hek”™  BbICOKOIO YPO»«.

8.5 MpeaBapuTenbHas o4YNUCTKa
Her MHOCPEACTBEHHO MM0C/ e BMELLIATErLETTa Ha
MeCTe pumLLk(A GikosTVNG B Or HHCM
3ane) MPOTKTE BAOCOIONOoBKY MArKOM 0E3BOPCO-

8L QaHOfAsKOM enl. avokeSH>1 BOAOM
i pm@BmHHblnﬁaMMM

bM Moo pacmepeM kto&j yaa-

JUTb ITV0b e 3arpsanaHIAs
OCTOPOXHO: I'posepaeTEKa6enb au-

| [eorofioBk1LL Han' paspbIiBoB Un
TpewNe. * jaeorasio&(n ¢ Nru3&KaeHHbIM
HeSTb3A JIPLeeraTb CTepk -

A pesrHp&apr. Buoeorano&<u
C MoBpen</\LLFTbIM KabesieM CriLpyeTar-
npaBTb B kKokoeaTo KAFL 3TCX ansa
PEMOHTR, MPOr 3UHGMLIPOBIHO UX My TEeM
rpoTvipTMA.
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8.5:1._Manueile Vorreinigung

8.5.1/1 Unterstutzende Vorbehandiung
m it Uttraschail

Des Medidiprodjkt tet aus techrusc’y
nicht fiff pUItJrasj h"3ehaxJur” geeliet

d.5.2 Manueile Reinigung

1 SO Sie den Kamerakf i
MityNass& ab, umsamtiiche
VAunre™ung©! zu entfrien.

2. TaixNi” Sie den W%vc"taxll
h,  vecdumte. myde/pHdieutraie J

aizymaesche Re”ungsi®jng: uxJ lassen Sie

(hn'1 v&ujte tang darin Tiegen.

3. Reogen Siewdhrendd”s?aile
Oberfiachen ctes Kameratopfe, einscriteMich
Katendieds r, Tasten. SdraleerJt.

iung nechartanus. mitaner
wchen Burste (Ad AN 27652). Rani
Sie ¢ Gia"cheit« pichtnet def Bjrste,
sond™n Sie-, sorgta}® mit dnem
ftjss™refen, wekt&n Tuchab. Sputen Sie die
ufste aus. wem sich grobe
an den Borsten angesammeit hetoen.

SciviJtt>en Sie retd~ BOrste, VWS die Borsten

keine sichtt) " Nferunranigun” mehr
aufwneisen.

4. Wahrend der Kamerakopf n d&

ReWgungslosung liegt, wisdien Sie das
gf,(lel\;savr%te 7 it El.g’tvm hjss”sen, weichen
5. Sie dNe Kam”topf nuch

vorgegeben” Zat aus d® Reini®jngsio™
ux]g sp%:ten Sie Itn n-widestis 30°'Se und’(g
laig/unter SeBenay \AfCser

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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8.5.1 Manual precleaning

8

.5.1.1 /Uixtiiary preb~abnentwith
ultrasound

Rx techr«cal reasons, the medical device is not

S

8

uit™ fxultrasound dealment.

.5.2 Manual cleaning

1 Theroj rinse the camera head withwater
S

Ss debris isrerTkived

2. CoT43eely immerse ttie c\nera head h a

3

dikited rrikl/r«ufraipH enzymetic deanin

solution for 1(rru_LEgH J
) bTKrersed brush ai surfec” of the

camera head. incluSng tilec  edge

kne™ ai3”e”ng

convtectex, buttons; screwy, {
mech®"" with the a seff bcfetle bnjsh d{(;AtN
no. 276521.(Do not the ~ass wvicowof
toe devicepbutw  careWly using a fint-free,
soft doth,‘ranse bristles of ffte brush if.
avy debris coBecteai them. Keep txushing
[Xath«e-is no nxre vi™e debris amthe
bristle of the bruNies.

. WiSe kiffne’sed, use a mrtfiree, soft doth to
Ype the entre i*gth ofthe cat”.

5. AltsHbe petab, rnove the

camera head frami the cie™™\ig ScAjfomand
ririse ixtder Lnnun wat” for g m»ammof
A--secorxte.

O6paboTKka
(TONbKO AN K/INEHTOB
n3 CLWA)

8.5.1 lNpepaapuTtesibHas o4YUCTM
BPYUYHYO
8.5.1.1 BcnomoraTtefnbHas npegaapuTtenbHas
o6paboTka ynbTpass”™om
Mo TeTyyeocHM rpnHmrHam fpdHoe Me&oHi HCKoe
28%%}% Henpamxy:’\pmyanpmyKosom o6pa—

8.5.2 PyuyHas ouuctka

1T 10 NoMVES TTe ay1LLEOMIoa<y BOZON,
1y/IprMIb BCe Ipy&ie 3arpsisHeH .

2. b1CTHore B/georark™ya _

pazt LUHHKIIA, NENo pH-HEVTAeNbMbIA
binmesaft  pacTK|p nocTassTe ee
TaMHa 1 »iHyty.

3. B3ro”\3ems ow/cture
LETKM " 13, 27652) BCe MoBepXHOCTU
BYLLEOTQ/IOBKV. B{HOHIAI LLITA<EN KapTb|, BCE
KHOTKV, BNabI v VEJO-VB TEHDS.

He OUMLLIBNTE CTEKSI0 LLETKOW. » 1IECTO
3T0r0 TTAETBIIVIO MPOTPUTE Ne 0 MATKOK

) 'ugcr?\n cancheTke”. MOMOITE LLETKY,
ecmi Ha HYICKOTTCb Ipyodble 3arp™areHma.
aaToxamnTe y LN/ LLETKOMA,
MOKg Ha LLETN &« He By[ieT HCaK/X BLIVBIX
APUIHE-28L,

4. T'oka B/a0ronoBka HaXoETCA B MOKOLLION
, MPCLLMTB BeCh Kabe/b MArKou,
Ca/IPETKOM.

romage Msrxev

3. lNowcreyeLun npegrvcaHHao Brbavsm

M3a/100ITe

te M koo
pacTee” 1 MpoMOUTE €8 Moo\« Bpao B
TeueHVe He veHee 3B CekyHL,
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8.6.Montage, Priifung und Pfiege

Das und desinfia™e MedirprodiM
rMRKauf F7nh!, Mtitetindigheft. Sdiaden-und
Trockertint \feued ge(uft VNatkn:
»..and noch V"\sc*mut2ungen Oder Rud<stande
vor‘nandv\nA muss das Mecizinproduktmanu™
nadiger™ und emeut einemvdist&K
M- md Deseifekilonspra®s
unterzogen werden.
» Beo™\tgte MecSzhprodukte nxissen
ausg”ondert werden.
VORSICHT: (berpaifen Stedas
I Ksmefakof*U"::* autBruchsteilm Oder
Rsse. Sender) Se Kamerak”fe rrA
b~rchacSg” Kabein rur Refxtratur an
KAfLSTORZ
« Den Kamerakopfstecker mil. 70
IsgiktVYtalkohd n\\attetr"\ger
’\Sgwisch’\. umev/tuelle:DesfrifektiodOTiittel-
g_th&IQe zu entfemen. Dieexpora™
ifenster rANt an der lijRtrocknan ia”ai.
QasfiSchen J*nnai mftacem mit 70 %gem

IW

er*fwadai. un

grxl Heckenzu vemme

* [3nschfiefta>d miss
durchgeV\hit v2jden.

\er dem StefilslaEn urKl/oda- Deanfeieren ist das

Karwcopfkabel 1 Schlaufen et mind

StalS
15ecm Cimkdessazu te%en Kabei dal
dabej dcht gekrtekt oder verdr”™ wadai.

m HINWEIS: Verwenden Stezur Pfiege
~ ArtNe*aus dem Kalllog ,Peege,
Sterilisation w 0 Lagenjigstechnik®.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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8.6 Assem bly, inspecti(_Jn an_d care
The cteaied axJ cfs™ecled mectic® device
must be vVjafly h"\jecied for ctearfin”s,
conciseness, damage artd ciynesa:

« ffresidjes or contamirta&xi are siS Rreent.
the maiical device mu” be manual*dea”
and subjectedto a I;[ﬂ dea’ng axi di"vtfectkxi
Txocedure once rrx”.

* Damaged medical devices must be withdraw!
firm use.

CAUTION: Inspect the camera ltoag cable
terbreaks or cracks. Return camem heeds
with dsvaged cables to KAR. S7TORZ ter
repat.

* Wipe the canera-head connector with a cottctfi
1|3 apfcator seaked in 70 % |901><qa|£ aloohol
to rertkine any reddual dfeinfectant. Do not
dlowergxssedgl™s wndowsto air dry. Glass
surfaces can.be deaned using a cotton

80" x«d in70 %teoc>rgpp aicohd to
prott stfeii® and spots.

. éfjttew\ards, a flostiona! ct«ck nuist be carried

Before sterizatitxi artd/or cfishfection, o the
carrta taad cafc” Into kjps with a di“netw of
at least 6 hches (15cnC- Indoing so, do rxit KAE
or twist the cafcle

~ NOTE: Owng care proceckffes. use items
A from the catalog ‘CSare, Ster\Wzatkxi and
Starve T&styikfjes'.

O6paboTKka
(TONIbKO ANSi KINEHTOB
n3 CLWA)

8.6 Co6opka, npoBepkKa uyxoj

OB"\Lier*toe 1 Mpoaear™HmcV\xsiaHHoe Meia-
QLY HCKCE VI3e/IVie HeOO»3/IMO MPOBEPUTB Ha
. KOMIVIEHOHOCTD, HaLLMMe B3IVMbIX M0-
mlymm-h’\ NCoerTb. it
* EC/m BCe XKe ><Iheort Ciefpl 3a-psia eH 1
ocrark MOKXI"\ cpeficTs, To VCCe
1€ HEOBXCY 10 DAETTH+000pab0TaTb
" pas3 noAs HyTb MKLHOMY

"Wty O'#1C7TKN NaB3radg ao.N.

. FMJ_D@KU&#%B . 73
L0/ ObITb VBLNTHI /B BH/S1.

| OCTOPOXHO: NpoaepbTekab&b
BLL,EOronoBky Hanp”umerpa:"3b1BoB
UT TPewyH. bTBBNAEOro/10BKM
C NOBP&KAEHHbL" kabenem B TMrkeuuio
KAHL S IV f~ nnsa pemoHTa.

* [MparpurTe LLTeven a8’ orosioKCy BaTHOM
K, %/MSqulOM
viasrpcrovn(bim orayTom YTo& YT
BO3NpIOC)KHbE OCTarku A&MFWG.LMT)
Ha e

Ty % CTe e MOBEXHOCTU
5 KITDKb F .
Aman HA NCsBMEH/MA MONoC
W TsITeH E MOBELMIXTN MOXHO
O4MCTUTL _
OVIoHEHIKO/ 70-p{X|eHTHL M VB0NPONTIoBb M
CIVIDTOM.
* 3aremM TooVBKK> Kirtanr* b Mpoesaky
(PYHKLMOMPOBAXSI.
[Mepes crepyvzaLvien UL feanHgerot ™
CKpyTVITe Kabeffe ronoek B et fyiavie-
TPOM He Mayee 15¢cM (6%, 3Tom 3anpeLLpeT-
CA crvibarb Wi nepk KabeSb.

N YKA3AHWE: ni»4yxcile 3a KV CTpyMeHTa-
MU MaTo/n,3yiiTe NPOAYKLMIO 13 KaTasora
sYkew, CT3AKMMMLUMA N xpaHsriio».
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8.7 .Verpackungssystcmrie

Es-dikten niff geioante taxizi™~assene
Vterpadajngsmateri”ien wcl-systeme eingesetzt
werden {EN 868 Tell2-10. m 1SO 11607 Teit 1 +
2, ON 58953). Die lander™sezlfischen Regularien
stnd zu beacfit”™.

8.8 Sterilisation

Ne AWaufe sowie cfie pfozessr™ e\ tEffi
Parameter der einzelnei v/~ dieten \Merf~en sind
™ Anlatung .RetTlgiff*g. Desnfektion. Pfiege
und St/ Steation KARL ST~ ZlIrstaffnert™"
detalKert b~ clvieben. Die Verfafrens
muss urrt»’ BerOdisiGITtigurg jeweMgen
rational™» Anftxderungen und“-.Absfxadie mit
den GefSteh”~st™Nlan eleven.

Foigende zur Sterilisation wurden

von KARL STORZ fur IMAGE1 S'” D1
Kam erak” fe vaiidiert und”~gegeben:

8.8.1 Wasser5tol/3eroxid (HjOj)-
Sterilisation-:ASP STERRAD®
WARNUNG: &tte beachwWn S

A dass es Br'ebrénkungT g1, was
h den v&sctiec n&j STERRAC?

St& atfonssysT&nen st&iSsien werd&i
tena basierendau//4>Te™ngen und
Noiteria.

VNSICHT : DetaSSerte briftxmatkx” sind

LL| dem Bmut*hanctfuch des}eweiSg&)
Gemteszu entn”mien.

VORSICHT: Dfe STERRAD" Ster\Wsatlon

LLl kann optische Vor*vJerungen am
Kam&akof* venjrs™fien, cSedie
Funktkxis"v/ &t der KaTeTatn
Arperme’ienr ” t beeintTachUgeri
HINWEIS: Anhand des .STERRAD*

® Sterility GLtfdte' karto skti&gestefft w&den,
ob das}&velllne Medizir*xodjki h den
unters<tdedNachen STERRAJ" Gergten
steiiSsiefbarist

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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8.7 Packaging systems

Orty st"TCterdtzed and ~aroved

matert”™s or systems may be ured 868 F/rts
2 - 10, EN 1SO 11607 Parts 1 +Z DIN 58953).
Nattofial reguiaticffis must be ofceerved.

8.8 Sterilization

The pfocediffes ~ well as:the process-revant
parameté&s for the indiwilu™ v/~ dated
mettvxSs are described in-ctetail in the manual
Cfeffifectiai,.Care arx| St ttzation of
KAfA. STORZ Instrunt™ts’. The procedure must
be seiected tawng the re”™jeciive applicate
naticffi»” recpjfrem/¥its kito accofftt and In
consuftaticn wifrt the-device manufactufws.

The following eteriiization methods have been
validated and @pproved KARL STORZ for
IMAGE1 S'” DIcamera heads:

8.8.1 Hydrogen peroxide {HjOf}
sterilization - ASP STERRAE3®
WARNING: Remember that there are

A restiictions concerning the k*tnznents
wNch can be starred in the dtffererrt
STEFURAL steriSzation systems 1o aspect
ofdimensions and materia.

CAUTION: Formore detaffed hformation.
I I I pfease cxto3n/1the userhandboc” ofthe
respective d&fic™.

CAUTION: SJHRRAD* sterSzation may
catke cosmeticcharrg” to the cmyera
heed that do nol n&xssarUy Impact the
camera's Ajrx\tionaitty.

E

NOTE: Referto tite 'STBRAD* Sterility
&Jde' to ensure teat the medfca/ device
rxjncemed can tie stef*ed uskig the
different STBRRAD* d&rfces.

O6paboTka
(TONbKO ANA K/INEHTOB
n3 CLLA]|

8.7 YNakoBOYHbIE CUCTEMbI

[10/pPKHBI NPUMEHATHLCA TOMbIFO COOTBETCMNBYHO LU K»
cTaHgapTam 1 paspaneHHble K ncno/b3c®aH4o
ynak<»O0u4Hble matepuanbl n cuctemol {EN 8",
yrto Tb2- 10; EN ISO 11607. yactb 1 + 2;

raN 589S5- Cnepyet as6Tasgats gelicTeytoua
ans CTpaHbl HOPMaTUBbI.

8.8 Crtepunusauunsa

Mopsagex 4N TKYli, a TaOKe Ba&>lUble TEYHCUIO ™ -
yecxue nNNameTpb! ana oTAeNbHbIX Banl¥$(oBEVH-
W.0CmeTogos MNOAPO&HO {xTuncabbl € pykcNoacTee
«@ >MclKa. 4edHpO<IN . cTepunnsal’™  © ysrog
3a W cTL™MMeHTe»a4 KAFfL STLX». flfxi BbiBOAe
mMeTofia He06XeAMMO YUnTbIBaTb COOTBETCTBYTO-
N« HaN<IOHa/IbHE® TpebeXkaHbeT N KOHCYNbT>po-
BaTbCA C M3rOTOBUTENS»NY 06 04yAa®r»««l

Ona sngeoronosok IMA(™1 S™ 01 komnaHus
KARL STORZ BanuguptoBana un ogobpuna
cnefyllwmne MeToabl cTepunmnsady lu:

8.8.1 cTepunmzauus nepero”cbto
Bogopoga (Hjoj) - ASP
STERRAD®.

MPEOYMNPEXAEHVE: Y ubsaliTe.

A YTOCyLecTBYOT OFPaHNYEHT OTUOoOT-
TE/LHO TOMO, Y0 MOXHO CrepH/IroBaTb
B pas3HbIX CTBULLBALMOL-BA>TX CUCTEeMax
STEMPLLY* B 38BMCMMOCTU OTpa3sMepoB
nrepLuna.

OCTOPOXXHO: Mappo&"yto nHdc ava-
LpHO CM. B PYKOBPLICTBE Mornb30Ba TR/
/151 COOTBE TCTBYHOLLIEIO 060PLLOBaHNS.

me STEFSRACM An3xeT BbBBATb N3M&H0-
LU e BH&LLEro BULa Brujeora/k ar. /(o-
TLLX3EHEB TSENMHAPBOO TOCMNOCOOINOCTb
BIAEOKaM”3bl B LIEMOM.

YKA3AHWE: Ha ocHoBaHWM pyKoBeLLE TBA
Mo CTepwisaLmm «STEFANAD* SterMy
AJide™ MOKHOy6eanTbes,
(xoTBErcTBYTOW EE TUEAUIHCTE U3AENVE
NS CT"3UMALLWN B PasrArYHbIX CUCTe-
Max STHRRAD*.

I I I OCTOPOXXHO: CT"WIM3TWKA B cucTe-
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FolgZ~de Verfahren Tur ~eriiisaticHi wurden
von=KARL STORZ fiir dieses Medizinprodukt
validiert und freigeseben:
& STEFAW)*100S
o STERADRNX*
Sandard” Cydle
¢ STERRAD* IGIMIDS
Standard* Cycle
DUO*Cycle
1 LegenSe  Kamerakefh an
SterMisatioryeb.
2. viyyladm Sie das Stenlteationseb miea”
dopp”ai L™e RMypo’enftite.

3. Vlla: Sie den richtigen Zy™s ajs uTd
starten Sie die Seri giﬁri]ﬁ y"sa|

8.8.2 Wasserstof*roxid (HjOJ-
Sterilisation - STERIS* AMSCO®
V-PRO™1

Folgende Verfaiven TUr Stefilisadon wurden

KARL STORZ furdieses Medizir™~"rodukt
validiert ui™ freigegeben:

e V-PAO™ 1 ,Lirnai* C"de

o VPRO"™ 1 Rus=Lumen’ ux! .NorHurmen'
Chde

o YPTHOMmax:Lumai" und Jlon-kmen* Cycle
VORSFCHT: Die V-Pm™ Sterilisadon
| kam ("xische Verandeoffigm am
Kam&akc” venMsadien, diecSe
Funktionsfahi™ decKaTeTahrt
Mgemetnen nichtbeeinirachttg&x

1 %ﬁie dai Kanerakopf ine

2. Um/\k*sm Sie das Sterlfeathtsaeb mit eTrer
3 AT S b i s LG
ai Siedenri aus
starten Ste die Stalllsaﬁ%T

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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The foiiowing stedfization mediods hziwe been
vafidated and approved by IOUNL STORZ for
Neis m edical device:

» STERRAD*100S
o STERRAD:NX*
standard’ cy«le

o STBRAHAD* 100NX%»
‘standard’ cycle
DUO cycle
1 Race the camerahead'ina st*fflzatkxi tray.
2 DoMewrap the traywith polyrsr(an e wrap.
3. Start the swW\zer using the ap”opriate cycte.

8.8.2 Hydrogen peroxide (HjOg)
sterilization - STERIS® AMSCO®
V-PROM1

The foilowing stylization methods have been

validated arkl approved by KM~L STORZ for

this m ~icai'device:

« VIPRO™1 "Lumert” Cyde
. \&Hﬁd’*l Plus “Lunwi'" a>d “NorHumen

* VEIRT* max ‘LLven” artd "MHumen' Cyde
CAUTION: V-PFIO™* sterizaHon may
calite cosmetic changes to the c&nera
heed thatdo not neceily impact
camera’s fifftction/ty.

1 R”» the canwa head Na nmml8zation tray.
2. Doude wrap the tr™ vH polyp Y Dytere wr”,
3. Stertthe st*Szer using tfie af"xofviate cycte.

O6paboTKka
(TONbKO ANSi KJINEHTOB
n3 CLUA)

Komnanwuein K/™NL STORZ gnst gaHHOro
MeandLHCKOro U3aenvs Ba/iaaLioBaHbl
1 0406peHbI CHeJaroLLe MeToAbl
cTepunmMsaumn:

» STEFBAENOOS

o STEHRRADMNIX*
14wi "Standad»
o STERRAD* 100NX*
Uwi «Standard»
1 1 «DUO
1 T/oVOrTe aLLECcXoTOXKY B
CTepUIN3A. HOTYHO HO"BaYY.
2. O8/0TaifTB CTEp« N KOB/HY
AB>»i crioem rroa¥pon <:FOOM M/IENMN.

3 a»6epV|Te I'mBW'beI/I LDK 1 HATE

cLpmmzal’

8.8.2 Crepunmsaumsa nepekmncbio
Bogopoaa (HgO™ - STERIS*
AMSCO® V-PRO™1

Komnanwein K™ L STORZ it gaHHOro

MefadprHCKoro nsaenmsi Bayin” M oBaHbl

1 00o6peHbl cn€pytoillle meToapl

crepunmnsaumn:

. 1 " Tierm

e V\PAO™ 1 RUS, 14<s1b! -LUmer» 1 -Non-

luen»

o ATTHOM meX, Lywob «Liffnen 1 -NorHorer™
OCTOPOXHO: CrepuraLumsi B ucTe-
Me Y-P1HON MOKET BbBBATHL M3MEHEHME

BHELLIHErO BYLLIA BKAEOr 0/1</\K1, KOTOPOE B
LNkn» W BvseTHa paPoToCnoco6HOC T

ELIPEOKANVY X/,
1 Torestame »kaaoro/ioBKy B
CTEPMLLIBAIHOHHYHO KOP3/HY.
2. O&oTalfTe CTHKIMm3a M o HHO

crnoem normpCKivieHoeoH TVIEHK.
3. &3EM3uTe NpaBWbHBIA I'\Wi 11 HaunviTe
CTEPMMZaHKO.
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8.8:3..'ENeyienoxid-Steriiisation (EO)

Das Bty yexid- Yerfahren ist rar 100 96
EANVYO4N el 55 C it Ieftezeit von
30 bis 45 Minute valkflert

WARNUNGt Medizinprodukte m@ssenim
A zeriegten Zustand stsf**en werden.

® HINWEIS: Den Kameraiapfh @
SterSisatkxiss"D fegen. K”ne hstrumente
& jf (SeHamerategen.

VORSICHTEB& der GasstehSsatJon

mit Ethyfenoxid mussenw”en der
Gesaufiiahme der W&kstoffe cSevom
GerSteherstervwgesc/vfebeo»i
AusiOftz&t&™ b otgt warden. Die
AusiQft*ten hSngen von der
Ver“venstedryik des BD-SterrBsat(s ab
(Konzentraifon, PrcAessMivung}.

8.8.4 Chemische Niedertemperatur-
Steriiisation/mit Peressigsaure -
STERIS* System IE®
(nur guttig in'U. S.)

1 Legen Se den-K%nerakopf in der

folgk<Tden BehsShen

o GI200E SS1E Gaierai Roces™ng Tray/

Contdne”

* Cl220E SSIEeffected HowRocessing Tray/

C w 1£ViTer
. %]ély?&E]%SrleEr Rextoie Endosooce R"50esTQ
. E:].’LGCCSSlE IWvere™ FeYDe RocMig

Quen)Tray .
2. Petzieren Sed» ordnungsgiaB im

SS1E.und Staten Sie de Sterffisation.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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8.8.3 Ethylene oxide sterilization (EO)

The ethylene axxle procedure is vaBdaied witfi
100%e”eoe oxide at 55 '"Cand a hrfd time af
3045 m"es.
WARNING: MecScai device mustbe
dismmitted for st&iMizatJon.

o NOTE: Piece the cameraheadIna
sterzation tray. Dojnotfi*aoe any
instruments on tqo0 fthe camera.

CAUTION: Forgas sterlSzation with
ethylene oxide,. the alll g times stipc”ed
by the device manulacbjrer T w be
absent to gas absorption by the

mat&iais, Theadnutimes d*ierxion the
processes techivque bl the BD ster”*zer

(coxxxntralton, process controQ.

8.8.4 Chemical low-temperaUire
sterilization vtntii peracetic acid -
STERIS® System IE®
(only valid in USA)

1 Placethe canera head h we of LLEfchoning

 C120CESSIE Goierai Tray/
Cental

o CI22CEMN1E QvVteded Row Roces™Mg Tray/
Gorrtaher

«.Cl 14(" SSIE Hexible Endc Rocessin
Tray/é % «o0pG g

» CI6CE SSIE Universal Rexddle Rocessing
(Open) Tray

2. load the tray into tfteSSIE and start the
ster«z™.

O6paboTka
(TONIbKO ANA KNVEHTOB
n3 CLWA)

8.8.3 CTepunvsauunmn OKUCbLIO 3TUNEHA
(03)

MeTcocT »UIn3as » 1 Orakasto B/

poBaH oW NSTOECRaHM 100%-0K/c 3'LieHa

rpv 55 “C v BpemeHm Bb|agKia ot (HQmo 46

MKsuyT.
MPEAYMNPEXAEHNE: MegnunHckne
U30ena JOMX<Hbl CLLILLIN30BaT bC B pa-
30 aHmomuy rh

n YKA3AHWE: MNonoxmBM"0ronoBky B
CT3WmMaanhK3LLIYHO peopaHy. He knaake
Ha LLAEOKaMLLYY T TLLX. AnwMMeHToa

OCTOPOXXHO: Beuyy norsoLLeHs
fwiTepHanaMH raza crepnmsalLffw
(>kucbto aTWIEr HEe06Xx0 40 COOMULATL
Moear»kar#*« UrOTOLLITENeMo 6 ¢ -

JoBallg 3Hauver” Bpever1 [PoeeTon-
a3xs. Bpems nposer Tpr/\vins srwmanm

oTMeETOZA pabenbl O3-CTLRMT3aTOopa
Oxe/LEHTIBLYF, XO7 MPOLIECCa).

8.8.4 XumMunueckasiHU3KoTemMnepartypHc
cTepunmnsar™  HaayKCyCHoM
Kncnotoi - STERIS® System 1E®
(gerictBMTENBHO TONbICO B CLLU/™

1. Monox/Te »eaecianc’<y B QOoH 13

CNedyKAUMX KEXXT Hepesk
* CI200E SS1E Getwal Processing Tray/
Contain®

» C123E SSIE Directed AGNFT Tray/
AL 00es'ng Tray

* Cl 140E SSI E Rexible Endoscope Rocesstog
TrYContainer

e CHU6CENME Flexble Roces”rg
(Open) T

2, YKALLIEN 00pa30M PEGVECTYTTE
B SSl%aaOTMqHMTe ey
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8.8.5_High-Level-Desinfektion

WARNUNG: H”-Levef-D infektton
A H3MENUR bei Insmjrenten angewender

w&den, dfeaussc™MeSfchmtt

Mukosen h Beruhrung kommen.

VORSICHT: M d&-Destifektiormussen
LLI cSeInstnMnente sorgfSftig g&vinigt:

gespiM m d getrockn” werdan:

VORSfCHT: Beider Hersteffungund
Anwendung van LOSUI’IgQOSind de
Angaben des Chem S(3k'ertAt*ers Cher
Krxaentratkxi, Bnwkkzettu-id ~andz&ten
genauestens zu befyigen.

Foigende Verfete'en zur High=Level-
Desinfektion wurden von tOWL STORZ

vatkiiert und freigegeben:

8.8.6 CIDEX (2.4 %ige
Giutaraldehydiosung)
Den Kamer<opf nic™t zusanvnen mit ancteren
Instrumenten in BehStter Ielr%;, um.
Bes<"r(3|jgulr<ll%en zu verm”en. I"Tjer"c
Vofisthi mKKteis 45 inuten be
25 *C(77q in die tnwd<Simte 2.4 %ige
Gﬂtarwdelén Atajclws. Esmrejss
sichergesteBi VAtin, dasss afe Ob™lachen
bi\Tirei fe«Tetawerden.
VORSICHTIDen Kam&r*<opfrdchtlarger
| afs  ;Mhuten hderLdsang belass&}.

mbsgtl\\l}{"sg\ut;g ?edd" Kanakopf Ol
r«mal mitVtess” ab. Jeder Abspulvorgang
ddbei rrtndestens elire Minute dauem. XIMwasser

an EndeledesAtspOlwgar[% apiaufen
lassen, daes di™h ae Desinfeidkdreld
veainfettilgt fet Fur jedai X
viasserVerw\den.. Des flge en
des/Kamerakopfes i*xl des Kartenstecka-s
MENasserist  wkiitig. un samBclie .
Dedl Irtickstandem entfemoi.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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8.8.5 High-Level Disinfection

IL  WARNING: HigthleveicSsinfection
<Y"1Ybe used forinstngnents wNch
come into contact with VlidCl rmcoas
noTbraros.

I I I CAUTtON: Befde disinfection, the

* *

Instruments mustbe iharougNy cJeaned.
rtised, and dried.

CAUTION: Vivien preparing end

using 50111k08. keilow the d"&r~ca!
manufturer'sinstructkins paying
CtOSGatt&g,tion to propercx”cenffation.
EXPOosure UTTE; arid service Bte.

The following high-level disinfection methods
have been validated and approved by
KARL STORZ:

8.8.6 CIDEX (2.4 % glutaraldehyde
solution)

Inorder to ial dama”, do nel pJo»

camera heagtb a cant">er withotha instjmoTis.

ly invnerse the camoa heai the
uncfl"ed 2.4 % gkitaral solution for a
miarlnnof45 rviujtes at 25 @C(77 &), It must
be ensured that the St"‘taces ae covensd and that
no air txjbbies oe pn”oit

CAUTION: Dork/lleave the cetera

heed solution fora r*k x A r than

60nYrH/lea.
Tofinsh. ré«e LLEcarrwa head Hree tttnes
with water, Each rinse should be f<xa TriwT
of 1 mfoute KQluration. Oscod the Xi®er after
each rhse, [t witbe covitaminate:]) wifothe
cli solution. Use fresh wata for each
rfose. TtkKxojgh rinang of the camera head
andthe cod-edge conrctor  vrater fevey
importoit f<xremoving any readual di”ectait.

O6paboTkKka
(TONbKO A1 K/INEHTOB

ns3 CLLA)

8.8.5 [le3nHpeKumns BbICOKOIoO YPOBHA
Q NMPEAYNPEXAEHWE: flesnHdekuns

BbICOKOI0 YPOBHAA40/W ra nf»imM&iaTbcs
TONbI<OANA MHCTPYM&TOB, CXXPUKa-
carLLMxca Ma<lBCLUTEerbHO C T raaHch
CLLI3/ICT O 060/104KOVA.

OCTOPOXHO: Mepep/ 3nHd en™Meit
I I VHCTPYMBUTbILO T <Hbl ObIMTb T LW T &bHO
OHkALBHBLL, npoMbITbI 1 BICYLLIGA!

OCTOPOXHO: Npwu rpyuroToaneHn n
J_I rpYMeH&run pacTBOPOB CrLLLyeT B TO4

HOCT M COBMKLWAT b yKa3aHus sroTxXm»Lrend
XUBNTYEOKUX CPNNCTB OTHOCUTETN
KOM/YMPALWN, epeveT«l BO3MIACT & (51 1
CPCXN roMUrcTu.
KomnaHnsa KARL STORZ sanuguposana u
opobpuna cnegyome MetToabl Ae3nHpekunmn
BbICOKOIO YPOBHA:

8.8.6 CIDEX (2,4Y0-Hblih pacTBOp
rnyTapoBoOro asibgernga)
YTc” 13gexarb BOSMOXHbIX X 9KIEHT, He

y\TafpBalTe » JeO{AYB ~ KOHTEUT"
BMECTE C JATVIMM VHCTPYMLLITAMA. [ 10MHOCTO

M 3 Qriox<y B H"3a3008/ HBHB M

24 Y% Hem paL%Bop TYTapoBOro a/bAou @

M/H/AMYM Ha 45 MLLIYT MV Temreparype

(77 &) ic"yquj\lgmr_)ry[\;/fﬁe%mmw BT(6]VI, YTo BTE
XHOCTU e3

Egge&w nowpoThf pacTropcsv 6e3 My3bips-

OCTOPOXXHO: Butroranoska He

I fpjvKHa HaxomTeesi B pacT ijpe/pwine

60 MHyT.
B 3&BBE(VI&4VI€ TPKe~1 TPCIUIC" e 330E0r0-
noa<y BQ\. / 9Tar M0/0CKaHVS
YEH [INMIrbCst He MeHee QaHOW #kyThl
KavQOOro 3H0Ta MNOTCKaHHRL, CIEYET C««@Th
VCTIO/1330BaHHYHO BOZly, TaK Kak owa 3arpsiar’™ma
[JeoTHMLMp rou™ PRCTBOPOM. s kaxkacyo
3rarna ornorackLLICVI™ UCTICVIs3yWTE YMCTVHO BOgY.
T, [0TeNbHOR OroSackyeoTVie 7
LLT»</108 KapTbI BOLOW QHEHb BXKHO /1A Y/arie-
b¥BCEX OCTATKCB Aea<)V/ha"\9yKKLEro fi0es-
CTBA.
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DenKarr'akopf LLcl den Kartensiecker rrit
einan. flusenarmen. sterlan Tuch abtrockrten.
Qear Kartenstecka muss absolut sauber und
ttockensan, bewd' an den Kamera™\wzessor
\Wossen wird. BehaxJ” Se den

/V\g/\c

Kanerako, fstec"rrfthx%lﬁdﬂ@(, um
e’V\thereJIe infeklionsrrttt"Uckslande’za
entfenen.

8.8.7 Resert XL HLD {2,0 %igé
Wasserstoffperoxididsung)
Den Kameratopf ~~ zus™nmen rrtt-anderen
tnstnjmenten h . 1. UM
zuvameiden, Dai
IADfistandig KD TTVesters 8 inulen be
20 @E’Sé’@) in die unverdummte 2,0
0&ing eritauctien. ES muss
erfchen

wasg%gl_%_waden, dass alle’CXi

bl | baietzt wadai.
VORSICHT: Den f<artemkopfnk:hti"ig&'
afe 60 Minuten ki d&rL6smg befassen.

Zim Abscttu” spaen Se=d”™ Kanakopf
dreimal mit Vtesser ab-Jeder Abspulvorgig sofite
d/BOrrsnd”ens elne:Minute dauem. ~Xilwasser
an &ide jedes Abspiavoi stolaufai

i"sen, daes durth-die De: kxisldsun
vaunrar\gt ist Rr

‘Nasser Venwaiden: i@?g?‘-@ge%%%alen

dre Kamaatopfes Irftv~ssé& widitig.
umsaTiche BesfofekSonmitiiruckstande o
entfernal.

Dai Kamerakopf vn3den Kartenstec” g
elnem ftuseniarmen, sterlen Tuch abOocSa.
Der Katenstecker rLuieT *»solut saifoa- xS
&ockai sen:-Eemr er an dai Kaneraprozessor
angeschtossal Wkti. Bdiandeln Ste dai

fstecka mit isr*xopytalkt”, ixn
eventodle DeanfdrtkxismrttdrOckstaKle zu
entfanen;

8.9 "~ Begrenzung der
Wiederautisereitung

5 &xte da Ritxluktldi~Tsdaoerwird

iech vom VascWEG) dai Aufbereitu
verf™en, den vawendaai Chemikafien un
erentoﬂ’\ B"chatSgung cLirchdai Gebrajch
besthmrt.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Reprocessing
(for US customers oniy]

Drythe canera head and the_card-edgg ]

caxi a lint-free, sterile ctoth. Ensjre (hat
the card-ec” connector is ctxnpteteiy clean arxl
free of K™LLIE before «serting ft into the c»nera
processor. Wpe the canera héad connector

with i to remove any re”*ual
AL R ad

8.8.7 Resert XL HLD {2.0%%6 hydrogen
peroxide solution)
Inorder to prevent pot2tial d”*nage, do not place
camerahead ina cgltafﬁer with c%mrfrsmrpmts
Comf™et” mmerse the Camera head h the
undihdted ZO % hydrogen peroxide scAkofor a
mirtoumn of 8 minutes at ZDRC{68 &), Jt must be
eTasteb that the surface are covered aix| that no
alr btfobies are ixesent

CAUTION: Do not leave the carmab
I headhithe foranykxtg” than
eOrr\nutes.

Tofinish, rinsethe camera head tivee ftnes
wehwala. Eah rinse diould be fo-a npwmim
of 1 minute indurafion. Kscad LLEwata afta
each rinse=2,” it will be contomifriated withthe
diseifectantsoluticd, Use fr°h water foreach
rinse. Thorough nnsm(% of the camera head with
\é\{;q%a I?a \ﬁtry inportant for removing any reskual
i"ectant:

Dry the camera head and the card-edgE
oxxinector witoa 8nt-freg, sterte ctoth. Enane that
toe card-edge coxviecto» is cexTuMY clean arto

freeof before Jnserting it into toe camera
xacessor. Whpe the c”nera héad connector

with i ocheM to remov ar” reddual
di*Mectant.

8.9 Reprocessing limits

Theerxl of the prodirct” setvtee fifeis I»gely

determined by wear, reprocessing methods, the
chemicals used and any damage resufting from
USe.

O6paboTKa
(TONbKO AN K/IMEHTOB
n3 CWA]

&>ple W LUTLLIC™ »"Tb] HACYXO
npwNOMOI" CTEPIBHON CaNiETKY C co-
paHvem Bom, LLitekep kapTb! JO/DHEH Gormb
A0CONHOTTHO ‘DKITHV I CYXAV, TPEXQDE  OH
ANeT MoK K NMPOLECCOUT 8y380KCHIA b
0Bpr TENTE LLITEKEP »LLIEOTOSI0»0™ U30MPO
MATIOKaM chpTowli YTOObI Y/ IATH BOBVIODSTHE

ocTamku AeK([/111"5ytoLLi«e cpeppTea.

8.8.7 Resert XL HLD (2.0 %-Hblli
pacTBOp NepeKkncu Boaopoaa)

Yreh | SAVIPH-bKNCKpexLLIA, He
BAATe BIEOrQ/IBio' B HOKTENA
)B’WBJJP 5 ALEOrarosio Hep
MOMYSTE BATROTONCASY B HepactaB/IeHHLM
2,0 /0-(%“/1 PpacTB<p MepeKmcs
Ha

oY ch e o 0 o6 B

CTV MoK ITH1 PACTBOPOM 63 Mya»pbKOB BO3AAXA.

OCTOPOXXHO: BtioeoranoBKa He
I n0M. «2 HAXQUITTHCA B PACTBCPE A0TbLLE
Qac«”.

B 3aBepLLeHvie ToVkb! MPOMOIMTB BAACXO-

nc’<y Bogon. Kax™\ii atan rrarockarna fos-

XTeH [ITITLCS He MeHee OHON WTTyTbl Mg
0 3Tarna Moo H/A crweaib

ncnonb3osaH!" Bady, Tak K™ oHa 3"psiaTeHa

3JTara oro/ia>a«<aHums mmc<o>3yi/|“$e[ﬂm1yro BOdy.
TugTeTrHas MPoVbBKa BA/\CXTHOOBKM BE YOI
04T BOKHA [/ YaNEHIA BOGK OCTSIIOK Je-
VHCOLLKPYHOLLIETE CpeacTBa
S>TPUTB arJeororoBKy U LLTC K Tbl HaCyX0
rpu nuvo_ﬁgrepr:-%ﬁ can(pe]TAm c I-I/B'V‘:gﬁg-
Ji's Mem»pca. LLitekep KapThl Jo/keH &t
abCOMOTHO *X/bIM U1 CyX/M, rpeTemeaAMpgtm 0|-|bI
Kn B )
pa6o11rFI Lire LTe KApowu,eccopy\mm monmﬂeg-
MAN0BLIM CTUPTOM, YrCes1 Y/IAMTL BOBMOXKHbEE
OCTaTKN [e3k«d oyrOLLIETO CPe/iCTBa.

8.9 OrpaHunyeHne ons NMOBTOPHOW
o6paboTKM

Mrc\yoors v3aenns a >x¢mmnef\b4—ro7| CTBTEHM
orpeﬁl\l,enﬂemﬂ TFO3KOT/TYATO K3HHAUY VIBHOCY.
HIVNSo U XenaKTepy nc>EP( Wi 1 3aB1CMIT
OT BbIocpa METOAOB C 3 OTKM N XXIHEOK/X

CpefoTe.
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9/l Wartung und
Sicherheitsuberprufung

9.1.1 Wartung

Ebe Wit ugende S™rlung ist nicht 2wingend
erforderBch e InS&ge%\;fa aber
daaj beuagi, eveituéte Stdrung” Liira6s zu
erk&V)&i und so die Si und LL)ensda’r
cfe Cerates "tidheo. V" tungscSenste kdnnen
bei Ge\etsvertreftdig o der beim
HsMeflere Ir™ werden.

9.1.2 Sichertieitsuberpru”ing
UaWiangigvon dentnden =,
v/\sctwedenen L Tdemvorg/etviebenen

UnfaflvetiutLB~svorsctwft/ od»"

RiitiingsintenOT ffir Mecfizingerate rruissen an
dtesem Gei” maxJesters
einmal v \rant Perscrcen durchoefiihrt
wiKden, die au”rund hner AL™jung,

gv& Keminisse und Sverd”ch pitsce
lagpjnl gewctfinei”/BI*vungen solche
sfctieft"stect"techen=Kcntnitl* ordrKingsgem”

dirchfiav” kdrtfien.utd ¢S hi''chticdi desa

KoTtralltaOokieit k e84, VWeismgen unterfegen.

Sich”~m Ne jngt

» Ga™t und Zutehor auf o
funkflojTshe’rac’igende medianische
Schaden kontrm\iersi.

 ScherheiterAevante Aufschrifte auf 1'sbakst

DterpHtifai.
Efektiische Meesungen:
* ScnutziViikvA3»stand gemefi EC 6234
g‘uefle Auabe) messen ibxJajf Bnh”ung
» fiderNgmaigegebenen Grenzwerte
uberprOtei.
* Bmyjhrungssfrixn, &d~:te{ts&<xn liog
Patientenal gemafl IEC62353
. Auabe) messen itfxi auf Bnhalting
der indec Noxmanaenebentu Grenzwerte
(tefrCren

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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9 Maintenance

9.1 Maintenance and
safety check

9.1.1 Maintenance

R-evtive rriAtenarce is not essential. Regul®
%\%ﬂ {poleri Of(sbrﬁ'swbv(te?ngtﬁg/ become
[ olemic re

Serious, I%Bs wtharong the instrunent's rabBity
aixl exendng its usefy Service life M/itenance
serw»s cx»i be requested-foon yorx local
resentatlve or fromtoe TaI'LLIXLUFeF.

9.1.2 Safety check

Reganiess of the acdmeventlon %Jlatfexls
or testing frjtervals for. cal dexffoes Fyachibed
In tSfferent countri”; the folioning ched” must be
caried exit cn {6 device at least oooka >ar

ersons Who, gije'to th” tranrg. knowledge and

actic” experience, are abkto cany out

sudi safety ctoecks and wbeare not st t fo
any irrixitfens as faras ajch checkfrig activities
aré concerned.

\risualiin/*>ection:

* Check the device aixSaccessories for
mechanical dam”~ewNch ~ mpair
fuTictioreSy.

. ICIQ%I(kthat toe hserfodons retek”t to safety are
egible.

Electric measur™nents:

" R'otective AL fxfrig meured acoextSng
to 1B262353 (cbgie%t edition), and chedod
fs?ret %'Ir‘tdoﬁame wito the &nitS specified fe toe

* Touch Currant, ~ th Leakage Currart, and
Fient b<afe caraits maisjfBd accnwing
to |EC’\35§QOJIIEHI ecffliert). and ched<ed
f?/r\ %Jn'gl-bmwm tine feats ~edfied inthe
st"xJard.

TexHn4yecKnii yxon,

9 TexHNUYecKU yxopn

9.1 Texobcny>XxmnBaHuMe n ucnbita-
HUA A4NA OueHKN 6e3onacHoOCTM

9.1.1 Texobcny>kuBaHune
[MXXpUIBKTYECKOE T 8300y
Tell'bHO. 0"V peryrnspHoe TBXO&:I'I)/)!/(\yBaH
MS»<ET CTHOCOOCTBOBATL CBOEEpeMaHH’"Y BbIsB-
TV BOSMOXHB X HEVCTPA&HOCTEN W, CTIRA0Ba-
TeHO. IXbILLEHVHO BE30MACHOCTY U PO/ IEHIKO
Cvne MDA e B e ere

y3HaTL B 1 VTEMLCTBE
BriLrero pervioda wm y vsrerroasiers.

BaHVie HEO0s13a-
e

9.1.2 VcnbITaHUA 418 OUEHKMN
6e3onacHoCTU
Hesr"*Tcumo ot ga”* TByton” B p;;larwsr*"
CTpaHax Mep Mo NPeoyNpexXaeHK) HeCHaCTHLIX
%%ags " r%eppnca#rbm YKTBP®KA MPOBEPKA
ri<30ro 060pYrPeaHLLI HEOOX<IIVO bivi-
rimym pas3 B pQa rpoeoamTs cref kx I
MPOREPKN rprbepa, KOTopbIE MPOBO,E/TCA N«aar
MAC COOT”TCTBYHON” 06pa3QBaHMac, a-raH/em
% atfToyd B MpogiecevioHarbHOM AEATENIbHOCTU
Hve

rpoBeacH/E I COITIacHO MpaBiia),
11 He NoA ™ MKHICA Ky TR pacrxaps-
MBTVIAM B OTHEXVEHA 3TOIA KOHTPO/
[EATENEHOCTUA
BuisyanbHas npoBepka:
* [poBepKa Np»ibepa U MpU-ELNEHOCTEN Ha
MEXLLWYECHOTE MOBPEXLieHA, HAaE TLLron”

A:~AKidloHiposaHne-

* [IpoB"3bTe YMTAEMOCTE BaHLIX [
6e30Ma>HCTI HaeNCe.

dneKTpuyeckne n3MepeHns:

o VanyeTe axspom B/1IeH” 3a"TTHOMO Mpoecaa

Cor/iacHO M3< 653 §iKTya/h/oB V30aHE)
1 NpoB")sTh. COOK3LETbI /M ieB
CTaHOePTD MpeferbHble 3TaqeHMA.

* VlavepiTe TOK MNe<0a-HBLLA, TOK YTEUKM
Ha. »UIMHO U TOKN YTEYKN Ha Ma.VeKia
oxxracHo hO< 2353 (aoyarnbloB VBAHVE)

Y MPC»eEPLTE. 00aN bIiLI HbE B
CTalp-lg)apﬁ]'e npep,enl};?-qbeg Mﬁ?
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FirnktionsprOfung

ach Gebrauchsanwi’su
dl"chI'OtvenS\l in Ka " 7.3.12 der
&auchsam qsung zur IMABI SMQCL

. Oe sSctt"tlaIsteCvasche
Vdas { "at"xxti ’\nzutragg[l ufidl cfe
I"trod™*gebrasse and zu Gotojmmitleren.

* 1¢ das G"at nfcht funktfons- »xJ/oder
betriehsskSier. muss es instandgesetzt warden.

9.2 Instandsetzung

Oe Inst"xfsetzixig \ron defektenGerSt»i d ~ nur

ch”™ KARL oder durthvon KARL STORZ

aulexisierte Pe-soim und unier Xfenfi"ximg von
KARL STO&ZOighalteten erfoigen.

VORSFCHT: Dasinstrumentod&'
| das Cxa<ivNchtofinen. Das <yfthen
d& versieg™en Br/*heit&i karto dBe
DfChtigk"beekijtrachti® und m&iirt aSe
Garantien ntditig. Die Abdeckun”n am
Kam €rapfQzess<»-cA5r* ntrvO T bellmen
ent"mtwarden.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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Test for proper functioning:

* AtuncSoral] cfieck must be carried out in
ooodarcs Wit the ins&wuictic™ manud {see
Oiapter 7.3.12 of the II\/PGEL SrCCU
instruction nYqal a

o safety cNeck must be entaed in the unit
log-bod<and ttie reajfis of tfie check must be
documentay.

* [fthe device does nt kjnction retebfy aid/or
sdfely, it must be rep"léJ

9.2 Servicing-and repair

Defective iterms ofequment must be servlet and
raired @d% gﬁ(persons
aufOT 7 ky M repalrv<

| CAUTION Do A atterr"t to Qoeo the
camerahead orfens. Opentog these
sealedas"mblies a/fecfs the camera's
soakatkSty eeid VOHOS BBwarranties. Do
netremove the covers on the camera
processor. voided cff'ess
removed by authorized persexm”.

TexHn4vecknii yxopa

MpoB™a hYyHKLLIOHNPOBAHNSA:

« fipOBfeTe " Xt0aHVie B
TBEWTB%/W\OLU ne3Kkenyaray®

7312N AN M0 IKOTIYAT:
ﬁ\/lﬂGEL ™Mocu N nyaau,uJ

* Byl>an rqwoopa Hy)KI-D 3aHeCTn CBe,quVIFI
0 KOHTPO/Ie TEXHHECKOIO COCTOAHWA
11 6E30TTaCHOCTV V1 33I0OMLLITVPCEATD
esyTaTarbI Mpose L

o ECammpn&ap CTA<»TTCA HEOE30MacHbIM vt/
iMw HEHIEX<TbM B 3HGTyelaLy1, €70 Hy>KHO
LIE/TTb B PEMOHT.

9.2 PeMOHT |‘| 6

Py»/i>«T Heverpasrb X [>60poB M

BO3NbLCA Tonb%BKemnamemplgﬁﬂ_Sl'O?f&

cneLpflarwera™, yl'}O)KOfIOLIeHHbMVI KOMILLIEN

KARLSTOTZ, a jaxke c ST(%I'VI-

Harlb«/1< AeTanei rporsaoacTea KML
OCTOPOALLO: He BokpraiiTe T -
cL /ML T UM 06LEKTY™. Barpbrmviesa-
NEHATT»YIMOTK»X>BM3 ?KB T H3PYT LT bUX
repveryHocTb 1 NPUBCM K NOTLLRE BC&(
rapeurvii. Kpbinsirm npocccopa B1aeo-
Kravegbl par*xules CHAMaTh Tarbko
YMO/THOMOYEHHOMY FLLXOOHOITY.
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9.3 Entsorgung

Cfeses Qerat ist enteprec’yend der
RCMSnI?Cb_er BeWo- ind BektroTi<~viVIte
(ivaste "ectrical and etectnDrnic equipment <

W 2E)g~h<~nzadTnet.

Nach Ablauf der L"Densdauer ist das GR®ate
Bekti(x#schfottaj ©ttsorgsi.

Hefu swalggn Se bke die fir Se zust&xfige
Sammelst™e bei KARL STORZ SE &Co.

KG einer KARL STORZ hfiederiassu Oder
lhrem Factinandfa. ImGetthgébe

Rictitfine Ist KARL

die ortSuingsg™T" Enteorgung des Ger’\es

9.4 Reparaturprogramm

Zir UtbrOckung d” RepMabrzeit ertinai

Se ktder Regh e|n L™ orat, das

r» " Etialt des reparterten GerSleswied” an
KAfil STORZzuruckzug®:2 ist.

Btte wenden Sie sich im Falle einer Reparatlr an
die sjstandige KA1 STORZ Nted"i*»jng octer
an (fen zustandgen Fec M dter.
InDeutscWWandWNe (tenSe  knFalle eidi®
Reparatuf direkt
KARLSTORZ SE &Co. KG
Abt. RN atirservice

T e-off- \ k
78579 Neufmisen

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
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9.3 Disposal

TN irA has been mailed Inacocrdance witii
the Burc>e™. on waste "ectrtcal and
"ectronic ecyipment (WK,

Atthe.  ofits useful ¢"seralfg life, dispose of
the unit as electre»” scrap.

Please ask en‘her KARLSTORZ

S cryour r>ecialist de"er
forlriirmaB:I\/lJ ksa%mcollecxlcxl c/\.
Wf&lk\ thesco of catlon ca this DIri\«,

KGis responabe for the
prcper cTsms"G#

Repair program
Usuallyto bridge the repar perkod, you will
mi&ve a irtt L¢loan whichyoj th&\ retirn to
KrAFLFB_STG?Zas S00N as ycro receive ihe repared
u
Inthe case-of \Dars, ptease coitact >0 local
KAR_ STORZ ajbskfery or authorized dealer.

InGamany”*  can refer repairs cSredt to;

7K 79 MeckTansw

TexHU4YecKuii yxopq,

Ywnunsayuna

ﬂaHHbIVI m MBp»OtpoBaH a CoCTIBererE™W ¢
Pyy&avscM 00 OTXQAX YB<THECKYO 1 3/ieK-
S Slhoro cbopyeam (AL o Yo

MouncTBY™M CpoKa cny>|<aT YTWIBV/pYWTE Mpn-
60p KaK AEKTPOHHBIA oM

MOTyHEXA " MaL’\ cpmw%
ikt I'I}(/\g‘ggd\ LULLIGCH B KOM

%iCRZ" &Qo. KG npe, CTaanenbcno
KoMrieHM KARL STCRZ wm K
MOoHeH-OMy arnopy. Konvnahvst KA CftZ"
&Co. KGOTBeYaeT 3ayiwinsai” rpxoopas
COOTTETCTBT C rpe,qn/taHVﬂTyM B 30He e/ TBUA

9.4 PeMOHinaR nporpamMmma
Kak rpaaino, Ha foevs GIgE‘NDI-I'I'e Bam rpeg>

CTaaINAETCA [APYTOK MoK Crenyer
BRIHYTS KOKTIHM I&H_W >Ke rno
MO/TYHTa, OTREMOHTVDCHOKHCXO njxi

"o BOMpCXam peMoHTa VTECh B YMNOTHO-
MO-ENES# cb/lnman KOMMaH/N ST&QZW‘II/I K
yrioLLovo(4eHHoOMy /Y YE.

Ha Toppyropiiv Feplva-m M0 BOrpocam povorTa
CMpALLIATECH HEMOCPEACTBEHHO Moa A~ ¢ f.

KARL STCRZ SE & Co. KG

Abt. Ftep/turservtee

TN -off-Qewat>ep” 83
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KAfU. STORZ-BdDOSMOK

instandhaltung

1Nechtige Hinw eise
Atesinfektkxi liven Grtindenist ~ \fereand
von kontarwiierlen Meciz”odukten strivi
Au\¥ren. MedBnprodukte sind direkt vy Ort
>udetemtanwBn, um Kontakt- und aero®ne
Infektken F"reonal) zu V\rm™\Jen, Wr
beh”en uns das RSt ver, kearmmierte
fsJumenteASoSte an d N "Ykeender

zuru delschfck’\

oder EN\Elterungel
cvertcht \IO'I
von STG?Zautorlst"e FacV\bute
dirc i wawden, TGrenzum\Verdust alter
GaantieetfTspruc™ KARL STORZbIALLT!
Kane G"antie fQrdte Furtvtjonsfai Ig‘[eltv xt
Gersi&) Oder Instrmi™ten. daen
dLTCh unautoristertB Drttte «SjrehgefiSvt mlrde

9.5 VerantwortlichKeit
Als Herstelter cS”es Gaattes betrachten v uns
fur<le Scherh”, ZuveriM ™ und Lastong des
Geratos nir dann als veranwortlich, ven
Rﬁont"e. Bweiten'Yg, Neusnsteeungen
rungen Oder:Refwatoren durch
von - STCAauOTsierte Fsonen
ckjfchgeftinft werden,
* die’<nisdTe Insteeafion des Raines, indem
das  ange®Mossen Lrtd betri”>en\Md
Elﬁg qultigenrGes”en und Normmen entprxPt

« das (" at inCoefWTsHmMwriung mit der
Get"auchsarweisung verweodet wid

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Maintenance

Important information

Inorder to prevait tefection. it Is strictly fot*dden
to shO om%rrﬁnated medical ctevices,  medical
devires nnqst be deco™amriated on site, to
avokJ contact  aerogerrous tefecflors (

stafl). V\e reserve the nt}ht to retum contaml
instasnentsequifxnent to

I;Fk(gepeurs eglan,u, or ex ﬂr’\XT3V\N:hare
cut experts
authonzed SI'CRZvlel Iokte

A guaNtee rlghts KAA-STORZ ves no
guarantee on the correctToncilonteg of egi™xnent
or instruments whk” been by
unauthexized tiwd partis.

9.5 Limitation of liability

KA. STORZghatft be Rable for the safe opation,

operational reii”Mftty, arrd p~orrrwKs of this

equMn™M

* al assembl ratkrs, m exparsions,
{)ead"mer)ll't(s:pe nncSﬁwﬂSg«?Stes; Or repars| %

earperformed by a rson or pasor

aulhcnpged KA%_ P

« aleiectrtcal installatior®at the locaticn of use
meet Vicabie natindal and local electrical
axles, arfo

«~the unit has bear used h accxdancs wih its
cperating instructio®at  times.

afoject to toe fokjwjrrg conxffilons:

TexHun4ecKnii yxon,

Ba)KHbIe cBefeHunsa

rpep,c]ngpameHm pacrpocTpaHeHmy
N OLTpalLi<a KOHTaM/H/P0BHHEEE Ve-

HCKI/IKVBpﬁI‘IVII/I Kararopy4eoM 3LUpLLpPHa.
Ivk'!"ﬂhﬂmwe "0 00e33apa-

HVBATH rpFNo Ha MeCTe yTCch m36e>|<arrb pac-
rpOCTpaHer’\ MEPOoHATT >SITa0llbX 1
AporexnbIx MbiocTaBnsem 3a cobc™
rPaBO OTCYTATH KOHT VIHPOBAH-ble UHCTPY-
M»HTBIVOCYIA 06PATHO OTTIPAAUTENO.
PevedT, MM eHre Vim ~non-
HeHHbEE He KOYKTaH/E KAR, STORZ it He
STXUHOMOHET- Ngnr Komnnveend 10441 STORZ nep-
COHa/IOM. reec” rpLl Har 73
THoe oﬁcho«aHme I KARL He
ITpaHNPYyeT padoToCrOC0&HOCTH npm6op/(\)B Wi
YKCTPYMEHIaB, PEMOHT KOIQRNXBbJ10LL N He
YIHHOMOMEH-BIMM HA TO TV TIHVE /&pamin.

9.5 OTBETCTBEHHOCTb

Kak WNTTTauTBS b JaN-CTO E
0e&i OTBETCTBEHHRIM 33 K>|0ch HaJeX-
HOCTb V1 AXpEKTVBHIOCTL PaGOoTb | np|/|60pa TOMb-
KO 8 TTNC/yqae, e,
MOHTaK, pacu™pe«-ite, HaCTpCH",
MOAI/K*]/IK%’H}O ﬁ(m peNDKrT|F<)>m<>n-Ha
CNEC TaCTbL YTOHOMOULLHLB
KA STORZ,
* aNeKTpYecase oﬁopx,qosa a« MoviaLieHVs,
B KQTOPOM THOACOE LI 1 3K0TnyanpyeTc;|
)KTByI(]/l4

e

* [pVOIp mcrtonb™cs comaCHo"f"crpyK‘J"
n%xo%wav(h!.




44

lwr
SK>AZ-S«X>SKDK

Instandhaitung

9.6.Garantie
gSaGara"tiegewihrieistun’_‘ karewi Se
en

Geschafl®jecfn*ng”™ v

™ entnefvnen.
Das VecfiZ3forvdult 1t wnmer ai die fiir
3e zustandge I\/Iedenass\llgﬁ (aehe o
‘Nitecteriassting™*) auch wahrend iezeit
anzusenden.
EigenmedTtlges 6ftnen, Reparaturen und
>ndenngen % Gerat durch recot autorfejerte

Pereonen entbinden uns votjlcher
Kdde Betri"KSfcherheit des Gerat?. Wirmd
%tlezat erfec™tt dadiffch JegRche

i

stung.

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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9.6 Warranty_
Theguar”ees provided can be fomd tothe

eifd ionsof Busies of KA1 STORZ

Ti®medicd devk® must alweys be sent to you
toc” subsidy {see 'Subsidianes' sectkxi), éven
dutng the walranty aaed

Pt e

flcatiu®to

ipment or porfomanc» of
& equit"vv)itbgjl/ny

Ui
unauth(xized persons sk@Brelteve us of any

for its petormarce
modficatiodt perfoi
void

ming, r\3ar. or

Dlod bt e g 06
aSwarrany.

warranty puiod

TexHun4yecknii yxcNl

9.6 TlapaHTusa

[ WHTKIHBE 06513aT"\bCTBA KATCA B
OOLLYX YCNO»<W [JESTENBHOCTU
STORZ

KoMIaHIN KARL
MemlL P cxoe n3aeLLe He06|vagg|o ecuaia ar-
IpaB/aTTb B COOrBETCTBYHOO" (bd/Mian (ant. Tasy

;%rvarh?. B TOM UMC"e 1 B TeY”Me raps&imn-
CavcRoyoe ITVe, PEVIOHT U V3reHeHve
n"-idopa He > TONFOVDHEHM HA TO MEpoHANIoVA
0C3002XK\T Hac OT /K00 OTBETCTBEVOCTY

32 PTEVYATTI0XKYHO 0e30MacHOCTb NMPVOopa.
OxazaHve HbIX YCyT B TeYeHVie *9aH-

TWAKYO nepttofla B cBsiau ¢ 3TV MpexpaLLIeTCA.









S10RZ

KA. SrORZ-MDOSMOPC

iMSTORZSE&(k>.K6

1i.-fei-Stofi-Sb” 34,78532 TuHfeigefVGemjafly
ftjdiach SO, 7K03 Ti"Ne)gen"ie(many

Phone +49 Ne7461 7W-0.
E-Mari: NekiQterisit)r2 .com
KASA STNe2 bKfeski” Beiin Girrt*
Schamhorti:™. 3

10115 SefiMkfinany
Phone:+49 (dh30 30 LLI090.
KAFS. STCSZ EfidosccOT Canada Ud.

7171 Drive, wssesauga
Ontark>,L»3R3, Canada

Phone:+1 w  816-4500, Fax: +1 905 858-4599
Tofi free phone 1-800-2B8-4880 {Ccvada orty)
M tree fax: 1-OiO-4ffi-4198 (Canala only)
E-Mari: ir®,canadaetarlsbrz.cor!]

KA. STQRZ Errdosco(™*n®©rea. h«.

2151 Grani Avenue

H Segundo, CA90245-5017, USA

Rw b; +1 424 218-8100. f& ¢ +1 424 218-8526
Tolifree bltorie 800 421-{»37 ~  oily)

TN freefax: ato 321-1~  {U » on?

E-M”: iitfo@ksea.com

KAffi. STORZ Y¥iennary &TdoseoRr-AfTiica. bw.
1 Soufh Los Cameos Ibad

CoieJa, CA93117, USA -

Phore: +1 SK 968-77”, Fax: +1 sob N5-25M
E-M~: ritfo@tedsicrzvet.com

KAI™ $TLU7 &rdoscopia Laiino-Amenca. be:
815N. W. 57th Aviue, Sute 430

Wamn, a 33126-S42, USA

Phone +1 3 2K-8380, fejc +1 3 (» ~-8986
E-Mari: HtfoOkseiafom

KAfl $TLU7 Endoscopia Mexico SA de CU
ErSficioAianSc, Obcina 3G
C~n0Oe71lray3ra

10400 Vsdado. Havanra, Ctri»

Phone +537 836 95 06, +537-83697 ~
E-Med: k si»2ad}a@gmaj.com

KAft. 5TLLU2 bkiosCha Mexico S A-de CM
Lago Consianza No 3%,
L. &»Bda Del.
CP.11KOMfedcoO.F.
Phone;+ffi® 11011520

E-Mari: mx~fb€4ALarf orz.com

KWL STOIC Marire&tg Amerira Do Sui Itrta.

Rua Joaqum Fbriano. n*413,20" anda - ftaimuw
CEP4)4534-011 Sao Paitfo. 2

Ptx3ne+5511 3K6-4Ll), Fax:+55 11 3526-4"
E-M~: nNEXKarsrrxxsn.br

Fhdalgo

Zufretegu 627 6*.Fiso,B I * M - \Acer” Lopez
Ibwincia de BuenosAires,Agerina

Phone +54 11 47180919, F ~ +54 11 47182773
E-MW; mfo@Qrishxzx»ro.a-

KANe STKC &dosto”™ NorgeAS

Bstensjeveieri 158

0661 0 ~, Norway

Phone: +47 63805600, Fax: +47 6380 5601
pobt@k3dDrz.no

47

+49 No7481 7(B-111

+49 Ne30 3019452

Niedertassungen

KARL STQRZ Endodoip Sverige AB
StorsitragrSnd 14

12739 Sf&hofmen,

1410 Kungens IG"'b,
Phone:+46 8 56Ne'$48 00

E-Meari: luNdeervice@Kkarisbrz.se

KAffi. STOfiZ Endescopy Sowni OY
TavafbeS
01610 Miriaa: Fniand

Phone: +31No96824774, Fax: +358 Ne968247755

E-Mari; asic3E pafveki™fslcrz.fi

KAFISTORZ"&Co0.KG
R”xesentabon Office
Kekueiog.59

03124 Vibius. Lrihuartia
Phone:+3TO 667000

E-Marni: LT-iy-iitfoekafetofz.com

KA~ STORZ Enckiokd 1'rxnark A/S
So»iytc”"33

2840 Hoite, Dersnark

fbone: +45 45162600, Fax; + « 4516 2»9
E-tt

KA. STORZ Bidoscopy ~ LM.

415 P~tiAvenie, S (N

B«k”N)ire, S.1 4TQ, Unried Kingdom

Phone +441753 503500, ts t. +44 1753 578124
E-Neri: B iicQricarlstorzxorn

$TNeZ Endoscopie Nederlsrd 8. V.

~21 STAmersfoort, Ndheriands
Phone:+31 (0)*4545890
E-Mari; Btfo-itfkarlsbrz.com

KARL STORZ &KK)scogy Bel/\Jm N. V;
Phme: +31 (f* 457290
E-Mari: Brio-be”>arfetocz.com

STORZbidoscr” ftance' S:A'S.
12, rue Georges &9 Moner, Quartier.de I'Eieope
78280 Guyancnirt Rsice
Phone; +1 1»484200, Fax+53 1 304842)1
E-Mari: rmulchbra@xar15K)m.ir

KAS. 8TLU2 &ido™arAustmaGmbH
Larxistraser 1481761

103DWiei.Aushia

Phone:+43 1 71 56 0470, Fax;+43 1 71 56 0479
E-Mai: £riorz-ausbia”Qitskir2.at

KARL STORZ Bxkscoprab & ks S.A

PardiNe EmfHesanal Sw Fermando

Ediheto Mtxiktfi - [Fistfa

2882) Madrid, Span

Phone: +34 91 6771051. Fare +34 91 6772981
E-Meari: irtfo-e~kartstorz.ctim

KASA. STCHC Endoscopia Kata S. r. L

vta dMArfiraraio. 3

37135 VerofKt, Kbly

Phone: +39 045 122000, Fac + ~ 045 8222001
E-Mari; info-itaCtf tawz/*xxn

Subsidiaries

KARL STQRZ A*ia Eos{LoiJ.

CapTtr™6

10000 Zagreb, Croatia

Phone: +3 /1 1'6408.0r), Fat+385 16406 077
E-Mari: HiMar"\storz-hr

K/ STQRZEndositop” d.ao.

VnovSrova c.:6QA

1000 L |tViana,

Phone: #1451 620 5880. tax; + 386 16205 "
E-Mari: pQamaOl»<sbr7 .si

KARL$1LL1 Bidoslcop Poisica Martating Sp. r oz
ttf. Borirowska 47

44-100 Qiwibe, Fbtaid

Phone; +48 32 70613 00, fee +48 32 706 1307
E-Mait Btfo-pt@k%steiorz.can

KAK: STORZ bidoszkop M a””~ors” Ne.
Tobetbr uba 2. fez. 17m

HU-1112 Budapest Hut™

Phone:+” 111 096 31, tax:+36195 096 31
E-Mari: irtfo-hu@tartaDtz.com

KA{. STORZ bidcecopia Roitsraa sr

Str. Prirf, Dr.Aitfon Cctarian. nc 74. Sertfor 4

041333 Bukarest. Fbomarva

Phone; +40 (0)31 425MO00, Fac +40 (ip i 42501
Edriari: irtfo-(D@tailsforz.com

KASA. STORZ Eibtostape &eece M £Pt.’
tablarhou Grigoriou E 34

54248 Thessalonriu, G ree»

Phone: +30»1 0 2)4LL18. Fax; +30 23102)4862
E-Maih irtfb-gr@tarlstorzxom

KARLSTWCIndttarta**

Gedk fe Merkezi 6 Blok

Ksi5.0 38-39, B~ActaCta. No: 162

M At/ istartfxri, Tuukey

Phone;+90 216 442 9500, tax;+90,216 442 9030
™ S~ for-bdosbial Didoscoi™

000 KAtt. STORZ Bufo”*fopy - WOSTOK
Derberwentar”™ nab. 7. 4

115114 Moscow, Fkissa

Phoiie: +7 495 983 fC 40. Fax +7 495 983 02 41
E-M7; btfo+uekarfAxzxrxn

TOVKALL STORZ IAotaie

(% »ion” raberezhna;-15

briikng 3, r"ce 3

042107,

Rw k:+38044 427-14, -15. -19
tax:+38044 42668-»

E-Mail: martaing”cataorz4om.u3

KASA. STORZN& Cd. KG

R~ B SHiriation Cftice

Start Orudschow 1184.~ 23
10» Btau.Asrtai®

Phone: +99” 613 30 60
E-Mail; trta-az@tad”orz.com

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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KARL STORZ ENDOSKOFt
East Medriaraneanani &tffSAL
aockM 3« Floor

2012 3301

Phone:+961 1999390, Fax+*1 1 993391
E-Msta trNj@tajlsferz-emgxom

I0tfK- STORZ &k108cag (South Africa) Ltd
R0.6D61,Roggebaai8012

Cape ToNe Sttith Afrfea
Wione: +27 21 417»00, tax: +27 21 421 5103

E-Mari: BtfD@kaftaorz.CQ.za

TOO KAIL STiXIZ Endoskopy Kasadtaai
6,Saryarkastr. .1Tan". (thce314
OIO0dO tefers, RepuNoc of Kaztaftaan
Phore: +7 7172)K -5, 552-788, Fas -444
E-Mari: sifo@karlstorzJa

KARL STORZ ENDOa(OPE

East Mediterranean & Gttff $xand4
Bukkng”  Side 7A- ttat TWA- 3008
Bubai Airprrt Free Zone, RO. 80x S49Ne
Dubai - Urtfted Arab E fTK”

Phone: +971 Ne4 2958887, tax; +971 (0)4 3205»2

Service HoNae: +971 (tM 3415882
E-M~ irtfo-gieOkaristaz-9 ng.aHn

KARL STORZfodosc” InrtalYivate Limited
11 <Floor. Ot. Gopa! Ok LLIaven

» , Barakhamba Road

New Destf 110001, Inrta

Phone: +91 11 4374 3000. Fax: +91 11 4374 3010

E-Marl: corpQrateOkaristDrz.in

KAfl.STKIZSE&Co.ia3

Resident Representative ONee

14*Flow; MPtezaS ~ »

39 Le Orw, Dtaiict 1

Ho Qtf tfctft Ohf. Aebam .
Phone:+848 3 ~ «300, Fac+84 8 3113 8039
E-Mari: irtaviethamOkarlsiDrooxn

KAH STQRZ Endoscopy Attarata P~ Lid .
15 Orion Road Lane »66

RO Box50L N Cow NeW 1 ~, Aushtaa
Fbooe:+81 Ne29490 6700

Tolifeee: 1800 996 562 (Astrtaa orM
Farr+61 Ne29 4 » 0®5

E-Mad: bfe@k»1storz.au

KAA. STQRZ Endoscopy Qw b LM, Hong Keng
Neom 2503-%, 25F AXATovrer. Landm” E ~
No. 100 How Ming 3ieta.KwNe Tong, fowtoon,
Hong Kong, F~c”'s Repitftfkc of China
Phone:+«2» ffi24ll,tax;+" »
E-Mait: m(piiry@tartaorz.comi)k

KARL STQRZ Endoscopy Neongha) LM
BerAwiob.

Room 1LLIK-1807, BtASng 8 , 18F Bering FC
No. 8, JtanguwnenwaSbM Chaoyang Dtahd.
B/sig. 100022, Perm's R™xjbkc of Qtfna
Phone:+8610 57188, Fsc+” 105638199
E-Mail: BNiekvistorzxom.cn

654114

KAR, STffiZ Endoso” (Sianghai) LM

Shartara Brandi

»F.feww 1 GrrGaiew”

No. 1 Hwigotao Hoad, Xrtfiui Disbict.
9iaigha,>X LLl 0, People's R™xiNec ctf Cheta
Phwie: +86 21 6113-1188, Fre +86 21 6113-1199
E-Maii: iitfoetadstDrz.comcn

KARLSTT»Z Endoscof* (Shan”) LM

Chengdu Branch

Room80S, .ta Jang tnfenabonal BiMiig

No. 1West L raaig Road, Wihou Oistrid.
Neengdu, 610d4l4, Peck's of Chriia
Rione: +86 2886587977, tax:+ « 28865879»
E-Neri: xi@wariSlom.ooraxd

KA9. STORZ Endosco(™ (Shan”ia) LM

o n271-20», »FNINXAlrtfemaiia(ta Center,
No. 167 Ifeuth Av~ue. Shertfie Oishbxdf,

Sher~”. 110014, R”ubfe of Otaa
Phone; +86 24 23181118, tax:+ « 24 23181119
E-Mari; Btfo@kartaorz.comxfl

KA. STORZ Endoscopy (Shan”') lid.
Guangzhou Branch

Room 02B, 35F Teem Tower.

No. 208 Turtfie FIr™, Trsutfie U~ rict,

Guangzhou, 510620,P e 's Rep t” rtfChma
Phwie: +86 » 8732-1»1 . Fax;+86» 8732-1»6
E-Mari: irtfo@karistetz.cwnxn

KAR.STt»Z EndoscopyAsaM ari”™ PteLM.
No.8 Commonwe” ik e TO3-02

Sngapofe 148555, Singapore

Phwie: +65692»150, Fax: -r* 6 2155

E-Mail: infoastikwl™xz.cQm.sg

No.8 GonVviKXTANiNam "M

LU dhore 149555, &toatoce

Phone; +65 B3229150, Rax; +85®2»155
E-Neil: atfoasa@kwtaorz.com.®

KAF9. STORZ Endoseq;” Korea Ca Ltd.
i-PartcBundangl. 1 O »”™ sr

2» Jeon”-Ro, &OTdwig-Gu

Sewignam, 13556, Korea

Phwie; +82-704S0-7474. Fax; +82-70-8277-3299
E-Mait; Btfokwea@kwisterz.corn

KARL STORZ Endoscr” Taiwwi LM

12F.No0.192, Sec.2,NewigHsiniM..

Sindtai te”rid New Tgea Qty, Twwan

Phone; +886 933014 160,1"+886 2 8672 6399
E-Mad nwigwang@iartaorz.tw
KAN.ST(ZSE&Co0.KG

Rgxeswinive Office R etries

1901 fficactayS™ ” ..4 "'Avenue, BGC
Tagwg Ci” 1636, Phibppmes

PhwK_.tax;+632 31745-00

E-Mari: pMlipgnesekwtsbrz.com

KARL STORZ Endoscopy JopNe K. K
~Sdg.SN, 2-72Fu”

Ch”oda-I"Tot” 102-771. Jalan

Phone: +81 3 6330-8622, tax: +81 36380-LLI33
E4tail' Bfo” aitawz.co.ff

wwwitartaorz.cwn



KARL STORZ SE 81 Co. KG
Dr.-Kiarl-Storz-Strsfle 34
78532 TUttflr*n

Postfecft23Q
78503 Tuttifngen

Germ /iy

Teiefon: +49 {0)7461 708-0
Telefax: +49 {0)7461 708-105
E-Mail:  irrfo@kaflstcxz.com
yn: www.kalstorz.com



[MepeBo BbINO/HEH C HEMELLKOTO A3blKa U C aHrIMINCKOro A3blKa Ha pyCCKMVI A3bIK.

Homep HoTapuanbHoro peectpa Il UR 2618/2018 11 UZ 2618/2018

HoTapunanbHaa koHTopa Il, . TyTAuHreH
HoTtapuyc Xannep

baHxowTpacce, 103 — 78532 TyT/AMHIeH
Ten.: 07461/98372 — dakc: 07461/98358

3aBepeHHaa Konus
HacToswmm ya0CcToBepato ' COOTBETCTBME JaHHOW KONUU OpuruHany.

TyTnuHren, 20.11.2018 r.

(nognucs)
Xannep
HoTtapuyc

Haw Ne fokymeHTa; Il UZ 2618/2018/ HoTapuansHas koHTopa Il 7 Fyrmanured. baxo®wroacce. 103. 78532 TyTauHreH
Baw Ne gokymeHTa: ans r-xu Ixynuv [CeppmaHH KomnaHus

Karl Storz SE & Co. KG
(Kapn WTopy CE"uKo, KIN)
Ana r-xku Oxynun-I eppmaHH
Op.-Kapn-WTopu=LUTpacce 34
TyTNNHreH

epboBas neuvatb: HotapuansbHaa KoHTopa I, TyTAUHIEH.

YacTuyHbIn nepesog cTp. 2- n 47-i.

LLtamn

Karl Storz SE & Co. KG+(Kapn LWTopy, CE 3Hg Ko KI')
[Ap.-Kapn-LTopu-LUTtpacce, 34

78532 TyTnmHreH epmaHms

(nognucaHo™

(noanuce, neyaTb, AaTa)

Peructpamusa MH s PocagpaBramsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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KARL STORZ GmbH & Co. KG

Minelstafle 8, 78532 Tuttlingen, Germany
Postfach 230, 78503 Tuttiingen, Germany
Phone:+ 49 7461 708-1. Fax: +49 7461 708-105
E-Mail; info'&karlstorz.de

KARL STORZ Endoskope Berlin GmbH
Ohlauei StraBe 43

10999 Berlin, Germany

Phone: +49 30 30 69090. Fax: +49 30 30 19452

KARL STORZ Endoscopy Canada Ltd.

7171 Millcreek Drive, Mississauga

Ontario, L5N 3R3, Canada

Phone: +1 905 816-4500, Fax: +1 905 858-4599
E-Mail; info'glk.-n-Istorz.ea

KARL STORZ Endoscopy-America, Inc.
2151 East Grand Avenue

El Segundo, CA 90245-5017, USA
Phone: +1 424 218-8100,

Toll free: 800 421-0837 (USA only)

Fax: +1 424 218-8526

Toll free: 800 321-1304 (USA only)
E-Mail: infot"ksea.coin

KARL STORZ Nfeterinary Endoscopy America, Inc.

175 Cremona Drive

Goleta, CA 93117, USA

Phone: +1 805 968-7776. Fax: +1 805 685-2588
E-Mail; mfotrt'karlsiorzvet.com

KARL STORZ Endoscopia Latino-America, Inc.
815 N. W. 57th Avenue, Suite 480

Miami. FL 33126-2042, USA

Phone: +1 305 262-8980. Fax: +| 305 262-8986
E-Mail: infotSksela.com

KARL STORZ Endoscopia

Miramar Trade Center

Edifrcio Jerusalem, Oficina 108,

La Habana, Cuba

Phone: +53 72041097, Fax: +53 72041098

KARL STORZ Endoscopia Mexico S.Ade C.V.
Lago Consianza No 326, Col. Chapulterec Morales
D.F.C.P. 11520, Mexico. Mexico

Phone; +52 55 1101-1520. Fax: +52 5555450174

KARL STORZ Marketiiig America-do-Sul Ltda.
R. Joaquim Floriano, 413. 20° andar -

Itaim Bibi, Sao Paulo, -SP. Brasil

Phone; +55 113526-4600, Fax;+55 11 3526-4680
E-Mail: inforrtikarlstorz.com br

KARL STORZ Endoscopia Argentina S.A.
Zufiiategui 627 6° Piso

B 1638 CAA —\Tcente Lopez

Provincia de Buenos Aires, Argentina

Phone:+54 11 4718 0919, Fax:+54 11 4718 2773
E-Mail: infex2karLstorz.cont.ar

KARL STORZ Endoskopi Norge AS
P.0. Box 153. Rolf Olsenvei 28
N-2007. (illegible), Norway

Phone: (illegible)

KARL STORZ Endoskop Sverige AB
Storsatragrind 14

12724 skSrholmen. Sweden

Postal address: Po Box 8013;

14108 Kungens Kurva, Sweden

Phone: +46 8 50 56 4800, Fax: +46 8 50 56 4848
E-Mail: kundscniceiriikaristroz-se

KARL STORZ Endoscopy Suomi OY
Vaiimotie 1B, 4. Kerros, 00380 Helsinki, Finland
Phone: +358 96824774, Fax: +358 968247755
E-Mail: asiakasoalvelu<'«)karlstorz.fi

KARL STORZ Endoskopi Danmark A/S
Skovlytoften 33

2840 Holte=Deiunark

Phone: +45.45162600. Fax: +45 45162609
E-Mail: rnarkeiing@ kailstor/-dk

KARL STORZ Endoscoro’ (1K) Ltd.

392 Edinburgh Avenue, Slough

Berkshire, SLI 4UF, Great Britain

Phone: +44 1753 503500, Fax: +44 1753 578124
E<Muail: ciistomefservice'fTkarlstorz-uk.com

KARL STORZ Endoscopic Nederland B.V.
Phone: +31 651 938 738, Fax:+31 135302 231

KARL STORZ Endoscopy Belgium N.V.
Phone: +32 473 810 451, E-Mail: info'Sstopler.bf

KARL STORZ Endoscopie France S.A.S.

12. rue Georges Guynemer, Quartier de tEurope
78280 Guyancourt. France

Phone; +33 130484200. Fax: +33 130484201
E-Mail: maikerineiY Tkarlslorz.fr

KARL STORZ Endoskop Austria GmbH
LandstraBer Hauptstr. 148/1/G1

1030 Wien, Austria

Phone: +43 | 71 56 0470, Fax: +43 171560479
E-Mail: storz-austria“karlstorz.at

KARL STORZ Endoscopia Iberica SiA;
Parque Empresariai San Fernando

Edifrcio Munich - Planta Baja

28830 Madrid. Spain

Phone: +34 91 6771051, Fax; +34 91 6772981
E-Mail: markerinitfSkarlstorz:es

KARL STORZ Endoscopia ltalia S.r.l.

Noéadeir Artigianato, 3

37135 Verona, ltaly

Phone: +39 045 8222000, Fax: +39 045 8222001
E-Mail; info'Skarlslocz.ir

KARL STORZ Adria-Eos d.o.o0.

Zadarska 80

10000 Zagreb. Croatia

Phone; +385 1 6406 070. Fax: +385 | 6406 077
E-Mail; infofr7'karlstor7-lir

KARL STORZ Endoscopija d.o.o.
Verovskova c. 60A
1000 Ljubljana, Slovenia

KARL STORZ Endpscopia ROMANIA sri
str. Prof. Dr. Anton Colorian, nr. 74, Sector 4
041393 Bukaresl, Romania

Phone: +40 31 4250800, Fax; +40 31 4250801
E-Mail: ofncct2ikiarlstorz.ro

KARL STORZ Endoskope Greece M.E.P.E.
Gounari 40,

15343 Agia Paraskevi/Athens, Greece

Phone; +30,210 6131 386, Fax: +30 210 61 31 392
E-Mail: sales@Karlslorz-ar

KARL STORZ Endoskope Greece Ltd*

Ipsilantou Str. 32

54248 Thessaloniki, Greece

Phone+30 2310 304868. Fax: +30 2310 304862
'AOUEPHAS IOMMNAHWUA N0 PEMOHTY H 06CNyXMUBaHNIO

KARL,STORZ Industrial**

Cedik Is Merkezi B Blok

Kat 5, D 38-39, Bagdat Cad. No: 162

Maltepe IstanbuL Turkey

Phone; +90 216 442 9500, Fax: +90 216 442 9030
««OTAen npofax 060pyA0BaHNA ANA IBAOCKOMHN

000 «KAPN W TOPL, SHpockonbl - BOCTOK»
Poccusa, Mocksa 11S114

fep6eHeBckas Ha6., 7,cTp. 4

Ten.: +7 795 983 02 40, pakc: +7 495 983 02 41
E-mail: iiifo-ru‘alkarlstorz.ru

TOV KARL STORZ Ukraine
Obolonskaya naberezhna, 15
building 3, offices

04210 Kiev. Ukraine

Phone: +38044 42668-14. -15. -19
Fax: +380 44 42668-20

KARL STORZ Endoskope

East Mediterranean and GulfS.A L

Block M. 3" Floor

Beirut Souks, Weygand Street

2012 3301 Beirut, Lebanon

Phone:+961 1 1999390, Fax:+961 1 1999391
E-Mail: tnfbtiiik'arlstorz-emBcom

KARL STORZ Endoscopy (South Africa) (Pty) Ltd
RO. 6061

Roggebaai 8012, South Africa

Phone:+27 21 417 2600,.Fax: +27 21 421 5103
E-Mail: iiifo@ karlslorz.co.za

TOO KARL STORZ Endoskopy Kasachstan
Sary-Arka str., 6, BC.“Arman”, off. 430
010000 Astana, Republic of Kazakhstan
Phone: +7 7172 652549, 552788

Fax; +7 7172 5522444

E-Mail: inlb@karlstorz.k7.

KARL STORZ ENDOSKOPE East Mediterranean and-
Gulf

Building 25 (Al-Hayyan) - Units 205-206

Dubai Health Care City, P.O. Box 118069

Dubai - United Arab Emirates

Further - illegible

Perucrpanns MU B Pocanpasranzope

www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

KARL STORZ Endoscopy India Private Ltd.
D-181, Okhla Industrial Area, Phase-1

New Delhi 110020, India

Phone:+91 Il 26815445-51,

Fax: +91 M 268129 86

E-Mail: ka[l5iorzfrEvsnl.coni

KARL STORZ GmbH & Co. KG

Resident Representative Office

80/33 (44/19) Dang %%n Ngu,

F.10-Q. PhuNhuan

Ho Chi Minh City. \6etnam

Phone: +848 991 8442, Fax; +848 844 0320

KARL STORZ Endoscopy Australia Pty. Ltd
15 Orion Road Lane Cove NS\V 2066

PO Box 50 Lane Cove NSW 1595. Australia
Phone: +61 (0)2 9490 6700

Toll free: 1800 996 562 (Australia only)
Fax: +61 (0)2 9420 0695

E-Mail: info@ karlstorz.au

KARL STORZ Endoscopy China Ltd.

Hong Kong Representative Office

Unit 1601, Chinachem Exchange Square

I Hoi Wan Street, Quarry Bay,

Hong Kong, People’s Republic of China

Phone; +8 52 28 65 2411, Fax; +8 5228 65 4114
E-Mail: mottirv@ karlstorzcom.hk

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd

Beijing Branch Company,

Room 610, China Life Tower No. 6, Chaowai Street.
Beijing, 100020, People’s Republic of China

Phone: +86 10 8525 3725. Fax: +86 10 8525 3728
E-Mail: info@ karistorz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shan”iai) Ltd
Unit3901-3904, Tower 1 Grand Gateway

No. 1Hong Qiao Road

Shanghai, 2000300, People’s Republic of China
Phone:+86 21 6113-1188, Fax: +86 21 6113-1199
E-Mail: itifo@ karlstoiz.coin.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.

Chengdu Branch Company

F-5, 24/F, Chuanxing Mansion,

No. 18 Remning Road South

Chengdu, Sichuan, 610016, People’s Republic of China
Phone; +86 28 8620-0175. Fax: +86 28 86207177
E-Mail: iufo'(EkarlsloTz.com.en

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Shenyang Branch Company.

Rm 2225, Tower B, City Plaza,

No. 83. Zhongshan Road Heping District.
Shenyang, Liaoning, 110001,

People’s Republic of China

Phone: +86 24 6258 9911, Fax; +86 24 6258 9922
E-Mail; info@karLstorz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy (Shanghai) Ltd.
Guangzhou Branch Company

Room 1119-20, Dongshan Plaza

69 Xianlie Road Middle, Dongshan District,
Guangzhou, Guangdong, 510095,

People’s Rep. of China

Phone: +86 20 8732-1281, Fax: +86 20 8732-1286
E-Mail: info@ .karlslorz.com.cn

KARL STORZ Endoscopy Asia Marketing Pte. Ltd.
No. 8 Commonwealth Ltme #03-02

Singapore 149555. Singa(Nere

Phone; +65 69229150, Fax: +65 69229155

E-Mail; iiifQasia@ karlstorz.com .se

KARL STORZ Endoscopy Korea Co. Ltd.

Jeljon Tower !, Suite 905

IdNeuti'Ro, Bundang-Gu

Seongnam, 463-847, Korea

Phone; +82-70-4350-7474, Fax: +82-70-8277-3299
E-Mail: Stephen. Leeiffikarisron-.com

KARL STORZ Endoscopy Taiwan Ltd.
6F-1, No. 10, Sec. 1. Beisin Rd.

Sindian. Taipei County 231, Taiwan (R.O.C.)
Phone: +886 933 014 160

Fax: +886 2 8672 6399

E-Mail: minawaflg-Skarlstorz.r*v

KARL STORZ Endoscopy Japan K.K.

Stage Bldg. 8F, 2-7-2 Fujimi

Chiyoda-ku, Tokyo 102-0071, Japan

Phone: +81 3 6380-8622, Fax: +81 (0)3 6380-8633
E-Mail: infQ @ karlstorz.co.io

www karlstorz.com
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Poccuiickas Pepepauyus
"opof Mocksa
OfuHHaAuaToro fekabps Age ThiCAYM BOCEMHAALATOrO roga
A MapTblHOBa HaTanus AHpeeBHa, BPEMEHHO UCNoNHA W aa 0643aHHOCT U HOTapuyca

ropoga Mockebl AknmoBa Fne6a bopucosuya, CBUAET E€NbCTBY NOANMHHOCT b NOANUCKH NepeBogUMNKa

[aliBopoHCcKOro AnekcaHapa AnekcaHjpoBsuya.

Mopgnuch caenaHa BMOEM NMPUCYTCTBUN.

NTnyHOCT b NOANMCABIIErO AOKYMEHT .yCTaHOBNEHA. Vv,-Y,
3aperucTpupoBaHo BpeecTpe: Xa 77/09-n/77-2018- ~ A [ *7/
B3bicKkaHO rocyfgapcTBeHuam T AL A~ (AN

YnnauveHo 3a OKa3aH/‘AO>’\CﬂyF'I'Ip,qBOB,CI,ALU,"’\TeXHI/IHECKOFO xapakTepa: 200 py6.

HA. MapTbrHoBa

m'-<'Jiu6}lifaXoe)N

BPMNO HoTapuyca

Poccuiickas ®eaepaums
FoowMock1™.

L ) R OB E RSk Belf Asfe Bofnmne I A
TTHOMII-20pp-

33p)eTcTpupoBal«

B3bickaHO (NO1BPUGY N 2~ UAN L _

YnnaveHo™

PKnny wAaTa .

Bcero npoLwuTo, NPoHYMepoBaHo,

CIHII €HO nevarbio 3'Tnwa(os)

HoTtapwuyc.
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Notarin Astrid Harant-Strecker
In Grubenacker 4 78532 Tuttlingen
Tel. 07461-9659700 Fax 07461-9659720

Notarielle Beglaubigung Notarial Deed

Die Ubereinstimmung der Ablichtung mit
der mir vorliegenden Urschrift wird
beglaubigt.

certify, that this photocopy-concur to the
presented original{document.

Tuttlingen, den 17.05.2019 Tuttlingen, thel?~ of may 2019

Notarin
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OOMNOJTHEHNE KUHCTPYKUWNAM MO SKCIJTYATAUNIN
MEAULIMHCKOr0 M3eNns

O6opygoBaHMe aHAoCKoNnYeckoe Karl Storz gish Busyanmsaumm v 06paboTkm
N300padKEHNSA C MPUHASNEXXHOCTAMU

[laHHOe [oNO/HEHVE COCTaB/IEHO B COOTBETCTBUM C TPebOBaHWAMY 3aKOHOAATE/IbCTBA
Poccuiickoin deaepaumm. MocTaBnseTca no TpeboBaHMIO 3aKa3umKa.

Peructpauug MH e PocagpaBragzope
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HanmeHoBaHWe MeANLMHCKOIO 1U3fenmsa

O6opyaoBaHue aHAocKonmyeckoe Karl Storz ana Busyanmsaumm n 06paboTKN 1306paxkeHns ¢
NPUHAIEXXHOCTSIMU:

N OrWN =

©CooNOTORWN R =

1.

V.

W N

WL

WL

VII.

oS A WN R

Bnok Bugeokamepbl aHgockonuyveckon IMAGEL S CONNECT, oCHOBHOI coCTaB:
Bnok Bugeokamepbl aHgockonunyeckoih IMAGE1S CONNECT

CeTeBoli Kabenb, gnnHa 300 cm

CoeanHuTenbHbIN Kabens DVI, gnnHa 300 cm

CoeanHuTeNbHbIN Kabenb SCB, gnnHa 100 cm

USB HakonuTtenb

KnaBumatypa ¢ CEHCOPHOI NaHenbto

MHCTpyKLMa No akcnayaTauum

Bnok Bnaeokamepsbl sHAocKonnyecko IMAGEL S CONNECT I, 0CHOBHOW cOoCTasB;
Bnok Bugeokamepsbl aHgockonnyeckoil' IMAGE 1S CONNECT Il

CeTeBoli Kabenb, AnmHa 300 cm

CoeanHuTenbHblA Kabens DVI, gnnHa-300 cm

CoeanHuTenbHbIn Kabenb SCB, gnunra 100 cm

Ka6enb 12G-/3G-SDI, annHa 300 (M

Kab6enb DisplayPort, gnnHa 300 cm

USB HakonuTtenb

KnaBnaTypa c CEHCOPHON NaHebsto

MHCTpyKUMA No aKcnyaTtayuu

Bnok Buaeokamepbl aHgockonmnyecko IMAGEL S H3<LINK, ocHOBHOW cOCTaB:

bnok Bugeokamepbl aHgockonnyeckon IMAGE1 S H3-LINK

CeTeBoil kabenb, annHa 300 cm
Kabenb LINK, 20 cwm.

Bnok Bugeokamepbl aHgockonunyeckoit IMAGEL S X-LINK, 0CHOBHO# cOCTaB:
Bnok Bnageokamepbl @Hgockonunyeckoh IMAGE 1 S XsLINK

CeTeBoli Kabenb, ganHa 300 cm

Kab6enb LINK, 20.cwm.

Bnok Buaeokamepbl aHaockonmyecko IMAGEL S D3-LINK, ocHOBHOW cocTaB:
bnok Bugeokamepbl aHgockonunyeckoih IMAGEL S D3-LINK

CeTeBoli kabenb,'annHa 300 cm

Kabenb LINK,20 cm.

Bnok Bugeokamepbl 3HA0CKONMYecKoi-IMAGEL S 4U-LINK, ocHOBHOI coCTaB:
Bnok Bugeokamepbl aHgockonmueckoh IMAGE 1 S 4U-LINK

CeTeBoji~kabenb, onnHa 300 cm

Kabens=LINK, 20 cm.

MpuHAANEXHOCTU K 6/10KaM BUaeoKaMep:

Apantep IMAGE 1S gna sugeoaHzockona 0°.

Apantep IMAGEL S gns sugeoangockona 90°.

Y aanHutenbHblil kabenb IMAGESZFULL HD, gnuHa 520 cm.

USB pna agantepa ACC.

CoefunHnTeNbHbI Kabens ACC, ana ynpasneHus nepudepuithbiMyu ycTpoincTeamm, gnnHa 180

AByxnefanbHblii nepeknoyaTens.

JaHHOoe oono/IHeEHMEe COCTaB/IEHO B COOTBETCTBUM C TpE6OBaHI/IF|MI/I 3aKOHO4aTeTbCTBa

Poccuiickoil defepaumn. IoctaenseTcs no TpeboBaHMIO 3aKa3umKa.

Peructpauug MH e PocagpaBragzope
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CoeguHuTenbHbln Kabenb DVI, gnnHa 200 cm.
Kab6enb 3G-SDI, 10 m.

Kab6enb 3G-SDI, 3 m.

Kabenb 12G-/3G-SDI, HOmMm.

IMAGE 1PILOT (3D MbiLwb).
Kab6enb-yanuuutens IMAGE 1S D3-LINK

VIIl. Bupgeoronoska aHaockonunyeckas, BapuaHTtbl ucrnosHeHna: IMAGEL S H3-Z, IMAGEL S
H3-ZI, IMAGEL S H3-P, IMAGEL S H3-ZA, ¢ npuHaane>xHoCTAMM:

1 AgfanTep aBTOKNaBUPYeMblid, 418 3aMEHbl ONTUKU B CTEPUTIbHBIX YCNOBUSAX.

2. WNHTerpupoBaHHbIt NOBOPOTHbLIN CBETOAENUTENb, 419 OAHOBPEMEHHOI0 OTOGPAXKEHUA Ha
ONTMYEeCKOM Npubope 1 MOHUTOPE.

3. Mblne3awMTHbIA KONNAYoK AN BULEOTON0BOK.

4. CtepunbHble yexnbl ana sugeokamep KARL STORZ.

5. Y annuntenbHblin kKabens IMAGE 1 FULEL HD, gnuHa 520 cwm.

6. MnacTMaccoBbIli KOHTeMHEp ANs CTepuamn3saLum n XxpaHeHns suaeorofoBok IMAGE1 S H3-Z n
IMAGE1 S H3-ZA.

7. MnacTmaccoBbll KOHTEWHEP ANS CTepUNn3aLmumn n xpaHeHusa sugeoronosok IMAGEL S H3-ZI u

IMAGE1 S H3-P.

IX.  BungeoronoBka 3HAOCKOMUYeckKas, BapnaHTbl ncnonHeHma: -IMAGEL S HX FI, IMAGEL S
HX-P FI, ¢ npnHagneXXHocTamu:

1 ApanTep aBTOK/aBUPYEMbI, A9 3aMeHbl ONTUKW B CTEPUBHbLIX YCNOBUSAX.

2. VHTerpnpoBaHHbIl MOBOPOTHbLIA CBETOAENNTENb, A1 OA4HOBPEMEHHOIO 0TOGPaXXeHNs Ha
ONTMYECKOM Npubope U MOHUTOPE.

3. MblwesawMTHbIA KONNaYo0K-ANA BULEOTON0BOK.

4. CtepunbHble yexnbl gng-sngeokamep KARL STORZ.

5. lMnacTMaccoBblli KOHTEHEP ANA cTepunmsaunm u xpalenus sngeoronosok IMAGELSHX Flu

IMAGE1 SHX-P Fl.

X. Bupgeoronoska aHgockonunyeckaa IMAGEL S D1,.C npnHagieXXHOCTAMM:

1 A,qanTep aBTOKﬂaBMpyeMbIVI, ONna 3aMeHbl ONTUKW B CTEPUNIbHBIX YC/TOBUAX.

2. NHTerpnpoBaHHbIA, NOBOPOTHLIA CBETOAENUTENb,/ANA OLHOBPEMEHHOIO 0TOOPAXKEHNA Ha
ONTMYEeCKOM Npnbope U-MOHUTOPE.

3. CtepunbHble uexnol ansa sugeokamep KARL STORZ.

XI. Bugeoronoeka aHgockonuyeckasd IMAGEL: S 4U, ¢ npuvHagneXxxHOCTAMM:

1 A,qanTep aBTOKfIaBVIpyeMbIVI, ONnA 3aMeHbl ONMTUKW B CTEPUTBbHBIX YC/TOBUAX.

2. NHTerpmpoBaHHbIA NOBOPOTHLIA CBETOAGANTENb, ANA OLHOBPEMEHHOTO OTOOPAXEHNA Ha
ONTUYECKOM NMpUBope n MoHUTOpE.

3. Mblne3awUTHbIA KONNavyokK AN BUAEOTRQA0BOK.

4, CtepuabHble yexnbl gnsa sugeokamep KARL STORZ.

IMpounsBoautenb

«Kapn Wtopy CE n Ko. KI'», N'epmaHus

Karl Storz=SE & Co. KG, Germany.
Dr.-Karl-Storz-Strape 34, 78532 Tuttlingen, Germany
TenedgoH: +49 7461 708-0.

[laHHOe 10N0/THEeHME COCTaBNEHO B COOTBETCTBMM C TPeOOBaHUAMM 3aKOHOJATEIbCTBA
Poccuiickoin ®efepaumm. MocTaBnseTca no TpeboBaHMIO 3aKasumka.

Peructpauug MH e PocagpaBragzope
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YNONHOMOYeHHbI NpeacTaBuTeNlb Ha TeppuTopun PP
OOOKLW T3 BOCTOK

Poccusa, 115114, r. Mockga, [lepbeHeBcKas HabepexHas, 4. 7, cTp. 4
TenedoH: +7 (495) 983-02-40

B03MOXHbIe OCNIOXHEHUS U NO60YHbIE 3PPEKTbI
B03MOXHbIX NO6OYHBIX AEVICTBVIVI npmn ncnonb3oBaHnn 060pyp,OBaHVIF| He BbIAB/IEHO.

MopAAoK OCYLWECTBNEHUA YTUNU3ALNK N YHUUTOXEHUS

[aHHbIi Nnpnbop MapKMpoBaH B COOTBETCTBUM C EBponelickoii AnpekTUBO 06 0TX0AAX 3NEKTPUUECKOr0
obopyposaHua (WEEE).

Mo uctevyeHNn cpokKa CNyXObl YTUAN3UPYIITE NPUOOP KakK 3NeKTPOHHbBIN /IOM.

[na nonydyeHns nHpopmaLmm o COOTBETCTBYIOMLEM MPUEMHOM NYyHKTe 06paTuTech B KomnaHuio KARL
STORZ SE & Co. KG, (pununan komnannm KARL STORZ nnn k Bawemy ynofiHOMOYeHHOMY aunnepy. B
30He AencTBUS YKa3aHHOM anpekTuBbl KomnaHus KARL STORZ SE & Co. KG oTBeuvaeT 3a yTuansayuio
npnbopa B COOTBETCTBUU C NPeANUCaHUAMMN.

O6opygoBaHue OTHOCUTCA K 3NUAEMWONOrMYeckn 6Ge3onacHbIM OTX0AaM W [O0/MKEHO 6biTh
yTUnn3MpoBaHo B cooTtBeTrcTBuM ¢ (CanluH 2.1.7.2790-10 "CaHWTapHO-3MULEMUNOJIOTNYECKME
TpeboBaHUA K 06paLLeHUI0 C Me-AULNHCKMMMN 0TX04aMK", Kak 0TXo4bl kfacca A.

Tpe6oBaHMA K 0XpaHe OKPY>KatoLLEN cpefpl
MeguymnHcKoe n3aenne Npm MCNoNb3OBaHMM, TPAHCMOPTUPOBKeE U XPaHEHUUN He OKa3blBae€T HEFaTUBHOIO
BO34ENCTBMSA Ha YeNOBEKA M OKpYKalolyto cpeqy.

CpoK cnyo6bl
CpefHU cpoK cny>x6bl cocTaBngaeT 5 neT.

MepeyeHb HaUMOHa/TbHbIX N MeXAYHapOoAHbIX HOPMATUBHbIX AOKYMEHTOB/CTaHAapToOB, KOTOPbIM
COOTBETCTBYET MeANLMHCKOe n3aenve

EN 1041 W3pgenusa meaupmrckue. MHpopmayns, npejoctasnsemas nsrotosutenem, 2008r.

ISO 15223-1 MepguumHckne ycTtpoiictea. CUMBOANbE, UCNONb3YEMble Ha ApAblkaX MeAULUHCKNX
YCTPOWCTB, MPN MapKWPOBKE 1 B NpeaocTaBnsemoit Hopmaumnm. Yacts 1. Ob6wme rpebosanns. 2007 .
M3meHeHne 1,2008 .

IEC 62366 U3genus-meguumHckme. NMpuMeHeHNE TEXHONOTMIA NO NPUrOLHOCTU [Na akcnayatauum K
MeaUUUHCKUM n3genmam, 2009 r.

IEC 62304 lMNMporpamMMHble cpefcTBa MeAULMHCKOI0 060pyaoBaHus. XXM3HEHHBIA LMKN NPOrpaMMHOro
npoaykra, 2006,

ANSI/AAMIIEC 80002-1 MporpammHoe_-@becnevyeHne MefuLUHCKOro /060opygoBaHus - Yactb 1
PykoBoACTBO) No npumeHeHuto ISO 14971 K nporpamMmHOMYy Q6€crneyvyeHU0 MegULUMHCKOro
o6opypgoBaHms, 2009 .

IEC 60601:2-18 + MN3meHeHune 1 (2e m3gaHue) AnnapaTtypa 3fieKTpUYECKad MefuLMHCKasa. YacTb 2.
UacTHble TpeboBaHUs K 6e3onacHocTu annapaTypbl gns aHgockonuun, 1996-08 + 2000-07.

IEC 60601-2-18 (3e n3gaHue) Annapatypaanekrpuyeckas MegmumnHekas. Yactb 2. YacTHble TpeboBaHUS
K 6e3onacHoOCTK annapatypbl gna aHgockonuu. 2009 r.

[laHHOe 10NOo/HEeHME COCTaBNEHO B COOTBETCTBMM C TpebOBaHMAMYM 3aKOHO4ATeNbCTBA
Poccuitickon deaepauun. INoctaBnseTcs No TpeboBaHUIO 3aKa3umKa.
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IEC 60601-1-2 MegununHCKOe 3anekTpuyeckoe obopypgosaHue - Yactb 1-2, O6wwme TpeboBaHua Mo
OCHOBam 6€30MacHOCTW W 3KCNAyaTaLMOHHbIM XapaKTEPUCTUKAM - 3/1eKTPOMarHuTHas COBMEETMMOCTb,
BCMOMOraTeNnbHbIN cTaHAapT, 2007 T.

IEC 60601-1-6 SnekTpoob6opynoBaHue mefuLmMHckoe. YacTb 1-6. O6wme TpeboBaHua 6e30MacHOCTU U
OCHOBHbIe paboymne xapaKTepUCTUKKN. [ ONONHAOWNIA cTaH[apT. BO3MOXXHOCTb ucnonb3oBanus, 2007 .
IEC 60529 CteneHu 3awiunThl, obecneynBaemble kopnycamu (Kog IP), 2001-02.

ISO 14971 VN3penua meguumnHckue. NMpUMeHeHNe MeHe)KMEHTA pUCKa K MegULUHCKUM-u3genmam, 2007
r.

ANSI/AAMI/ISO 9001/13485 N3penna megumuuHckue. Cnuctema MeHegKMeHTa Kauecrsa. 2012 r.

IEC 60417 O603HauyeHuUs rpathmyeckne 415 annapatypsbl.

IEC 61000-3-2 21eKTpoMarHuTHas coBmecTumMocTb. YacTb 3-2. Mpepgensl. Mpegensl BbIGPOCOB ANs
CuMHycoupganbHoro toka. 2009 r.

IEC 61000-3-3 OnekTpoMarHMTHas COBMeCTUMOCTb. YacTb 3-3: Mpegensl. OFpaHNYEHUE U3MEHEHWUA
HanpsHKeHnsa, PAYKTyauum n mepuaHusd HanpmKEHNA B pacnpefenmTenbHbiX ‘HU3KOBONbTHLIX CUCTEMAX
nuTaHusa gna obopypoBaHWS C HOMUHaNbHbIM TOKOM He 60nee 16 A Ha /a3y M He noAnexaliemy
YC/NOBHOMY coefiMHeHut0. 2008 T.

IEC 61000-4-2 SneKTpOMarHMTHasa COBMEECTUMOCTb. YacTb 4-2. MeTOAUKN MCMbITAaHWUA U U3MEPEHWIA.
McnbiTaHMe Ha HEBOCMIPMUMYNBOCTb K 3IEKTpOCTAaTUYECKOMY paspagy. 2008 r.

IEC 61000-4-3 OneKTpoOMarHMTHasi COBMECTUMOCTb. YacTb 4-3. MeTOANKN MCNbITAHWUA U U3MEPEHWIA.
NcnbiTaHWe Ha YCTOWYMBOCTb K BO3AEWCTBUIO 3/IEKTPOMArHUTHOro nMofs C  WU3NY4YEeHUEM Ha
paguoyactoTax. 2010 r.

IEC 61000-4-5 3neKTpOMarHMTHas-CoOBMeCTUMOCTb. YacTb 4: METOAUKU WUCNbITAHUA N U3MEPEHUA.
Pasgen 5: VcnblTaHue Ha HEBOCNPUUMUYMNBOCTL K BblOpocy Hanpsa)eHusa. 2005 r.

IEC 61000-4-6 31eKTPOMArHMTHasg COBMECTUMOCTb. YacTb 4-6. MeTOoANKN UCNBITAHUA U N3MEPEHUIA.
3aWmnueHHOCTb OT MOMeX Mo LUenu NUTaHWUA, HaBe4eHHbIX PaaneHYacToTHbIMKU nonamu. 2008 r.

IEC 61000-4-8 SneKkTpoMarHMTHasa CoBMecTUMOCTb. YacTb 4-8: MeTOAMKN UCNbITAHUIA U U3MEPEHUA.
WcnbiTaHne Ha NOMEXOYCTORUNBOCTb B YCNIOBUAX MAFHUTHORO NOMA NPOMbILWIEHHON YacToThl. 2009 r.
IEC 61000-4-11 SneKTPOMArHMTHas COBMeCTUMOCTb. YacTb-4-11. MeToaUKN UCNbITaHNA=N N3MEPEHWIA.
KpaTkoBpeMeHHOEe NOHWXEHNE HANPSXXEHNA, KPaTKOBPEMEHHOE NpepbiBaHMe aHeprocHabxeHuns. 2004 r.
CISPR 11  O6opypoBaHue  pajnMoyacToTHOE )MPOMbILINIEHHOE, HAY4YHO-UCCNEROBATE/IbCKOE,
MeAuLUHCKoe. XapaKIepUCTUKKU 3NeKTPOMarHUTHLIX “noMex. [lpefenbHble 3Ha4YeHUA W MeTofbl
nsmepeHus. 2009 r.

ISO 10993-1 OueHKa OMOMOTrMYECKOro AencTBUS= MeguUUHCKUX usgennin. Yacts 1. OueHka wu
nccnefosaHma B npeliecce MeHegXMeHTa puckos. 2009-10-15

ISO 8600-3 Ontmka M ontuyeckue npubopbl sMegnLMHCKUE 3HOOCKOMbI W JIHAOTepaneBTUYECKUE
npubopbl. YacTb:3.vOnpeneneHune nona 3peHUs M HanpaBneHNa 3peHna onTuYeCcKoro aHgockona. 1997

ISO 17664 Ctepunmnsauns MeguLUHCKUX n3geanii. MHhopmaum, npefocTap/isgemMas U3rooBuTenem ans
06paboTKM NOBTOPHO CTEPUIN3YEMBIX MegULWHCKNX n3gennii. 2004-03-01

ISO 176651 CTepununsaymnsa meguynHcKon=npoaykumm. Ctepunusayns napom. Yacto 1. TpeboBaHUs K
paspaboTKe, Banupauuun u TeKywemy KOHTPOMIO npoLecca cTepunmnsanuy MeguunHcknx nsgenunit. 2006-
08-15

ISO 10110-1, -2, -3, -4, -5, -6 + COR1,+7, -8, -9, -10, -12 OnTnkKa n hOTOHMKa.

ISO 14997 Ontuka n (oToHUKA. MeToLbl OnpefeneHMa MNOBEPXHOCTHbIX [Ae(eKTOB ONMTUYeCKUX
anemeHToB. 2011-04-15

[laHHOe 0N0/THeHMe COCTaB/EHO B COOTBETCTBUN C TPe6OBaHMAMM 3aKOHOAATe/bCTBA
Poccuiickoin degepaumu. MNocTtaBnseTcs nNo TpeboBaHMIO 3aKa3unKa.
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ISO 14155 KnnHu4yeckne nccnegoBaHns MegMUUHCKUX n3gennin gna nogeii. Hagnexauias KAnHMYeckas
npaktuka. 2011-02-01

IEC 60601-1 (2e m3pgaHue) dnekTpoannapatypa MmegnumHckasa. Yacte 1. O6uime TpeboBaHUA K 06LLei
6€e30MacHOCTU N CyL,eCcTBEHHbIe paboune xapakTepuctnkun. 1998 r. + MiameHeHune 1u 2.

LLIC 60601-1 (3e nsgaHne) dnekTpoannapartypa meguuymnHckas. Yacts 1. O6wme Tpe6oBaHNA K 06LLeit
6€30MacHOCTU N CyU,eCTBEHHbIE paboune xapakTepuctuku. 2005 r.

93/42 EEC W3meHeHua 2007/47 EC MeaunumnmHckue npubopbl, ycTpoicTea, o6opyaoBaHue. 1993-07,
M3meHeHus 2007-09.

WEEE Directive 2012/19/EU [Owupektusa WEEE 2012/19/EU 06 oTxo4ax ‘.3NeKTpUYECKOro u
3/IeKTPOHHOro o6opyposaHus. 2012-08.

RoHS 2 Directive 2011/65/EU AupektnBa RoHS 2011/65/EU - OrpaHu4yeHue-COAEpXaHNA BPEHbIX
BewecTs. 2011-07.

89/336/EEC AunpekTnea CoBeTa 89/336/EQC M0.31€eKTPOMarHMTHON coBMeCTUMOCTKM. 6/11/1905
2004/108/EC OupekTtusa 2004/108/EC SneKTpoMarHuTHasa coBMmecTumoeTb. 2004 (12/15/04)

MPG 3aKoH 0 MeANLUHCKNX yCTpoicTBax, Fepmanunsa. 1994-08

CFR Title 21 Part 800 Kopgekc efepanbHbix npasun. (PerynuposaHue npoOAYKTOB MNUTaHUA U
NneKapcTBeHHbIX cpeAcTB. [enaptameHt =3gpasooxpaHeHna u CoumnanbHble ycnyr). CoefUHeHHble
LW ratel. OcHOBHOI. 2013-04

CFR Title 21 Part 801 Kogekc degepanbHbiX npasun. (PerynupoBaHue NPOAYKTOB MUTaHMA WU
NeKapcTBeHHbIX cpeacTs. [enaptaMedT 3gpasooxpaHeHns u CouwnanbHble ycnyr). CoefUHEeHHble
WraTtbl. Mapkuposka. 2013-04

CFR Title 21 Part 803 Kogekce-(enepanbHbix npasun. (PeryavMpoBaHue MNPOAYKTOB MNUTaAHUA WU
NneKapcTBeHHbIX cpeacTs. [enaptameHT 3apaBooxpaHeHus wu'.CoumnanbHble ycnyr). CoefUHEHHble
LW ratbl. OTueTHOCTL. 2013-04

CFR Title 21 Part 806 KopgeKkc ¢egepanbHbiXx npasun. (RPerynupoBaHve nNpPoAYyKTOB MNUTaHUA U
NeKapCTBEHHbIX cpeAcTB. [enapTameHT 3gpaBooxpaHeHus n CoumansHble ycnyr). COefuHEeHHble
WraTel. Monpaskn. 2013-04

CFR Title 21 Part 807 Kopekc egepanbHbix npasun., (PerynupoBaHue MNpOAYKTOB MUTaHUA U
NeKapCTBEHHbIX CpeAcTBs flenaptameHT 3gpaBooxpaHeHns u CoumnanbHble ycnyr). =CoefUHEHHbIe
LU TaTbl. Pernctpayma nmepeyveHb yctpoiicte. 2013-04

CFR Title 21 Part 820 Kogekc egepanbHbix npasun. (PerynupoBaHue nNpOAYKTOB NUTaAHUA U
NeKapcTBeHHbIX cpeAers. [enaptameHT 3apaBooXpaHeHus u CouunanbHble ycayp). CoefMHEHHbIe
L raTtbl. PerynupoBanue cuctembl kayecTtsa. 2013-04

CFR Title 21 Part7822 Kopgekc ¢egepanbHbiX TNpasun. (PerynupoBaHue nNpoayKTOB NUTaHUMA U
NeKapCcTBEHHbIX CpeacTs. [JenapTameHT 3apaBooxpaHeHus u CoumanbHble syenyr). CoefMHEHHblIe
LW TaTbl. MocTnpofaxHoe HabnwogeHne. 2013-04

CFR Title 2%+-Part 860 Kopgekc ¢egepansHbix npasun. (PerynmpoBaHWE NPOAYKTOB NUTaHUMA U
NeKapcTBeHHbIX cpeAcTB. [JenapTtameHT 3AapaBooxpaHeHus u CouuansHble ycnyr). CoefiMHEHHble
LW TaTel. Kgaeccnpukaumna megnuuHcKux yerpoicts. 2013-04

CFR Title )21 Part 876 Kopgekc ¢egepanbHbix npasun. (PerynmpoBaHve NPOAYKTOB NUTaHUA U
NneKapcTBeHHbIX cpeAcTB. [JenapTtameHT/~3apaBooxpaHeHus un CouuancHble ycnyr), CoefiMHeHHble
LW TaTel. Y cTpolicTBa 414 racTpoaHTepaaorum n yponoruu. 2013-04

PAL.3aKoH 0 (hapmaL,eBTMUYECKON NMPOAYKLUUN Ans MeAULUHCKUX YETPoicTB (AnoHus). 2005-04

[laHHOE [10NO/IHEHWE COCTAB/IEHO B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHMAMMN 3aKOHOAATEbCTBA
Poccuiickoli depaepaumn. MocTaBnseTcs Np TPe60BaHUIO 3aKa3umKa.
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Therapeutic Goods Regulation PerynupoBaHue nekapcTBeHHbIX cpefcTs (MeAuLMHCKUX YCTPOMNCTB),
AscTpanusd. 2012-07
SOR-98-282 PerynuposaHue MeanynHckux yctpoiicte, KaHaga. 2011.

MapaHTWIiHbIE 06513aTeNbCTBA

KomnaHus Karl Storz SE & Co. KG npuHumaeT Ha cebs rapaHTuintHoe 0643aTeNbCTBO=B OTHOLUEHUU
MeAULWUHCKOTOo W3[enuMsa no OTCYTCTBUIO [Ae(EKTOB W COOTBETCTBUA 3aAB/EHHbLIM ~APON3BOAUTENEM
XapakTepucTtukam B TeyeHWe 2 JfieT CO [AHA MPOW3BOACTBA, NPWU YCNOBUU COBAHOLEHUSA NpPaBUN
TPaHCNOPTUPOBKMW, XPAHEHUSA N 3KCMyaTaLuu.

B TeueHue ABYX /IeT C MOMEHTa Nepefayn KOHEYHOMY NOTPe6UTeNto Mbl NPOBOAMM-OECNNATHYIO 3aMeHY
mMaTtepuanos C JOKasyeMbiMU gedeKTaMu UAn NAOXMM KauyecTBOM 06paboTKKU. MpKu-3TOM Mbl He GepeM Ha
cebsa TpaHCMOPTHble pacxofbl W PUCKW, CBA3a@HHbIe C MNepecbWKOW. B soCTanbHOM [eACcTBYIOT
rapaHTUliHble 0653aTeNbCTBa, YKa3aHHble B HauluX OBLWNX YCNOBUAX KOMMepPHECcKOol feATe/IbHOCTH.
OTnpaBnsAnTe npubop Bcerfa B YMNONHOMOYEHHbIW Gwunnan, B TOM YWCAE) U BO Bpems [elicTBUS
rapaHTUAHOro cpoka.

CaMOBONbHOE BCKPbITUE, PEMOHT U U3MeHEHMe npubopa HE YNONHOMOYEHHLIM Ha TO MepCcOHa oM
0cBO6OXJaeT Hac OT OTBETCTBEHHOCTW,'3d 3KCMJyaTaLuMoOHHYK 6e30nacHocTb npubopa. OkasaHue
rapaHTUHbIX YCNYT B TE4EHUE rapaHTUIAHOro nepmoja B CBA3M C 3TUM [IpeKpaLlaeTcs.

[laHHOe 10M0/THeHME COCTaB/IEHO B COOTBETCTBUM C TPeOOBaHUAMM 3aKOHOATENLCTBA
Poccuiickoil deaepaumn. MNoctaBnseTcs no TpeboBaHMIO 3aKa3umKa.
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[MepeBOA C HEMELLKOTO f3blKa Ha PYCCKUA q3pik

HoTapunayc AcTtpup XapaHT-LLU Teicep
WH Tpy6eHakep 4 78532 TyT/IMHIeH
Ten. 07461-9659700 dakc: 07461-9659720

HOTAPNAJIbHOE CBNAETE/IbCTBOBAHWE
CBWAETENLCTBYO MOHOE COOTBETCTBYME JaHHOW KOMUW NpeaocTaBIEHHOMY OpUriHany

[OKyMeHTa
TyTAnHreH, 17 maa 2019 r.

/nognuck/
HoTapuyc
(XapaHT-LUTekep)

MNeyaTb: AcTtpug XapaHT-LUTekep * HoTapuyc B TyTnMHIreHe

YTBEPXOEHO
Kapum [>xamwiuyan
[npexkTop no-mMexxayHapogHomy

HopMaT/BHO-NPaBOBOMY Peryn1poBaHMio

Kapn Wropy CE n Ko. KI
(Karl Storz SE & Co. KG)
[Op. Kapna-LUTtopu-LLTpacce
34;:78532, TYTNVNHIEeH,
["epMaHua

14.05.2019

/moanuce/

(nognuck, garta, wWTammn)
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LLitamn: Kapn Wrtopy CE n Ko. KI
(Karl Storz SE & Co. KG) @
[Ap. Kapn-LWTopu-LLUTtpacce 34 (g
78532, TYTANHIEeH, Q
"epmaHmns @V%’
Mevars: LLUTOPL, * Kapn LLTopy, SHgockon MepmaHus * Kapn LUTopy CE u Ko. KI
(Karl Storz SE & Co. KC}@ﬂp. Kapn-LTopuy-LUTtpacce 34,-78532 TyTnMHreH
FepMaHus Ay 30
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MepeBof AaHHOTO TEeKCTa BbIMOAHEH NepeBoaULLOM)Ackieall AHApeeM AdaHackeBrYeEm

Poccuiickas deaepauys
"opop Mocksa
MaToro noHA ABe ThICAYM AeBATHAALATOro roga

A, PebpuHa EneHa OMUTpPMEBHA, BPEMEHHO WCMONMHAIOWAA 0643aHHOCTU HOTapuyca ropof
Mocksbl AkrMoBa [neba bopucosuya, CBUAETENLCTBYH MOAIMHHOCTbL MOAMUACK MepesBoaur
Acblbaww AHapes AthaHacbeBuya.

Moanuck caenaHa B MOEM MPUCY TCTBUN.

JInyHoCTb noAnucasLUero JOKyMeHT YCTaHOBNEHA.

3aperucTpuposaHo BpeecTpe: Jla 77/09=H/77 - 2019-S 3 '~ A

B3bICKaHO rocyapCTBeHHOW NoWwnHbI(no Tapudy): 100 py6.
YnnayeHo 3a oKasaHue ycnyr npaBoBoro-M TexHNYecKoro xapakTepa: 200 pyo.

E.[. PebpuHa

MpoLUHYpOBaHO, NPOHYMEPOBaHO
M CKpenneHo neyaTbto, *fo nucT(-a,-oB).

BPWO HoTapuyca:
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